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Тем,  что  эта  книга  дошла  до  Вас,  мы  обязаны  в  первую  очередь  библиотекарям,  которые  долгие  годы  бережно  хранили  её. 
Сотрудники  Ооо§1е  оцифровали  её  в  рамках  проекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Эта  книга  находится  в  общественном  достоянии.  В  общих  чертах,  юридически,  книга  передаётся  в  общественное  достояние, 
когда  истекает  срок  действия  имущественных  авторских  прав  на  неё,  а  также  если  правообладатель  сам  передал  её  в 
общественное  достояние  или  не  заявил  на  неё  авторских  прав.  Такие  книги  -  это  ключ  к  прошлому,  к  сокровищам  нашей  истории 
и  культуры,  и  к  знаниям,  которые  зачастую  нигде  больше  не  найдёшь. 

В  этой  цифровой  копии  мы  оставили  без  изменений  все  рукописные  пометки,  которые  были  в  оригинальном  издании.  Пускай  они 
будут  напоминанием  о  всех  тех  руках,  через  которые  прошла  эта  книга  -  автора,  издателя,  библиотекаря  и  предыдущих 
читателей  -  чтобы  наконец  попасть  в  Ваши. 


Правила  пользования 

Мы  гордимся  нашим  сотрудничеством  с  библиотеками,  в  рамках  которого  мы  оцифровываем  книги  в  общественном  достоянии  и 
делаем  их  доступными  для  всех.  Эти  книги  принадлежат  всему  человечеству,  а  мы  -  лишь  их  хранители.  Тем  не  менее,  оцифровка 
книг  и  поддержка  этого  проекта  стоят  немало,  и  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять  этот  ресурс,  мы  предприняли 
некоторые  меры,  чтобы  предотвратить  коммерческое  использование  этих  книг.  Одна  из  них  -  это  технические  ограничения  на 
автоматические  запросы. 

Мы  также  просим  Вас: 


•  Не  использовать  файлы  в  коммерческих  целях.  Мы  разработали  программу  Поиска  по  книгам  Ооо^іе  для  всех 
пользователей,  поэтому,  пожалуйста,  используйте  эти  файлы  только  в  личных,  некоммерческих  целях. 

•  Не  отправлять  автоматические  запросы.  Не  отправляйте  в  систему  Ооо§1е  автоматические  запросы  любого  рода.  Если 
Вам  требуется  доступ  к  болыним  объёмам  текстов  для  исследований  в  области  машинною  перевода,  оптическою 
распознавания  текста,  или  в  других  похожих  целях,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  настоятельно  рекомендуем 
использовать  исключительно  материалы  в  общественном  достоянии. 

•  Не  удалять  логотипы  и  другие  атрибуты  Соо§1е  из  файлов.  Изображения  в  каждом  файле  помечены  логотипами  Соо§1е 
для  того,  чтобы  рассказать  читателям  о  нашем  проекте  и  помочь  им  найти  дополнительные  материалы.  Не  удаляйте  их. 

•  Соблюдать  законы  Вашей  и  других  стран.  В  конечном  итоге,  именно  Вы  несёте  полную  ответственность  за  Ваши 
действия  -  поэтому,  пожалуйста,  убедитесь,  что  Вы  не  нарушаете  соответствующие  законы  Вашей  или  других  стран. 
Имейте  в  виду,  что  даже  если  книга  более  не  находится  под  защитой  авторских  прав  в  США,  то  это  ещё  совсем  не  значит, 
что  её  можно  распространять  в  других  странах.  К  сожалению,  законодательство  в  сфере  интеллектуальной 
собственности  очень  разнообразно,  и  не  существу ет  универсальною  способа  определить,  какразрешено  использовать 
книгу  в  конкретной  стране.  Не  рассчитывайте  на  то,  что  если  книга  появилась  в  поиске  по  книгам  Ооо§1е,  то  её  можно 
использовать  где  и  как  угодно.  Наказание  за  нарушение  авторских  прав  может  оказаться  очень  серьёзным. 


О  программе 

Наша  миссия  -  организовать  информацию  во  всём  мире  и  сделать  её  доступной  и  полезной  для  всех.  Поиск  по  книгам  Ооо§1е 
помогает  пользователям  найти  книги  со  всего  света,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей.  Чтобы  произвести  поиск  по  этой 
книге  в  полнотекстовом  режиме,  откройте  страницу  Ы^1:р://Ъоок5.с,  ууу  1е  .  . 
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ВОСПОМИНАНІЕ 


о  Сергій  Гавриловичѣ ^Саларевѣ. 


Л^рисшупая  кЪ  вовымЪ  ш рудамЪ  вашвмЪ  а 
привѣтствуя  другѣ  друга ,  сѣ  томи¬ 
тельнымъ  прискорбіемъ  должны  сказать  се* 
бѣ  :  мы  не  всѣ  собрались  на  сію  бесѣду ! 
Нѣтѣ  среди  васѣ  одного  достойваго  това¬ 
рища  ;  нѣтѣ  того  прияшнаго  таланта  ■ 
любезнаго  сердца ,  которыми  вѳдавно  плѣ¬ 
нялись  мы  вѣ  глубокихъ  чувствахъ  Сен  - 
Прё  (  *  )  !  Пусто  мѣсто  его  ;  напрасно  взо¬ 
ры  ваши  ищутЪ  друга  своего  вЪ  предстоя¬ 
щихъ  рядахЪ ;  мы  навѣки  лишились  Сергія 
Гавриловича  ’  Саларева  /  —  И  цвѣтущая 

юность  ,  и  здравіе  ,  украшавшее  лицо  его , 
и  спокойствіе  мудраго,  всегдашній  его  спут¬ 
никѣ  —  все ,  кажется ,  ручалось  за  жизнь 


С*)  Въ  послѣднее  засѣданіе  читано  было  по¬ 
сланіе  Сен  -  Прё  къ  Юліи ,  подражаніе  по¬ 
койнаго.  ' 
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долговременную.  Недавно  бесѣдовавши  сЪ 

ннмЪ ,  недавно  читавши  сЬ  нимЪ  Юлію  и 

% 

возобновляя  вЪ  памяти  его  живые  взоры, 
радостную  улыбку ,  не  довѣряешь  самому 
себѣ  ,  что  теперь  его  вѣтЬ ,  что  онЪ  не 
ёудетЪ  болѣе  сЬ  нами.  Но  судьбы  неиспо¬ 
вѣдимы  ;  возблагоговѣѳмЪ  прѳдЬ  волею  Про* 
мысла ;  плачь  и  сѣтованіе  не  возчра* 
тятЪ  невозвратимаго.  ОіпдадимЪ  послѣд¬ 
ній  долгѣ  любви  нашей  воспоминаніемъ  о 
ПокойномЬ  ;  ето  лучшая  жертва  сердца. 
УвѣримЪ  себя  ,  что  онЪ  только  сокрытЪ 
отЪ  очей  нашкхЪ ,  но  присутствуетъ  сЪ 
нами  своимЪ  духомЪ  ,  шалантомЬ,  знаніями. 

СЪ  горестію  ,  а  вмѣстѣ  и  сЪ  умилені» 
.емЪ  принимаю  на  себя  обязанность  говорить 
о  вашѳмЪ  Сочлевѣ  и  моемЪ  другѣ ;  ибо  мож¬ 
но  ли  откааапяь  вЬ  семЪ  воспоминаніи  одно¬ 
му  изЪ  тѣхЬ  у  которые  жизнь  свою  посвя- 
щаюіпЪ  благу»  высочайшему  —  совершен¬ 
ствованію  самихЪ  себя  — .  для  которыхЪ 
связи  у  род  (Гт  во  и  семейство  заключается 
вЪ  наукахЬ  ?  —  ТакЪ ,  мы  должны  пока- 

вать  ,  что  труды  ,  подЪятые  на  пользу 
знаній ,  кощррыми  человѣкѣ  единственно 
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щастливЪ  ,  что  сіи  труды  незабвенны.  Все 
вЬ  мірѣ  ежечасно  убѣждаеіпЪ  насЪ  вЬ  пре¬ 
вратности  н  непостоянствѣ  дѣдЪ  человѣ¬ 
ческихъ  одинЬ  разумЬ,  образованный  опы- 
томЪ  и  просвѣщенный  науками  ,  кажется  , 
останавливаешь  разрушительный  оолѳтЬ 
Неумолимаго  времени. 

Покойный  Членѣ  нашЪ  родился  (*)  отЪ 
незнатныхъ  и  небогатыхъ,  но  благородныхъ 
родителей  ,  которыхЪ  рано  онЪ  лишился  , 
получивЪ  вЪ  наслѣдство  прекрасный  умЬ , 
прекрасное  сердце  и  —  рѣдкое  соединеніе 
даровЬ  природы  —  прекрасную  наружность. 

Провидѣніе ,  назначившее  ему  только 
разцвѣепть  и  увянуть,  даровало  ему,,  вЬ 
замѣну  родителей  ,  благодѣтеля  ,  воспитав¬ 
шаго  его  и  развившаго  вЪ  немЪ  щастли- 
выя  способности.  Скромность  запрещаетъ 
вшѣ  произнести  его  имя  ;  но  вы  его  знае¬ 
те  —  сіе  имя  отзывается  вЪ  сердцахЪ 
шіогихЪ  изЪ  ыасЪ ;  вЪ  немЪ  одни  имѣли 
наставника  ,  другіе  благодѣтеля.  Простите 
невольному  чувству  моего  сердца,  которое 


(*)  Въ  1792 мъ  году,  Сенга.  іф 
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всегда  и  вездѣ  готово  свидѣтельствовать 
признательность  кЪ  благотворителю;  .  .  . 
Юный  сирота  ,  осыпанный  дарами  природы, 
но  и  рано,  познавшій  тягость  судьбы , 
ррвнятЪ  былЪ  вЪ  Университетскій  Пансі- 
онЪ  (  *  ).  ВЬ  сей  колыбели  воспитанія,  гдѣ 
возлелѣяны  и  храбрые  воины,  и  безпристра¬ 
стные  судіи  ,  и  знаменитые'  писатели,  воз- 
лелѣ.янЪ  и  вашЪ  Парни. 

Быстры  были  успѣхи  его;  онЪ  прежде  полю- 
билЪ  науки  Математическія.  Точность,  опре¬ 
дѣленность  и  ясность  вЪ  поянаніяхЪ  привле¬ 
каютъ  всякаго  мыслящаго;  умЪ  сЪ  пламеннымъ 
воображеніемъ  не  довольствуется  руковод¬ 
ствомъ  надежнымъ  ,  однако  всегда  однооб¬ 
разнымъ.  ОйЬ  скоро  начинаетъ  испытывать 
собственныя  силы  свои  ,  и  такимЪ  способ¬ 
ностямъ  вЪ  полной  мѣрѣ  удовлетворяютъ 
науки  Словесныя.  ВЪ  послѣдствіи  времени 
и  для  Саларева  любимыми  предметами  ста¬ 
ли  Краснорѣчіе  и  Поезія.  ВЪ  НѣмецкихЬ 
писателяхъ  ,  какЪ  говорилъ  онЪ  самЪ  ,  и  с- 
калЪ  знаній;  писателями  Французскими  онЪ 

С  •  )  Вь  1804  ф  году. 


Оідііігесі  Ьу  і^.оо5  Іе 


9 


наслаждался  и  изощрялЪ  вкусѣ  свой.  Вер¬ 
гилій  и  Тибуллѣ,  согласные  сѣ  чувствами 
его,  и  на  чужомЪ  языкѣ  были  любимыми 
его  писателями. 

Окончивѣ  курсѣ  ученія  вЪ  Пансіонѣ  , 
продолжалъ  онѣ  науки  вѣ  университетѣ  , 
гдѣ  произведенъ  былѣ  вѣ  Кандидаты  ( * ). 
Первый  шагѣ  жизни  его  ошвѣчалЪ  его  спо¬ 
собностямъ  ;  онѣ  намѣрѳнѣ  былѣ  посвятить 
себя  .мирнымѣ  занятіямЪ  учѳнымЪ  —  и  кто 
знаетѣ  ,  не  щасшливѣе  ли.  былѣ  бы  онЪ  !  Но 
судьба  ,  нами  правящая,  отклонила  его  отЪ 
сего  предназначенія,  указавѣ  ему  достойную 
подругу.  Кому  сЪ  кѣмЪ  предопредѣлено 
жить  ,  тѣ  начинаютъ  любить  другѣ,  друга 
сЪ  первой  встрѣчи.  Онѣ  нашелЪ  супругу , 
умѣвшую  цѣнишь  истинныя  достоинства 
человѣка  —  супругу ,  которая  не  могла 
пережить  его  смерти:  чрезѣ  нѣсколько  дней, 
послѣ  кончины  его  ,  скончалась  и  сна  ,  какѣ 
бы  спѣша  снять  сѣ  охладѣвшихъ  устѣ  су¬ 
пруга  послѣдній  поцѣлуй  и  навѣки  заклю¬ 
читься  вЪ  его  обѣятія. , 

■  .  1  — 

(  *  )  Въ  і8к  году. 
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Устраненный  отЪ  начатаго  пути,  всшу- 
нилЪ  онЬ'на  новое  Поприще,  несогласное  сЪ 
таланшомЬ  его  и  чуждое  для  столь  любез¬ 
наго  сердца.  Нѣсколько  времени  служил’Ь  оыЪ 
при  Воспитательномъ  Домѣ  (*).  Когда  дѣ¬ 
ла  службы  совершенно  отвлекали  его  отЪ 
любимыхЪ  занятій ,  онЪ  нерешелЬ  вЪ  Се¬ 
натъ  (**),  надѣясь  тутЪ  имѣть  должность, 
которая  бы  доставляла  ему  болѣе  сладкихЪ 
досуговЬ  ,  необходимой  потребности  дарова¬ 
ній.  Здѣсь  открылись  было  ему  лучшіе  виды, 
и  ,  кажется ,  звѣзда  его  снова  возблистала 
надЪ  нимЬ.  Довольно  уже  для  человѣка  сЪ 
талантомъ  ,  когда  есть  люди,  его  разумѣ¬ 
ющіе.  ВЪ  новой  должности  своей  нашѳлЪ 
онЪ  вЪ  непосредственномъ  достопочтенномъ 
начальникѣ  руководителя  по  службѣ,  кото¬ 
рому  преждевременная  кончина  добраго  под¬ 
чиненнаго  была  близка  кЪ  сердцу  ,  какЪ  бы 
кончина  роднаго.  Сей  достойно  уважаемый 
мужЪ  надѣялся  вЪ  Саларевѣ  увидѣть  судію 
умнаго  и  честнаго.  —  Не  смотря  на  мно¬ 
жество  дѣлЪ  ,  и  здѣсь  встрѣтившихъ  его, 

( * )  Въ  і8і5  и  іЯіб  годахъ. 

(•*)  Въ  іВхЗ  году. 
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опЪ  находилЪ  минушы  для  Поезіи,  ■  всегда 
бмлЪ4  ревностиымЪ  Сотрудникомъ  -  и  послѣ 
ЧлѳномЪ  вашего  Общества. 

Первые  литературные  успѣхи  показалЪ 
овЪ  вЪ  Собраніи  воспитанниковъ  Универси¬ 
тетскаго  Пансіона,  подЪ  руководствомъ  на¬ 
шего  Иагарпа.  ВЪ  кругу  друзей ,  соединен¬ 
ныхъ  и  одинакими  лѣтами  ,  и  мыслями  ,  и 
чувствами,  раскрываются  дарованія  во  всей 
силѣ  и  цвѣтѣ.  Кшо  не  вспоминаетЪ  сЪ 
умилительнымъ  удовольствіемъ  пѳрвыхЪ 
лѣтЪ  юности  своей  ,  проведенныхъ  вЪ  нау- 
клхЪ  ,  сЪ  добрымЪ  геніемЪ  мудрости  ?  Сіи 
связи  бываюпіЬ  тѣснѣе  другихЪ  связей.  Тог¬ 
да  ,  полные  чувствЪ,  представляя  себѣ  мірЪ 
лучшимЪ  міра  дѣйствительнаго  ,  мы  носимЪ 
вЪ  сердцѣ  сзоемЪ  сладкія  надежды  ,  обзоро- 
жаемся  плѣняющими  мечтами  и  еще  не  прѣд- 
видимЪ  никакихЪ  препятствій  своимЪ  ожи¬ 
даніямъ  ;  тогда  мм  ,  кажется  ,  возносимся 
выше  самихЪ  себя  :  и  сіи  лѣта  ,  цвѣтущія 
лѣта,  послѣ  невозвратимыя,  мы  силимся 
увѣковѣчить ,  сообщая  другимЪ  избытокъ 
чувствЪ  своихЪ.  —  Лоезія  сохраняетъ  для 
насЪ  минувшее;  вЪ  ней  всегда  видимЪ  себя  — 
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в  щастливЪ ,  кому  суждено  лучше  видѣть 
вѳщв  ,  лучше  понимать  ихЪ  ,  самыя  удо¬ 
вольствія  лучше  чувствовать.  Мы  свобод¬ 
нѣе  повѣряемѣ  себя  своимЪ ,  близкимъ  намЪ 
по  сердцу  и  уму :  тутЪ  непримѣтно  мы 
учимся  и  распространяемъ  свои  знанія.  СЪ 
сей,  цѣлью  учреждено  вЪ  Пансіонѣ  Собраніе, 
для  чтенія  лучшихЪ  писателей,  для  подра¬ 
жанія  имЪ  и  для  разбора  собственныхъ  со¬ 
чиненій.  ВЪ  семЬ  Собраніи  раскрылись  бле¬ 
стящія  дарованія  Пѣвц4  вЪ  станѣ  РусскихЬ 
воиновЪ  и  вашего  Делила.  Удивительно 
свойства  таланта ;  онЪ  и  юный  ,  непод- 
крѣпляѳмый  опытностью ,  обширнѣе  дру- 
гихЪ ,  обЬемлетЪ  предметы,  яснѣе  видитЪ 
ихЪ  л  правильнѣе  сравниваетъ.  ВЬ  Утрен¬ 
ней  варѣ  ,  вЪ  первомЪ  изданіи  трудовЬ  се<» 
го  Собранія  ,  читаемЪ  піесы  ,  сдѣлавшія  из¬ 
вѣстными  авторовъ  и  доселѣ  образцовыя. 
ВЪ  сѳмЪ  Собраніи  и  СаларевЪ  былЪ  Секрета¬ 
ремъ  ,  а  послѣ  Предсѣдателемъ.  СЪ  какимЬ 
восторгомЪ  ^разсказывалъ  онЪ  о  засѣданіи , 
когда  Члены .  праздновали  день  учрежденія 
Собранія  подЪ  его  прёдсѣдательСтвомЪ  ,  вЪ 
присутствіи  благодѣтельнаго  начальника 
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своего  ,  радовавшагося  усаіхамЬ  нитомцевЪ 
*  своихЬ ,  и  при  нѣкошорыхЪ  яаЪ  знамени¬ 
тыхъ  покровителей  наукЪ  и  почтеннѣйшихъ 
Профессоровъ  Университета.  »Для  иеця«  го¬ 
ворилъ  онЪ  »не  можетЪ  быть  другаго  удоволь¬ 
ствія  ,  высшаго  того,  которое  ощущалЪ 
вЪ  ето  время.м  Пламенныя  чувства  живѣе 
принимаютъ  всякое  впечатлѣніе.  Кто  про- 
велЬ  юность  свою  вЪ  трудахЪ  и  сЪ  наука¬ 
ми  ,  безпрерывно  образуя  способности  и  на¬ 
блюдая  постепенность  своего  совершенство¬ 
ванія  ,  шотЬ  8наѳшЪ  ето  по  собственному 
опыту.  Нравственныя  удовольствія  юно¬ 
сти  провождаютЪ  насЬ  до  гроба  и  только 
сЪ  нами  умираютЪ.  Удаляясь  ошЪ  нихЪ 
сЪ  теченіемъ  времени ,  удаляемся  ошЪ  золо¬ 
шаго  своего  вѣка  —  и  одво  воображеніе  воз¬ 
награждаетъ  существенность.  И  какЪ  драго¬ 
цѣнны  такія  воспоминанія  !  ТотЪ  уже  до¬ 
вольно  успѣлЪ  вЪ  совершенствованіи  своемЪ, 
хшо  можѳшЬ  сЪ  откровенностью  и  благо¬ 
роднымъ  самодовольсшвомЪ  говорить  :  тог¬ 
да  -  то  позналЪ  я  истину  ;  вЪ  такое  •  то 
время  благоговѣлЪ  прѳдЪ  добродѣтелью;  -  тамЪ- 
шо  удивлялся  прекрасному  и  высокому.  Сіи 
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чистыя  радости  предохраняютъ  насЪ  отЪ 
тѣхЬ  безчислеиныхЬ  бѣдствій  порока  ,  ,,ко- 
шорыиЪ  подвергается  непросвѣщенный,  пре¬ 
смыкающійся  вЪ  чувственности.  Одно  благо- 
« 

родное  чувство •,  ничѣмЪ  нѳукоряемое ,  мо- 
жетЬ  смотрѣть  на  себя  —  чувство,  обра¬ 
зованное  науками.  Но  гаотЪ  далекЬ  отЪ 
самопознанія  ,  чье  сердце  не  разрывалось  за 
гонимую  добродѣтель  ,  или  кто  сЬ  живо¬ 
писцемъ  сердца  человѣческаго ,  сЪ  глубоко-, 
мысленнымъ  ТацитомЬ,  со  слезами  умиленія 
не  разсказывалъ  обЪ  АгриколахЪ  или  Тра- 
зеяхЬ. 

.  ВЪ  бытность  свою  вЪ  университет¬ 
скомъ  Пансіонѣ  \  Сергій  Гавриловичъ  отли¬ 
чался  постояннымъ  трудолюбіемъ ,  поряд¬ 
комъ  вЪ  занятіяхЪ  своихЪ  ,  разборчивымЪ 
вкусомЪ  и  нѣжными  ,  непритворными  чув¬ 
ствами.  При  немЪ  Собраніе  издало  труды 
свои  подЪ  названіемъ  :  ВЪ  удовольствіе  и 
пользу,  гдѣ  большею  частію  встрѣчаемъ 
его  произведенія.  Осторожный  вЪ  образѣ 
жизни  ,  былЪ  -остороженЪ  и  вЪ  выборѣ  тру- 
довЪ.  Часто  мы  увлекаемся  излишнимЪ  о 
себѣ  мнѣніемъ  и  слабыми  мышцами  силимся 

/ 
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яаляцашь  лукЪ  ГеркулесовЪ.  ОгаЪ  шого  яе 

рѣдко  иные  начинаютъ  лигптерату  рноѳ  по- 
✓ 

прищв  епическнми  поемами  и  трагедіями  , 
а  оканчиваютъ  сонетами  и  мадригалами. 
Почтенный  другЪ  натЪ  аналЪ  силы  свои  ; 
отЪ  того  всѣ  его  произведенія  отличаются 
особенно  чистотою  отдѣлки.  ОнЪ  ваписалЪ 
нѣсколько  басней  и  стихотвореній  лириче¬ 
скихъ  ;  предпочтительно  любилЪ  гимны. 
Сей  родЪ  сочиненій  ,  гдѣ  изливаются  чув¬ 
ства  благодарности  „  и  благоговѣнія  ,  ІылЬ 
какЪ  родной  его  сердцу,  всегда  признатель¬ 
ному  кЪ  благогавореніямЪ.  ГимнЪ  Богу , 
Религіи,  Солнцу Друж&ё  Л  Сострада¬ 
нію  и  гимны  дрввнихЪ  (*)  могутЪ  слу¬ 
жить  зеркаломЪ  его  души  благородной  я 
возвышенной.  СЪ  такою  же  легкостью  и  чи¬ 
стотою  писалЪ  онЪ  вЪ  прозѣ.  Смерть 
Игоря  ,  Развалины  Новгорода  ,  Жирнъ 
Боярина  Матвеева  ( ** )  прекрасные  , 


(*)  Въ  трудахъ  Сбр.  В.  у.  П.  Бъ  удовольствіе 
и  пользу. 

( ** )  Послѣднее  сочиненіе  въ  трудахъ  Обіц. 
Л.  Р.  С. 


Рідііігесі  Ьу  ѵ^оодіе 


16 


трогательные  историческіе  отрывки.  КЪ 
тому  же  времени  принадлежитъ  его  По¬ 
хвальное  слово  Пожарскому  (  *  ) ,  со¬ 
чиненіе  правильное  вЪ  расположеніи ,  пол¬ 
ное  мыслями  и  сЪ  искусствомъ  написанное. 
Но  онЪ  самЪ  недоволенъ  былЪ  приступомъ 
я  сЪ  удивленіемъ  говорилъ  обѣ  искусныхъ 
.  приступахъ  Томаса  ,  котораго  похвальное 
слово  Марку  Аврелію  по  сей  самой  причинѣ 
почиталЬ  онЪ  высочайшимъ  произведеніемъ 
Оратора  -  Философа. 

ВЪ  послѣдствіи  времени  вмѣстѣ  сЪ  чув¬ 
ствами  ,  уже  испытавшими  вЪ  свѣтѣ  болѣе, 
горестей  ,  измѣнился  характерѣ  рго  сочине¬ 
ніи.  ВЬ  ТрудахЬ  Общества  нашего  помѣ¬ 
щены  піесы  его ,  большею  частію  читан¬ 
ныя  вЪ  собраніяхъ  Общества  извѣстнымъ 
художникомъ  труднѣйшаго  искусства  — 
произношенія ,  носятЪ  на  себѣ  ошпечашокЪ 
глубочайшей  чувствительности.  И  Дѣй¬ 
ствительно  послѣдніе  три  года  овЪ  былЪ 
болѣе  задумчиваго  характера.  Правда  ,  доб¬ 
рая  улыбка  искренности ,  несходившая  сЪ 


(*)  Въ  Калліопѣ. 
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устЪ  его ,  по  видимому  отдаляла  всѣ  жи¬ 
тейскія  заботы.  Но  кто  столько  силѳпЪ , 
чтобы  совершенно  не  чувствовать  ихЪ  бре¬ 
мени  и  быть  всегда  ровнымЪ  и  одинакнмЪ  ? 
Вмѣсто  Томаса  ,  аасшавалЪ  я  его  чаще  сЪ 
волшебникомЪ  —  авгаороиЪ  Елоизы ,  и 
ваставалЪ  сЪ  слезящими  глазами.  КЪ  етому 
времени  относятся  сочиненія  его:  Престу¬ 
пленіе  Барневелъта ,  Воспоминаніе ,  Гроб¬ 
ница,  Скоротечность,  Ночь,  Сафо,  По* 
сланіе  отЪ  Сен-Прё  кЪ  Юліи  (*).  Тѣ  же 
любезныя  чувства  ,  то  же  искусство  ;  но 
примѣтна  нѣкоторая  мрачность.  Мѣлкія 
стихотворенія  ,  епиграммы  и  другія  можно 
назвать  невинною  ,  рѣзвою  игрою  воображе¬ 
нія.  Иные  пишутЬ  епиграммы  ,  имѣя  ори¬ 
гиналъ  передЪ  глазами ;  СаларевЪ  неспосо¬ 
бенъ  былЪ  укорять  ,  по  своей  кротости  и 
даже  застѣнчивости.  То  же  должно  ска¬ 
зать  и  о  его  Изображеніи  нынИшніисЪ 
нравовЪ  и  нынѣшняго  воспитанія :  тутѣ 
встрѣчаются  рѣзкія  мѣста  противЪ  того 
народа ,  котораго  писателей  онЬ  столько 

( *  )  Въ  Трудахъ  Общества  Л.  Р.  С. 

И  нитка  XX  [X.  Б 
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любилЪ  ;  однако  вспомыивЪ  время  ,  когда  ето 
писано,  и  приводя  на  память  духѣ  ,  тогда 
всѣхЪ  насЪ  оживлявшій  ,  соглашаешься  сЬ 
АвшоромЪ.  ВпрочемЬ  ето  весьма  поучи¬ 
тельное  сочиненіе  и  достойное  чтенія  осо¬ 
бенно  по  благороднымъ  чувствамъ  любви  кЪ 
отечеству. 

Кромѣ  стихотвореній  и  сочиненій  про¬ 
заическихъ  ,  относящихся  собственно  кЪ 
Краснорѣчію ,  онЪ  оставилъ  ученыя  изслѣ¬ 
дованія  по  части  теоріи  языка.  Его  Сино¬ 
нимы  ,  напечатанныя  вЪ  изданіи  Пансіона  а 
вЪ  ТрудахЪ  Общества ,  отличаются  особен- 
нд  ясностью  и  приятностью  оборотовъ  вЪ 
примѣрахъ  и  выраженіяхъ,  что  составляешь 
величайшую  трудность  сего  ро^а  разсуж¬ 
деній.  ОнЪ  умѣлЪ  находишь  также  насто¬ 
ящую  точку  зрѣнія  при  разсматриваніи 
предмета  своего.  СверхЪ  того  онЪ  первый 
обратилЪ  вниманіе  на  силу  я  значеніе  прѳд- 
логовЪ  нашихЪ  вЪ  составѣ  сЪ  глаголами  и 
другими  словами  ( *  ).  ВЪ  шрудахЪ  Исто¬ 
рическаго  Общества,  гдѣ  онЪ  былЪ  Соревно- 


(*)  Вь  Трудахъ  Общ.  Л.  Р.  С. 
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вагпелемЪ ,  помѣщены  любопытныя  изслѣдо¬ 
ванія  его  о  договорахъ.  ОаЪ  любидЬ  Оте¬ 
чественную  Исторію  ,  получивши  вЪ  Уни¬ 
верситетѣ  твердыя  основанія  вЬ  ней  у  из¬ 
вѣстнаго  обширными  свѣдѣніями  преподава¬ 
теля  вЪ  то  время  Россійской  Исторіи,  и  сЪ 
удовольствіемъ  посвящалЬ  ей  досуги  свои. 
При  появленіи  вЪ  свѣтЪ  исполинскаго  тру¬ 
да  Исторіографа  нашего  ,  смотрѣлЬ  онЬ  на 
сей  памятникъ  Руской  Словесности  сЪ  ува¬ 
женіемъ  ,  ио  и  безЪ  предразсудковЪ ,  свой¬ 
ственныхъ  умамЪ  слабымЬ  и  поверхност¬ 
нымъ.  Нѣкоторыя  замѣчанія  его,  касатель¬ 
но  сей  Исторіи  (  *  )  ,  показываютъ  благо¬ 
родный  духЪ  его  ,  умѣвшій  почитать  и  го¬ 
ворить  правду. 

ВотЪ  какія  прелестныя  надежды  для 
Словесности  подавалЪ  талантЪ  Саларѳва. 
Для  насЪ  онЪ  не  совсѣмЬ  умерЬ  —  лучшая 
часть  его,  его  духЪ ,  знанія,  чувства  оста¬ 
лись  вЪ  ёго  произведеніяхъ.  пГовори,  и  я 
узнаю  тебя  ,  «  были  слова  величайшаго 

■зЪ  мудрецовЪ.  Дѣйствительно  вЪ  произве- 

! 
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(  •  )  Въ  Вѣстникѣ  Европы. 

В  я 
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деніяхЬ  писателей  мы  видимЪ  умЪ  и  харак¬ 
терѣ  ихЬ.  Нравственныя  свинства  покой* 
наго  друга  нашего  могушЪ  служить  образ¬ 
цомъ  благороднѣйшаго  воспитанія.  Откро- 
вѳнность  ,  доброта,  признатѳ  іьносіпь  ,  чи¬ 
стота  сердца  ,  составляли  отличительныя 
черты  его.  СЬ  самаго  дѣтства  до  кончи¬ 
ны  его  никто  изЪ  близкихъ  кЬ  нему  не  по- 
мнитЪ  .неудовольствій  отЪ  него  ,  злословія 
или  клеветы.  И  можетЪ  ли  тотЪ  не  быть 
добрымЪ ,  кто  страстно  любитЪ  науки  и 
искусства,  кто  приноситЪ  жертвы'  даро¬ 
ваній  своихЪ  Поезіи  и  Краснорѣчію  ?  ВЪ 
нравственности  ,  какЪ  вЪ  мірѣ  физическомЪ, 
вѣтЪ  дѣйствія  бѳаЪ  причины  ;  кто  напа- 
даетЪ  на  слабости  другихЬ  ,  тотЪ  явно 
уличаётЬ  себя  вЪ  подобныхъ,  или  большихъ 
слабостяхъ  ;  притомъ  ,  по  суетному  и  свое¬ 
нравному  самолюбію, мы  обыкновенно  примѣня¬ 
емъ  другихЪ  кЪ  себѣ:  отЪ  того  часто  хвалимЪ 
другаго  за  то  ,  чѣмЪ  только  сами  тщесла¬ 
вимся  ,  или  требуемЪ  того  отЪ  другихЬ , 
что  только  сами  имѣемЪ ,  нерѣдко  оболь¬ 
щаясь  своими  слабостями  ,  недостатками  , 
даже  самыми  пороками.  Человѣкѣ  сЪ  умомЪ 
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прогвѣщевнымЪ  ■  возвышеннымъ  чувствомъ 
■наче  смотри тЬ  на  шѣ  »е  лица;  онЪ  умѣѳтЬ 
открывать  добрыя  свойства  ;  дла  него  ни¬ 
чтожны  недостатки  ;  онЪ  знаѳгаЪ  ,  сколько 
самый  луч  иій  изЬ  людей  далекѣ  отЪ  со¬ 
вершенства  ,  и  что  всякому  лредстонтЪ 
много  трудиться  надЬ  самимЬ  собою,  чтобЪ 
привести  способности  свои  вЪ  стройность 
я  согласіе ,  отЬ  котораго  зависитъ  и  до¬ 
вольство  ваше  ,  я  спокойствіе  ,  я  щастіе  , 
всѣми  преслѣдуемое,  немногими  постигаемое. 
Почтенный  другЬ  нашЪ  умѣлЪ  находить  во 
всякомЪ  доброе  отличительное  свойство. 
Таковы  были  его  и  литературныя  сужденія. 
Разсматривая  вЪ  своемЬ  кругу  сочиненія  из¬ 
вѣстныхъ  писателей  ,  любилЪ  больше  вы¬ 
ставлять  на  ввдЪ  красоты  ихЪ ,  подробно 
я  сЪ  тонкостью  изслѣдовавныя ,  и  заклю¬ 
чалъ  разборЪ  свой  поучительною  мыслію : 
«Вникну вЪ  болѣе  вЪ  моего  автора  ,  можетЪ 
быть  покажу  недостатки  его. «  ОнЪ  ску- 
чалЬ  вЪ  тѣхЪ  обществахъ*,  гдѣ  душею  раз¬ 
говора  бывали  личные  пересуды  я  толки , 
вогаорымЬ  иные  жертвуютЬ  собою ,  своимЪ 
временемъ  ,  своею  честію.  Когда  же  самая 
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справедливость  требовала  мыслей  его  :  овЪ 
не  иёмѣнялЪ  тогда  совѣсти  ,  раскрывалъ 
предметы  вЪ  ихЪ  настоящемъ  видѣ,  и,  какЪ 
^оворитЪ  ОраторЪ  -  ФилософЬ:  6е$Ъ  любви 
и  страсти  ,  безЪ  ненависти  и  зависти % 
Есть  однако  мужи  правдивые  и  нерѣдка 
гонимые  ,  или  по  крайней  мѣрѣ  порицаемые 
8а  справёдливость,  которая  вездѣ  ймѣетЪ 
болѣе  враговЪ  ,  нежели  друзей  :  нашЪ  другЪ 
умѣрялЪ  суровость  справедливости ,  все¬ 
гдашній  характеръ  сей  добродѣтели ,  кро¬ 
тостью  и  скромностью.  Еще  удивитель¬ 
ное  ‘явленіе  вЪ  нравственности :  таланты 
немногими  любимы  ;  они  тяготятЪ  людей 
обыкновенныхъ  ;  потому-то  коварная  молва 
для  мудраго  и  опытнаго  служитЪ  предвѣ¬ 
стницею  доотоинствЪ.  Зависть  избираетъ 
себѣ  вЬ  жертву  отличнѣйшихъ ;  отЪ  нее 
'  избавляются  шѣ ,  которые  умѣютЪ  дѣлить¬ 
ся  сЪ  ней  вЪ  достоинствахъ,  уступая  чаешь 
самихЪ  себя  ея  ненасытимой  алчности.  Де 
сей  степени  доходила  и  покойнаго  кротость: 
енЪ  былЪ  всѣми  любимЬ. 

Но  чтобъ  ближе  равсѵотрѣть  харак¬ 
теръ  покойнаго ,  койдемЪ  вЪ  его  яимнь  се» 
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мейсгавенную.  ТамЪ  снимается  личина,  ча¬ 
сто  прикрывающая  иныхЪ  ва  иоприщѣ  свѣ¬ 
та.  Почтенный  другЪ  нашЪ  не  казалоя  /  а 
былЪ  шѣмЪ ,  чѣмЪ  его  видали.  Любимый  по¬ 
сторонними  ,  былЪ  обожаѳмЪ  своими.  Нѣж¬ 
ная  любовь  кЪ  семейству  привязывала  его 
кЪ  нему';  вЪ  нѳмЪ  находилЪ  онЪ  отдохнове¬ 
ніе  отЪ  шрудовЪ  своихЬ;  вЪ  немЪ  были  его 
радости'  и  щасгаіѳ.  —  А  умѣренность  ,  а 
воздержаніе  ,  добродѣтели  мудрыхЪ  ?  « —  ОнЪ 
всегда  былЪ  ииЬ  вѣренЪ,  Прекрасное,  всег¬ 
да  цвѣтущее  лицѳ  его  свидѣтельствовало 
о  нравахЪ  я  жизни  вЪ  первой  юности.  На 
немЪ  не  видывали  слѣдовЪ  зависти  ,  злобы  , 
гнѣва  :  онЪ  чуждЪ  былЪ  сихЪ  фурій  ,  терза¬ 
ющихъ  сердце  большей  части  людей  ,  раз¬ 
рушающихъ  крѣпость  силЪ  и  здравіе,  и  со¬ 
кращающихъ  жизнь  человѣка.  За  нѣсколько 
двѳй  до  кончины  его ,  когда  уже  ошЪ  же¬ 
стокой  болѣзни  тупѣли  чувства ,  коснѣлЪ 
язнкЪ  ,  охладѣвшею  рукою  показывалЬ  мнѣ 
онЪ  на  нѣжную  супругу  и  двухЪ  мѣлюшокЪ 
своихЪ  — -  и  плакалЪ  .  .  .  КакЬ  краснорѣчи¬ 
вы  были  сіи  слезы  вЪ  томЪ  человѣкѣ ,  ко- 
шорый  прежде  сЪ  такимЪ  великодушіемъ 
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боролся  сЪ  неудовольствіями  ■  неприятно- 
сгаями  житейскими  !  Что  происходило  тог¬ 
да  вЪ  Душѣ  юной  матери  ,  которую  остав¬ 
лялъ  онЪ  сЪ  двумя  сиротами!  ВЪ  сихЪ  ужас- 
нвіхЪ  положеніяхъ  человѣка  прекрасный  полЪ 
торжествуетъ.  Вы,  которыя  красите  и  радо¬ 
сти— вы  умѣете  и  самыя  горести  превращать 
вЪ  приятную  необходимость!  Вы,  безЪ  кото* 
рыхЪ  человѣкЪ  носитЬ  пустоту  вЬ  душѣ  сво¬ 
ей,  б е.-Л)  которыхЪ  и  во  вселенной  онЪ  одинокЪ, 
и  среди  веселій  скученЪ  ,  и  среди  обилія 
чувствуетъ  недостатокъ  вЪ  сердцѣ  :  ваша 
улыбка  воскрешаетЪ  и  умирающія  силы  ! 
ДругЪ  почтенный  !  я  былЪ  свидѣтелемъ  при 
тебѣ  борьбы  жизни  сЪ  смертію,  и  вЬ  поло¬ 
вину  чувствовалъ  тягость  сихЪ  бѣдствій , 
видя  при  тебѣ  истиннаго  друга ,  нѣжную 
супругу  ,  которая  хранила  тебя,  ваблюда- 
ла  болѣзненные  взгляды  твои ,  угадывала 
движенія ,  предупреждала  желанія  —  была 
другимЪ  тобою  ! 

РядомЪ  сЪ  сими  близкими  его  сердцу 
занимало  его  мысли  и  имя  благодѣтеля  его, 
нѣсколько  разЪ  произносимое  уже  прерывав¬ 
шимся  голосомЪ :  яМнѣ  бы  надобно  еще 
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благодаришь  его ,  говорилЪ  онЪ  на  одрѣ 
снесши  —  я  иного  благодарить :  онЪ  всѳ 
для  меня  дѣлалЪ. “  КакЪ  утѣшительно  благо* 
шворигаелю  имѣть  благодарныхъ !  ОнЪ  все¬ 
гда  былЪ  признателенЪ;  благодарность  для 
многихЬ  ужасное  бремя,  для  него  была  слад- 
чайшимЪ  занятіемЪ.  Памятовать  до  гроба, 
кому  обязаны  знаніями ,  чувствами  истины, 
добродѣтели  и  красоты  ,  есть  свойство 
дуіии  благородной. 

Сія  признательная  душа  всегда  испол¬ 
нена  была  и  благоговѣнія  кЪ  Подателю  благЬ 
всѣхЪ  и  каждаго ,  кЪ  милосердому  Вседер¬ 
жителю.  Сладостныя  утѣшенія  святой  Ре¬ 
лигіи  сопутствовали  ему  вЪ  жизни  ;  онѣ  же 
научили  того  спокойно  умереть,  кто  умѣлЪ 
жить  спокойно.  КакЪ  просвѣщенный  ,  онЪ 
авалЬ ,  что  мм  умираѳмЪ  ежедневно  ;  какЪ 
Христіанинъ  ,  онЪ  зналЪ  еще  болѣе  —  что 
мы  умираемЪ  ,  чшобЪ  снова  жить :  и  отЪ 
того  онЪ  всякой  день  готовЪ  былЪ  перейти 
вЪ  другой  мірЪ :  дѣянія  его  были  правы , 
чисты. 

Еще  вЪ  памяти  шребовалЪ  онЪ  приоб- 
щять  себя  великихЪ,  спасительныхъ  ТаинЬ. 
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Желаніе  его  было  исполнено  —  и  духЪ  очи¬ 
щенный  ■,  облегченный  ошЪ  бремени  вдѣш- 
иѳй  жизни  ,  сЪ  АнгѳломЪ  -  хранителемъ,  свя¬ 
той  Вѣрою ,  при  благословеніи  Пастыря 
душЪ  нащихЪ  ,  спокойно  отлетѣлЪ  вЪ  оби¬ 
тель  мира  вѣчнаго  (*)... 

ТакЪ  не  великія,  а  болѣе  общественныя 
добродѣтели  бываютЬ  любезны  и  незабвен¬ 
ны.  Не  представляются  воспоминанію  на¬ 
шему  громкія  титла  ,  блистательныя  от¬ 
личія  ,  часто,  подобно  молніи,  изчезающія; 
но  будемЪ  помнить  краткую  по  лѣтам'Ь , 
продолжительную  по  трудолюбію  живнь  , 
жизнь  скромную,  мирную,  совсѣмЬ  неизвѣст¬ 
ную  толпѣ  суетной.  Кто  оставляетъ  по 
себѣ  память  ума  или  сердца;  кто  совѣтомъ 
или  дѣломЬ  'былЪ  полезенъ  человѣчеству , 
шотЪ  уже  довольно  жилЪ  ;  тогаЪ  ,  разлуча¬ 
ясь  сЪ  здѣшнимЪ  свѣшомЬ,  не  весь  умираетЪ; 
ибо  разумЪ  и  добродѣтель ,  говорятъ  му¬ 
дрые,  вЪ  здѣшней  юдоли  смерти  безсмертны. 

И  сего  -  то  достойнаго  человѣка  нѣшЪ 
сЪ  нами.  .  .  .  Еще  юный  лѣтами  и  бодрый 
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силами  у  оставилъ  странническій  посохЪ  — 
и  уже  такЪ  рано  вЪ  отчизнѣ  своей.  МирЪ 
праху  твоему  ,  другЪ  почтенный  !  О  тебѣ 
сѣтуютЪ  товарищи ;  о  тебѣ  сѣтуетЪ  и 
стыдливость >  и  сестра  правосудія  вѣр¬ 
ность  у  и  чистая  истина  :  когда  обрѣ- 
тутЪ  онѣ  тебѣ  равнаго  ! 

Для  насЪ  утѣшительно  говоришь  себѣ : 
шн  не  совсѣмЪ  умѳрЪ  ;  твои  знанія  ,  твои 
правила  сердца  ,  твои  чувства  живы  ,  какЪ 
безсмертныя.  Любезный  духЪ  ,  отлетѣвшій 
отЬ  насЬ  и  вЪ  звѣздны хЬ  кругахЪ  безсмер¬ 
тія  витающій  !  приникни  сЪ  высоты  ,  и 
возрадуйся  о  своихЬ  добродѣтеляхъ  :  имЬ 
друзья  швои  'принѳсяшЪ  жертву  любви. 

И.  Давыдовъ. 
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Для  шого  ,  кто  приметЪ  на  себя  изда- 
ніе  сочиненіи  '  почтеннаго  умершаго  Члена 
нашего,  почитаю  нужнымЪ  упомянуть  и  о 
слѣдующихъ  піесахЪ  : 

Ода  на  побѣду  при  Полтавѣ. 

Мысли  КитайскихЪ  мудрецовЪ. 

Осенній  вечерЪ. 

О  воспитаніи. 

О  нравахЪ  первобытныхъ  РимлянЪ. 
Поезія. 

Краткое  изображеніе  Арабскихъ  Фило¬ 
софовъ. 

(  ВЪ  изд.  ВЪ  удов.  и  цол.  ) 

Роідай  (  Баллада  ). 

Святославъ. 

Дѣтская  любовь. 

ЦвѣтокЪ. 

РитогардЪ  и  Ванда. 

Днѣпровскій  терѳмЪ. 

Аріадна  (  РомансЬ  ). 

ВыборЪ  АиуровЪ. 

•(  ВЬ  труд.  06 щ.  Л.  Р.  С.  ) 

СвѳрхЪ  того  : 

О  пословицѣ  :  Послб  дождика  еЪ 
четвергѣ. 

Переводъ  изЪ  Сореня. 
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О  НРАВАХЪ  И  ПОЛОЖЕНІИ  ГЕРМАНІИ. 
^НзЬ  Тацита.  ) 


ТацитЪ . 

ТацитЪ ,  родившійся  при  Клавдіѣ  Не* 
ронѣ  и  умершій  вЬ  царствованіе  Нервы 
Траяна  ,  оставилЬ  послѣ  себѣ  Лѣтописи , 
Исторіи,  Жизнь  Юлія  Агриколы  и  Описаніе 
нравовЪ  Германіи.  Сей  неподражаемый  Ав- 
шорЪ  есть  одинЪ  изЬ  первыхЬ  Историковъ, 
коимЪ  гордился  РимЪ  и  которые  доселѣ  по¬ 
читаются  образцами  для  всѣхЪ  писателей 
сего  рода. 

Всякой,  читая  Тацита ,  переносится  во 
времена  ,  имЪ  описанныя ,  видипіЪ  весь 
ужасЪ  разврата  ,  царствовавшаго  вЬ  Римѣ, 
раздѣляетъ  всѣ  чувства  Писателя ,  прези¬ 
раетъ  оорокЪ  и  воспламеняется  желаніемЪ 
славы.  КакЬ  добродѣтельный  мужЪ ,  Та- 
цишЪ  живо  изображаетъ  гнусныя  престу¬ 
пленія  шврановЪ  я  ласкателей;  какЬ  глубоко- 
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мысленный  ИсшорикЪ ,  раскрываетъ  намЪ 
книгу  сердца  человѣческаго.  Но  вЪ  то  же 
время ,  какЬ  рабство  народа  и  ласкатель¬ 
ство  РимлянЪ  возбуждаютЪ  наше  негодова¬ 
ніе  ,  блистательныя  доблести  Гельвидія  и 
Тразѳя  ,  Агриколы  и  многихЪ  другихЪ  на¬ 
полняютъ  васЪ  благородными  чувствами. 
Иные  думаютЪ ,  что  онЪ  слишкомъ  скло¬ 
ненъ  обвинять  своихЪ  современниковъ ;  но 
должно  вспомнить ,  что  оиЪ  жилЪ  во  вре¬ 
мена  гнуснѣйшихЬ  пороковЪ  ,  когда  родЪ 
человѣческій  былЪ  унижѳнЬ,  и  когда  смерть 
почиталась  единственною  наградой  за  до¬ 
блесть.  ТацитЪ  вездѣ  краіпокЪ  и  испол¬ 
ненъ  мыслей  ;  онЪ  не  имѣѳтЬ  Ливіевой  лег¬ 
кости  и.  уборчивости ,  но  за  то  вЪ  немЪ 
болѣе  глубокомыслія.  Чтеніе  Ливія  можегаЬ 
быть  пріятнѣе  и  полезнѣе  для  литтерато¬ 
ра  ;  чтеніе  Тацита  назидательнѣе  для  Че¬ 
ловѣка  ,  занимающагося  общественными  дѣ¬ 
лами.  ИхЪ  разные  характеры  очевидны  вЪ 
рѣчахЪ ,  разсѣянныхъ  ими  вЬ  Исторіи.  Ли¬ 
вій  украшенЪ  всѣми  цвѣтами  краснорѣчіе 
и  вождь  варваровЪ;  какЪ  скоро  произноситъ 
рѣчь,  является  РимскимЪ  или  ГреческнмЪ 
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ОраторомЪ.  Тацита  рѣчи  кратче,  слогЪ  его 
сильнѣе  ;  и  ГалгакЬ  говоришь  ,  какЬ  Каледо- 
вянинЪ ,  а  не  шакЬ  ,  какЬ  РимлянинЬ.  Если 
бы,  ТацишЪ  написалЪ  только  жизнь  Юлія 
Агриколы  ,  шо  и  тогда  бы  онЪ  заслужилъ 
безсмертіе.  ВЪ  семЬ  сочиненіи ,  а  особливо 
вЬ  заключеніи  онаго ,  Тацитѣ  имѣешЪ  бо¬ 
лѣе  нѣжности  и  плавности  вѣ,  слогѣ,  чѣмЪ 
вЪ  ЛѣтописяхЪ.  Сія  разность  происходитъ 
и  отЪ  предметовъ  и  ошЪ  времени ,  вЪ  ко¬ 
торое  онѣ  писалЬ.  Лѣтописи  были  писаны 
во  время  Домиціана  ;  и  душа  ,  воспламенен¬ 
ная  зрѣлиіцемЪ  ужасовЪ  ,  огненными  черта¬ 
ми  изображала  чувства  свои.  ЧѣмЪ  болѣе 
надобно  было  скрывать  всѣ  мысли  передѣ 
тираныомЪ  ,  шѣмЪ  болѣе  воспалялся  духЪ 
Тацита  жѳланіѳмЪ  вольности;  онЪ  изливалЪ 
всю  желчь  свою,  описывая  протекшіе  ужа¬ 
сы  жизни  Тиверія  и  Нерона  ;  онЪ  укрѣплял¬ 
ся  вЪ  добродѣтели  ,  описывая  смерть  не-  ' 
винныхЪ  жертвѣ  тиранства.  Прошли  дни 
бѣдственные  ;  Траянѣ  возвратилѣ  тишину 
Имперіи;  и  тогда  ТацишЪ,  сѣ  спокойнымъ 
духомЪ  ,  веселясь  щасшіемѣ  отечества , 
какѣ  будто  простилѣ  роду  человѣческому  ; 
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сіѳ  видно  вЪ  жизни  Агриколы.  Славный 
ЛагарпЪ  почишаегпѣ  ѳѳ  лучшимЬ  изЬ  сочине- 
нія  сего  Автора ,  котораго  всѣ  сочиненія 
достойны  удивленія  —  Автора,  который  сЪ 
ЛивіемЪ  и  СаллюстіемЪ  будѳшЪ  всегда  сла- 
вой  Римской  Словесности. 


Нравы  и  положеніе  Германіи, 

I. 

Германія  ошЪ  ГалловЪ  ,  РешовЬ  и  Пан- 
ноновЪ  отдѣляется  РейномЬ  и  ДунаѳмЪ  , 
отЬ  СарматовЪ  я  ДаковЬ  горами  и  взаим- 
вымЪ  сЪ  обѣихЬ  сторонѣ  опасеніемъ  ;  про¬ 
чіе  предѣлы  ея  омываетѣ  океанѣ ,  состав¬ 
ляющій  большіе  заливы  и  обѣемлющій 
пространные  острова  ,  открытые  при 
войнахЪ  сѣ  ихѣ  народами  и  Царями.  Рейнѣ, 
коего  истокѣ  на  неприступномъ  и  крушомЬ 
верху  Реційскихѣ  Альпѣ  ,  немного  уклонив¬ 
шись  кѣ  западу ,  впадаетѣ  вѣ  Сѣверный 
океанѣ.  Дунай,  изливающійся  изѣ  цѣпи  оігі- 
логихѣ  и  невысокихъ  Абнобскихѣ  горѣ,  омы¬ 
ваетѣ  многія  земли ,  и  наконецѣ  шестью 
устьями  впадаетѣ  вѣ  Понтійское  море;  ибо 
седьмое  устье  поглощается  болотами. 
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П. 

ГѳрманцевЪ  почитаю  я  природными  жи¬ 
телями  ихЬ  отравы,  и  думаю,  что  они  мало 
сЪ  пришельцами  и  чужестранцами  смѣша¬ 
лись  ;  ибо  древніе  народы ,  перемѣняя  жили¬ 
ща  ,  шли  не  сухимЬ  путѳмЬ,  но  на  судахЪ  ; 
а  на  нрилежащемЪ  ,  безбрежномЪ  и  ,  можно 
сказать  ,  непріязненномъ  океанѣ  наши  ко¬ 
рабли  рѣдко  плаваюшЪ.  Но  не  говоря  обЬ 
опасвостяхЪ  незнакомаго  моря  ,  я  спро¬ 
шу  только  :  кто  изЪ  чужѳсшранцевЬ  оста¬ 
вить  Азію ,  Африку  или  Италію  для  стра¬ 
ны  ,  гдѣ  небо  суровое ,  земля  необработан¬ 
ная  ,  представляющая  мрачныя  пустыни  ? 
ВЪ  •  древнихЪ  стихотвореніяхъ,  кои  суть 
ихЪ  единственныя  Лѣтописи  ,  упоминается  , 
что  богЪ  ТуисконЬ ,  землею  рожденный,  и 
сынЪ  его  МаннЪ  были  ихЪ  родоначальниками. 
Манну  же  приписываютъ  они  трехЪ  сыно-. 
вей,  отЪ  коихЪ  полумили  йазваніе  Ингево- 
ни  ,  живущіе  на  берегу  океана  ,  Герминоны, 
населяющіе  середину  ихЪ  земли  и  про¬ 
чіе  всѣ  ,  называемые  Исгпевонами.  Иные  же, 
основываясь  на  древнихЪ  преданіяхЪ  ,  го¬ 
ворятъ  ,  что  богЪ  ТуисконЪ  имѣлЪ  мно- 
Книжка  XXIX.  В 
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гихЪ  сыновей  ,  огаЪ  которыхЪ  многія  поко¬ 
лѣнія  получили  названія  ,  какЬ  шо  :  Марсы  , 
Гамбривіи  ,  Свевы  ,  Вандалы.  Сіи  'имена 
издревле  существовали  ;  но  Германія  есть 
новое  слово  ;  ибо  первый  народѣ  ,  перешед¬ 
шій  Рейнѣ  и  побѣдившій  Галловѣ,  именовал¬ 
ся  не  Тунграми  ,  какѣ  теперь ,  но  Герман¬ 
цами  ;  и  такѣ  имя  одного  племени  мало  по 
малу  сдѣлалось  общимѣ  именемѣ ,  сперва 
отѣ  страха ,  которой  внушали  сіи  по¬ 
бѣдители  ,  а  послѣ  огаЪ  того,  что  весь  на¬ 
родѣ  началѣ  самѣ  себя  навывашь  Герман¬ 
цами.  V 

ІИ. 

Если  вѣришь  ихЪ  преданію,  то  кЪ  нимЬ 
приходилѣ  и  Геркулесѣ  ,  котораго  ,  идучя 
на  сраженіе  ,  они  прославляютѣ  ,  какѣ  пер¬ 
ваго  изѣ  мужей  храбрыхѣ.  Есть  также  у 
нихЪ  пѣсни  называемыя  Бардитами  (Ваг<Ц- 
Іит)  ,  коими  они  воспламеняютъ  свое  му¬ 
жество.  Германцы  предузнаютѣ  успѣхѣ 
битвы  изѣ  самаго  пѣнія;  они  отѣ  иныхЪ 
звуковѣ  сами  робѣютѣ  ,  другими  устраша¬ 
ютъ  враговЪ,  Сіи  пѣснщ  отличаются  но 
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•только  согласіемъ  голосовЪ,  сколько  калія* 
ніемЬ  мужества  ;  ови  стараются  особливо 
издавать  дикіе  и  нѳстройвые  вопли  ,  при¬ 
кладывая  щиты  кЪ  губамЪ ,  дабы  чрезЪ 
отраженіе  звукЪ  сдѣлался  громче  и  полнѣе. 
Вныѳ  думаютЬ ,  что  и  Улиссѣ  во  время 
долгихЪ  в  баснословныхъ  своихЪ  стран¬ 
ствованій  ,  занесенный  вЪ  ояеанЪ  сей  , 
арисшавалЪ  кЪ  Германіи,  в  что  го¬ 
родѣ  АссибургЬ ,  лежащій  на  берегу  Рейна 
я  донынѣ  обитаемый  ,  вмЪ  построенъ 
а  отЪ  него  получилЬ  названіе;  даже  утверж¬ 
даютъ  у  что  вЪ  сѳмЪ  мѣстѣ  ыайдѳнЪ  былЪ 
алтарь,  Улиссу  посвященный,  на  ношоромЪ 
было  написано  и  имя  его  отца  Лаерта  ,  и 
что  на  границахъ  Реціи  в  Германіи  есть 
аще  а  нынѣ  сЬ  Греческими  надписями  холмы 
а  памятникъ.  Я  не  буду  ни  доказывать,  ни 
опровергать  сихЬ  разсказовъ,  предоставляя 
всякому  па  Произволъ  вѣришь  или  не  вѣрить 
онымЪ. 

ГУ. 

Я  также  почитаю  справедливымъ  то 
мнѣніе  ,  что  народы  Германскіе  пи .  сЪ  ка- 
кимЪ  другимЪ  я»  вмѣшались  браками  і 

В  а 


ОідііігесІ  Ьу  Соо^Іе 


56 


по  сему  в  видѣ  ихЪ  В  качества  ,  не  смот¬ 
ря  на  ихѣ  множество  ,  .  одинаковы  ;  голубые 
я  суровые  глаза  ,  огненные  волосы ,  высо¬ 
кой  ростѣ ,  сила  вЪ  нападеніи  ,  не  всегда 
ровное  терпѣніе  вЪ  трудахЪ;  они  ни  жара  , 
ни  жажды  переносить  не  могутѣ  ;  но  кли¬ 
матѣ  я  страна,  гдѣ]  живутЬ ,  приучвли 
вхІ>  кЪ  гладу  и  холоду. 

V. 

Страна  сія  хотя  не  совершенно  вездѣ 
однообразна ,  ,  но  вся  покрыта  или  болота¬ 
ми,  или  лѣсами  ;  подлѣ  Галліи  она  сырѣе,  но 
кЪ  Норику  и  Панноніи  болѣе  подвержена 
вѣтрамЬ.  Земля  довольно  плодородна ,  по 
,  ПлодовитыхЪ  деревѣ  не  нмѣетѣ  ;  стада  вЬ 
ией  многочисленны  ,  но  по  большей  части 
малорослы;  даже  крупный  скотѣ  не  красивѣ 
и  не  статенѣ  ;  жители  стараются  только 
о  количествѣ  ,  и  вѣ  етомѣ  полагаютѣ  свое 
единственное  богатство.-  Не  знаю  ,  благо¬ 
дѣтельные  ли  или  враждебные  боги  лишили 
ихѣ  серебра  и  зо'лота  ;  однако  не  стану 
утверждать  ,  чтобѣ  Не  было  вѣ  Германіи 
иолошыхЬ  и  серебреныхѣ  рудниковъ  ;  ибо 
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кшо  ихЪ  изыскивалъ  ?  Жители  симЪ  не  до- 
рожатЪ;  Случается  видѣть  у  нвхЪ  сереб¬ 
ряныя  чаши,  подаренныя  ихЪ  посламЪ  и 
КнязьямЪ  ,  вЪ  такоиЪ  же  презрѣніи  ,  какЪ  я 
глиняныя.  Хотя  ближайшіе  кЬ  намЪ  Гер¬ 
манцы  по  сношеніянЪ  своимЪ  сЪ  нами  узна¬ 
ли  цѣну  серебру  и  золоту,  и  умѣютЪ  даже 
отличишь  наши  деньги  ;  во  жители  внут¬ 
ренней  части  сей  страны,  слѣдуя  древнимЪ 
и  просты  мЬ  обычаямЪ  ,  торгуютЪ  мѣною. 
Они  любятЬ  древнія  деньги  Серраты  и  Би- 
гаты.  Они  также  любятЪ  болѣе  серебро  , 
нежели  золото  ;  не  потому,  чтобы  оно  имЪ 
больше  нравилось  ,  во  потому  , '  что  ^пот¬ 
ребленіе  онаго  способнѣе  для  торга  мѣлкими 
и  недорогими  вещами. 

VI. 

Судя  по  ихЪ  оружію,  у  нихЪ  не  доволь¬ 
но  и  желѣза.  Рѣдко  носятЪ  они  мечь  и 
большія  копья  ;  но  употребляютЪ  малыя 
копья ,  на  ихЬ  языкѣ  фрамеи  ,  сЪ  корот¬ 
кимъ  и  узкимЪ  желѣзомЪ  ,  которыми  мо- 
гутЪ  сражаться  и  вблизи  я  издали.  Конный 
воинЪ  вооружѳнЪ  одной  фрамеѳй  и  щитомЪ; 
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а  пѣшіе ,  иногда  нагіе ,  иногда  покрытые 
легкою  одеждою  ,  бросаюшЪ  множество  дро- 
тиковЪ  на  большое  разстояніе.  Они  не 
дюбятЪ  ,  отличаться  одеждою,  но -щиты 
свои  разными  красками  разкращиваюшЪ  ; 
малое  число  воиновЬ  покрыты  панцырѳмЪ  ; 
а  жѳлѣзныхЬ  или  кожаыыхЪ  шлемовЪ  почти 
совсѣмъ  нѣтЪ,  Лошади  ихЪ  не  отличают¬ 
ся  ни  быстротой  ,  ни  красотою  ;  да  ихЪ 
и  не  обучаютЪ  разнымЪ  движеніямъ ,  какЪ 
у  насЪ.  Германцы  умѣютЪ  скакать  прямо 
н  поворачивать  направо  ,  столь  ровно , 
что  никто  изЪ  нихЪ  не  остается  назади. 
Вообще  можно  сказать  *  что  пѣшіе  воины 
у  нихЪ  лучше ,  и  потому  конница  всегда 
смѣшана  сЪ  пѣхотою ;  шѣмЪ  болѣе ,  что 
быстрота  пѣшихЪ  ,  кои  избраны  изЪ  юно¬ 
шей  и  всегда  стояшЪ  перѳдЪ  войскомЬ  ,  не 
мѣшаетЪ  движеніямъ  коней.  Но  число 
сихЪ  воиновЪ  опредѣлено ;  нхЪ  выбира- 
ютЪ  по  сту  сЪ  селенія ,  отЪ  чего  и  на¬ 
зываются  они  сотенными ,  и  то ,  что 
сперва  означало  число  ,  обратилось  вЪ  на* 
званіе  и  почесть.  Войско  ихЪ  располагает¬ 
ся  клиномЪ,  Отступленіе ,  учиненное  сЪ 
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намѣреніемъ  напасть  снова  на  непріятеля  , 
ПочитаютЪ  они  вѳ  боязнію  ,  но  осторожно* 
стію,  ВЬ  продолженіи  сраженія  уноСятЬ 
они  тѣла  убиіпыхЬ.  СамымЬ  большимъ  сты- 
домЪ  почитается  покинуть  іцитЬ;  и  обезче¬ 
щенному  не  позволено  ни  входить  вЪ  совѣтѣ, 
пи  присутствовать  при  обрядахЪ  вѣры  ;  и 
многіе  ,  спасшіеся  вЪ  битвѣ ,  прекратили 
вервію  и  жизнь  свою  и  стыдЬ. 

у  и. 

Царей  выбираютЪ  по  знатности,  вож¬ 
дей  по  достоинству.  Цари  не  имѣютЪ  не¬ 
ограниченной  власти  ;  вожди  опредѣляются 
ве  для  лого  ,  чтобЪ  повелѣвать  ,  но  чгпобЬ 
служить  примѣромъ ;  если  они  сражаются 
предЪ  войскомЪ  ,  если  они  быстры  ,  отлич¬ 
ны  доблестью ,  то  властвуютЪ  надЪ  дру¬ 
гими  посредствомъ  сихЪ  качествѣ  ,  возбуж¬ 
дающи  хЬ  кЪ  иимЪ  удивленіе.  Впрочемъ,  Гер¬ 
манца  никто  не  можетЪ  ни  наказывать,  ни 
бить,  ни  связывать  ,  хромѣ  жрецовЪ  ,  кото¬ 
рые  дѣлаютЪ  сіе  вѳ  вЪ  ваказаніѳ  и  не  по 
повелѣнію  вождей  ,  йо  какЪ  бы  по  повелѣ- 
нію  бога  брани.  Они  на  сраженіе  носяшіг 
особенныя  изображенія ,  хранимыя  вѣ  свя¬ 
щенныхъ  лѣсахЪ ;  но  еще  болѣе  кЪ  воспла- 
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мененію  ихЪ  мужества  служитЪ  то ,  что 
конные  полки  и  толпы  пѣшихЪ  воиновЬ  , 
располагаемыхъ  клиномЪ  ,  не  случайно  со¬ 
бираются  ,  но  изЪ  семействѣ  й  родствен¬ 
никовъ;  все  для  нихѣ  любезнбе  сѣ  ними;  они 
сѣ  мѣста  сраженія  слышатѣ  вопли  женѣ  и 
дѣтей;  жены  и  дѣти  сушь  безпристрастные  . 
свидѣтели  ихЬ  доблести,  коихѣ  похвалы  по- 
читаютЬ  они  драгоцѣннѣйшими.  Машерямѣ 
и  супругамЪ  показываютъ  они  раны  свои,  и 
онѣ  не  боятся  ихЪ  считать  и  разсматри¬ 
вать;  сражающимся  приыосяшЪ  онѣ  и  пищу 
и  мужество. 

VIII. 

Есть  преданія ,  что  иныя  войска  ,  уже 
слабѣющія  и  готовыя  бѣжать  ,  были  под¬ 
держаны  усильными  моленіями  женѣ,  кои  сами, 
устремляясь  кЪ  нимЪ  на  встрѣчу  ,  предста¬ 
вляли  вблизи  рабство  ,  которое  при  мысли 
о  женахЪ  кажется  еще  ужаснѣе  для  Гер¬ 
манцевъ.  По  сему  болѣе  всѣхЪ  соблюдаютъ 
обязательства  тѣ  народы  ,  которые  благо¬ 
родныхъ  дѣвицѣ  отдаютЪ  вЪ  залогѣ.  Они 
даже  думаютЪ ,  что  вЪ  нихЪ  есть  нѣчто 
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святое  и  духЪ  провидѣнія  ;  они  не  прези¬ 
раютъ  ихЪ  отвѣтовЪ  ,  и  совѣтовъ  ихЪ  но 
|  пренебрегаютъ.  Веледа  ,  какЪ  извѣстно,  во 
время  Веспасіана  была  у  многихЪ  по¬ 
читаема  богинею  ;  но  прежде  они  Аври- 
нію  и  мвогихЪ  другихЪ  также  почтили , 
не  изЪ  ласкательства  ,  но  потому ,  что 
ихЪ  вправду  принимали  за  богинь. 


IX. 

ИзЪ  боговЪ  наиболѣе  чшутЪ  они  Мер¬ 
курія  ;  вЪ  постановленные  дни ,  лриносяшЪ 
ему  вЪ  жертву  людей.  ЧтобЪ  умилости¬ 
вишь  Геркулеса  и  Марса,  убиваютЪ  звѣрей 
и  скотовЪ  ;  нѣкоторые  изЪ  суевѣровЪ  жерт¬ 
ву  ю  гп  Ь  Изидѣ.  Я  не  могЬ  открыть  причи¬ 
ны  и  источника  сей  чужеземной  вѣры ;  но 
самыя  истукаыЬ  ея  ,  имѣющій  видЬ  Либур-- 
ны  ,  доказываетъ ,  что  сіе  поклоненіе  за¬ 
имствовано  отЪ  другаго  народа  ;  заключать 
небожителей  вЪ  храминахЪ  и  представлять 
вЪ  видѣ  человѣка,  почитаютЪ  они  недостой¬ 
нымъ  ихЪ  величія.  Они  посвящаюшЪ  имЪ 
лѣса  и  сія  святилища ,  на  которыя 
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ваираютЪ  сЪ  благоговѣніемъ  и  называютъ 
оыыя  жилищами  боговЪ. 

X. 

Гаданію  и  жребіямЪ  вѣрятЪ  оія  болѣе  , 
нежели  другіе' народы.  Жребій  у  нихЪ  вЪ 
обыкновеніи  просшой  ;  они  рубятЪ  на  мно¬ 
гія  части  вѣтвь  плодоноснаго  дерева ,  и 
ко  всякой  изЬ  сикЪ  частей  приложивъ  осо¬ 
бенный  смыслѣ ,  бросаюшЬ  ихЪ  на  бѣлую 
одежду.  За  симЪ  ,  вЪ  собраніи  общенарод¬ 
номъ,  первый  жрецЪ,  а  вЪ  частномЪ,  отецЪ 
семейства  ,  помолившись  богамЪ  и  взирая 
на  небо,  беретѣ  три  части  и  толкуетЪ  ихЪ 
смыслѣ.  Если  онѣ  содержатъ  запрещеніе,  то 
вЪ  шогаЪ  день  о  дѣлѣ  болѣе  не  совѣщаются; 
если  онѣ  позволяютъ ,  то  должно  еще  по¬ 
лучить  разрѣшеніе  гаданіемЪ.  они  умѣ- 
ютЪ  вопрошать  полетѣ  и  голосѣ  птицЪ ; 
но  только  у  нихЪ  однихѣ  вЪ  употребленія 
узнавать  будущее  по  предвѣщаніямъ  ло¬ 
шадей-  ВЪ  упомянутыхъ  лѣсахѣ  содержатъ 
они  общественнымъ  иждивеніемъ  бѣлыхЬ 
коней,  не  употребляя  ихЬ  ни  кЪ  какой  ра- 
'  ботѣ;  для  Гаданія  впрягаютЪ  ихЪ  обык¬ 
новенно  вЪ  священную  колесницу  ;  а  жрецЪ  , 
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царь  или  князь ,  сопровождаютъ  ихЪ ,  за¬ 
мѣчай  ихЬ  ржаніе  и  трепетаніе  ;  сему  га¬ 
данію  вѣрятЪ  болѣе,  нежели  всѣмЪ  другимЪ, 
не  только  чернь  ,  но  князи  и  жрецы  ;  себя 
почйтаюшЪ  они  служителями  боговЪ ,  а 
коней  ихЬ  повѣренными.  Есть  также  дру- 
гой.  образЬ  гаданія  ,  по  коему.  узнаюпіЬ  о  ня 
слѣдствія  всякой  опасной  войны.  Они  эа* 
спіавляютЪ  какого  .  нибудь  плѣнника  непрія¬ 
тельскаго  сражаться  сЪ  однимЬ  изЪ  сво- 
ихЪ  воиновЪ  отечественными  оружіяия:  по¬ 
бѣда  того  иди  другаго  служнтЪ  предзна¬ 
менованіемъ. 

XI. 


О  неважныхъ  дѣлахЪ  совѣщаются  одни 
Кадей  ,  о  вгщшыхЪ  всѣ  ;  однако  Князи  и  о 
томѣ  судятЬ  ,  что  подлежитъ  рѣшенію  цѣ¬ 
лаго  народа.  Ежели  ничего  особеннаго  не 
случается ,  они  собираются  вЪ  назначен¬ 


ные  дни ,  во  время  новолунія  иди  полно¬ 
лунія  ;•  ибо  почитаютЪ  дни  сіи  щасшли- 
вѣйшими  для  предпріятій  Время  счита¬ 
ютъ  они  ее  по  днямЪ  ,  какЪ  мы  ,  но  по  но- 
чамЪ;  таково  у  яихЪ  правило  и  обычай , 
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какЪ  будто  бы  ночь  ведетЪ  день  за  собою. 
ОтЪ  излишней  вольности  ихЬ  происходить 
то ,  что  они  собираются  не  вмѣстѣ  и 
■  какЪ  бы  •  не  по  повелѣнію  ,  но  обыкновенно 
два  или  три  дня  проводятъ  вЪ  однихЪ  сбо- 
рахЬ.  Когда  народЬ  захочетЬ  ,  садятся  , 
всѣ  вЪ  оружіи.  Жрецы  ,  которые  и  тогда 
ямѣютЪ  право  употреблять  власть  свою , 
даютЪ  повѳлѣиіе  молчать.  Вскорѣ  Царь , 
или  Князь,  или  другіе,  смотря  по  лѣтамЪ 
своимЪ  ,  по  знатности  ,  по  славѣ  воинской 
и  по  краснорѣчію,  начинаютъ  говорить ,  и 
ихЪ  слушаютЪ  не  столько  изЪ  почтенія  кЪ 
ихЪ  власти  ,  сколько  изЪ  уваженія  кЪ  совѣ¬ 
тамъ.  Ежели  не  понравилось  мнѣніе  ,  они 
отвергаютъ  оное  ропотомЪ;  ежели  понрави* 
лось  ,  потрясаютЪ  фрамеи ;  игннхЪ  самый 
высочайшій  -  родЪ  похвалы  сошпоитЪ  вЪ  дви¬ 
женіи  оружія. 

XII. 

Во  время  собранія  позволено  обвинять 
■  вЪ  уголовномъ  преступленіи.  По  престу¬ 
пленіямъ  опредѣляются  и  наказанія  ;  преда¬ 
телей  я  бѣглецовЪ  вѣшаютЪ  на  деревья  ; 
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слабыхЪ,  боязливыхЪ  и  шѣхЪ,  кои  обезчеще¬ 
ны  постыдными  ранами,  топятЪ  вЬ  грязи  и 
болотахЪ  ,  накладывая  на  нихЪ  плетень. 
Разность  сія  происходитъ  отЪ  того  ,  что, 
по  ихЬ  мнѣнію  ,  самый  образЪ  казни  дол¬ 
женъ  преступленія  дѣлать  явными,  а  безче¬ 
стные  поступки  скрывать.  За  малыя  же 
вины  наказываютЪ  разнымЪ  образомЬ.  Ви¬ 
новные  обязаны  платить  конями  и  скотомЪ. 
Часть  достаётся  Князю  или  селенію,  часть 
обиженному  или  его  ближнимЪ.  ВЪ  т^хЪ  жѳ 
собраніяхъ  выбираютЪ  и  Князей  ,  которые 
судятЪ  вЪ  селеніяхЪ  и  дѳревняхЪ  ;  имЪ 
даюгаЪ  по  сту  товарищей ,  кои  вспомощѳ- 
сшвуюі&Ъ  имЪ  и  совѣтомъ  и  властію. 

•  ХШ. 

Германцы  ^и  кЪ  общественному  ,  ни  кЪ 
частному  дѣлу  безЪ  оружія  не  приступаютъ. 
Но  брать  оружіе  позволено  только  тѣмЪ  , 
коихЬ  соотечественники  почтутЪ  способны¬ 
ми  кЪ  службѣ  ;  тогда  вЪ  самомЪ  собраніи 
или  Князь ,  или  отѳцЪ  ,  или  ближній  укра- 
шаютЪ  юношу  щитомЪ  и  фрамѳею.  КакЪ 
у  насЪ  тога  ,  такЬ  у  нихЪ  сіе  вооруженіе 
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елужишЪ  первою  почестію  для  юноши  ; 
бывЬ .  недавно  члѳномЪ  семейства  ,  /  дѣлается 
онЪ  членомЪ  всего  общества.  Отличіе  ро¬ 
да,  или  блистательныя  дѣла  отцѳвЪ,  даютЪ 
дѣшямЪ,  еще  младенцамъ,  нѣкоторое  благород¬ 
ство;  но  они  присоединяются  кЪ  другимЪ  вои¬ 
намъ  ,  прославившимся  силою  и  дѣлами  , 
и  не  стыдятся  быть  наряду  сЪ  своими  спо¬ 
движниками.  Всѣ  они  занимаютъ  разныя 
степени  по  распоряженію  яхЪ  начальника. 
Великое  бываѳтЪ  рвеніе  между  ими  ,  ншобЬ 
получить  мѣсто  подлѣ  своего  вождя,  а  меж¬ 
ду  вождями ,  чщобЬ  собрать  большее  чи¬ 
сло  храбрѣйшей  дружины.  Отличіе  я  доя 
'  стоинство*  Германца  состоишь  вЪ  томЪ  , 
чпіобЪ  <быть  всегда  окружѳну  толпой  избран¬ 
ныхъ  юношей  ;  они  во  время  мира  служатЪ 
ему  украшеніемъ,  во  время  войны  защитою. 
ТотЪ  ,  кто  отличается  многочисленными  И 
безстрашными  сподвижниками,  уважаемЬ  бы¬ 
ваетъ  не  только  вЬ  своей  отчизнѣ  ,  но  и 
вЪ  сосѣдственныхЪ  областяхъ  ;  ибо  кЪ  не* 
му  отправляются  сЪ  дарами  посольства ,  Ш 
одна  слава  его  рѣшаѳшЪ  дойну. 
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XIV. 


Во  время  сраженія  Князь  стыдится 
уступить  вЪ  храбрости  товарищамъ,  а  они 
почвшаютЪ  за  спіыдЪ  не  сравниться  сЪ  Кня- 
земЪ;  но  пережить  Князя  вѣ  битвѣ  почитает¬ 
ся  неизгладимымъ  и  вѣчнымЪ  безчестіемъ.  На» 
противЪ  того  священнѣйшею  чтутЪ  они 
обязанностію  защищать  его  и  охранять , 
в  свои  отличныя  дѣла  приписывать  его  сла¬ 
вѣ  .  Князья  сражаются  для  побѣды  ,  дружи* 
на  8а  Княэя.  Если  отечество  ихЪ  пре» 
бываетЪ  долго  вЪ  мирѣ  и  покоѣ ,  вЪ  то 
время  мвогіѳ  взЪ  знашныхЪ  юношей  охот¬ 
но  переходяшЪ  кЪ  воюющимЪ  народамъ ; 
ибо  они  не  любятЪ  покоя  и  энаютЪ ,  что 
вЪ  войнѣ  болѣе  представляется  слу^аевЪ  кЬ 
ошличію  ;  безЪ  *войны  же  и  добычи  не  льва 
содержать,  великаго  числа  дружины ;  ибо 
отЪ  щедрости  вождя  ожидаютЪ  они  боѳва» 
го  коня  и  кровавую  побѣдную  фрамею.  Бо¬ 
гатая  пища,  хотя  не  хорошо  приготовлен¬ 
ная  ,  служишЬ  имЪ  платою ;  война  и  гра- 
бежЪ  даютЪ  имЪ  способъ  быть  щедрыми;  а 
Германцы  болѣе  любятЪ  сражаться  и  ошли- 
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чаться  благородными  ранами,  нежели  воз¬ 
дѣлывать  землю  и  ждать  жатвы.  По  ихЪ 
мнѣнію  >  однимЪ  слабымЬ  и  лѣнивымЪ  при¬ 
лично  приобрѣтаіпЬ  потомЪ  то  ,  что  монс- 
во  приобрѣсть  кровью. 

XV. 

КакЪ  скоро  они  не  на  войнѣ ,  то  зани¬ 
маются  звѣроловствомЪ  ,  а  еще  болѣе  про¬ 
водятъ  время  вЪ  бездѣйствіи ,  снѣ  и  за  пи¬ 
щею  ;  самые  храбрые  и  воинственные  ни¬ 
чего  не  дѣлаютЪ.  Попеченіе  обѣ  устройст¬ 
вѣ  дома  и  о'  поляхЪ  оставляютЪ  они  жен¬ 
щинамъ,  старикамЪ  и  самымЪ  слабымЪ  чле¬ 
намъ  семейства.  Удивительное  разнообра¬ 
зіе  вЪ  ихЪ  характерѣ  ;  одни  и  тѣ  же  люди 
любяшЪ  бездѣйствіе  и  ненавидятЪ  покой. 
ВЪ  ихЪ  обществахъ  есть  <•  обыкновеніе  да¬ 
вать  КнязьямЪ  поголовную  скотомЪ  и  пло¬ 
дами,  и  сіи  дары  ,  приносимые  вЪ  знакЪ  по¬ 
чтенія  ,  быв'аютЪ  имЪ  пособіѳмЪ  вЪ  случаѣ 
нужды  ;  но  они  особливо  дорожатЪ  подарка¬ 
ми  сосѣдственныхЪ  народовъ ,  которые  не 
отЪ  частныхЪ  людей,  но  отЪ  всего  народа 
посылаются  и  состояшЪ  вЬ  избранныхъ 
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ня хЪ ,  огроиныхЪ  оружіяхЪ  ,  колчанахЪ  м 
ожѳрельяхЬ.’  Мы  научили  нхЪ  принимать 
м  деньги. 

XVI. 

I  ВсімЪ  извѣстно ,  что  Германскіе  на* 

I  роды  не  обитаюшЪ  вЪ  городахъ ;  они  не 
I  терпятЪ  сплошныхъ  селеній  н  жнвутЪ  от¬ 
дѣльно  при  источникахъ,  на  поляхЪ  или 
вЪ  лѣсу.  Деревни  у  нихЬ  не  состояшЪ  изЪ 
близкихъ  строеній,  какЪ  у  насЪ ;  всякой 
окружаѳтЪ  домЪ  свой  большимъ  я  пустымЬ 
пространствомъ  ,  иля  бояся  пожара,  или  по 
невѣжеству  вЪ  строеніи.  Они  не  употреб- 
|  ляютЬ  ни  извести  ,  ни  кирпича  ;  матеріа- 
•  лы  ихЪ  самые  грубые  и  вЪ  отдѣлкѣ  не  на* 
блюдаютЪ  ни  красоты  ,  ни  ,  пріятности  ; 
иныя  части  строенія  обмазываютъ  они 
Землею  столь  чистою  и  блестящею,  ^то  не 
различишь  отЪ  ирасокЪ  я  живописи.  Они 
выкаЗываютЪ'  также  подземелья  (и  .сверху 
покрываютъ  ихЪ  навозомЪ,  чтобЪ  защитить¬ 
ся  отЪ  зимы  и  сберечь  плоды  :  ибо  та- 
химЪ  образомЪ  уменьшаютъ  онн  лютость 
холода;  непріятель  же  вЪ  набѣгахЪ  своихЪ, 
Лнижка  XXIX.  Г 
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грабя  только  то,  что  не  скрыто,  не  нахо¬ 
ди  тЪ  спрятаннаго  и  зарытаго;  или  по  край¬ 
ней  мѣрѣ  можетЪ  быть  обманушЪ  долгими 
поисками. 

ХѴ1І. 

Общая  ихЪ  одежда  епанча ,  ■  прикрѣ¬ 
пленная  пряжкой  или  терномЪ  ;  впрочемъ  ча¬ 
сто  они  бываютЪ  нагіе  и  проводятъ  цѣлые 
дни  подлѣ  горящаго  огня.  Самыя  богатыя 
одежды  не  широкія  ,  какЪ  у  СарматовЪ  и 
ПарѳянЬ,  но  узкія ,  которыя  обхватываюшЪ 
всѣ  части  тѣла.  Германцы  носятЬ  также 
звѣриныя  кожи  ;  живущіе  подлѣ  Рейна  прене¬ 
брегаютъ  ими;  но  отдаленные,  не  имѣя  тор¬ 
говли  сЪ  другими  народами  ,,  почитаютЬ  ихЪ 
драгоцѣннымъ  украшеніемЪ.  Они  выбираютЪ 
звѣрей  и  кожу  ихЪ  распещряютЬ  мѣхами  жи¬ 
вотныхъ  ,  которыя  водятся  на  берегахЪ  Оке¬ 
ана  и  моря  неизвѣстнаго.  Женщины  также 
одѣваются,  какЪ  и  мущины,  кромѣ  того,  что 
онѣ  чаще  носятЪ  льняныя  одежды  и  даже 
пурпуроваго  *цвѣта  ,  но  безЪ  рукавовЬ  ;  у 
нихЪ  плечи  ,  руки  и  верхняя  часть  груди 
обнажены  ;  внрочемЪ  онѣ  вЪ  супружествѣ 
Цѣломудренны. 
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ХѴІІГ. 

Нравы  ихЪ  заслуживаютъ  равную  по¬ 
хвалу  во  всѣхЪ  отношенія х^>.  ИзЪ  варва- 
ровЪ  почти  одни  только  Германцы  имѣютЬ 
по  одной  женѣ,  изключая  немногихъ,  ко¬ 
торые  не  по  разврату  ,  но  по  причинѣ  знат¬ 
ности  своей  вступаютЪ  вЪ  многоженство; 
Приданое  не  жена  мужу,  но  мужЪ  женѣ  при» 
носитЪ.  На  бракѣ  присутствуютъ  родители 
и  родственники ;  они  оцѣняютЪ  принесен¬ 
ные  дары  ,  которые  сосшоятЪ  не  вЪ  на¬ 
рядахъ  и  не  вЪ  украшеніи  новобрач¬ 
ныхъ  ,  но  вЪ  быкахЬ ,  вЪ  лошади  сЪ  уз¬ 
дой  ,  вЪ  щитѣ,  вЪ  фрамеѣ  и  мечѣ.  Сіи  по¬ 
дарки  обязавЪ  мужЪ  сдѣлать  женѣ  ;  она  еЪ 
своей  стороны  мужу  приносишЪ  нѣкоторыя 
оружія.  ОтЬ  сего,  по  ихЪ  мнѣнію,  бываетЬ 
крѣпче  союаЪ  ;  сіе  почитается  у  нихЪ  свя¬ 
щеннымъ  обрядомЪ  и  замѣняетъ  брачныхЪ 
боговЪ.  А  дабы  жена  не  почитала  себя  сво¬ 
бодною  отЪ  подвиговъ  и  опасностей  воин¬ 
скихъ  ,  самое  начало  супружества  яаучаетЬ 
ее  і  что  она  должна  быть  ему  поиоЩнйцемІ 
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вЪ  труда  хЪ  я  подвигахъ,  я  обязана  не 
только  вЪ  мирное  время  ,  но  я  вЪ  бишвахЪ 
все  сѣ  нимЪ  терпѣть  и  на  все  отваживать* 
ся  ѵ  сіе  означается  впряженными  быками , 
снаряженнымЪ  кѳнемЪ  и  даннымЪ  -  оружіемЪ). 
ТакимЬ  же  образомЪ  ,  какѣ  овЬ ,  должна  она 
жить  и  умереть.  Полученное  ею  доДжно 
переходить  вЪ  цѣлости  кЪ  дѣтямЬ,  а  жены 
дѣтей  должны  передашь  все,  вЬ  цѣлости 
внукамЪ. 

XIX. 

\ 

Будучи  цѣломудренны  ,  онѣ  не  раэвра- 
щаются  ни  врѣлящами,  ни  шумными  пиршѳ* 
ствами.  ТайныхЪ  любоввыхЪ  писемЪ  не  зна- 
ютЪ  ни  мущивы  ,  ни  женщины.  Не  смотря 
на  толикоѳ  многолюдство ,  очень  рѣдко  у. 
яихЬ  случается  невѣрность  вЪ  супруже¬ 
ствѣ  ;  и  мужЪ  имѣетЪ  право  наказать  же» 
ву  ,  какЪ  скоро  увѣрится  вЪ  ея  преступле¬ 
ніи.  У  виновной  обрѣзшваешЪ  онЬ  волосы  , 
совлекаѳшЪ  сЪ  нее  одежду  и  вЪ  присутствія 
родственниковъ  ,  выгвавЪ  ее  изЪ  дому  ,  го- 
нигаЪ  чрезЪ  всю  дереввю,  ударяя  бичемЪ.  Яв¬ 
ное  же  преступленіе  вмѣняется  ей  вЪ  вѣчное 
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безчестіе ,  ■  шв  смотря  на  красоту,  іа  мо¬ 
лодость  ■  аа  богатство,  вякшо  ухо  не  бе- 
решЬ  ее  вЬ  супружество.  Ибо  оня  ые  обраща¬ 
ютъ  вЪ  смѣхЬ  аороковЬ;  развращать  я  быть 
развращенаымЬ  ве  называется  у  нихЬ  обн- 
чаемЪ  вѣка.  —  Еще  лучше  поступаютъ  шѣ 
народы ,  у  кошорыхЪ  дѣвицы  выходяшЬ 
за  иужЪ ,  не  имѣя  надежды  ва  второе  су¬ 
пружество  ;  у  ылхЬ  мужЬ  можѳіпЬ  быть 
шодьио  одивЬ  ,  какЪ  одно  тѣло  яла  жизнь; 
■хЬ  мысли  я  желанія  далѣе  яѳ  простира¬ 
ются  ;  я  онѣ  привязаны  ,  шакѣ  сказать , 
не  кЪ  мужу,  но  кЪ  состоянію  супружества. 
ПреступлѳніѳмЬ  у  ннхЬ  почишаешся  воспре- 
няіпствовать  умноженію  дѣтей,  или  убить 
кого  вибудь  изЪ  оныхЪ.  Хорошіе  нравы 
жмѣюшЬ  у  нихЬ  большую  силу,  чѣмЪ  зЬ  дру¬ 
ги  хЬ  странахъ  хорошіе  законы. 


XX. 

Возрастая  шЪ  наготѣ  я  неопрятности , 
ВриобрѣтаюшЪ  ойа  сей  ставЪ  и  сію  крѣ¬ 
пость  ,  которымЪ  мы.  удивляемся.  Ребенка 
коринтЬ  сама  иашь,  и  не  отдаегаЪ  его  на 
руки  кормилицѣ  и  служительницъ.  Воспи- 
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птаніе  господина  ничѣмЪ  не  различается  отЪ 
воспитанія  слуги.  Вольнорожденные  юноши 
вмѣстѣ  сЪ  прочими  проводятъ  время  по¬ 
среди  стадЬ  до  тѣхЪ  порЪ  ,  пока  дости¬ 
гнутъ  надлежащаго  возраста  и  отличатся 
мужествомъ.  Молодые  люди  поздно  всту¬ 
паютъ  вЪ  бракЪ,  и  отЪ  того  быяаютЪ 
сильны.  И  дѣвицЪ  также  не  рано  *  отда- 
юпіЬ  вЪ  замужство  ;  онѣ  ,  проводя  юность 
такимЪ  Же  образомЪ  ,  отличаются  шакимЪ 
же  высокимъ  ростомЪ ;  ровные  лѣтами  и 
'  силою  сочетаются  бракомЪ ,  я  сила  ро¬ 
дителей  передается  дѣтямЪ.  Дѣти  се¬ 
стрины  столь  же  драгоцѣнны  дядѣ ,  вакЪ 
и  отцу;  многіе  почитаютЪ  сію  родствен¬ 
ную  связь  еще  сильнѣйшею  и  крѣпчай¬ 
шею  ,  а  по  сему  и  вЪ  аманаты  требуютЪ 
ихЪ  чаще  ;  ибо  они  ,  но  ихЪ  мнѣнію  ,  свя¬ 
зывая  узами  родства  болѣе  домовЪ  ,  слу¬ 
жатъ  вѣрнѣйшимъ  залогомЪ.  Наслѣдники 
у  всякаго  свои  дѣти ,  и  завѣщаній  не  дѣ- 
лаютЪ.  Когда  дѣтей  нѣшЪ  ,  то  ближайшіе 
наслѣдники  братья  и  дяди.  ЧѣмЪ  болѣе 
родныхЪ  и  ближнихЪ  у  старца ,  шімЪ  кЬ 
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*большеиЪ  онЪ  уваженіи;  бездѣтнымъ  же  ніпгЪ 
никакого  возмездія. 

XXI. 

Дѣшя  должны  наслѣдовать  какЪ  дру¬ 
жескія  связи  ,  такЬ  в  вражду  своего  отца 
или  родственника.  ВпрочемЬ  Германцы  ско¬ 
ро  примиряются.  Они  и  за  убійство  пла- 
шятЪ  опредѣленное  число  скота  ,  которой 
дѣлится  между  цѣлымЪ  сѳмействомЪ  ;  отЪ 
сего  немалую  волучаѳтЪ  пользу  и  все  оте¬ 
чество  :  ибо  вражда  весьма  опасна  у 'того 
народа ,  который  пользуется  неограничен¬ 
ною  вольностію.  Никакой  народЪ  столько 
не  славился  хлѣбосольствомЪ  и  гостепріим¬ 
ствомъ;  у  ннхЪ  почитается  преступленіемъ 
не  принять  кого  нибудь  вЪ  домЪ  свой.  Вся¬ 
кой  угощаетЪ  по  своему  состоянію;  когда  же 
чего  не  достанетЪ  ,  то  принявшій  гостя  и 
гость  вдуіпЬ  вЪ  сосѣдній  домЪ  безЪ  зову. 
У  вйхЪ  в  знакомый  и  незнакомый  пользуют¬ 
ся  равнымЬ  правомЪ  гостепріимства.  Ухо¬ 
дящему,  если  онЪ  чего  проситЬ,  обычай  ве- 
диміЪ  оноо  отдать  ;  и  отЪ  него  также  мо¬ 
жно  просить ;  ойи  любятЪ  подарки ,  ио 
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даннаго  ими  не  хцигааюшЪ ,  а  за  полученное* 
платишь  не  обязываются.  Обхожденіе  го¬ 
стя  и  угощающаго' всегда  учтиво. 

XXII. 

Обыкновенно  встаютЪ  отЪ  сна  поздно 
я  умываются  но  большей  частя  іреплою 
водою;  ибо  зима  у  нихЪ  очѳвь  продолжитель¬ 
на*  Умывшись  ,  они  начиваютЪ  ѣсть.  Вся¬ 
кой  имѣегоЬ  свое  сѣдалище  ,  свой  сшолЪ ; 
пошомЪ  взявши  оружіе  ,  приступаютъ  кЪ 
дѣлаыЪ  или  идутЪ  на  пиршества.  Про¬ 
водить  ночь  и  день  вЬ  питьѣ  не  почитает¬ 
ся  у.  нихЪ  стыдомЪ.  Часто  у  вихЪ  про¬ 
исходятъ  ссоры  ,  которыя  иногда  бранью  , 
и  чаще  донесеніемъ  другЪ  другу  ранЪ  и  да¬ 
же  убійствомъ  оканчиваются.  Но  на  пи- 
рахЪ,  по  большой  части,  разсуждаютъ  они 
о  примиреніи  враговЪ ,  о  заключеніи  род¬ 
ственныхъ  союзовЪ  ,  обЪ  избраніи  князей  , 
ваконецЪ  о  войнѣ  и  мирѣ  ;  по  ихЪ  мнѣнію  , 
ни  вЪ  какое  другое  время  душа  не  бываѳтЪ 
столько  расположена  кЪ  искренности  и  кЪ 
важнымЪ  размышленіямъ.  Сей  вародЪ  не 
хитрЪ ,  не  лицемѣренъ  и,  будучи  склоненЪ 
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жЪ  шупткамЪ,  открываешь  вЪ  нихЪ  всѣ  своя 
шайны.  ВЪ  слѣдующій  день  произносятъ 
рѣшеніе  о  мяѣніяхЬ  ,  которыя  уже  откры¬ 
ты  и  извѣстны.  ВпронѳмЪ  сей  обычай  очень 
похваленЪ  :  разсуждаютъ  они,  когда  не  мо- 
гушЪ  притворяться ;  рѣшаюшЪ ,  когда  не 
ыогутЬ  ошибиться. 

XXIII. 

Питье  яхЪ  сосшоишЪ  иэЪ  ячменя  или 
пшеницы  ,  заквашенныхЪ  на  подобіе  вина. 
Живущіе  близь  Рейна  вяроды  покупаютъ  и 
вино.  Пища  ихЪ  простая  :  лѣсные  плоды  , 
свѣжая  дичь  или  сбитое  молоко.  Они  ушо- 
ляютЪ  голодЪ  безЪ  лакомства  и  безЪ  при- 
правЬ.  Не  столь  вовдержны  они  вЪ  питьѣ. 
Если  ,  потворствуя  ихЬ  расположенію  .  кЪ 
пьянству  ,  будешь  давать  нмЪ  вина  столь¬ 
ко'’,  сколько  потребуютъ  ;  шо  также  труд¬ 
но  будетЪ  превзойти  ихЬ  вЪ  порокахЪ , 
хакЪ  трудно  преодолѣть  оружіемъ. 

ХХІУ. 

У  нихЪ  одинЪ  только  родЪ  зрѣлища  на 
ЖсѣхЪ  собраніахЬ.  Юноши  у  кои  представ- 
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дяюшЪ  оное  ,  прыгаюгаЪ  нагіе  чрезЪ  подня¬ 
тые  мечи  и  фрамеи.  Упражненіемъ  при- 
обрѣтается  искусство,  искусствомъ  слава  ; 
награды  или  платы  за  оное  нѣтЬ  ;  удо¬ 
вольствіе  зрителей  есть,  единственная  на¬ 
града  за  отважность.  Чіиц  всего  удиви¬ 
тельнѣе  ,  они  и  трезвые  занимаются  азар¬ 
тною  игрою,  какЪ  важнымЬ  дѣломЪ, ,  и  сЪ 
ліакимЪ  безразсудствомъ ,  что  ,  лишившись 
всего,  играютЪ  наконецъ  на  свою  вольность 
и  на  свою  особу.  Побѣжденный  вспіупаетЪ 
вЪ  самопроизвольное  рабство ,  и  хотя  бы 
былЪ  моложе  и  крѣпче  побѣдителя ,  позво¬ 
ляетъ  связывать  и  продавать  себя  :  сіе 
доАжнобы  почесть  непростительнымъ  упрям¬ 
ствомъ,  во  они  называютъ  вѣрностью.  Они 
ѵСихЬ  рабовЪ  обыкновенно  продаютЪ  ,  чтобы 
избавиться  самимЪ  опіЪ  стыда  побѣды.  . 

XXV. 

ПрочихЪ  рабовЪ  своихЪ  вЬ  домѣ  не  дер- 
жатЪ  и  не  назначаютъ  имЪ  разныхЪ  дол¬ 
жностей  ,  какЪ  мы.  V  нихЪ  всякой 
рабЬ  имѣетЪ  свой  домЪ.  Господинъ  нала¬ 
гаетъ  на  нихЪ  ,  какЪ  мы  на  земледѣльцевъ, 
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небольшой  оброкЬ  хлѣбомЪ ,  скопгомЪ  или 
одеждою  ,  и  рабы  платятЪ  сіѳ  безЪ  преко¬ 
словія.  За  устройствомъ  дома  смотрятЪ 
у  няхЪ  жены  и  дѣти.  Германцы  рѣдко 
бьютЪ',  связываютЪ  или  работою  обреме¬ 
няютъ  рабовЪ  ;  но  случается ,  и  убиваютЪ 
ихЪ  ,  не  по  тому ,  чтобы  были  строги  и 
склонны  кЪ  ваказанію  ,  во  по  вспыльчиво¬ 
сти  и  горячности,  какЪ  обыкновенно 
убиваютЪ  врага  ;  за  убіеніе  раба  они  не 
наказываются.  Отпущенники  не  много  имѣ¬ 
ютъ  преимущества  пѳредЪ  ра'бами :  'они 
мало  значатЪ  вЪ  домѣ ,  совсѣмЬ  ничего  вЪ 
обществѣ ,  выключая  тѣ  дароды ,  которые 
управляются  Царями.  ТамЪ  они  достига¬ 
ютъ  иногда  степеней  высшихЪ ,  нежели 
самые  свободные  и  благородные  люди;  вЬ  дру- 
ги хЬ  обществахъ ,  чѣмЪ  неограниченнѣе  и хЪ 
вольность.*  тѣмЬ  больше  разности  между 
отпущенниками  и  прочими  гражданами.  * 

ч  XXVI. 


ИмЪ  не  извѣстно  обыкновеніе  отдавать 
деньги  вЪ  ростЪ  и  умножать  ихЪ  лнхоим- 
ствомЪ.  Сіе  срблюдаешся  тѣмЪ  сЪ  большею 
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строгостію  ,  что  у  нихЪ  нѣтЪ  на  то  за¬ 
прещенія.  Поля  ііо  очереди  всѣми  воздѣлы¬ 
ваются  и  дѣлятся  между  вими  ,  соразмѣр¬ 
но  знатности  каждой  особы  ;  простран¬ 
ство  полей  даешЬ  способѣ  дѣлить  оныя 
бѳзЪ  труда.  '  Они  ежегодно  перемѣняютъ 
.  поля  ,  и  остается  еще  лишняя  земля  ;  ибо 
яхЬ  трудолюбіе  не  соотвѣтствуетъ  плодо- 
.  родію  я  пространству  яемель.  Оня  не  на¬ 
саждаютъ  плодовитыхЪ  деревѣ ,  не  от¬ 
дѣляютъ  луговЪ  х  не  поливаюшЪ  садовЬ 
своихЬ. 

Они  отЪ  8емли  требуютЪ  только  жат¬ 
вы.  Почему  и  годЪ  у  нихЪ  не  раздѣляется 
па  такое  число  времеыЪ ,  какЪ  у  ыасЬ.  у 
нихЪ  есть- понятія  и  названія  зимы,  весны 
я  лѣта;  но  осень  имЪ  неизвѣстна  ни  по  име¬ 
ни  ,  ни  по  произведеніямъ. 

XXVII. 

ВЪ  погребеніяхъ  у  нихЪ  нѣтЪ  отличія ; 
они  на  то  только  обращаютъ  вниманіе  , 
чтобЪ  тѣла  великихЪ  мужей  были  сопрягае¬ 
мы  на  особенномЬ  родѣ  дровЪ.  На  костерѣ 
яѳ  кладушЪ  ня  одеждѣ ,  ни  духовЪ :  всякрй 
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сожигаешся  сЪ  своямЪ  оружіемъ  ,  а  нѣкото¬ 
рые  сЬ  конями ;  могилы  воздвигаются  нзЪ 
дерна.  Германцы  презираютъ  огромные 
памятники ,  считая  ихЪ  слишкомъ  тяже¬ 
лымъ  бремѳнѳмЪ  для  мершвыхЪ.  Жалобы  и 
слезы  осшавлаютЪ  они  скоро ,  но  долго 
остаются  вЪ  печали  и  горести.  Женщи¬ 
намъ  вмѣняется  вЬ  честь  оплакивать  мерт¬ 
ваго  ,  а  мущнвамЬ  о  немЪ  помнить.  ВошЪ 
все  ,  что  мы  знаемЪ  вообще  о  происхожде¬ 
ніи  и  нравахЪ  Германцевъ. 

СЪ  Лащинснаго  —  А.  ХомлновЪ . 
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О  ХАРАКТЕРѢ  рускихъ  ЗАСТОЛЬНЫХѢ 
и  ХОРОВОДНЫХЪ  ПѢСЕНЪ. 

ВЪ  одномЪ  изЪ  прежнихъ  засѣданій  Об¬ 
щества  Любителей  Россійской  Словесности 
читано  было  мое  сочиненіе:  О  характерахъ 
РускихЪ  народныхъ  пѣсенЪ.  Благосклонное 
вниманіе  публики  и  одобреніе  ,  засвидѣтель¬ 
ствованное  Любителями  Словесности  ,  было 
самою  лестною  для  меня  наградою.  Нѣко- 
рые  изЪ  почтенныхъ  ЛленовЪ  Общества  вЪ 
то  же  время  изЪявили  свое  желаніе  видѣть 
продолженіе  моихЪ  занятій  по  сей  части 
Руской  Словесности;  что  самое  и  побудило 
меня  вЪ  свободное  время  опять  обратиться 
кЪ  сему  предмету ,  столь  любезному  для 
РускихЪ.  Прежде  разсматривалъ  я 
голосовыя  пѣсни  ,  которыя  поются  вЪ 
уединеніи  и  однимЪ  голосомЪ  ;  теперь  на¬ 
мѣренъ  предложить  замѣчаніе  о  застоль¬ 
ныхъ  и  хороводныхЪ.  ЩастливЬ  я 
буду  ,  если  сей  несовершенный  трудЫ 
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*Іой  будетЪ  соошвѣшспгвовашь  ожиданію  мо- 
ихЬ  почшеныыхЪ  наставниковъ  и  благо¬ 
дѣтелей.  ■ 


О  ^астольныхЪ  пИсняхЪ. 

^Застольныя  пѣсни  одолжены  началомъ 
своимЪ  тому  золотому  вѣку ,  когда  изоби¬ 
ліе  украсило  столЬ  сладкими  плодами,  и  вЪ 
буковой  чашѣ  запѣнилось  вЪ  первой  разѣ 
виноградное  вино.  Живучи  вЪ  раз¬ 
сѣяніи  ,  люди  повѣряли  тоску  свою,  од¬ 
нимъ  пустыннымЪ  вѣтрамЪ  ;  вЪ  нѣдрахЪ 
общества  они  стали  дѣлить  сЪ  другими 
свои  радости  и  ,  какЪ  говоритъ  сти- 
хотйорецЪ  ,  потоплять  вЪ  кубкахЪ 

V 

свои  заботы.  Пріятно  переноситься  во¬ 
ображеніемъ  вЪ  тѣ  времена  простоты  й 
умѣренности  ,  когда  добрые  Греки  ,  прини¬ 
мая  подЪ  мирной  кровЪ  свой  странника, 
подавали  ему  масличную  вѣтвь  и  вмѣстѣ 
с'Ь  нимЬ  пѣли  благодарственную  пѣснь  бо- 
гамЬ,  или  похвалу  любимымЪ  своимЪ  Геро- 
ямЪ.  ТакЪ  страннопріимный  Царь  богатой* 
Ѳеакіи  ^  угощая  вЪ  чертогахЪ  своихЪ  му- 
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драго  Улисса,  повелѣлЪ  пригласишь  сладосш- 
'  наго  пѣвца  Деиодока.  И  вдохновенный  слѣ- 
пецЬ  ,  предводимый  ошрокомЪ  ,  приближался 
кЪ  арфѣ  ,  висѣвшей  на  стѣнѣ ,  ударилЬ  вЪ 
звонкія  струны ,  и  дрожащимЪ  голосомЬ 
воспѣлЬ  брань  Троянскую,  -  распрю  Ахил¬ 
ла  сЬ  ЦарѳмЪ  Царей  АгамемнономЪ ,  по¬ 
двиги  Улисса  сЪ  ДіомидомЪ  и  введеніе  дро- 
вянваго  коня  во  внутренность  Трои.  Тог¬ 
да  мудрый  и  скромный  Герой  ,  слыша  имя 
свое  ,  прославляемое  Греками  вЪ  пѣсняхЪ  , 
и  томясь  воспоминаніемъ  о  вѣрной  своей 
Пенелопѣ  и  о  юномЪ  Телемакѣ  ,  сЪ  которы¬ 
ми  разлучаютЪ  его  немилосердна  боги,  про¬ 
лилѣ  горькія  слезы;  но  не  желая  быть  узнанЪ' 
ЦаремЪ  и  шумною  бесѣдою ,  закрылЪ  лани¬ 
ты  свои  краями  одежды. 

Кто  не  восхищался  унылыми  пѣснями 
сына  Фингалова  ?  Чаша  горести  ходила  вЪ 
разрушающихся  чертогахЪ  Тары;  и  сыны 
Морвена ,  сѣдовласые  Барды  ,  сидя  вокругЪ 
пылающаго  дуба  ,  пѣли  славу  знаменитыхъ 
предковЪ  ;  между  шѣмЬ  тѣни  ГѳроевЪ  ,  про¬ 
летая  на  раздранныхЪ  облакахѣ  вЪ  гроз¬ 
ныхъ  бранахЪ  своихЪ,  останавливались  надЪ 
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чертогами  и ,  внимая  пѣсня мЪ  ,  вздыхали  о 
минувшемЪ. 

0  наши  предки  славились  гостепріим¬ 
ствомъ.  Красное  наше  солнышко,  ласковый  и 
великій  ВладимірЪ  собиралЬ  вЪ  златоверхой 
шеремЪ  свои  боярЪ  и  богатырей;  любилЪ  слу¬ 
шать  звончатыя  гусли  и  пиршественныя 
пѣсни;  а  дѣти  и  внуки  его  часто  забавлялись 
соколиною  охотой  ;  чей  соколЪ  одерживалъ 
побѣду»  шо му  знаменитый  Бо-янЪ  пѣлЪ  славу, 
и  вѣроятно  ,  >по  обыкновенію  того  времени, 
за  пиршественнымъ  столомЪ. 

ВпрочѳмЪ  мы  должны  замѣтить ,  что 
Застольными  пѣснями  вЪ  собственномъ  смы¬ 
слѣ  могутЪ  назваться  только  тѣ,  вЪ  ко- 
шорыхЬ  воспѣвается  сладость  вина  ,  шум¬ 
ная  радость  гостей  ,  ларкн  н  привѣты  хо¬ 
зяина.  Таковы  знаменитыя  схоліи  Грековѣ, 
пѣснь  добродѣтели  Аристотелева  ,  многія 
оды  Анакреоновы  я  Гораціевы.  Руской  на¬ 
родъ  сколько  богатЪ  пѣснями  семейственны¬ 
ми,  нѣжными,  воинственными,  исторически¬ 
ми  и  тюремными ,  столько  бѣдѳвЪ  Застоль¬ 
ными.  Причиною  тому,  безЪ  сомнѣнія,  продол¬ 
жительныя  нещастія,  которыя  Россіяне  пре- 
Книжка  XXIX.  Д 
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шерпѣвали  вЪ  теченіе  нѣсколькихЪ  вѣковЪ. 

Они  долго  не  знали  изобилія  и  роскоши  ; 
долго  чужды  были  тишины  и  мира.  КЬ 
сему  прибавить  можно  особенную  скрои- 
ноешь,  отличавшую  ихЪ  отЬ  всѣхЬ  прочихЬ  I 
народовъ.  Часто  отецЪ  семейства,  почи¬ 
тая  хлѣбѣ  даромЪ  БожіимЪ ,  посылаемымЪ 
•  свыше  ,  напоминаетЪ  дѣтямЬ  своимЪ  о  со-  ] 
храненіи  за  столомЪ  глубокаго  и  благоговѣй¬ 
наго  молчанія.  ВотЪ  почему  Застольныя 
наши  пѣсни  состоятЬ  доселѣ  изЪ  однихЪ 
только  припѣвовЪ.  —  ВЪ  благословенныжЬ  с 

странахъ  Южной  Россіи,  вЬ  праздничный  'ы 

день  веселые  старики  собираются  кЬ  ласко-  § 

вому  сосѣду  ,  садятся  вЬ  кружокЪ  подЬ  ^ 

тѣнью  кудрявой  яблони  и  ,  передавая  изЪ  л< 

рукЬ  вЪ  руки  сосу^Ъ  сЬ  виыомЬ  и  чашу,  по-  * 

ютЬ  любимую  пѣсню:  о( 

„То  будетъ,  что  и  насъ  не  будетъ; 

То  будепгц,  что  и  насъ  забудутъ; 

То  будетъ9,  что  и  насъ  вспомянутъ  ;  и  пр.**  г, 

А  между  тѣмЪ  привѣтливыя  крестьянки,  уго¬ 
щая  почетную  женщину,  наливаютЬ  виномЬ 
кубокЪ  и  начинаюіпЬ  свою  плавную  пляску 
подЪ  слѣдующую  пѣсню;  . 
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Мы  пойдемъ  по  горницѣ., 

Мы  нальемъ  по  полницѣ  , 

Мы  дойдемъ  до  умницы  , 
і,  •  Андртьй  Михайловичи  **, 

&а  симЪ  слѣдуетѴ аелйчанье  Авдотьѣ 
•Михайловнѣ  |  она  умна  ,  скромна  и  нравомЬ 
^ороіЬа  :  - 

і  Когда  по  двору  идетъ , 

Тихой  павою  плыветъ;  < 

Когда  рѣчи  говоритъ , 

Она  золотомъ  даритъ. ** 

Иногда  Руская  застольная  пѣсня  со¬ 
стоитъ  только  вЪ  томЪ ,  что  вЪ  какую 
нибудь  народную  или  духовную  пѣсню  вмѣ- 
шиваютЪ  извѣстный  припѣвЪ  :  м новая  л'ё- 
тпа  !  —  Часто  заключается  она  вЪ  одной 
усердной  молитвѣ  ,  чтобы  БогЪ  послалЪ 
хозяину  или  милому  гостю  долгіе  днН.  Во¬ 
обще  тишина ,  скромность  ,  уваженіе  кЪ 
стартимЪ  и  строгость  яравовЪ  ,  отличав¬ 
шія  древнюю  святую  Русь ,  присутствуютъ 
еще  в  теперь  за  столомЪ  нашихЬ  по- 

селянЪ.  -  . 

О  хороводныхЪ  пИсняхЪ. 
Хороводы  перешли  кЪ  вамЪ  отЪ  на¬ 
шихЪ  предковЪ  СлавянЬ.  Имена  языческихЬ 

д  * 
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боговЪ,  повторяемыя  вЬ  пѣсняхЪ  и  упомивае- 
мыя  вЪ  Лѣтописи  бѣсовскія  игрища ,  на  ко¬ 
торыя  Радимичи,  Вятича  я  Сѣверяне  ■  имѣ¬ 
ли  обыкновеніе  собираться  ,  служатЪ  тому 
яснымЬ  доказательствомъ.  Но  поелику 
Славяне  '  вЪ  древнія  времена  жили  вЪ  со¬ 
сѣдствѣ  сЪ  Римлянами  ,  а  можѳтЪ  бытн 
нѣсколько  времени  и  подЪ  властію  сего  на¬ 
рода  :  то  , я.  осмѣливаюсь  думать,  что  мно¬ 
гіе  изЪ  нашихЪ  хороводовЪ  ведутЪ  начало 
свое  отЪ  РимскихЬ  праздниковъ.  ВЪ  етомЪ 
убѣждаешЪ  меня  сходство  баснословія  Сла¬ 
вянскаго  сЪ  РимскимЪ  и  многіе  слѣды  Рим¬ 
скихъ  богослужебныхъ  обрядовЪ  ,  сохранив¬ 
шіеся  доселѣ  вЪ  обрядахЪ  нашихЪ  хоро- 
водовЬ.  -  Самое  слово  хороводЪ ,  состав¬ 
ленное  изЪ  Латинскаго  и  Славянскаго,  сЪ' 
давнИхЪ  временЪ  получившее  право  граждан-  * 
ства  вЪ  вашемЪ.  языкѣ  и  извѣстное  всѣмЪ 
РускимЪ  поселянамЬ ,  не  что  иное  есть , 
какЬ  буквальной  переводѣ  Латинскаго  выра¬ 
женія  скогит  Дисеге  или '  хороу  ауеіѵ,  ' 
Хороводы  можно  раздѣлить  на  древніе 
и  новые ,  изЪ  которыхЪ  и  тѣ  и  другіе 
■мѣютЪ  свои  особенные  обряды  и  пѣсни. 
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КЪ  первымЬ  могушЪ  быть  отнесены  слѣду* 
ющіѳ  праздники. 

.  і.  Красная  горна.  Названіе  сіе  про» 
исходитЪ,  можѳтЬ  быть,  отЪ  красноватаго 
цвѣта  травы  ,  какою  обыкновенно  покрыва* 
ются  холмы  и  .пригорки  при  началѣ  весны, 
а  вѣроятнѣе  отЪ  красы  ,  .вЪ  какомЪ  значе¬ 
ніи  слово  красный  употребляется  доселѣ  вЪ 
народномЪ  языкѣ  нашемЪ.  Сельскія  дѣвушки 
вЪ  Краевую  горку,  т.  е.  вЪ  первое  Воскре¬ 
сенье  послѣ  Свѣшлой  недѣли ,  звонкими 
голосами  своими  ранликаютЪ  кЪ  намЪ 
на  Сѣверѣ  весну..  Обыкновенно  послѣ  долга¬ 
го  и  глубокаго  молчанія  ,  которое  наблю- 
даюгаѣ  онѣ  вЪ  продолженіе  поста  и  Пасхи  , 
вЪ  Красную  гОрку  передЪ  захожденіемЪ. солн¬ 
ца  собираются  на  ближній  холмѣ,  или  при- 
горокЪ  ;  сперва  ,  обратившись  кЪ  Востоку  , 
творятЪ  молитву ;  потомЬ  становятся  вЪ 
стройной  кругѣ  и  начинаютъ  вЪ  честь  вес¬ 
ны  пѣсню,  вЬ  продолженіе  которой  старшая 
язѣ  нихЪ  держитЪ  небольшой  круглой  хлѣбѣ 
я  красныя  яйца : 

Весна  красна ! 

На  чемъ  Цришл&І 
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На  чемъ  пришла  ? 

—  На  сошечкѣ,  ' 

На  вороночкѣ. 

Какъ  и  в<ѣ  дѣвки  па  улицѣ» 

И  всѣ  красныя  на  широко». 

Если  одна  изЪ  йхЪ  подругЪ  обручена  , 
жениху,  то  прибавляютъ  слѣдующіе  сщихи: 

Одной  дѣвушки  нѣтъ: 

Сидитъ  она  во  піереиѣ  ,  ^ 

•  Ширинку  шьетъ  золотомъ. 

Узду  везетъ  тесменную. 

Ахъ,  горе  великое! 

Кому  •  то  достанется  ? 

Достанется  моему  суженому  , 

ѢІоему  ряженому. 

Весна,  по  всему  вѣроятію,  была  богиня, 
покровительствовавшая  женихамЪ  и  невѣ- 
ртацЪ;  и  можешЪ  быть,  то  же,  что  Царѳв- 
ца  ^Іада,  прославляемая  доселѣ  вЬ  Подольской 
землѣ  около  Межибожья  и  подЪ  БрестьемЪ. 
По  свидѣтельству  Ходаковскаго  ,  вЪ  честь 
рей  послѣдней  сохраняется  еще  .во  время 
Пасхи  игра  сЪ  пѣснею,  гдѣ  представляются 
ец  троекратно  пригйжіѳ  бояре,  для  испро- 
щещя  себѣ  цевѣсщы.  Врсна  и  Царевна  Лада 
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похожи  на  древнюю  Флору.  Римляне  празд¬ 
новали  ея  окол.о  сего  же  времени  и  пред¬ 
ставляли  ее  существомъ  лѳгкимЬ  ,.  окружен- 
вымЬ  играми  и  увѣнчаннымъ  цвѣтами  (  *  ). 
Наши  дѣвушки  представляютъ  весну  хотя 
прекрасною,  во  безЪ  Цвѣтовѣ  и  сидящею 
на  плугѣ.  Такое  различіе  вЪ  понятіяхъ  мог¬ 
ло  произойти  отЪ  суроваго  климата ,  не  * 
представляющаго  воображенію  нвкакихѣ 
роскошныхЪ  картинѣ  ,  и  отЪ  образа  заня¬ 
тія  я  промышленности  нашихЪ  крестьянъ. 

а.  Нума.  Руской  народѣ  богатЪ  пре¬ 
даніями  о  превращеніяхъ,  которыя,  МодеѳпіЬ 
быть,  заимствованы  отЬ  Грековѣ  и  РимлянЪ, 
или  вымышлены  по  врожденной  склонности 
кЬ  чудесному  и  по  сходству  нѣкоінорыхЪ  жи- 
вотныхЬ  и  вещей  сЪ  человѣкомЬ-  вЪ  какомЪ 
ивбудь  отношеніи.  Во  многихЬ  мѣстахѣ  по¬ 
казываются  камни  ,  которые  прежде  были 
людьми.  Наши  крестьяне  увѣрены  ,  что  вЪ  - 
Польшѣ  существуютЬ  еще  и  теперь  вѣдь* 
мы  ,  превращающія  людей  вЬ  скотовЪ.  ВЪ 
народныхъ  сказкахЬ  нашихЪ  упоминается 


(*)  ОѵИ.  Рязіог.  ІіЬ.  V. 
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о  Ванюшѣ,  превращенномъ  вЪ  ягненка  ,  и  о 
сестрѣ  его  вЪ  утку.  Есть  одна  трогатель¬ 
ная  повѣсть  о  нещастной  дѣвушкѣ  ,  пре¬ 
вращенной  волшебницею  вЪ  кокушку.  Мо- 
жетЬ  .  быть  ,  на  такомЪ  же  велѣпомЪ  пре¬ 
даніи  основано  празднество  кумоводства  , 
во  время  котораго  хороводы  собираются 
жЪ  березѣ ,  называемой  Нумою ,  заламыва¬ 
ютъ  на  ней  вѣнки  ,  цѣлуются  сквозь  оный 
и  подаютЪ  другЪ  другу  яйца.  При  -началѣ 
■  по  окончанія,  сего  обряда  ,  пляшутЪ  во¬ 
кругъ  березы  в  поютЪ  пѣсни.  Сой  хоровод¬ 
ный  праздникЪ  ,  не  извѣстно  почему  назы¬ 
ваемый  КрещеньемЪ  коцушекЪ  ,  не  имѣешЪ 
опредѣленнаго  времени  я  совершается  вЪ 
пятое,  шестое  или  седьмое  Воскресенье  по?* 
слѣ  Свѣтлой  ведѣли.  Но  поелику  онЬ  бы¬ 
ваетъ  не  задолго  до  Русальской,  а  Русалки, 
по  мнѣнію  нашихЪ  МалороссійскихЪ  и  Поль¬ 
скихъ  крестьянъ ,  не  что  иное  суть  ,  какЪ 
души  младенцевъ ,  родившихся  мертвыми 
Эли  умершихЬ  векрещенными:  шо,  кажется, 
гораздо  бы  справедливѣе  надлежало  ему  на¬ 
зываться  КрещеніемЪ  ве  кокушекЬ,  а  Руса- 
локЪ. 
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5.  СёминЪ.  На  седьмой  недѣлѣ  послѣ 
Пасхи  вЪ  чегпвершокЪ  сЪ  ранняго  утра 
крестьяне  ставяшЪ  на  улицѣ  ,  на  дворѣ  и 
вЪ  избѣ  березы  ;  а  послѣ  полудня  хороводы 
кдутЪ  вЪ  рощу  ,  завнваютЪ  изЪ  цвѣтовЬ 
вли  береаовыхЪ  вѣтвей  вѣнки  ,  садятся  во* 
кругѣ  липы  и  поютЬ  извѣстную  пѣсню  : 
?уАй  во  подѣ  липѳвка  !«  —  Содержаніе  ея 
слѣдующее :  —  «Красная  дѣвица  сидвтЪ  вЪ 
бѣломЪ  шатрѣ  подЪ  зеленою  липою ,  вьетЪ 
вѣаокЪ  изЪ  Цвѣтовѣ ,  украшаепкЬ  его  доро- 
тииЪ  яхонтомЪ  и  говоритъ  со  вздохомЪ  :  > 
«Кому  етотЪ  вѣвокЪ  носить  ?  уже  ли  ста¬ 
рому  ?  —  НѣтЪ ,  старой  не  будетЬ  но¬ 
сить  его  ;  старой  не  отрада  ,  не  защита 
моей  молодости  ;  пусть  же  яоситЪ  его  мой 
милой  другЪ!«  —  ПередЪ  вечеромЪ  дѣвушки 
•возвращаются  вЪ  деревню  сЪ  вѣнками  ,  ко¬ 
торые  я  берегутЪ  до  Троицына  дня. 

4.  ТроицынЪ  день.  Во  многихЪ  кра¬ 
яхъ  Россіи  ,  также  какЪ  вЪ  Малороссіи  и 
Польшѣ ,  аавиваютЪ  и  раавиваютЬ  вѣнки 
иЪ  ТроицынЪ  день.  Послѣ  полудня  собира¬ 
ются  дѣвушки  вЪ  хороводѣ  ,  иду шЪ  вЪ  ро¬ 
щу  я  роюшЪ  слѣдующую  пѣсню  : 
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Илагослови,  Троица  ! 

Намъ  вѣнки  завивать 
Намъ  вѣнки  завивать 
»И  цвѣты  сорывать  ; 

А  мы  въ  лѣсъ  пойдемъ 
И  цвѣтовъ  нарвемъ  ; 

Мы  цвѣтовъ  нарвемъ 
И  вѣнокъ  совьемъ. 

.Хотите  ли  видѣть  картину  невинности! 
Простоты  и  безпечности  ?  —  загляните  вЪ 
ету  рощу  ,  среди  которой  разсыпались 
.рѣзвыя  дѣвушки.  ТамЪ  онѣ  ломаютЪ  бере¬ 
зовыя  вѣтви  ,  рвутЬ  дикую  розу  ,  соболькм 
и  василечки  ;  или  собравшись  на  полянку  , 
покрытую  зеленью,  вьютЪ  вѣнки  —  и  спле¬ 
таясь  руками,  составляютъ  хороводныя  пляс¬ 
ки.  Тамѣ  видишь  игры  миловидныхЬ  Гра¬ 
цій  и  переносишься  воображеніѳмЬ  вЬ  волшеб¬ 
ный  мірЬ,  вЪ  которомЪ  все  шумишЪ  ошЪ  удо¬ 
вольствія  и  радости.  ПередЬ  захожденіемЬ 
солнца  ,  когда  хороводЪ  оставляетъ  рощу  , 
представляется  другое  торжественное  зрѣ¬ 
лище.  На  головахЪ  березовые  вѣнки  ;  грудь 
украшена  цвѣтами;  вЪ  рукахЪ  цвѣты,  травы 

(  *  )  За  каждыми  двумя  стихами  повторяется 
припѣвъ :  охЪ  Лели  ! 
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я  разныя  древесныя  вѣтвя.  Игры  ■  смѣхн 
провождаютЪ  хороводЪ  до  берега  рѣкя. 
Здѣсь  послѣ  шумныхЪ  пѣсней  наступаетъ 
швшива  глубокая  ;  наши  красавицы  разве¬ 
ваютъ  вѣнки  сюи  и  сЪ  таиыымЪ  трепе¬ 
ла  о  мЪ  бросаютЬ  ихЪ  одна  за  другою  вЪ 
воду»  «АннушдияЪ  вѣпокЪ  тихо  покатился 
япо  струяиЬ  рѣки  ;  такЪ  тихо  будѳтЪ  ед 
«сердце  ;  МашиыЬ  вѣнокЪ  ,  какЪ  камень,  ко 
«дну  упалЬ  ;  шакЪ  !  на-  еа  сердце  упадетЪ 
«тяжелая  тоска?»  —  Сей  хороводный  прдо? 
дникЪ  бываетЪ  при  самомЪ  началѣ  такЪ 
называемой  Русальской  недѣли  ,  и  судя  по 
Бѣлоруской  пѣсни  (*),  вЪ  которой  при  зави¬ 
ваніи  вѣнковЬ  упоминается  именно  о  Ру- 
салкахЪ  ,  можно  бы  было  почитать  его 
остаткомъ  поклоненія  симЪ  ИимфаыЪ  рѣкѣ 
ѵ  озерѣ  ;  но  цвѣточные  вѣнки,  игры  и  мно¬ 
гія  другія  обстоятельства  заставдяютЪ 
думать  ,  что  сіе  празднество  принадлежа¬ 
ло  Дѳлю  ,  упоминаемому  вЪ  выше  приведен¬ 
ной  пѣсни.  Не  льзя  умолчать  здѣсь  ц  ра¬ 
зительномъ  сходствѣ  нашихЪ  хороводныхЪ 

(*)  Русалочки,  земляночки  на  дубъ  лѣзли, 
кору  грызли  ,  звалили  сѣ ,  забили  сѣ,  Троица. 
Вѣст.  Евр.  1818. 
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обрядовЪ  сЪ  АдонисовымЬ  праздникомъ,  ітрй 
окончаніи  котораго  Греки  имѣли  также 
обыкновеніе  бросать  вЪ  море  ,  вЪ  рѣку  или 
вЪ  исщочникЪ  вѣнкн  д  цвѣты  и  деревья. 

5.  Петровъ  день,  у  РускихЪ  кресть¬ 
янъ  есть  общее  мнѣніе ,  что  вЬ  ПѳтровЪ 
день  солнце  при  восхожденіи  играетЪ.  Что¬ 
бы  насладиться  симЬ  величественнымъ  й 
Прекраснымъ  явленіемъ  Природы,  сельскія 
дѣвушки  сЪ  ав-го  подЪ  эд-е  Іюня  собира¬ 
ются  на  высокое  мѣсто ,  раскладываютъ 
огни  и  проводятъ  всю  ночь  вЪ  пѣніи  и  вЪ 
играхЪ.  СЪ  пѳрвымЪ  появленіемъ  свѣтила 
^начинаются  наблюденія.  Мало  по  малу  вЪ 
хороводѣ  раздаются  веселые  крики  ,  и  на¬ 
конецъ  всѣ  дѣвушки  возвращаются  вЪ  домы 
сЪ  полною  увѣренностію  ,  что  видѣли  игра- 
•  ющѳѳ  солнце.  Не  имѣетЪ  ли  сей  праздникЪ 
солнца  какого  нибудь  сродства  сЪ  праздни¬ 
комъ  Свѣтовида  илй  сЪ  Аполлоновыми  игра¬ 
ни  ,  которыя  отправлялись  у  РимлявЪ  око¬ 
ло  сего  времени  ?  ВЪ  честь  солнца  есть 
у  насЪ  одна  пѣсня  ,  которую  поютЬ  дѣти 
во  время  облачнаго  неба ,  бѣгая  вокругъ 
какого  нибудь  дерева : 
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Ведрушко  1  покажись  ; 

Солнышко !  прогляни ; 

Солнышко !  посмотри  ; 

.  Твои  дѣти  плачутъ  ; 

Ѣсть  хотятъ ,  пишь  просятъ  и  пр. 

6.  Кале  да.  Когда  зима  покроетЪ  поди 
бѣлымЪ  свѣгомЪ ,  одѣнетЪ  дубравы  сірымЪ 
шнеемЪ  ,  и  принесетЪ  вЪ  деревни  мяшель  и 
вьюги  ;  сельскія  дѣвушки  и  вЪ  то  время 
имѣютЪ  свои  игры.  По  преданію  ,  получен¬ 
ному  отЪ  бабушекЪ  ,  вЪ  з4  й  день  Декабря 
вечероиЪ  онѣ  обязаны  праздновать  Каледу. 
Нѣкоторые  изЬ  ученыхЪ  мужей  производятъ 
каледу  отЪ  КалендЪ  (саіепсіае).  Мнѣніе  сіе 
очень  вѣроятно;  потому  что  Римскіе  жрецы 
о  ЯнварскихЪ  календахЪ  обЪявляли  обыкно¬ 
венно  вЪ  послѣднихъ  чнслахЪ  Декабря,  кото¬ 
рыя  и  были  пошѳмЪ  празднуемы  сЬ  особен- 
нымЬ  шоржествомЪ  всѣми  Римлянами,  кромѣ 
должниковЪ,  имѣвшихЪ  обязанность  платить 
вЪ  сіе  время  долги.  Но  поелику  календы  бы¬ 
ли  посвящены  Юнонѣ  ;  то  могло  статься , 
что  Славяне  подЬ  именемЪ  Каледы  разумѣли 
сіе  божество  древнихЪ  народовъ.  ВпрочемЬ 
обрядЪ  празднованія  вашяхЪ  хороводовЪ  ни¬ 
чего  не  обЪясняешЬ  и  состоя тЬ  только 
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іЬ  шомЪ ,  чпіобЪ  пѳредЪ  кат&дымЪ  домомЪ 
пропѣть  слѣдующую  пѣсню ,  за  которую 
хозяинЪ  должѳыЪ  заплатишь  пѣвицамЪ  хлѣ- 
бомЬ  иди  чѣмЪ  нибудь  инымЪ: 

Каледа!  каледа! 

Пришла  каледа 
Наканунѣ  Рождества  ; 

Мы  ходили  ,  мы  искала 
Каледу  святую 

По  всѣмъ  по  дворамъ,  по  проулочкамъ, 

І  У  Петрова  -  то  двора  ; 

Петровъ  -  то  дворъ  желѣзный  тынъ  : 

Середи  двора  три  терема  стоятъ  ;  * 

Въ  первомъ  терему  свѣтелъ  мѣсяцъ  ; 

Въ  другомъ  терему  красно  солнце  , 

А  въ  третьемъ  терему  частыя  звѣзды» 
Свѣтелъ  мѣсяцъ  Петръ  сударь, 

Свѣтъ  Ивановичъ  ; 

Красно  солнце  Анна  Кириловна  ; 

Частыя  звѣзды  ,  то  дѣти  ихъ. 

Здравствуй  хозяинъ  съ  хозяюшкой 
На  долгіе  вѣки  ,  на  многія  лѣ.і.а  ! 

7*  Овсенъ.  НЬ  первой  д°нь  Января  во 
многихЬ  мѣсшахЪ  празднуютъ  Овсеню.  На¬ 
добно  думать  что  Овсень  ,  подобно  гречи- 
тницѣ ,  смошрѣлЪ  за  произращеніѳмЬ  овса. 
Но  преданіе  о  немЪ  ничего  неговоригпЬ  ; 
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а  хороводы  обратила  сей  праздникѣ  вЪ  по¬ 
здравленіе  хозяевЬ  сЪ  старшмЬ  домомЬ  а 
сЬ  новымЪ  годомЬ.  При  семЪ  случаѣ  поет¬ 
ся  слѣдующая  пѣсня  ,  вЬ  которой  кЪ  каждо¬ 
му  стиху  прибавляютЪ:  »Овсеыь!  Овсеньіы  — 
Ай  во  борѣ ,  борѣ ,  * 

Стояла  тамъ  сосна  , 

Зелена,  кудрява.. 

Ѣхали  бояре. 

Сосну  срѵбили  , 

До  чечки*  пилили  , 

Мосточикъ  мостили. 

Сукномъ  устилали, 

Гвоздьми  обивали. 

Комужъ ,  кому  ѣхат% 

По  тому  мосточку  ? 

Ѣхать  тамъ  Овееию  , 

Да  новому  году. 

Теперь  скажемЪ  вѣгколько  словѣ  и  о 
новыхЪ  хороводахЪ.  Я  называю  вхЬ  но¬ 
выми  потому,  что  они  по  видимому  полу¬ 
чили  начало  вЪ  іб  мЬ,  вЪ  17  мЬ  и  не  ранѣе 
іб  го  столѣтія.  Опредѣленнаго  времени  они 
ув  имѣютЪ  я,  начиная  сЪ  Красной  горви,  со¬ 
бираются  во  всѣ  праздничные  дни  до  осе¬ 
ни. —  Разныя  вхЬ  игры  не  что  иное  суть, 
какЪ  драматическія  представленія ,  своя- 


I 
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сшвенныя  младенчествующимЪ  народамЪ.  По* 
добно  ^езцей  Греческой  Трагедіи ,  иногда 
раздѣляются  они  на  два  хора ,  изЪ  когао- 
рыхЪ  одинЪ  пѣніемЪ  предлагаешь  вопросы  , 
другой  на  оные  отвѣчаешь ;  иногда  одна 
дѣвушка  представляетъ  собой)  больнаго 
воробья  или  цвѣтыый  макЪ  ,  а  хороводЪ 
лляшетЪ  вокругЬ  ее,  ноѳтЪ  пѣсни  и  оста¬ 
навливаясь  дѣлаѳтЬ  разные  вопросы;  иногда 
всѣмЬ  хороводомЪ  подЪ  извѣстную  пѣсню 
плетут'Ь  и  расплетаюшЪ  плетень.  Остро¬ 
та  ,  вымыслы  и  забавы  ,  свойственныя  дѣ- 
тямЪ,  составляютъ  характеръ  сихЪ  хоро- 
водовЬ.  Хотя  они  не  имѣютЪ  отношенія  кЪ 
Славянскимъ  богослужебнымъ  обрядамЪ;  од¬ 
нако  и  вЪ  ихЬ  пѣсняхЬ  упоминаются  также 
Лели  и  ДидЪ  Лада. 

О.  хороводныхЪ  пѣсняхЪ  вообще  можно 
замѣтить  ,  что  онѣ  'не  представляютъ  по¬ 
чти  ^  никакихЪ  піитическихъ  красотЪ.  Од¬ 
нѣ  изЪ  нихЪ ,  будучи  сочинены  для  игры , 
совсѣмЪ  не  одушевлены  чувствомъ  ;  а  дру¬ 
гія ,  имѣющія  отношеніе  кЪ  Славянскимъ 
обрядамЪ  ,  потерялц  занимательность  свою 
отЪ  того  ,  что  хороводы  принимаютъ  те¬ 
перь  вЪ  нихЪ  одно  холодное  участіе.  ИаЪ 
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послѣднихъ  пѣсней,  можѳтЪ  быть,  болыпаТг 
часть  недетЪ  начало  своѳ  отЬ  врѳмѳнЬ  от* 
даленныхЬ  ;  но  содержаніе  и  слогѣ  ихЪ  из¬ 
мѣнились  вмѣстѣ  сЬ  языкомЬ  и.  сЪ  понятія¬ 
ми  народа.  ВпрочемЬ  изЬ  сего  еще  не  слѣ¬ 
ду  етЬ  ,  чтобы  хороводы  недостойны  бы¬ 
ли  особеннаго  нашего  вниманія.  Если  вЬ 
ихЬ  пѣсыяхЬ  нѣшЪ  прелестей  поэзіи  и  из- 
витій  краснорѣчія:  то  по  крайней  мѣрѣ  от¬ 
крывается  намЪ  обширнѣйшее  поле  наблю¬ 
деній  вЪ  ихЪ  обрядахЬ,  обычаяхЪ  и  играхЪ. 
ВЪ  столицахъ  я  городахъ  ва  каждомЪ  ша¬ 
гу  встрѣчаемъ  мы  людей  покрытыхЪ  личи¬ 
ною  ;  вЪ  деревнѣ  мы  видямЪ  человѣка  ,  ка- 
кимЬ  онЪ  вышелЪ  изЬ  рукЪ  природы.  Смот¬ 
ря  на  нравы  гражданъ,  СтихотворецЪ  взды- 
хаетЬ  сЬ  ГрѳссетомЪ  о  первыхЬ  дняхЪ  юнаго 
міра:  переселившись  вЬ  деревню  я  наблю¬ 
дая  хороводы,  онЪ  найдетЪ  пастушекЪ  сча¬ 
стливой  Аркадіи ,  замѣтИтЪ  оставшіеся 
слѣды  волопіаго  вѣка  и  примирятся  сЪ  че¬ 
ловѣческимъ  родомЪ.  КакимЪ  прінтнымЪ 
восторгомЪ  наполнится  душа  его  ,  когда  вЪ 
тихой  весенній  вечерЪ ,  пэдЪ  чистымЪ  нѳ- 
бомЬ,  освѣщеннымЪ  луною,  услышитЪ  оиЪ 
Книжка  XXIX.  Еѵ 
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свирѣли  и  пѣсни,  прерываемыя  грохошомЪ-  и 
сливающіяся  сЬ  безчисленными  голосами 
птицЪ  ,  пробуждающихъ  своймЬ  пѣыіемЪ 
ближнюю  рощу!  Живописецъ  найдетЪ  вЬ  на- 
швхЪ  хороводахЪ  сцены’  достойныя  кисти 
знаменитаго  Корреджіо  ;  музыка нпіЪ  собѳ- 
рѳгпЪ  здѣсь  звуки  ,  родные  нашему  сердцу  ; 
между  тѣмЪ  ученый  наблюдатель  будетЪ 
вникать  вѣ  духЬ  народа,  довольнаго  своймЬ 
жребіі  <іЪ  ,  замѣтитъ  его  обряды  ,  обычаи  и 
понятія  ,  поищетЬ  источника  его  заблуж¬ 
деній  ,  предразсудковЪ  и*  суевѣрій;  и  сообра¬ 
жая  слѣдствія  сЪ  причинами  ,,  озаригпЬ  но¬ 
вымъ  свѣтомЬ  древнюю  нашу  Исторію. 
«Описаніе  мѣстныхъ  обычаевЬ  и  просто- 
«народныхЪ  обрядовЪ  нашего  Отечества 
«кааалЪ  оДинЪ  ученый  изслѣдователь  Ру- 
скихЪ  древностей,  «было  бы  полезнѣе  изслѣ- 
«дованій  о  баснословномъ  Боннѣ  (прямомЪ 
«великанѣ  сумрака),  примѣчаній  на  вымм- 
«тленные  гимны  и  пѣсни ,  объясненій  не- 
«бывалыхЪ  памятниковъ  я  пр.« 

А.  ГлаголевЪ. 
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По '  особенной  благосклонности  Вашей, 
Милостивые  Государи ,  письмо  одного  изЪ 
моихЪ  зѳмляковѣ  о  Россійскомъ  стопосложе? 
ніи  и  особенно  о  ГекзамѳтрахЪ,  удостоилось 
быть  прочитаннымъ  кЬ  почтенномъ  Обществѣ 
Любителей  Россійской  Словесности,  и  послѣ 
напечатаннымъ  вЪ  полевныхЪ  ТрудахЪ  его. 
Сердечную  приношу  благодарность,  какЪ  зем¬ 
лякѣ  ,  за  сіе  снисходительное  вниманіе  кЪ 
наиіимЬ  уединенны мЪ  занятіямЪ.  Пріятно 
жить  посреди  добрыхЪ  людей  ;  еще  пріят¬ 
нѣе  .раздѣлять  сЪ  ними  свои  мысли  й  чув¬ 
ствованія  ,  относительно  вЬ  какой  -  либо 
отрасли  человѣческаго  просвѣщенія ;  но  не¬ 
сравненно  сладостнѣе  и  утѣшительнѣе  для 
хаясдаго  иэЬ  насЪ  чувствовать,  что  вЬ  на¬ 
блюденіяхъ  нашихЪ  принимаютъ  участіе 
знаменитыя  ученыя  Сословія ,  не  смотря 
на  дальнее  разстояніе  мѣстѣ ,  неизвѣст¬ 
ность  нашу  вЪ  литературѣ  и  малые  юру- 

Е  а 
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ды  ваши  на  поприщѣ  учености!  —  Слава  Бо¬ 
гу.!  Вскорѣ  послѣ  нашего  письма  кЬ  ВамЪ, 
получили  мы  посредствомъ  Вѣстника  Евро¬ 
пы  прекрасное  сочиненіе  Гна.  Гнѣдича  'о 
ГекзаметрахЪ  ,  и  вмѣстѣ  просмотрѣли  сно¬ 
ва  сЪ  надлежащимъ  вниманіемъ  опытЪ  Гна. 
Востокова  о  Россійскомъ  стопосложеніи  г 
то  и  другое ,  если  не  совершенно  раз¬ 
рѣшило  еомнѣнія  наши ,  по  крайней,  мѣрѣ 
очень  много  приближало  кЪ  желаемой  цѣли. 
Оба  сіи  ученые  Мужи  —  ваши  Сочлены  ,  я 
мы,  Сибиряки,  сЪ  невзЪясвимЫмЪ  удовольст¬ 
віе  мЬ  наконецъ  видимЪ,  что  вЪ  нашемЪ  любез- 
вомЬ  Отечествѣ  возраждается  сія  благотвор¬ 
ная  жизнь  общественно-умственная,  распро¬ 
страняющая  свои  дѣйствія  повсюду  и  со¬ 
единяющая  врѣхЪ  для  достиженія  основатель¬ 
наго  просвѣщенія.  Такое  доброе  направле¬ 
ніе  умовЪ  сЪ  одной  стороны  есть  конечно 
шодЬ  господствующаго  духа  народнаго  , 
а  сЬ  другой  —  утѣшительныя  слѣд¬ 
ствія  попеченій  мудраго  Правитель¬ 
ства  :  зто  одна  изЬ  его  главныхъ ,  мѣрЬ 
отвѣчающая  всегда  за  счастливой  успѣхЪ 
свой.  Ни  по  лѣтамЪ  своимЬ ,  ни  по 
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обстоятельствамъ,  я  уже  не  могу  предавать¬ 
ся  восторгамЪ  юности  ,  и  кЬ  сожалѣнію 
смотрю  на  всѣ  веіціі  весьма  равнодушно : 
еднако  не  могу  не  веселиться  всякимЬ  бла¬ 
га  мЪ  намѣреніемъ,  всякимЪ  полѳзнымЬ  под¬ 
вигомъ.  Я  вижу  ясно  ,  что  человѣкЬ  безпре¬ 
станно  идетЪ  впередЪ,  кЪ  цѣ.іи  свыше  ему 
предназначенной;  —  а  чувствовать  ето,  по 
моему  мнѣнію  ,  есть  уже  удовольствіе  для 
каждаго  честнаго  человѣка.  ТакЬ  !  пцязЪ 
вашѣ  старый  сосѣдЪ  Правдолюбовъ.  Нѳ 
лѣзя  видѣть  ,  говарявалЬ  онЬ  обыкновен¬ 
но ,  ,  с  т  р  е  м  л  е*н  і  я  времени  быстраго  ; 
не  льзя  видѣть,  какЪ  возрастаетъ  человѣкѣ 
тѣлесно ;  подобно  тому  нѳ  возможно  чув¬ 
ствовать,  какЪ  слѣдуюгаЪ  успѣхи  нравствен¬ 
наго  совершенствованія  человѣческаго;  время 
становится  ощу  гните  льнымЪ  тогда  только, 
когда  пройдешЪ  какой  -  либо  досгаопримѣча- 
шельный  періодѣ  ,  навсегда  оставив¬ 
шій  по  себѣ  слѣды  глубокіе  ,  незабвенные  по 
чрезвычайнымъ  произшест віямЪ  ,  или  усилі¬ 
ямъ  людей  необыкновенныхъ  Образованіе  на¬ 
родное  становится  примѣшнымЬ  послѣ  ыѣ* 
кошорыхЪ  важныхЪ  своихЬ  успѣховъ.  На  при* 
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мѣрЪ:  разсматривая  Исторію  нашей  Словесно¬ 
сти,  встрѣчаемъ  мы  сначала  блистательныя 
явленія 'ЙѣснопѣвцевЪ,  Ломоносова  и  Сумароко¬ 
ва  ,  которые  вѣнчали  прекрасную  зарю  на¬ 
шего  образованія  ;  ясное  утро  краснорѣчія 
я  Поезіи  ознаменовано  сладостными  и  гром¬ 
кими  пѣснями  ХѳрасковыхЪ  ,  Петровыхъ , 
Богдановичей  ,  Майковыхъ.  НастаетЪ  бли¬ 
стательный  день  Словесности.  ...  И  какое 
обиліе  и  разнообразіе  |1исашелей  из.чщмыхЪ 
украшаешЪ  ПарнассЪ  Россійскій  вЪ  ешотЪ 
свѣтлый  день!  ....  ВотЪ  эпохи,  на  которыя 
невольно  обращается  вниманіе  всякаго  благо¬ 
намѣреннаго  сына  Отечества  !  Теряясь  вЬ 
столь  великолѣпномъ  вертоградѣ,  нечувстви¬ 
тельно  будешь  Философомъ  и  КритикомЪ. 
Обыкновенно,  счастливое  богатство  вЬ  пред¬ 
метахъ  производить  радостное  и  вмѣстѣ 
нѣжное  чувство  разборчивости  ;  изЪ  многа¬ 
го  хорошаго  хочется  знать,  что  есть  луч¬ 
ше;  а  ето  [заставляетъ  еще  думать,  по 
чему  одно  искусство  ялѵ  наука  достигли 
высшей  степени  совершенства ,  а  другая 
нѣтЬ  ?  по  чему  однѣ  имѣли  такой  ходЪ  вЪ 
вЪ  своихЪ  успѣхамъ  ,  а  другія  шествовали 
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хЬ  своей  цѣли  и  измѣнялись  иначе  ? 
КакЬ  бы  шо  ни  было  :  слава  и  благодареніе 
Всемогущему  ,  Неизмѣнному  Хранителю  ма- 
щеря  нашей  Россіи  ,  показавшему  благость 
свою  вадЪ  вей  столь  явными ,  безчислен¬ 
ными  и  великими  знаменіями !  —  Слава 

мудрнмЪ  и  попечительнымъ  ГосударямЪ , 
иедущимЪ  ёѳ  отЬ  силы  кЪ  силѣ  ,  огаЪ 
блага  кЪ  яовымЪ  благамЪ  ,  —  кЪ  величію 
блистательному  и  прочному  \  Мы  вступили 
сЪ  достоинствомъ  на  среду  народовъ  обра¬ 
зованныхъ  и  просвѣщенныхъ !  — 1  Мм ,  не 
обинуясь  ,  можемЪ  хвалиться  успѣхами  сво- 
ями  на  полѣ  брани  и  на  благодатныхъ  по- 
ляхЬ  мира!  —  Но  наслаждаясь  настоящимъ, 
мы  никогда  не  должны  останавливаться  вЪ 
пути  своемЪ  ;  должйы  помнить ,  что  мы 
ямѣемЬ  ,  я  чего  недостаетЪ  намЪ  ;  должны 
вспытывать  себя  каждую  минуту  и  не  ослѣ¬ 
пляться  одною  блестящею  наружностію,  ча¬ 
сто  ложною.  ТакЪ  вЪ  дружескихъ  бесѣдахЪ 
сЪ  сердѳчнымЪ  умиленіемЪ  обозрѣвая  обшир¬ 
ный  кругЪ  успѣховЪ  соотечественниковъ  ва- 
шихЪ,  не  могли  мы  не  замѣтить  между  про- 
чямЪ ,  что  Рускіе  вЪ  нѣкошорыхЪ  часшяхЪ 
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успѣла  болѣе ,  нежели  вЪ  другихЪ ;  —  вЪ 
ныыхЪ  сравнялись  сЪ  народами  чужеземными, 
а  вЪ  другихЬ  еще  далеко  отстали  ошЬ 
рихЬ.  —  Нѣкоторые  изЬ  насЬ  утверждали, 
что  мы  приближались  к'Ь  другимЬ  народамъ 
болѣе  общественною  образованностію  во  нра- 
вахЪ  и  обычаяхЪ  ,  нежели  умственными  бо¬ 
гатствами  и  изобрѣтеніями  ,  какЪ  плода¬ 
ми  глубокаго,  истиннаго  просвѣщенія. 
ТутЪ,  по  обыкновенію  ,  происходили  у  насЪ 
многіе  спцры  о  точномЪ  значеніи  сихЪ  словЪ, 
в  послѣ  шщетныхЪ  покушеній  единогласно 
положено  ,  отнестись  кЬ  вамЬ,  Милостивые 
Государи  ,  сЪ  покорнѣйшею  просьбою.  Мві 
всѣ  увѣрены  ,  что  вы  удостоите  оную 
своего  вниманія,  такЪ  и  прежде. 
ВотЪ  вЪ  чемЪ  дѣло.  ОбЬяснише  намЪ,  Мило¬ 
стивые  Государи,  не  слова  только,  а  дѣй¬ 
ствительный  во  всѣхЪ  отношеніяхЬ  смыслЪ 
словЪ:  образованіе  народное  и  народное 
просвѣщеніе  ?  ВЪ  чемЪ  заключается  то  и 
Другое?  — -  КакЬ  онѣ  приобрѣшаются,  возра¬ 
стаютъ  ,  совершенствуются  •,  и  какое  имѣ¬ 
ютъ  вліяніе  на  внутреннее  благосостояніе  , 
на  силу ,  богатство  и  честь  народа  %  — 
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Не  льзя  статься ,  чтобы  онѣ  значили  одно 
■  то  же.  Довольно  для  епіаго  ,  каЛется  , 
іинушь  взглядЪ  на  обыкновенное  теченіе  ве- 
щей  вЬ  мірѣ.  .ЧеловѣкЪ  образованный  и  че¬ 
ловѣкѣ  просвѣщенный  не  всегда  бываетЪ 
одинЬ  и  шотЬ  же.  — ,  Но  прежде ,  нежели 
приступимъ  кЬ  самому  разбору  вопроса  , 
позвольте  мнѣ  сдѣлать  ,  Милостивые  Госу¬ 
дари  ,  предварительно  нѣкоторое  общее  за* 
мѣчаніѳ :  оно  имѣетЬ  весьма  близкое  от¬ 
ношеніе  вЬ  нашему  предмету. 

НѣтЪ  сомнѣнія,  что  обитая  и  дѣйствуй 
вЪ  кругу  мыслящихЪ  сущвствЬ  ,  пріятно  и  , 
полезно,  сколько  можно  ,  чаще  обращать 
вниманіе  на  то  поприще ,  которое  протекЪ 
человѣкѣ  вЪ  продолженіе  вѣковЪ  многихЪ. 
Истина  сія  неоспорима,  и  вЪ  доказательство 
всеобщаго  вЬ  ней  убѣжденія  давно  уже'имі- 
еиЪ  мы  нц  всѣхЪ  языкахЬ  ученыя  исто* 
ріи  ,  какѣ  самую  необходимую  отрасль 
свѣденій  человѣческихъ.  — -  П  о  л  и  т  и  кЪ 
новѣйшій  руководствуется  благоразумны¬ 
ми  мѣрами  и  даже  погрѣшностями  про» 
шедтихЬ  политивовЪ;  полно водецЬ  читаетЪ 
полководцевъ  ;  овЪ  всегда  сЪ  ними  ,  какѣ 
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ихЪ  рядовой  ,  тповарищЪ  и  судья  ;  законода- 
вецЪ  роется  вЪ  необЪятныхЪ  фоліаншахЪ 
Римскаго  Права  ,  дабы  извлечь  лучшую  си¬ 
стему  законодательства  для  того  народа  , 
которому  онЪ  обязанЪ  посвятить  свои  зна¬ 
нія.  .  .  .  Всѣ  пользуются  благодѣтельными 
опытами  почтенной  и  многопитающей 
древности  ;  всѣ  замѣчаютъ  различныя  дѣй¬ 
ствія,  быстроту  или  медленность  и  уклоне¬ 
нія  вЪ  ходѣ  ума  человѣческаго.  —  Ето  ива- 
че  и  быть  не  можетЪ.  —  Но  при  всемЪ  оби¬ 
ліи  ученыхЪ  исторій  ,  относящихся  особен¬ 
но'  кЪ  каждой  наукѣ,  кажется,  еще  нѣтЪ  , 
если  смѣю  сказать  ,  всеобщей  ученой  исто¬ 
ріи  ума  человѣческаго  ,  такой  обобенно  ,  вЬ 
которой  бы  разсматриваемы  были  сравни¬ 
тельно  и  совокупно  вмѣстѣ  всѣ  отрасли 
нашихЪ  познаній  по  взаимной  ихЪ  связи  и 
отношеніямъ  ,  по  характеру  народа  ,  кли¬ 
мата  и  другимЪ  вліяніямъ  общественнымъ , 
лзЬ  роторой  бы  можно  было  видѣть ,  оіпЪ 
чего  та  часть  учености  или  другая  упреж¬ 
дала  или  отставала;  какимЪ  образоиЪ  вспо¬ 
моществовали  онѣ  другѣ  другу  ;  отЪ  чего 
однѣ  вЪ  нѣкоторыхЪ  мѣсшахЪ  созрѣвали , 
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а  Другія  совсѣмъ  оставались  безплодными. 
Таковая  сравнительная  исторія , озарила  бы 
новымЪ  свѣтомЪ  всю  облаешь  наукѣ  и  ис¬ 
кусствѣ;  она  открыла  бы  новые  способы  для 
самаго  воспитанія,  и  усовершенствовала  бы 
тѣ  ,  которыми  справедливо  хвалятся  тѳч 
нерь  многіе  просвѣщеннѣйшіе  народы  вѣ  Ев¬ 
ропѣ  ,  относительно  кѣ  скорѣйшему  ходу  , 
обширности  и  методѣ  ученія  ;  или  сказать 
другими  словами  :  благоуспѣшному  и  посте¬ 
пенному  развитію  всѣхЪ  силѣ  душевныхЪ  , 
по  времени  образованія  и  мѣспінымЪ  обсто¬ 
ятельствамъ.  Л  смѣю  сравнивать  все  об- 
работываемоѳ  поле  наукѣ  сѣ  пространнымъ 
садомЬ  ,  ввѣрениымѣ  рачительному  хозяину. 
ОнЪ  хочегпЪ  собрать  плодѣ  трудовЪ  своихЪ 
и  насладиться  мирными  удовольствіями 
сельской  жизни :  лашешЬ,  сѣет'Ь,  разводитЪ 
сады  и  огороды;  у  него  различный  хлѣбЬ  ; ' 
у  него  рощи  ,  луга  и  поля  ,  села  и  деревни; 
онЪ  вЪ  состояніи  выписывать  изЪ  чуждыхЪ 
земель  многоразличныя  сѣмена  іправЪ  ,  не 
принадлежащія  кЪ  нашему  климату.;  для 
каждаго  изЪ  сихЪ  растѣній  есть  у  него 
своя  земля ,  свое  время  сажанія  ,  особой 
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присмотрѣ  и  опредѣленная  степень  тепло¬ 
ты  и  холода.  —  Такѣ,  если  рачительность 
и  благоразуміе  хозяина  буду  тѣ  соотвѣт¬ 
ствовать  неистощимой  вЪ  дѣятельности 
матери  природѣ  ,  то  бѳзѣ  сомнѣнія  общія 
труды  ихЪ  останутся  не  тщетны :  все 
поспѣетѣ  вЪ  свое  время  вЪ  вожде- 
лѣнномЪ  изобиліи ,  цвѣтѣ  и  силѣ.  Точ¬ 
но  таково  же  должно  бы  быть  и  обра- 
ботываніѳ  обширнаго ,  разнообразнаго  сада 
наукѣ  и  искусствѣ.  Природа  соблюдаетъ 
постоянно  простыя  свои  правила  какѣ  для 
нравственнаго,  такѣ  и  для  физическаго  міра; 
а  пбтому  всѣ-  науки  такѣ  тѣсво  соединены 
между  собою  ,  что  при  благоразумномъ  рас-. 
положеніи  ученія,  успѣхи  вѣ  одной  непремѣн¬ 
но  должны  бы  обезпечивать  и  ускорять 
успѣхи  вѣ  другихѣ.  —  Живопись  ,  музыка  , 
Краснорѣчіе  и  Цоозія  у  всѣхѣ  вародовЪ 
шли  всегда  ровными  и  дружественны»** 
стопами.  —  Философія,  Физика,  Математи¬ 
ка,  Законовѣдѣніе  составляли  другой  блиста¬ 
тельной  сонмѣ,  и  никогда  не  отдѣлялись.  — 
Оба  разряда  болѣе  или  менѣе  споспѣшество-. 
вали  взаимному  совершенствованію  ; 
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то  есть  :  Геній  воображенія  и  Сила  чувства 
соединяли  и  оживляли  предметы  природы  ; 
высшій  Геній  разуиа  раздроблялЪ  ихЪ  ,  ис¬ 
пытывалъ  и  опредѣлялъ  ,  указывая  крат¬ 
чайшую  и  истинную  дорогу  кЬ  настоящей 
цѣли-  —  ТакЬ  было  у  ГрековЪ  ,  РимлянЪ 
и  у  нѣкоторыхЪ  изЪ  новѣйшихъ  народовъ. — 
Знаменитый  ЕшѳнбургЪ  говорцтЬ  :  у 
ГрековЪ  благословенный  климатЪ  ,  религія  , 
правительство  ,  благородный  духЪ  свободы  , 
Философія  ,  всѣ  науки  и  искусства ,  при 
счастливыхъ  талантахъ,  устремлены  были 
кЪ  одному  концу,  кі»  образованіи)  ОраторовЬ 
и  СгпихотворцевЪ.  —  И  Греки  и  Римляне 
едѣлали  свое  дѣло  :  они  оставили  для  насЪ 
славное  титло  народа  образованнаго  и  про. 
свѣщеннаго  ,  народа  великаго  ,  не  вЪ  однихЪ 
памятникахъ  побѣдЪ  и  завоеваній ,  но  вЪ 
ламягпникахЬ  нетлѣнныхЬ  ума  и  знаній  об*. 
ширныхЪ  и  обработанныхъ. 

Послѣ  сего  общаго  замѣчанія  ,  позволь¬ 
те  мнѣ,  М.  Г г. ,  предложить  ВамЪ  также 
опытЬ  и  истолкованія  словЪ  :  образован-  0 
ноешь  народная  и  просвѣщеніе  народное, 
и  іюгаомЪ  лринаровишь  оба  сіи  слова  кЬ  на- 
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стоящему  наійему  положенію.  —  Все  оптече-* 
ственноб  близко  кЪ  сердцу.' 

По  моему  мнѣнію,  образованность  на- 
рбдная  ,  кажется  ,  означаетъ  всѣ  качества, 
входящія  вЬ  составѣ,  или  видимую  форму 
человѣка  общественнаго  и  гражданскаго,  дѣ¬ 
лающія  его  общежигпельнымЪ  ,  пріятнымЬ  , 
услужливымъ  ,  вѣжливымъ  ,  способнымъ  со¬ 
хранять  всѣ  правила  и  условія  обращенія 
свѣтскаго,  всѣ  взаимныя  связи,  отношенія, 
приіичія  и  обязанности  человѣка  гражданина, 
отца  семейства,  мужа,  друга,  ближняго  наше¬ 
го.— Въ  семѣ  смыслѣ  всякой  человѣкѣ,  получив¬ 
шій  благородное  воспитаніе  ,  есть  человѣкъ 
образованной  ,  или  ,  какЪ  говорятъ  ,  благо* 
воспитанный  .  Зіпо  не  предполагаетъ  ни 
особенныхъ  талангповЬ  ,  ни  искусства  ,  ни 
обширныхЬ  свѣдѣній.  —  Наше,  слово  люд- 
сноспгь ,  кажется,  заключаетъ  вЬ  себѣ  всѳ 
ліо,  что  требуется  ошЪ  образованнаго  че¬ 
ловѣка;  а  потому  онЪ  можетЬ  и  не  ыожѳтЬ 
быть  во  всякомЬ  званіи  :  между  дворянами  , 
учеными,  купечествомъ  и  даже  между  просто¬ 
людинами,  смотря  по  кругу  ихЪ  дѣйствова¬ 
ла  ,  опытности,  или  обращенія.  —  Перей- 
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демЪ  ошЪ'  частнаго  кЪ  общему.  —  Опро¬ 
симъ  :  что  будегаЪ  значить  образованность 
народная  ?  Еѳ  составляютъ  качества  врож¬ 
денныя  и  приобрѣтаеммя  ,  которыми  отли¬ 
вается  одинЪ  народЪ  отЪ  другаго  ,  завися¬ 
щія  отЪ  климата,  религіи,  правительства, 
дающаго  имЬ  извѣстное  направленіе  ;  Кли¬ 
ма  ггі  Ъ ,  религія,  правительство,  обстоятель¬ 
ства,  перемѣны  общественныя,  вліяніе  внѣш¬ 
нее  ,  могутЪ  возвышать  ,  унижать  и  измѣ¬ 
нять  различно  сію  образованность,  не  измѣ¬ 
няя  однако  вЪ  ней  той  коренной  основы , 
которую  получила  она  отЪ  природы ;  рд- 
вимЪ  словомЪ:  это  такЪ  называемый  націо¬ 
нальный  характеръ  ,  по  извѣстному  образ¬ 
цу  и  направленію  составленный. 

Опредѣлимъ  просвбщеніе.  СЬ  перваго 
взгляда  видно  ,  что  оно  есть  большее  или 
меньшее  совершенствованіе  силЬ  душеввыхЪ 
или  умственныхъ ,  основанное  на  чистой 
Вѣрѣ  и  нравственности,  и  устремленное  хЪ 
высокой,  достойной  человѣка  цѣли,  свыше 
«му  предназначенной.  —  Слѣдовательно 
здѣсь  лред полагаются:  ученье,  труды,  уси¬ 
лія  ,  открытія ,  изобрѣтенія,  науки,  искус- 
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ства  изящныя  и  полезныя  ,  питающія  об¬ 
щество  вЪ  ыѣдрахЪ  бго  и  даже  разливаемыя 
повсюду  внѣ  онаго.  —  Что  говорятъ  обЬ 
обществѣ  ,  то  можно  отнести  и  кЬ  одному 
человѣку  ;  и  на  оборотЪ  :  что  можно  раз¬ 
умѣть  обЬ  одномЪ  человѣкѣ,  то  можетЪ  от¬ 
носиться  кЬ  цѣлому  обществу.  —  Кого  на¬ 
зываемъ  просвѣщеннымЬ?  —  Того,  чей  умѣ  на- 
поенЬ  многоразличными  свѣдѣніями  ,  нужны¬ 
ми’  кЬ  исполненію  обязанностей  по  служ¬ 
бѣ,  по  отношеніямъ  кЪ  ближнимЬ  ,  кЪ  само¬ 
му  себѣ;  того,  чье  сердце  утверждено  вЪ 
святыхЪ  правилахъ  нравственности  ;  того 
ваконецЬ  ,  который  всегда  и  вездѣ  можѳт'Ь 
быть  полезенЪ  себѣ  и  другимЪ  силою  и  дѣй¬ 
ствіемъ  ума  своего.  —  Просвѣщенный  на- 
род'Ь  носитЬ  вЪ  самомЪ  себѣ  свои  силы;  бо¬ 
гатство  его  не  столько  зависитъ  отЬ  кли¬ 
мата  ,  отЪ  земли ,  вообще  отЪ  мѣстныхЬ 
обстоятельствЬ  ,  сколько  отЪ  .  его  промы¬ 
шленности  и  умственной  дѣятельности.  ОнЬ  - 
истинный  обладатель  природы  ;  онЪ  царь 
самовластный,  раздѣляющій  блага  ея  между 
своими  сосѣдями  ,  дѣйствующій  на  сердца  и 
умы  народовъ  и  дающій  имЪ  опредѣленное 
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I  теченіе  ,  подобно  солнцу  ,  движущему  Другія 
подчиненныя  планеты. — Образованный  чело- 
1  вѣкЬ  слѣдуетЪ образцу  извѣстному  или  обще* 
принятому,  просвѣщенный, будучи  упівержденЪ 
вЬ  началахъ  единой  истины ,  дѣйствуетъ 
самЬ  собою  и  идетЬ  дорогой,  имЬ  самвмЬ  из¬ 
бранной;  —  самая  высшая  степень  образованія 
не  дѣлаетЬ  насЪ  ни  славными ,  ни  великими, 
ни  отлично  добродѣтельными.  —  Люди  сего 
'  рода  блистаютЪ  нѣжностію  вкуса,  обращеніе 
I  емЪ ,  пріятными  талантами.  Высшая  сте¬ 
пень  просвѣщенія  производить  МудрецовЪ , 
ГероевЪ ,  Политиковъ ,  Законодателей  без¬ 
смертныхъ  ,  кошормхЬ  имена  и  творенія 
становятся  драгоцѣнными  вЪ  настоящемъ 
!  и  будущемъ  времени  для  всего  свѣта.  — 
і  Человѣкъ  образованный  можепіЬ  быть  весь-- 
ма  мало  просвѣщеннымъ ,  й  просвѣщенный 
можетЪ  ‘  быть  иногда  страннымъ  вЪ  гла*' 
захЪ  образованнаго  ;  но  разумѣется ,  чта 
существенный  перевѣсъ  должѳнЪ  оставаться 
всегда  на  его  сторонѣ.  —  Одно  есть  толь¬ 
ко  видимая  форма  :  другое  —  самое  суще¬ 
ство  и  внутреннее  достоинство  вещи* 
Книжна  XX  IX,  Ж 
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Если  сіи  опредѣленія  находите  вы  до* 
вольно  достаточными  и  правильными  ,  то 
не  можно  ли  осмѣлиться  опредѣлить  и  точ¬ 
ку  зрѣнія  ,  сЪ  которой  могли  бы  мы  сЬ  до¬ 
вольною  вѣрностію  обозрѣвать  успѣхи  наши 
Отечественные  ,  относительно  кЬ  истин¬ 
ному  просвѣщенію  и  истинной  образованно¬ 
сти  вЪ  обширнѣйшемъ  смыслѣ  сихЬ  словЪ.  — — 
Дѣло  важное  и  ,  ве  по  нашимЪ  силамЪ  , 
конечно;  да  мы  ничего  и  не  утверждаемъ  , 
а  только  представляемъ  'ВамЬ  свои  мнѣнія  , 
котдрыхЪ  началомъ  есть  искреннее  и  чи¬ 
стое  желаніе  общаго  блага. 

Руская  земля  богата  и  обширна  ;  при¬ 
рода  ,  какЪ  сокровищница  и  предмепіЪ  ва- 
піихЪ  занятій ,  неистощимо  разнообразна, 
и  изобильна  ;  наблюденія  и  опыты  наши 
скользятЪ  еще  только  по  нѣкоторымЪ  м  а- 
лѣйшимЪ  частямЪ  ея.  —  Способы  со  сто¬ 
роны  П  равительства  кЪ  разпространенію  про¬ 
свѣщенія,  оживленію  искусствъ  и  знаній  без¬ 
численны  :  вЪ  етомЪ  случаѣ  мы  богаче  ,  мо 
жѳтЪ  быть  ,  всѣхЪ  иностранцевъ.  Много 
дѣла  для  ума  и  рукЪ.  —  СЪ  другой  сторо¬ 
ны  можемЪ  смѣло  похвалиться  я  любовію 
• 
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вашею  кЪ  наукамЪ,  и  трудолюбіемъ,  я  про¬ 
мышленностію,  и  врожденными .  способностя¬ 
ми.  Рускіе  доказали ,  что  дарованія  не 
принадлежатъ  однимЪ  только  благословен¬ 
нымъ  полуденнымЬ  клим'атамЪ.  —  Руская 
понятливость  и  догадка  всѣмЬ  извѣстны. 
Рускіе  Патріоты  ,  жертвующіе  на  пользу 
просвѣщенія  и  промышленности  народной 
своими  трудами  и  имѣніемЬ,  безпримѣрны  вЪ 
цѣломѣ  свѣтѣ.  —  Земледѣліе  наше  процвѣ- 
таѳтЪ  ;  скотоводство  обширно  и  прибыль¬ 
но.  —  Мы  пятаемЪ  нашихЪ  сосѣдовЪ  Евро- 
пейцовЪ.  —  Обратите  взоры  на  хозяйст¬ 
венныя  заведенія  благомыслящихъ  помѣщи¬ 
ковъ  ,  на  заводы ,  на  фабрики  ,  ва  нѣкото¬ 
рыя  искусства  ,  художества  и  ремесла :  вы 
4  почти  вездѣ  увидипГѲ  значительную  степень 
совершенствованія,  цѳ  •  постыдную  для  насЪ, 
судя  по  времени  нашего  образованія.  —  Во 
многихЬ  отношеніяхъ  Рускіе  стояшЪ  нарав¬ 
нѣ  сЪ  иностранцами  ,  а  вЪ  другяхЪ  очевид¬ 
но  кЪ  •  нимЬ  приближаются.  —  Рускои 
земледѣлецъ  совершенно  на  зависишЪ  ошЪ 
иностранца :  у  него  все  дома  ,  и  все  издѣ¬ 
ліе  собственной  семьи  своей.  —  Покой , 
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удобность ,  удоволь-  швіѳ  и  даже  иногда 
самая  неистощимая  вЪ  затѣйливосшдхЬ  ро¬ 
скошь,  получаютЪ  всѳ  для  себя  потребное 
изЪ  отечественныхъ  магазиновъ  ,  собира¬ 
ютъ  цвѣты  сЪ  земли  отечественной  ,  охра¬ 
няются  ,  пользуются  всѣми  благами  жизню 
изЪ  нѣдрЪ  и  источниковъ,  .  отечествен¬ 
ныхъ.  —  ПредставимЪ  ли  себѣ  храмы  изя- 
ЩгШхЬ  наукЪ  Краснорѣчія  и  Поезіи  ,  из«щ- 
ныхЬ  художесшвЬ  ,  живописи  ,  музыки  , 
скульпп.уры?  —  ВЪ  нихЪ  блистаютЬ  имена 
Ломоносовыхъ,  СумароковыхЬ ,  Петровыхъ, 
Державиныхъ  ,  Озеровыхъ  ,  Дмитріевыхъ  , 
КарамвиныхЪ  и  другихЪ  Мужей  знамени¬ 
тыхъ.  —  Наша  Академія  ХудожествЪ  и  вЪ 
чужихЪ  краяхЬ  славится  своими  Скороду- 
мовыми ,  Егоровыми,  Уткиными,  Маргао- 
сами.  —  Вступите  ваконецЪ  вЪ  образован¬ 
ныя  наши  общества.  —  Вы  встрѣтите 
прелестныя  собранія ,  которыя  очарова¬ 
тельнымъ  обхожденіемЬ ,  ловкостію  ,  прі¬ 
ятностями  бесѣды  ,  .  умомЬ  и  любезностію 
могли  бы  сдѣлать  честь  самому  блиста¬ 
тельному  обществу  Парижа.  —  И  такЪ  , 
разсматривая  сЪ  сен  стороны  успѣхи  вашей 
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образованности ,  мы  видимЪ  повсюду  одно 
утѣшительное ,  прекрасное.  —  Кажется  , 
разность  между  нами  и  иностранцами  изчѳ- 
заетЬ  ,  и  мм  дѣйствительно  имѣемЬ  право 
считать  себя  на  ряду,сѣ  прочими  народа¬ 
ми  образованной  Европы.  Самая  краткость 
времени  нашего  образованія,  какЬ  я  сказалЬ, 
и  быстрота  у<  пѣховЪ  говорятъ  вЪ  нашу 
пользу.  СогласенЬ  ;  но  позвольте  еще  на 
нѣсколько  минупгЬ  утрудить  вниманіе  ваше; 
позвольте  разсмотрѣть  ближе  выгоды  и 
успѣхи  ,  о  которыхЬ  я  упомянулЪ  теперь 
ие  вЪ  ослабленіе  пріятныхЬ  чувствованій  , 
ими  произведёаныхѣ  ,  но  вЪ  собственное 
наше  поученіе  Ибо  спорѣ  нашей  Сибир¬ 
ской  коллегіи  этимЪ  не  рѣшѳнЬ  еще.  Впро¬ 
чемъ  всѣ  спорящіе  согласны  вЪ  одной  не¬ 
преложной  истинѣ  ;  Русному  стоитЪ 
только  расхотѣть  :  онЪ  все  сдѣлаетЪ  > 
всего  достигнешь. 

Не  будемѣ  говорить  о  земледѣліи  :  ѳто 
священный  трудѣ,  и  ,  если  смѣю  сказать  , 
августѣйшее  Ремесло  ,  которому  научаѳтЪ 
насѣ  сама  природа  ,  Соотвѣтственно  наше¬ 
му  климату,  пространству  и  почвѣ  земли. 
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Чему  учитЪ  природа  ,  то  должно  быть  са¬ 
мое  лучшее  и  удобнѣйшее.  Мы  здѣсь ,  ка¬ 
жется  ,  успѣли  уже  многое  сдѣлать.  — 
Заводы  наши  обширны ,  богаты  и  при¬ 
томъ  по  большей  части  устроены  и 
управляются  Рускими  '  мастерами.  —  По» 
звольщѳ  спросить  :  можно  ли  то  же  ска¬ 
зать  вѣ  разсужденіи  нѣкоторыхЪ  фаб- 
рикЬ  ?  —  Здѣсь  мы  безЪ  иностранцевъ  не 
всегда  рбойтиться  можемЪ ,  и  не  смотря 
на  всю  патріотическую  любовь  нашу  кЬ 
Рускому  ,  должны  употреблять  иностран¬ 
ныя  издѣлія  ,  или  Ц  здѣшнія  ,  во  обработы- 
ваемыя  иностранцами.  —  Самые  луч¬ 
шіе  ремесленники  кцо  большей  іастц 
изЪ  нихЪ  же.  —  Гсресшво  до  сихЪ  порЪ 
слышать  и  знать  ,  что  превосходнѣйшій 
столярЪ,  портной,  сапоцсникЪ  и  пр.  все  Нѣ- 
мецЬ ,  или  Французъ,  или  Англичанинъ.  — 
Горестно  слышать,  что  тамЪ  устроевЪ  по 
новой  методѣ  заводЪ ,  здѣсь  фабрика  ,  мѣль- 
ница,  или  какое-либо  другое  заведеніе  боги- 
таго  помѣщика  выѣхавшимЪ  недавно  чуже- 
земцомЪ.  —  ИзЪ  чьихЪ  рукЪ  получаются 
лучшія  сукна,*  драгоцѣнныя  трани ,  луч» 
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шая  мебель ,  учебные  инструменты ,  всѣ 
галантерейныя  вещи  ,  служащія  кЪ  удоволь¬ 
ствію  и  пользѣ  ?  ОдвнмЬ  СЛОВОМЪ  :  подЪ 
чъцмЪ '  руководствомъ  большая  частъ 
іѵѵбхЪ  заведеній,  которыя  предполагаютъ 
надлежащее  теорическое  познаніе  какой- 
либо  науки  или  искусства? > —  Кто  вамЪ  до¬ 
ставитъ  телескопЪ,  барометрЪ,  термометрЪ, 
елекптрическую  машину,  часы  и  даже  очки?  — 
^Нѳ  смѣю  думать  ,  чтобы  причиною  сего  бы¬ 
ла  застарѣлая ,  слѣпая  довѣренность  наша 
кЬ  иноземцамЪ.  —  НѣгаЪ!  гоутЪ  вѣрно  есть 
другая  причина,  заключающаяся  вЪ  качествахъ 
м  достоинствѣ  1  ремесленника.  —  Оставимъ 
.всемогущую  моду  ,  которая  свободна  отЪ 
всѣхЪ  правилЪ,  и  будучи  вооружена  царству¬ 
ющимъ  вЪ  цѣлой  Европѣ  вкусомЪ  избран¬ 
наго  своего  народа  и  окрылена  прелестями 
новости ,  тиранствуетЪ  не  надЪ  нами  од¬ 
ними  ,  но  всѣхЪ  безЪ  разбору  іГризываегаЪ 
вЪ  свои'  храмы  и  собираетъ  обильныя  дани 
сЪ  сотоваго  труда  и  работы  тяжкой:  —  я 
хочу  обратишь  ваше  вниманіе  на  предметъ 
важнѣйшій.  —  ТакЪ  и  быть!  —  Нускай  ино¬ 
странцы  взЪ  собственнаго  нашего  желѣза  , 
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стали  \  шерсти,  пеньки  ‘  и  прочихЪ'  глав- 
ныхЬ  нашихЬ  произведеній  дѣлаютЬ  вещи  э 
блестящія  своею  красотою  ,  новостію  '  из¬ 
обрѣтенія  ,  и  тѣмЬ  похищаютъ  наше  золо¬ 
то  ;  но  для  чего  позволять  йамЪ  убивать 
юныя ,  нѣжныя  способности,  слабое  здоровье 
и  силы  дѣтей  нашихЬ  изученіемЬ  вокабулЪ 
дв:.хЬ  или  трехЪ  Языковѣ?  драгоцѣннѣйшею 
зарею  вхЬ  жизни  для  чего  жертвовать  или 
суетной  необходимости,  знать  только  языки 
и  говорить  на  нихЪ ,  или  дѣйствительной 
В  горестной  необходимости,  проистекающей 
отЪ  истиннаго  желанія  разпросгпранишь  и  со¬ 
вершенствовать  свои  свѣдѣнія?  —  Ибо  кто 
изЬ  насЬ  .  не  сознается  ,  что  мы  при  изу¬ 
ченіи  наукЪ  ,  особливо  высшихъ  иди  основа- 
тельныхЬ  ,  безЬ  книгЬ  иностранныхъ  по  сіе 
время  совершенно  обойтигпься  не  можемЬ?  — 
Сколько  •  преимуществѣ  вЬ  семѣ  отношеніи 
вмѣетЪ  передЬ  нами  Французѣ,  НѣмецЪ  или 
Англичанинѣ?  —  Едва  начинаетъ  онѣ  пони¬ 
мать  себя  ,  едва  созрѣютЪ  его  способности 
до  такой  степени ,  чтобы  заняться  учені- 
емЬ ,  онЪ  уже  имѣетЪ  всѣ  сокровища  наукѣ 
предЬ  собою  приготовленными  ,  какЬ  драгд- 
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цѣннѣйшее  <  наслѣдство  предковЪ  промысли* 
тельныхЬ ,  на  своемЬ  языкѣ  имѣетЬ  луч¬ 
шую  систему ,  методу  и  кратчайшій  путь 
кЬ  достиженію  своей  цѣли;  и  если  учится  язм- 
камЪ  иносшраннымЬ:  шо  конечно  жертвуелЪ 
симЬ  или  .общему  обычаю ,  или  обстоятель¬ 
ствамъ  службы  ,  или  собственной  охотѣ  и 
видамЪ.  Ешо  ведетЪ  меня  еще  кЪ  другому 
вопросу  :  отЪ  чего  мы  до  сихЪ  порЪ  ,  бу¬ 
дучи  богаты  Писателями  на  поприщѣ  Красно¬ 
рѣчія  и  Поезіи  ,  не  имѣемЪ  также  славныхЪ 
в  великихЪ  Мужей  по  другимЪ  важнѣйшимъ 
часшямЪ  учености  ,  на  пр.  по  Филос»  фіи  , 
Политикѣ,  Законовѣдѣнію,  по  Исторіи  Есте¬ 
ственной  ,  Химіи  ,  Математикѣ  и  Физикѣ  ?. 
ОтЪ  чего  сіи  основательныя  науки,  имѣющія 
непосредственное  вліяніе  на  благо  обществен¬ 
ное  ,  не  ознаменовались  посреди  насЪ  имена¬ 
ми  ночыхЬ  НевтоновЬ  ,  ЛавуазьерокЪ ,  Ла¬ 
круа  и  другихЪ  имЪ  подобныхъ?  —  ОіиЪ  чего 
не  сЬ  такимЪ  рвеніемЪ  занимаемся  мы  сими 
науками  ,  вЪ  коіпорыхЪ  успѣхи  служагнЪ 
важнѣйшимъ  свидѣтельствомъ  величія  и 
славы  народа  истинно  просвѣщеннаго  ?  — 

ОтЪ  чего  Швеція ,  ближайшая  кЬ  ыамЬ  де 
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современному  образованію  ,  имѣла  уже  от¬ 
личнѣйшихъ  Мужей  на  поприщѣ  учености  , 
которые  знаменито  содѣйствовали  вЪ  об¬ 
щемъ  трудѣ  Европы  для  просвѣщенія  чело¬ 
вѣческаго  во  всѣхЪ  его  отрасляхъ  ?  —  По¬ 
звольте  наконецъ  спросить,  Милостивые  Го¬ 
сударя!  заплатили  ли  мы  другимЪ  просвѣщен¬ 
нымъ  народамъ,  учителямЬ  нашимЬ,  сЪ  своея 
стороны  тѣмЪ ,  чщо  отЪ  нихЪ  получили  я 
ПОлучаемЪ  ?  —  Скоро  ли  настанетЪ  вожде¬ 
лѣнное  время ,  когда  Руской  будѳтЪ  пли- 
тишь  иностранцамъ  за  свое  образованіе  не 
деньгами  ,  но  заплатитъ  •  равыымЪ  за  рав- 
вое:  —  свѣтомЪ  познаній,  отЪ  сѣвера  сіяю¬ 
щимъ  ,  новыми  своими  изобрѣтеніями  ,  от¬ 
крытіями  ,  новыми  успѣхами  вЪ  наукахЪ  я 
познаніяхЪ,  клонящихся  до  благу  всего  чело, 
вічества  ?  . .  . 

Дѣйствительно  трудно  ,  Милостивые 
Государи  ,  объяснять  ,  вЪ  чемЪ  заключается 
вообще  главная  причина  такого  разнообразія 
вЪ  ходѣ  и  степеняхъ  просвѣщенія  между 
многими  народами  Европы  ?  —  Искать  ля 
ее  вЪ  ходѣ  и  дѣйствіяхъ  самой  природы', 
или  вЪ'  сиособахЬ  воспитанія,  иди  вЪ  какихЪ 
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либо  постороннихъ  обстоятельствахъ?  — 
Я  предснгввлю  здѣсь  нѣкоторыя  мысли  мо- 
ихЬ  сочленовЬ  ,  касающіяся  до  сего  предме¬ 
та.  —  Одни  утверждали  ,  чую  таковой 

/ 

ходЪ  нашего  просвѣщенія  весьма  есте¬ 
ственъ  :  —  всѣ  народы  такЪ  образовались  , 
то  есть,  начинали  сЪ  наукѣ,  болѣе  завися¬ 
щихъ  отЪ  воображенія  и  памяти  ,  щ  послѣ 
переходили  кЪ  ваукамЪ  ,  требующимЪ  ьыс- 
щихЬ  способностей  ума  человѣческаго.  — 
Хотя  мнѣніе  сіе  я  всеобщее  ;  но  да  будетЪ 
Мнѣ  позволено  Сказать  здѣсь  я  свои  мысли, 
ВЪ  то  время,  когда  Рнмляне  не  имѣли  еще 
ни  Виргилія,:ни  Горація,  ни  Овидія,  для  нихЪ 
уже  существовала  Греческая  учеврсть,  и'  вЪ 
рей* то  школѣ  почерпнули  сіи  великіе  Мужи 
тѣ  безсмертныя  красоты ,  которыя  оста¬ 
лись  немерцающими  во  всѣхЪ  вѣкахЬ  я  на¬ 
родахъ.  Откуда  начали  Итальянцы  ?-  СЪ 
изысканія  и  изученія  древнихЬ  памятни¬ 
ковъ  и  сЪ  разбора  древнихЬ  Писателей ,  за¬ 
нимаясь  вЪ  то  же  время  и  другими  высоки¬ 
ми  вауками.  Когда  Французы  не  имѣли  ни 
Малгерба  ,  ни  Корнелія  ,  ни  Расина,  ни  Вол¬ 
тера  ;  у  нихЪ  процвѣтали  уже  ученые  раа* 
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бираѣіелн  древностей  ,  глубокомысленные 
учители  языка»  Историки,  даже  Философы 
знаменитые  ,  кои,  трудясь  единственно  для 
пользы  отечественной,  скромно  и  терпѣли- 
во  приуготовляли  матеріалы  будущимъ  Ге- 
ніямЬ.  И  стезя  для  сихЬ  послѣднихъ  была  лег¬ 
ка  и  открыта;  ибо  все  нужное,  какЪ  я  сказалЪ 
прежде,  существовало  на  своемЪ  языкѣ,  раз¬ 
смотрѣно,  обдумано  и  приведено  вЪ  систему; 
оставалось  вмгокимЬ  дарованіямъ  только 
питаться  наслѣдіемъ  благомыслящихъ  и  не¬ 
утомимыхъ  предшественниковъ.  То  же  самое 
можно  сказать  о  НѣмцахЪ.  Строгая  шко¬ 
ла  »  тщательное  изученіе  наукЬ  основа- 
тедьныхЬ,  трудолюбивые  учёные,  столь  не¬ 
справедливо  и  оскорбительно  называемые  пе¬ 
дантами,1  ускорили  приближеніе  золотаго  вѣ¬ 
ка  Нѣмецкой  лшшпературы  ;  они  виновники 
тѣхЬ  зрѣлыхЬ  и  мужественныхъ  красотѣ  , 
которымЬ  удивляемся  мы  вЪ  Клопштокѣ  , 
Рамдерѣ  ,  Виландѣ  ,  Гёте  и  другихЪ.  Я  ска- 
валЬ  ■  сдѣсь,  Милостивые  Государи,  о  педан¬ 
тахъ.  О!  да  будетЬ  сіе  не  во  гнѣвЪ  нашихЪ 
молодыхЬ  писателей!  Ешо  народѣ  препо- 
леаной  л  самой  безкорыстной  ;  ешо  добрый 


Оідііігесі  Ьу 


Ю9 


земледѣльцы  ,  безЪ  трудовѣ  которыхЪ  ни 
одинЪ  просвѣщающійся  народЬ  обойшишься  не 
можешЪ;  еіпо  хозяева,  вЪ  забошливыхЪ  рукахЪ 
кошорыхѣ  собирается, сохраняется  и  оцѣняегп- 
ся  товарѣ  вЪ  натуральномъ  его  видѣ:  маете* 
ра  у  нихЪ  берутЬ  сей  товарѣ  и  обрабоіпы- 
ваюінѣ.  Хорошо  ли  будеіпѣ  ,  если  за  са- 
мымѣ  необходимымъ  матеріаломъ  вѣ  жизни  , 
вы  должны  посылать  вѣ  Англію,  Германію, 
Францію?  Какіе  убытки  !  и  что  пользы  для 
вашего  собственнаго  капитала  ?  Повѣрьте  , 
Государи  мои  ,  мы  точно  то  же  дѣлаемѣ  вЪ 
отношеніи  кЪ  наукамЪ  и  вообще  ученостц. 
Вы  видите  ,  кЪ  чему  клонится  мысль  моя  : 
пусть  являются,  пусть  процвѣгааюгпЪ  писа¬ 
тели  модныхЬ  Посланіи,  Сонетовѣ,  Мадрига- 
ловѣ.  Сатирѣ,  Эпиграммѣ  и  Комедій:  душевно 
нмѣ  рады;  но  вѣ  то  же  время,  кажется,  нуж¬ 
но,.  чтобы  они  не  пѣли  только  еѣ  голоса  ,  а 
учились  надлежащимъ  образомѣ  по  школѣ. 
Ломоносовѣ  началѣ  своп  поприще  не  такѣ:  онѣ 
сперва  перерылѣ  и  прочишалѣ  всю  Завконо- 
спасскую  библіотеку,  и  тамѣ  почерпнулѣ  то 
искусство  очаровательнаго  соединенія  языка 
церковнаго  или  Славянскаго  сѣ  настоящимъ. 
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РускимЪ ,  копторымЪ  и  теперь  мы  восхи¬ 
щаемся.  Пусть  аашя  любезные  Поэты  по- 
ютЬ  и  упіѣшаютЪ  ыасЪ  ;  но  потребно  не¬ 
обходимо,  чтобы  и  другія  основательныя  на¬ 
уки,  доставляющія  истинную  крѣпость  учу 
■  нравственности,  повсюду  распространялись 
и  были  любимы:  —  взаимное  ихЬ  отношеніе, 
взаимное  подкрѣпленіе,  другими  словами:  кра¬ 
сота  и  сила,  должны  дѣйствовать  совокуп¬ 
но.  —  Тогда  -  гао  они  вмѣстѣ  цвѣтутЪ 
растутЬ  и  совершенствуются.  ВЬ  против- 
номЬ  случаѣ  мы  —  отЬ  чего  Ііоже  сохрани!  — 
должны  остаться  вЬпродолжительномЬ,  хотя 
и  прелесганомЬ  младенчествѣ  нашой  литте¬ 
ратуры  ;  все  будемЬ  только  любезны ,  все 
будемЬ  писать  только  для  воображенія  и  чув¬ 
ства  ,  для  препровожденія  времени  прият- 
иымЪ  образомЬ.  Есть  время  для  цвѣгповЬ  , 
есть  время  и  для  жаіпвы,  говоритЪ  С ти хо¬ 
та  ворецЪ  ;  во  если  она  не  приготовлена  , 
шо  и  не  првнесетЪ  ничего  сЪ  собою.  Да 
что  ,  скажутЪ  мнѣ  ,  развѣ  у  насЪ  нѣпіЬ 
способовъ  учишься  основательнымъ  наукамЪ 
надлежащимъ  образомЬ  ?  Есть ,  Милости¬ 
вые  Государя,  —  я  пригаомЪ  очень  хорошіе. 
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благодаря  попечительному  я  мудрому  Пра¬ 
вительству  ,  есть  и  способы  н  заведенія  ! 
Но  вѣ  томЪ  бѣда ,  что  мы  самя ,  кажется  , 
не  всѣ  равво  и  вполнѣ  чувствуемъ  цѣну 
ѵаукЬ,  и  не  занимаемся  ими  еще  сЪ  тою  рев-- 
ностію  ,  какой  онѣ  достойны  ;  или  ,  если  я 
любимѣ  ихЪ ,  то  единственно  по  отно¬ 
шенію  кЪ  личнымЪ  нашимЪ  видамЬ  я  иска- 
ніямЪ  вЪ  свѣтѣ ;  дюбимЪ  ихЪ  ,  какЬ  оде¬ 
жду  ^  только,  вЪ  которой  по  званію  нашему 
пристойнѣе  кажется  вамЪ  явишься  между 
людьми  ;  иди  почитаѳмЪ ,  кавЪ  средство , 
чтобы  вступить  скорѣе  вЪ  службу  ,  начи¬ 
наемъ  трудиться  сЪ  нѣкошорымЪ  жаромЪ  , 
потомЪ  холодѣѳмЪ ,  •  и  торопимся  скорѣе 
вндспи  изЬ  школы  ,  какЪ  изЪ  плѣна  скучнаго 
и  утомительнаго.  ОтЪ  того  происходитъ, 
что  всѣ  болѣе  прилѣпляются  кЪ  наукамЪ  я 
искусствамъ,  доставляющимъ  намЪ  блестя¬ 
щее  украшеніе  ,  каковы,  на  примѣрЪ,  пріят¬ 
ные  таланты,  а  не  кЪ  тѣмЪ  заняпііямЪ,  кои 
изощряютЪ  вЪ  поХПой  мѣрѣ  всѣ  мыслящія 
ваши  силы  ,  кои  дѣйствуютъ  на  характерѣ 
Цѣлой  аашей  жизни,  составляютъ  наше  по¬ 
стоянное  благо  и  удовольствіе  во  всѣхѣ  лѣ- 
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шахЪ  и  во  всѣхЪ  состояніяхъ,  и  посредствомъ 
коихЪ  можемЪ  мы  быть  полезны  не  только 
для  себя ,  но  и  для  другихЪ  ,  для  цѣлаго 
общества  ;  говорю  прямо  полезными,  а  не 
пріятными  только.  Что  значипіѣ  юно¬ 
ша  благовоспитанный  ,  по  мнѣнію  многихЬ  , 
по  крайней  мѣрѣ  вЪ  нашихЪ  Губерніяхъ  ? 
Молодой,  человѣкъ,  знающій  говорить  на  од- 
номЪ  ,  или  двухЪ  иностранныхъ  языкахЪ  , 
умѣющій  сочинять  легкіе  куплеты  на  своемЪ. 
языкѣ,  мастерѣ  танцовать,  пропѣть  нѣжную 
арію,  тогаЬ,  которой  вытвердилЪ  наизусть 
нѣсколько  Французскихъ  фразовЪ,  и  кстати 
умѣепіЪ  припамяшовать  выученныя  пріятныя, 
или  забавныя.остроты.  Онѣ  много  уже  будетЪ 
значить,  если  сверхЬ  сихѣ  шалантовѣ  иыѣешЪ 
еще  нѣкоторыя  общія  свѣденія  изЪ  Исторіи  и 
Географіи.  Носпросиіпе  его  обѣ  литтературѣ, 
о  характерѣ  писателей  тѣхѣ  же  самыхѣ  Язы¬ 
ковѣ  ,  которые  онѣ  знаѳшЪ;  спросите  отче¬ 
та  вЪ  его.  собственныхъ  куплещахЪ ,  спро¬ 
сите  обѣ  отечественныхъ  Писателяхъ  ,  — 

■  вообще  обЪ  наукахѣ  ,  такѣ  называемыхъ 
основательвыхЪ,  о  законахъ,  или  статистикѣ 
своего  Отечества,  обѣ  его  промышленности 
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/выгодахЬ  или  нѳвыгодахЪ,  спросите  о  томЪ 
чѣмЪ  онЪ  самЬ  бога  ш  Ь  или  бѣденЪ.  — — 
Будьте  увѣрены,  сами  за  него  покраснѣете. 
;  ОнЬ  ловокЪ  ,  фыстрЬ  ,  лшбезѳнЪ  вЪ  обхож* 
депіи  ,  особливо  при  умѣ  натуральной!);  — * 
этого  довольно.  —  ВотЪ  мнимая  образа* 
еанностъі . ..  Сердце  радуется,  йогда  чита¬ 
ешь  вЪ  учѳныхЬ  извѣстіяхЬ ,  что  вЪ  Окс- 
,  фордѣ,  Геттингенѣ,  или  другомЪ  университе¬ 
тѣ  дѣти  многйхЪ  знаменитѣйшихъ  ОсобЬ  и 
фамилій  вЪ  Европѣ  собираются  изЪ  даль* 

.  нихЪ  краѳвЪ  выслушивать  вЪ  продолженіи 
многихЪ  лѣтЬ  курсы  Словесности  Грече¬ 
ской  ,  Лапіинской  »  всѣ  части  Юриспруден¬ 
ціи  ,  наукЪ  Математическихъ  и  нравствен- 
|  ныхЪ  !  —  Пріятно  слышать  ,  что  остав- 

Г  ляя/  свяшилиіцѳ  Музѣ ,  они  не  кидаютЪ 
I  любимых'Ь  своих.Ь  занятій ,  которыя  суть 
благо  ихЪ  жизни  ,  вЬ  какомЪ  бы  званіи  они 
ни  были;  сЪ  благородною  гордостію  воспо- 
'  минаютЬ  о  времени,  проведенномЬ  вЪ  учили,- 
і  щѣ  ,  и  посвніцаютЪ  досуги  отЪ  дѣлЪ  своихЪ 
1  или  сочиненіямъ ,  или  разбору  Писате¬ 
лей  древнихЪ  и  новѣйшихъ  ! . . .  Но  говорятъ 
сверхЪ  шого  нѣкоторые,  что  самое  изобиліе 
Книжка  XXIX .  3 
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вседарующей  природы  подЪ  вашимЪ  небомЪ 
дѣйствуетъ  на  духЬ  народа  ;  потому  -  то 
мы  нѣсколько  безпечны,  или  холодны  кЬ  за* 
нятіямЬ  труднѣйшимъ  ,  гаребующимЪ  долго* 
временнаго  терпѣнія.  Нужда  —  первой'  учи» 
т ель  человѣка,  а  мы  ее,  слава  Богу  !  не  зва* 
емЪ.  Хорошо !  .  .  .  И  такЪ  мы  бережемЪ 
деньги  по  тому,  что  можѳмЬ  жить,  не  учась 
вичему  ?  А  за  что  же  столь  большія  суммы 
платимЪ  иностраннымъ  учителямъ ,  гувѳр» 
нерамЪ  ,  заводчикамЪ  ,  фабрикантамъ,  когда 
бы  свои  обошляся  дешевлѣ?  . .  .  Мой  Старо* 
жиловЪ  жалуется  также  на  невниманіе  и 
холодность  Публики  кЬ  поананіямЪ  основа* 
іпѳдьнымЪ  :  и  зшо  сомнительно!  КакЪ  согла¬ 
сить  такое  невниманіе  сЪ  величавшими 
издержками ,  которыя  тратятся  Прави¬ 
тельствомъ  я  многими  Пащріотами  на  вся¬ 
кое  полезное  ученое  или  художественное  за¬ 
веденіе,  на  всякой  знаменитой  подвягЪ  ,  на 
иностранныхъ  и  своихЪ  мастеровЪ  и  учите¬ 
лей  ?...  Не  заключается  ли  сія  причина  вЬ  бы-* 
стротѣ  и  нетерпѣливости  характера  націо¬ 
нальнаго?  ТакЬ  еще  думаютЪ  нѣкоторые.  — 
Кажется ,  Рускіе  ясно  доказали  противное 
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тому.  И  гаакЪ,  не  уже  ли  мы  иначе  образо¬ 
ваны  и  совершенно  нѳснособны  кЬ  основа» 
шельнымЪ  познаніямЬ  ?  — -Не  уже  ли  недо» 
сшаеілЬ  вЪ  насЪ  пошребвыхЪ  кЬ  тому  спо* 
собностей  ?  —  Тредьяковскіе  ,  Ломоносовы  , 
Кулибины,  Крашенинниковы,  Лепехины,  Голо» 
вины  и  множество  другихЪ  служатЪ  досгаа- 
точнымъ  сему  опроверженіемъ  Что  же  еще 
осталось?  Временныя  обстоятельства,  жако^ 
вы  на  пр.  война  ?  И  здѣсь  опытЪ  доказалъ 
противное.— Среди  военныхъ  подвиговъ  изощ- 
ряются  умственныя  способности  также , 
какЪ  и  тѣлесныя.  Наши  побѣдоносные  ге¬ 
рои  возвратились  сЪ  необыкновенною  ревно¬ 
стію  кЪ  высшимЪ  ваукамЪ  Математическими, 
и  отдичаютЪ  себя  не  только  храбростію,  но 
и  обширными  свѣдѣніями  вЪ  военныхъ  и  сло- 
весныхЪ  наукахЪ  ,  и  пламенною  любовію  кЬ 
познаніямЪ  основательнымъ.— Многіе'изЪ  нихЪ, 
какЪ  маѣ  .извѣстно  ,  не  смотря  на  занятія 
службы  ,  начали  теперь  учиться  по  Грече» 
ски  и  по  Латынѣ  ;  другіе  ,  не  оставляя  сво- 
ихЪ  упражненій ,  по  влеченію  собственнаго 
сердца ,  предались  изученію  наукЪ  полити- 
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ческихЪ  ,  отличаясь  вЬ  то  же  время  и  изя¬ 
щными  своими  произведеніями. 

Теперь,  Милостивые  Государи,  нЪ  вамЪ 
мое  .послѣднее  взываніе.  Рѣшите  спорЬ  нашЪ, 
скажите  (повторю  еще  не  разрѣшенной  во¬ 
просѣ,:  отЪ  чего  на  горизонтѣ  нашемЬ  име¬ 
на  сшихотворцовЪ  и  художнИковЪ,  просла¬ 
вившихъ  себя  многими  произведеніями  изящ¬ 
ными,  .блистаютЪ  болѣе,  нежели  имена  истин¬ 
ныхъ  ФилософовЪ,  Математиковъ,  Юриспру- 
дентовЪ,  ФилологовЪ  вЪ  той  же  степени  зна¬ 
менитости  ?  —  ОшЪ  чего  даже  весьма  ма¬ 
ло  занимаются  сими  науками  ,  чуждаются 
нхЪ,  предаваясь  болѣе  наукамЪ  и  искусствамъ 
изящнымЪ  ?  ОтЪ  чего  всѣ  тѣ  заведенія,  фаб¬ 
рики  и  заводы ,  которыя  предполагаютъ 
знанія  и  науку,  слабѣе  у  насЪ ,  нежели  дру¬ 
гія,  называемыя  механическими  ?  —  Кажет¬ 
ся,  самое  честолюбіе  народное  требовало  бы, 
чтобЪ  мйі  ,  столь'  сильные,  столь  богатые, 
столь  образованные,  занимая" |толь  важное 
мѣсто  посреди  другиіЪ  народовЪ  ,  равна* 
лись  сЪ  ними,  или  приближались  бы  кѣ  нимЪ 
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а  вЪ  другихЪ  высокихъ  качествахъ  ума  че¬ 
ловѣческаго  ,  чтобЪ  мы  имѣли  умственную 
свою  самостоятельность  ,  характерѣ  и  си¬ 
лы  вЪ  надлежащей  возвышенности  ;  что¬ 
бы  не  говорили  обЪ  насЪ  только:  Руста 
.также  образованы ,  какЬ  другіе  Европейцы; 
а  говорили  бы:  они  столь  же  просЫщенны, 
оыи  оказали  услуги  всеобщей  Литлературѣ, 
’  Философіи  ,  Законовѣдѣнію  ,  Медицинѣ ,  Ма¬ 
тематикѣ  сво'ими  изслѣдованіями  ,  испыта¬ 
ніями  и  изобрѣтеніями ;  и  почли  бы  за  не¬ 
премѣнную  обязанность  учишься  нашему 
языку1  сЪ  такою  же  ревностію  и  тщаніѳмБ, 
хакЪ  мы  изу.чацмЬ  вхЪ  языки  и  словес¬ 
ность;  —  или  по  крайней  мѣрѣ,  чтобы  они  по¬ 
хвалили  усилія  и  подвиги  наши  кЪ  дости¬ 
женію  столь  Завидной  славы.  Во.тЪ  блиста¬ 
тельное  знаменіе  истиннаго ,  прочнаго  до¬ 
стоинства  и  чести  народной!  Наконецъ 
•ели  смѣю  сказать  свое  мнѣніе,  то  кажется, 
дсѣ  успѣхи  просвѣщенія  8а  висятЪ  совершенно 
отЬ  согласнаго  и  постояннаго  направленія 
умовЬ  кЪ  почтенной  и  великой  цѣли  ,  ко¬ 
торая  есть  одна  и  ша  же  для  всѣхЪ  ааро- 
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довЪ  :  она  'есть  высокое  умственное  или  ду¬ 
ховное  совершенствованіе  ;  чистое ,  благо* 
родное  наслажденіе,  почерпаемое  вЬ 'СвяптомЪ 
собесѣдованіи  сЪ  самимЪ  собою,  сЪ  мудрецами 
прошедшими  и  настоящими,  вообще  сЪ  при¬ 
родою  и  БогомЪ! .  . .  Когда  имѣемЪ  постоянно 
вЪ  виду  эту  цѣль  ,  тогда  и  способы  кЪ  до¬ 
стиженію  ея  будутЪ  опредѣленны ,  и  обра¬ 
зованіе  душевныхЪ’  силЪ  нашихЪ  болѣе  про¬ 
чно.  —  Обыкновенно  швёрдятЬ  намЪ ,  что 
науки  изящныя  должны  предшествовать  на- 
укамЪ  основательнымъ,  доказывая  тѣмЪ,  что 
вЪ  саиомЪ  человѣкѣ  раскрываются  ранѣе  три 
главныя  способности  :  память  ,  воображеніе 
■  чувствительность.  —  Но  я  осмѣлюсь 
сдѣлать  нѣкоторое  изключеніе  иаѣ  сего  пра¬ 
вила.  —  Скажите  мнѣ,  какого  бы  вы  хотѣла 
имѣть  учителя  для  маленькихъ  вашихЪ  дѣ¬ 
тей?  —  того  ли,  которой  заставляетъ  вы¬ 
учивать  однѣ  только  слова  безЪ  вещи,  ила 
того,  которой  кЪ  каждому  слову  старается 
придать  мысль  ,  какое  -  либо  отношеніе  яла 
сходство  сЪ  другою  вещію,  или  просто  пра- 
личный,  любопытный  й  Назидательный  рва* 
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сказЪ  ?  —  И  сверхЪ  лого,  у  когпормхЪ  ияЪ 
дѣтей  послѣ  память  будѳтЬ  быстрѣе  и  на* 
дежнѣе  ?  Здѣсь  нѣшЬ  сомнѣнія ,  что  у  по¬ 
слѣднихъ.  То  же  можно  сказать  и  обЪ  дру- 
гихЬ  способностяхъ  :  воображеніи  ,  чувстви¬ 
тельности  я  вкусѣ ,  которыя  господству¬ 
ютъ  вЪ  изящныхЪ  искусствахъ.  Извѣстно, 
что  онѣ  совершенствуются  ббльшимЬ  или 
меныпимЬ  вліяніемъ  высшей,  способности 
разума,  осторожно  имя  руководствующаго.  — 
ВотЪ  ходѣ  общаго  просвѣщенія.  Всѣ  на¬ 
уки  изящныя  и  основательныя:  —  онѣ  тог¬ 
да  только  достигаютъ  надлежащихъ  и  бли¬ 
стательныхъ  своихЪ  успѣховъ,  когда  нераз¬ 
дѣльны  ,  когда  *  помогаютъ  другЪ  другу , 
когда  обработмваются  вмѣстѣ  и  пользуют¬ 
ся  равнымъ  уваженіемъ  вЪ  Публикѣ.  —  Но 
етого  быть  не  можѳшЬ,  возразятъ  мнѣ:  на¬ 
уки  отвлеченныя  всеіда  слѣду  ютЪ  послѣ 
изящныхЪ  ,  требуя  большей  силы  и  зрѣло¬ 
сти  ума.  Точно  такЬ  ,  Милостивые  Госу¬ 
дари  !  —  Для  лого  -  то  и  надобно  не  прене¬ 
брегать  ими,  какЬ  вЪ  училищахъ,  такЬ  и  вЪ 
АомащнемЬ  ученіи.  —  Благоразумный  садов- 
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никЪ  дерево  ,  растущее  тихо  я  медленно  , 
сажаешЬ  ранѣе  другихЪ  деревЪ,  скоро  возра¬ 
стающихъ  отЪ  піого  -  то  у  него  все  по- 
спѣваетЬ  равно  вЪ  надлежащее  время,  укра- 
Шая  разнообразіемъ  и  красивою  совокупностію 
садЪ  его.  — •  Другой  легкомысленной  садов¬ 
никъ  смѣется  вадЪ  странными  и  тягост¬ 
ными  трудами  сосѣда ,  и  обогащаегаЪ  садЪ 
«вой  цвѣтниками  ,  и  маленькими  скороспѣлы¬ 
ми  деревьями*  Хорошо  для  начала;  но.  что 
послѣ  ?  —  У  одного  благодатная  прохлада  , 
тѣнь,  разнообразіе  и  плоды!  .  .  .-у  дру¬ 
гаго  все  одни  и  тѣ  же  цвѣтники  !  —  — 
Но  довольно.  Извините ,  что  все  письмо 
мое  сосгаоитЪ  изЪ  вопросовъ  и  сомнѣній  ,  ш 
что  вЬ  немЪ  такЪ  мало  порядка  :  ешо  однѣ 
аамѣчанія  или  намеки,  а  не  разсужденіе;  я  н* 
философствовать  хотѣлЪ ,  а  просто  бесѣ¬ 
довать  сЪ  Вами.  Прошу  всепокорнѣйше 
доставить  наши  сужденія  Почтеннѣйшему 
вашему  Обществу  :  пусть  оно  просвѣтитЪ 
насЪ  вЬ  нашемЪ  недоумѣніи,  —  Дай  БогЪ  , 
чтобы  благородное  Россійское  юношество  ь 
имѣя  вЪвнду  дѣйствительную  образованность 
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сердца  и  ума  посредствомъ  обогащенія  се¬ 
бя  полезными  познаніями  ,  возлюбило  науки 
не  только  пріятныя,  но  и  полезныя  по  ихЪ 
собственному  достоинству ,  по  тѣмЪ  слад- 
чайшимЬ  удовольствіямъ  ,  которыя  онѣ  до¬ 
ставляютъ  своему  питомцу  ,  которыми 
утѣшали  себя  единственно  и  вЪ  счастіи  я 
вЪ  несчастій,  вЪ  арѣлыхЪ  лѣтахЬ  и  старости 
Цицероны ,  Аттики  ,  Марки  Авреліи  и  всѣ 
герои  добродѣтели  и  любви  отечественной  ; 
чтобы  оно  почитало  ихЪ  не  однвмЪ  только 
орудіемъ  кЪ  приобрѣтѳнію  выгодѣ  ,  или 
украшеніемъ  вЪ  свѣтской  жизни,  но  настоя¬ 
щимъ  личнымЪ  достоинствомъ!  —  Дай  БогЪ, 
чтобы  ученіе  и  любовь  кЬ  наукамЪ,  по  край¬ 
ней  мѣрѣ  вЪ  нѣкоторыхЪ  лѣтахЪ,  были  посто¬ 
янною  нашею  страстію,  утѣшающею  насЪ  во 
ВсѣхЪ  перемѣнахъ  жизни/  —  чтобы  истинное 
просвѣщеніе  составляло  душу  честолюбія  на¬ 
роднаго  также,  какЪ  слава  ратная,  какЪ  по-  '  \ 
двиги  патріотическіе,  гражданскіе!  —  чтобы 
не  ограничивались  мы  единственно  настоя¬ 
щимъ  своимЪ  образованіемъ  ,  но  безпрестан¬ 
но  шли  далѣе  и  далѣе  по  примѣру ^другихЪ 
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яародовЪ.  Образованность  ,  поддерживаемая 
роскошью  ,  суегаиымЪ  честолюбьемъ ,  даже 
зловредною  нравственностію,  бываѳтЪ  иног¬ 
да  блистательна ;  но  однимЪ  истиннымъ 
просвѣщеніемъ  цвѣтушЪ  семейства  к 
Царства;  онѣ  имЬ  только  крѣпки,  обильнм 

■  непреоборимы  :  оно  почіѳтЪ  на  лонѣ  свя¬ 
тѣйшей  -  Вѣры  ,  единственнаго  стража  своего 

■  пушеводишела.  Прощайте! 

Неизвѣстный. 


і 


\ 
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СТИХОТВОРЕНІЯ. 
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ПОДРАЖАНІЕ 

Псалму  і*му. 


Блаженъ  ,  кто  въ  счастіи  не  дремлетъ , 
Не  тратитъ  мирныхъ  дней  въ  мечтахъ. 
Льстецамъ,  клеветникамъ  не  внемлетъ, 
Не  носитъ  джи  въ  своихъ  устахъ  , 

Не  ищетъ  дружбы  съ  нечестивымъ, 

Не  ходитъ  на  совѣтъ  къ  стррпгаивымъ , 
Отъ  злыхъ  бесѣдъ  себя  хранитъ, 

Не  терпитъ  общества  развратныхъ, 

И  ради  просьбы  сильныхъ  ,  знатныхъ 
Неправдой  правды  не  тѣснитъ. 

# 

Блаженъ  ,  кто  хощетъ  поучаться 
Въ  законѣ  Божьемъ  день  и  нощь  , 

На  гордость  можетъ  ополчаться, 

И  отъ  Небесъ  пріемля  мощь , 

Какъ  храбрый  ратоборецъ ,  смѣло 
На  доброе  исходитъ  дѣло , 

Всѣмъ  людямъ  служитъ,  какъ  друзьямъ, 
кушаетъ  искренность  —  коварнымъ, 
Чувствительность  —  неблагодарнымъ, 
Прямую  совѣсть  —  злымъ  судьямъ. 

* 
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Пророкъ  ди  онъ  9  иль  вождь  народа  , 
Гремящій  ли  псалмовъ  Пѣвецъ  , 

Или  владѣлецъ  огорода : 

Вездѣ,  какъ  опытный  мудрецъ. 

Вездѣ  сей  мужъ  за  добродѣтель. 

Какъ  другъ  людей ,  какъ  благодѣтель , 
Отъ  Бога  будетъ  награжденъ: 

Въ  Царяхъ  —  какъ  Царь  благочестивый. 
Въ  рабахъ  —  какъ  рабъ  миролюбивый  , 
Равно  любимъ  ,  равно  почтенъ. 

* 

Какъ  финикъ  вѣтви  разтиряегаъ* 
Который  близь  ключей  растетъ. 

Богатъ  плодомъ  всегда  бываетъ  , 

И  каждый  мѣсяцъ  вновь  цвѣтетъ : 

Такъ  Вѣрой  въ  Бога  возрастаетъ  , 
Любовью  къ  ближнимъ  процвѣтаетъ 
Мужъ  правды  на  лицѣ  земномъ  ; 

Такъ  славой  доброй  богатится  , 

И  стать  по  смерти  не  боится 
Предъ  Божьимъ  праведнымъ  судомъ. 

# 

Но  чада  смерти,  люди  злые, 

Не  такъ  на  свѣтѣ  семъ  живутъ !  .  .  .  . 
Ихъ  лавры ,  какъ  цвѣты  ночные , 

Тогда  же  вянутъ  ,  какъ  цвѣтутъ ; 

Ихъ  счастье  быстро  пролетаетъ » 

А  память  съ  шумомъ  погибаетъ;  — ■ 


N. 


Оідііігесі  Ьу 


Сос  2 


5 


И  въ  шошъ  великія  де» когда 
Всѣ  твари  къ  свѣту  воэяовутся. 

Ихъ  души  въ  адъ  перенесутся , 

И  каань  пріимугаъ  безъ  суда. 

Такъ!  —  яе  воскреснутъ  смерти  чада. 
Хотя  услышатъ  трубный  гласъ. 

Прейдя  изъ  полдня  въ  полночь  ада, 

Какъ  духи  тьмы  въ  шотъ  грозный  часъ, 
Во  мракѣ  глубже  погрузятся  , 
второю  смертью  поразятся , 

Предѣла  мукамъ  не  найдутъ  $  — 

А  Божьи  чада  просвѣтлѣютъ , 

На  судъ  безъ  страха  стать  посмѣютъ, 
Ошъ  смерти  къ  жизни  перейдутъ. 

Н .  ШатрошЪ 


\ 
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ПОДРАЖАНІЕ 
П  с  а  л  му  4%5  -  му. 

Когда  не  Богъ  созиждешъ  домъ  — 
Тогда  и  зодчій  не  успѣетъ ! 

Стоя  не  на  пути  святомъ, 

Невольно  смертныхъ  умъ  тупѣетъ. 

Когда  не  Богъ  избавитъ  градъ  , 
Разсѣетъ  полчища  мятежны] 

Тогда  зубчатый  верхъ  оградъ 
И  стража  сильныхъ  —  не  надежны! 

# 

Вотще  тѣ  славиться  хотятъ  , 
Которымъ  Богъ  не  помогаетъ ; 

Хотя  труды  успѣхъ  сулятъ, 

Но  слава  ихъ  не  созрѣваетъ. 

Прозрите,  чада  слѣпоты!* 

Возстаньте  съ  ложа  чтьмы  сердечной, 
И  свободясь  отъ  суеты, 

Услышьте  голосъ  правды  вѣчной  : 

Измѣривъ  крѣпость  силъ  своихъ-, 

И  средства  испытавъ  возможны, 
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Познайте  чрезъ  себя  самихъ, 

Что  Догъ  но  гущъ  —  а  вы  ничтожны  (  .  .  . 

• 

Ахъ !  не  надѣйтесь  и  на  тронъ  ,  * 

Когда  Царя  небесъ  забыли  ;  — 

Земныя  блага  всѣ,  какъ  сонъ, 

А  самъ  властитель  ихъ*—  горсть  пыли. 

• 

Вы  льститесь  лаврами  честей, 

И  о  себѣ  высоко  мните ; 

Но  вмѣсто  радостныхъ:  сластей 
ЗСлѣбъ  скорьби  каждый  день  ядите !  — 

-  #  - 

Поыыслитежъ:  —  когда  вашъ  Богъ 
И  ваше  терпитъ  преступленье, 

То  къ  правымъ  ли  Онъ  будетъ  строгъ, 

И  премолчитъ  ли  ихъ  моленье 

*  . 

Отецъ  не  можетъ  чадъ  забыть; 

Но  внемля  вѣры  воздыханье  , 

Вовѣки  будетъ  ихъ  хранить,  ( 

Какъ  собственное  достоянье. 

*  . 

А  вы ,  кружася  въ  облакахъ 
Тщеславія  и  небреженья  , 

Какъ  лукъ  у  сильнаго  въ  рукахъ, 
Преломитесь  отъ  напряженья, 

• 

Блаженъ ,  кто  болѣе  всего 
На  мудрость  Божыо  уповаетъ  !  — 
Книжна  XXX.  А 
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Толъ  съ  помощью  благой  Его 
Во  всякомъ  дѣлѣ  успѣваетъ. 

• 

Захочетъ  ли  построишь  домъ,  — 

И  трудъ  успѣхомъ  наградится; 

Неааоио ль  срѣтится  съ  врагомъ,  — 

И  передъ  шѣмъ  пе  постыдится. 

Н.  Шатровъ 


\ 


ѣ 
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БОГОВДОХНОВЕННАЯ  ПОЭЗІЯ. 

(Хвалите  его  во  Псалтири  и  гуслІхЪІ . , .) 

Она  увѣнчана  ■  славой,  ■  звѣздами; 

Ея  безсмертныя  взоръ  вічѣнъ  ме  омраченъ ; 
Паритъ  во  мглѣ  вѣковъ,  смѣненныхъ  ужа  вѣ- 

ками , 

И  будятъ  тайный  мракъ  грядущаго  временъ.— 
Событія  передъ  ней  завѣса  изчезаетъ, 

И  вѣчность ,  какъ  потовъ  мгновенный,  проле¬ 
таетъ  !  — 

То,  гласомъ  ожививъ  стяжаніе  гробовъ , 
Вѣщаетъ  гимны  воскресенья  і 
То  древняя ,  поетъ  съ  младенчествомъ  тво- 

•  ренья 

На  лирѣ  дѣвственной  рожденіе  вѣковъ.  — 

Богъ  рокъ  —  ндеяь  возсталъ!  Вотъ  ревъ  —  н 

сонмы  звѣздны 

Лампадами  зажглись  въ  безбрежныхъ  небесахъ) 
Богатство  водъ  пріяли  бездны , 

И  Океанъ  возлегъ  въ  показанныхъ  брегахъ;  — 
Гиганты  горъ  изъ  праха  поднялнея, 

▲  я 
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И  вѣтры  съ  шумомъ  понеслиоя 
Въ  свободныхъ  воздуха  поляхъ. 

* 

II  седмерицею  гласъ  Бога  животворный 
Гремѣлъ  >  —  и'  столькожъ  разъ  Хаосъ  покор¬ 
ныя 

Еговѣ  отвѣчалъ.  — 

Онъ  рекъ  Я  дамъ  землѣ  Свое  изображенье , 

И  —  созданъ  человѣкъ  ;  и  —  откровенъ  въ  га  во* 

реньѣ  , 

Творецъ  покой  пріялъ. 

* 

-Но  смертный  палъ  въ  грѣхахъ  |  затмился  рай 

мгновенный ; 

Родились  трудъ  я  смерть  ;  отринута  мольба  ; 
Умолкъ  гласъ  радости  ,  слезами  отягченной ; 

И  въ  лирѣ  Жизни  нѣтъ ,  скорбями  омраченной. 
И  се  плачь  Іова :  О  грозная  судьба !  — 
Погибни  день ,  меня  родившій ! 
Погибни  ночь  ,  зачавшая  м^ня  ! 

Сосцы ,  страдальца  воскормивши ! 
Объятья ,  въ  кои  принятъ  я !  — ■ 

* 

Пусть  день  сей  поразитъ  проклятіемъ  Все¬ 
сильный  ! 

Пусть  будетъ  смерти  онъ  врылами  омраченъ  ! 

Часы  его ,  какъ  призраки  могильны ! 
Навѣкъ  изъ  сонма  дней  отверженъ»  исключенъ! 
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Доило  я  не  заснулъ  въ  сей  ночи  безраз* 

свѣшяой  , 

Во  мглѣ  забвенія  I  какъ  пожранный  землей 
Герой,  потомству  непримѣтной. 

Какъ  плодъ  увядшій  и  безцвѣтной , 

Не  зрѣвшій  солнечныхъ  лучей.  — - 

• 

Какъ  облакъ  тѣнью  легкой  бродишь 
По  юной  зелени,  полей  : 

Такъ  мой  мгновенный  вѣкъ  проходитъ! . . . 
Почто  еще  не  мчится  онъ  быстрѣй!  .  .  . 
Печальный  гласъ  моихъ  проклятій 
-  Смятенныхъ  отстраняетъ  братій1 
Отъ  зрѣнья  бѣдъ  и  язвъ  моихъ  !  — 
Вотще  мой  взоръ  ихъ  призываетъ! 

Ихъ  состраданье  утекаетъ,  . 

Какъ  бурный /токъ  съ  вершинъ  сѣдыхъ. 

*  * 

Подобно  сновидѣньямъ  ночи 
Моя  разсѣялась  весна  ; 

Едва  узрѣли  радость  очи:  — 

Затмилась  бурями  она.. 

Небеснымъ  гнѣромъ  пораженный, 
Стремлюсь  въ  жилища  отдаленны, 

Въ  нѳисходимый  мракъ  гробовъ. 

Изчезнетъ  жизни  слѣдъ  минутный 
Въ  твоихъ  стѣнахъ,  мой  кровъ  прііотнцй, 
Вохдремлешъ  шумъ  моихъ  шаговъ.  — ^ 

* 
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ЧооТсііерлші?  —  Онъ  свой  вѣкъ  мгно¬ 
венный 

На  Прагѣ  смерти  лишь  живетъ , 

Невѣрной  жизнью  пресыщенный , 

Какъ  цвѣтъ  подсѣченный*  падетъ; 
Падетъ ! . . .  ВаЛелѣянна  росою 
Былинка,  съ  новою  кр'асою 
Встаетъ  по  голосу  весны  | 

Мои  жъ  навѣкъ  умчатся  годы  !  — 

Такъ  вновь  къ  истоку  быстры  воды 
Не  могутъ  быть  возвращены.  — 

* 

Стремлюсь,  изгнанникъ  одинокой, 

Къ  послѣдней  пристани  своей. 

Во  мглѣ  пустынной  и  глубокой, 

Рукой  привычною  скорбей 
Мнѣ  посланъ  одръ  успокоенья. 

Къ  тебѣ  души  мрей  стремленья. 

Къ  тебѣ ,  о  гробъ  ,  родитель  мой  I 
И  вы,  жильцы  могилъ  безмолвныхъ, 

О  черви!  въ  васъ  друзей  мнѣ  кровныхъ 
Обрѣлъ  я  въ  жизни  гробовой !  .  .  .  , 

• 

Не  такъ  злодѣй ! . . .  Его  денницы 
Враждебный  жребій  не  мрачитъ ; 

Слезами  сираго,  вдовицы 
Престуону  жизнь  свою  онъ  длятъ ) 
Глубоки  корни  землю  роютъ ; 

Его  сыны  шатрами  кроютъ 
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Неизмѣримыя  валъ  полей. 

Прядетъ  ли  смерть  ? . . .  Подъ  багряницей 
Въ  надменной  ляжетъ  онъ  гробницѣ , 

И ,  мнится ,  живъ  и  полонъ  дней.  ... 
Се  тайна  Вѣчнаго!  —  молчу  въ  благоговѣньѣ!..» 
Не  Онъ  ли  начерталъ  горящій  путь  свѣтилъ, 
Развѣсилъ  небеса ,  смирилъ  морей  стремленье, 
Коня  и  дерзостью,  и  силой  обложилъ  ?  — 
Открыты  передъ  нимъ  н  ада  тайны  бездны  ; 
Онъ  бросилъ  молніи  —  н  словомъ  ихъ  пресѣкъ; 
Онъ  землю  ооиовалъ,  поля  засѣялъ  звѣздны;  — 
И  что  предъ  Нимъ  ничтожный  человѣкъ?  .  •  *• 

# 

Гласъ  арфы  пробужденъ  Исаіи  перстами.  — ■ 
упрекъ  изъ  устъ  его  шумящею  рѣкой 
Стремится,  ...  Самъ  Господь  гласитъ  ею 

устами : 

Земля  м  небеса !  внемлите  голосъ  Мой  ! . . . 

* 

Я  зрѣлъ:  предсталъ  всесильный  Богъ; 
Гроза  м  торжество  Его  сопровождаютъ , 

И  ризы  свѣтлыя,  волнуясь,  озаряютъ 
Святыхъ  таинственный  чертогъ, 
Одѣтый  облаками. 

Я  зрѣлъ:  безплотные  на  всходахъ  предстоятъ, 
Покрывшися  тремя  ярилъ  огненныхъ  четами ; 
Хвалебны  лики  ихъ  гласятъ  : 

Святъ!  Святъ  !  Святъ!  — 

Господь  ■  Богъ  царей ,  великій  надъ  богами ! 
Земля  и  небеса  хвалой  Его  гремятъ ! . .  * 
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Симъ  громомъ  потряслись  ігіяжелы  храма  своды. 
Ьгова  въ  пламени  явился  предо  мной ;  ( 

Потоки  дыма  храмъ  исполнили,  какъ  воды  ; 

.  Земля  подвиглась  подъ  стопой  ! . . . 

А  я!...  Твой  въ  духѣ  сынъ,  предался  ли  безмолвью? 
Творецъ  !  я  зрѣлъ  Тебя :  могу  ли  трепетать  ? 
Могу- ль  преступникомъ,  нетронутымъ  любовью. 
Тебя  во  гнѣвѣ  не  вѣщать  ?  — 

,,Кпю  станетъ  аа  Меня?  —  изрекъ  Властитель 

бранц : 

Чья  доблесть?  ней  глаголъ?**  .  .  .  Коснись 

имъ  устамъ  ! 

Пролей  въ  нихъ  огн^  изъ  мощной  длани  I 
Я  здѣсь ! . . .  свершилось  !  ♦  •  .  Горе  вамъ!..  — - 

О  горе  вамъ,  сыны  разврата. 

Вожди  блестящи  на  пирахъ , 

Которыхъ  поздный  часъ  заката' 
Находитъ  съ  чашею  въ  рукахъ ! 

'  О  горе  вамъ,  чей  духъ  жестокій 
Стремится  разширять  далёки 
Предѣлы  пажитей  своихъ  1  ' 

Иль  мните  жадными  трудами  , 

Наполнить  тощими  полями 
Одни  —  наслѣдіе  живыхъ  ?  . . . , 

О  горе  ,  горе  ,  родъ  строптивой і 
Слѣпаго  времени  сыны , 

Гдасящи  въ  думѣ  горделивой;, 

*  »  -  * 
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Намъ  блага  мудрости  даны  !  .  .• . 

Вамъ  сумракъ  ночи  —  свѣтъ  полдневный; 
Вы  днемъ  9  какъ  мракомъ,  обдеченны, 

И  мните  срамъ  свои  утаить  ! 

Но ,  какъ  телецъ  средь  знойной  степи  9 
До  шны  вовѣки  тнжчи  цѣпи 
Преступныхъ  замысловъ  влачишь* 

* 

О  горе  врмъ,  Владыки  Тира  , 

Сыны  пѣнящихся  валовъ  ! 

Для  перловъ  Тарса  и  .Офира 
Презрѣвши  братій  жизнь  и  кровь ! 

О  горе  вамъ  !  • . .  вамъ  часъ  приспѣетъ!  — 
Вотіцѳ  твой  рокъ  тебя  лелѣетъ $ 
Страшись  ,  владычица  морей  , 

Простерта  на  водахъ  безвѣстныхъ  , 
Подобно  крыльямъ  птицъ  небесныхъ» 
Вѣтрила  многихъ  кораблей!  — 

Притекъ ,  притекъ  день  праведнаго  мщенья  ! 
Мой  поздній  гнѣвъ  воздвигся  васъ  разить! 

И  ѳиміамъ  ,  и  тучны  всесозженья 
Его  безсильны  укротишь! 

.  Вамъ  смерть  и  гибель  суждены  ; 

Какъ  въ  снѣдь  косы  пустынны  травы  9 
Такъ  въ  снѣдь  мечамъ  обречены 
Дружины  ,  слава  вашей  славы  ! 

Вогпще  воскликните  въ  тотъ  часъ  ; 
Смирись  і  Разгнѣванный  !  • . .  Вашъ  гласъ 
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Развѣешь  вѣтра  бѣгъ  крылатвш) 

Моя  громъ  надъ  вами  воспарятъ  у 
ІГ  кровь  собратій  обагритъ 
Смятенныхъ  воевъ  тяжки  лашм. 
Дыханьемъ  ярости  Моея 
Пожрутся  хладные  потоки. 

Отрада  жаждущихъ  полей  у 
Сравнятся  мѣсто,  гдѣ  высоки 
’  Терялись  бащни  въ  облакахъ) 

Какъ  листъ ,  блуждающій  въ  лѣсахъ. , 
Умчится  ихъ  воспоминанье ; 

Изчезаетъ  слѣдъ  цвѣтущихъ  селъ  , 

И  тамъ  ,  гдѣ  пышный  градъ  шумѣлъ. 
Возсядетъ  грозное  молчанье.  — 

Густой  забвенія  травой 

Ихъ  населятся  мрачны  стѣны ;  — 

.  Лишь  заунывный  вѣтровъ  вой  , 

Шипѣпье  змѣй  и  ревъ  гіены , 

Безмолвье  степи  пробудятъ ; 

Лишь  цтицы  ночи  огласятъ 
Протяжнымъ  крикомъ  край  унылый ) 
Лишь  вранъ ,  угрюмый  стражъ  гробовъ  , 
Насытитъ  алчущихъ  птенцовъ 
Привычной  данію  могилы 
Но  Богъ  «-  Исаіи  уста  запечатлѣлъ.  -•» 
Іезекіиля  съ  грознымъ  пѣньемъ  . 

Вновь  жизни  духъ,  надежды  утѣшеньемъ. 
На  вѣтвь  насохшую  Израиля  слетѣлъ :  .  .  • 

•  4 
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Меня  Етовы  длань  въ  пуепшню  нренесла  , 

Земля  усѣяна  насохшими  костями  ; 

Давно  уже  на  нихъ  пыль  времени  легла. 

Я  въ  трепетѣ  взиралъ:  но  Правящія  громами 
Вѣщалъ  маѣ ;  „Снова* ль  жизнь  въ  истлѣвшемъ 

пробуждать  ?  44  — 

Творецъ  !  Ты  вѣдаешь  !..  —  Гласи  Моя  велѣнья? 
Изсохшій  сонмъ  костей ,  сыны  и  жертвы 

тлѣнья ! 

Воспряньте,  жизни  духъ  и  свѣжесть  воспріять! 
Соединитесь  вновь  ,  составы  раздробленны  ! 
Скрѣпитесь  мышцами,  вы,  кости  расточеяяы! 
Стремясь ,  ожявша  кровь ,  бѣги  въ  изгибахъ 

жилъ ! 

Воспряньте!  нову  жизнь  я  длань  Мою  познай¬ 
те  !  — 

Такъ  я  внималъ  Творцу,  внималъ,  и  возгласилъ; 
Вы,  духи  бытіе.,  проснитесь,  прилетайте. 
Повѣйте  съ  сѣвера,  съ  денницы,  отъ  морей! 
Стремитесь  !  я  вѣщалъ  . . . ,  Изсохшій  сонмъ 

костей 

Внезапно  застучалъ,  алкая  восвреоевья. 

И  —  вѣжды,  пробудясь,  познали  блескъ  лучей! 

.  Составы  слабые ,  отвергнувъ  иго  тлѣнья, 
‘Срослись,  и  новый  духъ  плоть  нову  оживилъ, 
И  смерти  долъ  возсталъ  для  жизни  обновленной^ 
Ихъ  племя  возросло ,  и  Вѣрою  смиренной 
Почтило  мощнаго  Владыку  горнихъ  Силъ.  — 

.  • 


! 

'! 

II 
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Но  вскорѣ  осинахъ  строптивыхъ  вспоминаньи 
Отвергнулъ  Богъ!  —  и  діцерь  Сіона  спущена.; 
И  славы  чуждая  ,  пріемлетъ,  въ  слухъ  она 
^  Іереміи  воздыханье: 

* 

Всевышній  на  меня  Свой  ігнѣвъ  отягощаетъ  ! 
Затмился  жребій  мой  туманами  скорбей. 

Вѣщайте,  странники  путей, 

Гдѣ  равное  съ  моимъ  несчастье  обитаетъ?  — 

* 

Вотще  зовешъ  мой  гласъ :  отринулъ  Онъ  его  I 
Избралъ  меня  метой  стрѣламъ  огнепарящимъ , 
И  духъ  мой  —  жертвою  горящимъ 
Сынамъ  богатаго  колчана  Своего !  -~- 


* 


Сгорѣла  плоть  моя  въ  составахъ  изнемогшихъ! 
Мой  зракъ  посмѣшище  младенцамъ  въ  играхъ 

мхъ : 

Одну  среди  племенъ  чужихъ 
Повергъ  меня  Творецъ  9  какъ  злакъ  полей  иа* 

*  сохшихъ. 

# 


Онъ  гнѣвомъ  и  грозой  лице  Свое  облекъ  ; 

Онъ  путь  мой  омрачилъ,  смутилъ  мое  теченье; 

^  Мой  духъ  утратилъ  наслажденье! 

II  я  рекла  Ему  :  Не  позабудь  вовѣкъ  9 


* 
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Не  позабудь  вовѣкъ  годины  испытанья» 

Ни  желчи ,  коею  насытилъ  Ты  меня  ! 

Нѣтъ  ,  нѣтъ  ,  живи  любовь  Твоя  ! 
Твой  самый  гнѣвъ  во  мнѣ  питаетъ  упованье. 

* 

Слезами  провожу  дни  тяжкаго  труда. 

Познала  Бога  я»  свѣтъ  жизни  познавая.  — 
Онъ  любитъ  грѣшнаго  — *■  карая; 

Онъ  духъ  ной  отъ  Себя  отвергъ  не  навсегда. 

* 

Блаженъ  любяи  Его!  Блаженъ»  кто  отъ  рож¬ 
денья 

Несъ  иго  Вѣчнаго  —  и  въ  ярости  Отца  I 

Онъ  съ  вѣрой  теплою  въ  Творца  ч 
Сѣдишъ  на  брегѣ  водъ  въ  надеждѣ  примиренья. 

* 

Онъ  иго  сладкое  любви  Твоей  несетъ , 

И  слезы ,  и  мольбы  во  мракѣ  изливаетъ  ; 

Во  прахъ  чело  свое  склоняетъ , 

3  о  в  е  ш  ъ »  надѣется  ,  и  клятвъ  свершенья 

жде  і  пъ  ....  1 

•  і  * 

Умолкни  лнра  !  Умолкайте, 

Пророки,  будущности  гласъ!  ^ 

Концы  вселенной  !  ожидайте  !  — 

Грядешь  Царь  силъ  избавить  васъ ! 


* 


Уоша  еомкнншесь  вдохновенны ! 
Сиовонгаесь ,  струи  м  оскященны  , 

До  дня ,  когда  по  облакамъ 
Архангелъ,  въ  сладку  грянувъ  лиру. 
Воскликнетъ :  „Миръ  м  радость  міру 
,,И  слава  горнимъ  небесамъ  Iй 

Л.  Писаревъ» 
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Худа  мпшъ  пеня  священный  Вѣры  гласъ? 
Куда,  исполненный  таинственныхъ  желаній. 
Возносится  мой  духъ  въ  полночный ,  мирный 

часъ  ?  .  і  . 

Во  мракѣ  предо  мной  лежитъ  юдоль  страданій; 
Сонъ  оковалъ  людскихъ  бореніе  страстей: 

Все  ганхо!  ...  Я  одинъ  невидимой  рукою 
Съ  одра  воздвигнутый ,  ведомый  средь  тѣней. 
Всхожу  на  верхъ  горы  тернистою  сшеэВю, 

■  повергаюсь  въ  прахъ  къ  подножію  Бреста.  — 
Страдалецъ  близь  меня  ко  древу  пригкож- 

деиный,  ' 

Въ  отчаянной  тоскѣ ,  съ  хуленьемъ  на  устахъ, 
Приемлетъ  вѣчныя  судъ ,  въ  сей  жианв  осу¬ 
жденный. 

Другой,  раскаяньемъ  отверзшій  дверь  небесъ. 
Съ  спокойной  радостью  послѣдній  часъ  срѣ- 

шаешъ : 

Омыла  тяжкій  грѣхъ  едина  капля  слезъ  I 
Единыя  сердца  вздохъ  разбойника  спасаетъ ! ... 
Но  кто  сей  посреди  Распятый  обоихъ. 

Еле  сей  Божественный ,  поносну  казнь  тер¬ 
пящій  , 


I 
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Не  знающія  іпГм ,  я  за  враговъ  Своихъ 
Въ  минуту  смертныхъ  мукъ  съ  любовію  моля* 

-  щій?.. , 

О  ужасъ  !  въ  пірепешѣ  колеблется  земля , 

И  холмъ,  и  мрачна  дебрь  стенанья  испѵскаютъ! 
Объялъ  внезапный  страхъ  пустынныя  поля  , 
Сводъ  неба  молніи  гремящи  протекаютъ  ! 

Въ  смятеніи  вся  тварь  на  Жертву  злобы  зритъ... 
Вѣнчанна  тернами  Глава  на  грудь  склонилась, 
Нбвйнной  кровью  Крестъ  ,  какъ  жертвенникъ, 

облитъ,  — 

И  тайна  дивная  спасенія  свершилась : 
Безсмертный  —  смерти  рабъ  ,  и  въ  нѣдрахъ 

»  •  ада  —  Богъ ! 

О  Правосудія  и  Благости  пучина!  — 
Какой  созданный  умъ  портичь  ее  возмогъ  ?  . , . 
Здѣсь  бѣдственной  вражды  послѣдняя  кончина. 
Расторгнутъ  плѣнъ  грѣха,  и  съ  небомъ  при- 

4  миренъ 

Неблагодарныя  сынъ,  проклятьемъ  пораженный] 
Здѣсь  торжество  Любви,  здѣсь  Агнецъ  при¬ 
несенъ  , 

На  жертву  славную  отъ  вѣка  обреченный  ; 
Здѣсь  пострадалъ  за  всѣхъ  ....  Истаеваешъ 

Духъ 

При  страшной  мысли  сей  въ  священномъ  уми* 

леньи !  .  .  . 

Сюда  ,  сюда  спѣши ,  смиренный  Неба  другъ , 
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*  убиШмй  горестью  въ  мірскомъ  порабощеньи ! 
Ты  не  найдешь  отрядъ  въ  обители  тщеты  , 
Гдѣ  падшій  человѣкъ  челомъ  склонился  долу : 

'  Просшри  торѣ  свой  взоръ  I  Съ  сей  свѣтлой  вы¬ 
соты 

Восходитъ  лѣствица  къ  небесИоМу  престолу  $ 
■  Сей.  Крестъ  есть  путь  едиИъ  къ  объятіемъ 

Отца  ; 

Въ  страданьяхъ  сѣмена  сокрыты  изцѣленій  : 
Вѣнчается  лишь  тотъ,  кшо  терпитъ  до  конца! 

Залогъ  спасительный  духовныхъ  утѣ¬ 
шеній  ш 

г  ^  ш 

О  древо  живота!  подъ  сѣнію  твоей 

Нестрашцы  бѣдствія,  гоненія  людскія  9 

)  Ни  воспаленный  огнь  бунтующихъ  страстей і 

Всѣ  ихъ  прельщенія  ,  всѣ  радости  земныя 

|  Ничтожны,  тягостны  предъ  скорбью  сей,  свя* 

той  р 

I  Которой  ты  живить  сердца  благочестивы ! 
Имъ  Въ  сладость  желчь  твоя  ;  имъ  тернъ  ко¬ 
лючій  твой 

ІІриятнѣе  цвѣтовъ  $  красою  горделивыхъ  ; 

Имъ  язвы  люггіЫя  —  Источники  отрадъ,* 

И  поношеній  стыдъ  —  вѣнецъ  желанной  сла¬ 
вы.  ... 

!  Достойный  Ангеловъ  уДѣлъ!  Влаженъ  стократъ, 
Избѣгшій  навсегда  житейскія  оШравы , 
Воспрянувшій  Крестомъ  изъ  праха  къ  небесамъ^ 
Книжка  XXX.  В 
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На  йенъ  распну вшій  всѣ  желанія,  всѣ  страсіПі#, 
И  съ  винъ  беаъ  ропота  грядущій  по  скаламъ!— 

Въ  страданіяхъ  души,  подъ  бремененъ  на* 

пасти  р 

Вкусивъ  едяиождм  отъ  сихъ  небесныхъ  благъ# 
Одно  къ  Распятому  моленье  возсылаю : 

Да  множится  но*  мученіе  въ  скорбяхъ , 

Да  бѣдства  новыя  повсюду  я  срѣшаю  !  — - 
Коль  мой  ослабшій  духъ  въ  смиреніи  Креста 
Не  будетъ  обрѣтать  единаго  блаженства  г 
Коль  овладѣетъ  имъ  мірская  суета  $ 

И  жажда  въ  немъ  умретъ  Христова  совершен¬ 
ства  х 

О !  пусть  обманутый  погибельной  мечтой  , 
Добыча  лютаго  ,  сердечнаго  терзанья  , 

Я  снова  обращусь  обнять  Символъ  святой 
Терпѣнья  н  любви  съ  слезами  покаянья! 

С.  ИсчаевЪ . 
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ПОХВАЛА  ИТАЛІИ. 

И$Ь  II  й  ГШсни,  Вііргиліевы&Ъ  Георгинѣ. 


'  Йн  гордой  Мидіи  душистые  лѣса  , 

Ни  пѣнистый  ГаИгесъ,  великихъ  рѣцъ  краск, 
Ни  Гермъ,  вращающій  въ  потокѣ  черномъ  злато* 
Ни  Кактръ  *  яи  Индіи  сокровища  богатой. 

Ни  нѣгой  дышащей  Панхен  ароматъ , 

Твоей  *  Италія  !  хвалы  не  помрачатъ. 

Не  страшные  волы  Колхиды  златорунной* 
Далеко  мещущи  ноздрями  пламень  бурной  * 
Широкія  поля  воздѣлали  твои  \  * 

Не  зубы  по  браздамъ  засѣяны  зміи  \ 

На  Нивахъ  не  шумѣлъ  нм  шлемовъ  |>ядъ  Пер¬ 
натый* 

Ни  копій  лѣсъ)  нѣтъ!  намъ  дары  твои  бо¬ 
гаты  і 

Весёлыя  стада  ,  сливные  садъ)  , 

Массіяское  вино  и  вкусные  плоды. 

Здѣсь  браноносный  конь  ,  взлелѣянный  тобою , 
По  стонущимъ  полянъ  несется  вихремъ  къ  бои*; 
Здѣсь  бѣЛосиѣНшые  намытые  твоей  , 
Божественный  Клнтукнъ  1  священною  струей, 
ДебеАые  волы,  ведомые  къ  божницамъ  , 

Ё  и 
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Торжественнымъ  вождей  предыдутъ  колесни¬ 
цамъ  ; 

Здѣсь  вѣчная  весна,  облегшая  холмы, 

Роскошно  нѣжитъ  насъ  средь  лѣта  ш  зимы; 
Здѣсь  блеющихъ  стада  двукратно  въ*  годъ 

чреваты  , 

И  каждый  годъ  Древа  плоды  даіогцъ  дву- 

краты  ; 

Но  тигровъ  дюгаыхъ  нѣтъ ,  и  львовъ  невѣ¬ 
домъ  страхъ  і 

И  яды  льющій  злакъ  не  стелется  въ  лугахъ , 
Не  вьется  по  землѣ  чѵдовищь  Лернскихъ  стая, 
Чешуйчатымъ  хвостомъ  песокъ  перегребая. .. . 
Кто  прелести  твои,  Италія,  сочтётъ? 

Тамъ  грады  высятся  —  трудовъ  великій  плодъ,  ' 
Здѣсь  рядъ  твердынь  нависъ  надъ  дикими  ска- 
ѵ  '  лами  ; 

Тамъ  слышанъ  шопотъ  рѣкъ  подъ  древнимй 

стѣнами^ 

На  Сѣверъ  и  на  Югъ  два  моря  возлегли, 

И  плещутъ  озера  въ  объятіяхъ  земли; 

Здѣсь  тихоструйный  Ларъ  небесъ  рисуетъ 

своды  , 

Тамъ  ропщущій  Бенакъ  крушитъ ,  какъ  море  * 

воды .  .  . 

Кто  дастъ  искусство  мнѣ ,  да  киспіік)  моея 
Безбѣдны  пристани  изображу  морей, 

И  спящій  водоемъ  ,  гдѣ  смертныхъ  дивна  сила 
Авернъ  съ  Тирренскими  водами  подружила. 


\ 
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Гдѣ  вѣшръ  разноситъ  ревъ  морскихъ  валовъ, 

когда 

Оплоты  гонятъ  вспять  испуганныхъ  стада? 
Въ  швоихъ,  Италія,  хранилищахъ  подземныхъ 
Сокровища  горятъ  металловъ  драгоцѣнныхъ  ; 
Здѣсь  мѣдью  и  сребромъ  богаты  рудники  , 

И  съ  золотомъ  въ  рѣкахъ  мѣшаются  пески. 

Ты  Марзовъ  извела  побѣдоносны  войски  , 

Тобой  воспитаны  булатомъ  страшны  Волски, 
Лигѵрм  —  быстрые’,  Сабиновъ  грозна  рать!  — 
Ты  нашихъ  ДеЦіевъ  ,  ты  Сципіоновъ  мать  ! 

И  -  доблестей  примѣръ  —  твои  Камиллы  чада. 
Твой  Цезарь  сынъ  —  швоя  хвала,  Римлянъ 

отрада  , 

Который  ,  сѣя  страхъ  Евфрата  по  брегамъ  , 
Знамена  водрузилъ  въ  залогъ  спасенья  намъ» 

Привѣтствую  тебя  ,  великая  плодами, 
Сатурноьа  земля  ,  великая  вождями  ! 

Тебѣ  мой  скромный  гласъ!  тебѣ  труды  полей, 
И  слава  и  краса  отъ  юности  тдоей  ! 

Дюбимецъ  чистыхъ  дѣвъ ,  —  я  первый  на  цѣ- 

вницѣ 

Пою  Аскрейску  пѣснь,  тебѣ,  земель  Царицѣ! 

С.  Амфитеатровъ . 
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МАРІЙ  НА  РАЗВАЛИНАХЪ  КАРѲАГЕНА. 


Свѣтлый  Фебъ  ,  елѣхца  къ  розой» , 

Въ  бурной  безднѣ  утопалъ  | 
Молчаливый  вечеръ  тьмою 

Брегъ  пустынный  облегалъ  $ 

Ошъ  востока  быстры  тучи 
Грозно  мчались  ....  Вихрь  л*тучі$ 
Возставалъ  въ  нагихъ  цодяхъ  | 

И  ревѣлъ  во  мглѣ  развалинъ , 

Гдѣ  лежитъ  забвенъ  ,  печаленъ  * 
Карѳагена  славный  прахъ. 

* 

Кто  сей  мужъ  $  склоненъ  на  камень , 
Украшавшій  храмъ  боговъ  ?  .  .  . 
Въ  грозномъ  взорѣ  мрачный  пламень  ( 
На  челѣ  бразды  годовъ ; 

Вѣѵлръ  взвѣваетъ  шлемъ  пернатый  9 
На  груди  стальныя  латы : 

Кровь  и  время  ржавятъ  цхъ  { 
Скорбь  кропитъ  слезой  ланиты , 

И ,  уснувши ,  мечь  избитый 

Въ  ослабѣвшей  длани  с№ихъ^ 

* 

Ты-ль,  Италіи  спаситель , 

Слава  Тибра  и  покровъ. 
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Бячь  Тевтоновъ  и  смиритель 

Нумидійскихъ  ярыхъ  львовъ? 

Ты-ль  ,  чшо  прежде ,  счастья  полями  , 
Сквозь  шумящн  Римлянъ  волры 

Въ  Капитолій  шелъ  къ  вѣнцамъ  } 

И  исторгнувъ  ихъ  у  славы, 

Посвящалъ  свои  мечь  кровавый 

Браннымъ  родины  богамъ  ?  .  •  *  .  ' 

Одинокъ  съ  своея  печалью , 

Славный  изгнанный  гласятъ  »  . 
Пусть  Борей  надъ  мрачной  далью 
Гнѣвомъ  яростнымъ  шумятъ  1 
Пусть  ревутъ  перуны  ,  бурны  ! 

Пусть  Зевесъ  изъ  влажной  урны 
Проливаетъ  дождь  рѣкой ! 

Я  ненастьемъ  ужь  испытанъ , 

Жребій  мой  бѣдой  упитанъ ! 

Другъ  единый  —  мечь  —  со  иной! 

■* 

Марій  —  здѣсь !  .  .  .  судьба  нарочно 
Двухъ  великихъ  собрала  !  — * 
Карѳагенъ !  красою  срочной 
И  твоя  весна  цвѣла. 

Подъ  крыломъ  слѣпой  Фортуны, 

8дѣсь  сіялъ  вѣнецъ  твой  юный  , 

Какъ  лучъ  Феба  сквозь  туманъ ) 

Ты  простеръ  къ  трезубцу  длани, 
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И  шебѣ  народовъ  дани 

Несъ  покорный  Океанъ. 

* 

Но  вотще !  .  .  .  надъ  Карѳагеномъ  , 
Грянулъ  Римъ  в  Сципіонъ! 

Д  на  брегѣ  семъ  забненномъ 

Прахъ  твой  тлѣнью  обреченъ. 
Тишиною  стогны  полны, 

Мрачно  воютъ  сиры  волны  ; 

На  порогъ  твоидъ  палатъ 
Сѣло  грустное  молчанье  } 

Змій  и  вѣтра  завыванье 

Въ  храмахъ  сумрачныхъ  шумящіе 

* 

Такъ  9  увад  !  н  Марій  прфкде , 

Духомъ  смѣлымъ  обольщёнъ  |  4 

Жизнь  отдавъ  младой  надеждѣ , 

Дней  грядущихъ  небосклону 
Озарялъ  себѣ  мечтами; 

Слава  свѣтлыми  крылами 
Ихъ  хотѣла  оСѣншпь ; 

Мой  вѣнецъ,  сплетенный  страхомъ^ 
Угрожалъ  —  забвенья  прахомъ 
Зависти  мрачную  покрыта* 

♦ 

Д  сраженная  вселенна  , 

И  спасенный  мною  Римъ, 
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Преклонивъ  во  прахъ  колѣна 

Предъ  могуществомъ  моимъ  9 
Лобызали  мечь  кровавой. 

Столько  лѣтъ  водимый  славой  ; 

Утомленная  молва 
Мнѣ  лишь  гласъ  свой  посвящала | 

И  названье  даровала 

Дрыхъ  браней  божества, 

* 

Но  Фортуна  легкокрыла  !  — 

Бѣденъ  тотъ ,  кому  она 
Блага  вѣчныя  сулила ! 

Какъ  мгновенный  призракъ  онВ| 
Измѣнятъ  онѣ  украдкой  ; 

Дымъ  побѣды  ;  столько  сладкой , 

Улетитъ  ,  какъ  всякой  дымъ !  — 
Не  гляди -на  солнце  счастья! 

Бѣдъ  внезапное  ненастье 

Вскорѣ  слѣдуетъ  за  нимъ! 

# 

Дакъ  мгновеннаго  перуна 

Славы  блескъ  моей  угасъ  ! 
Измѣнила  мнѣ  Фортуна, 

И  молва  смирила  гласъ. 

Мглою  будущность  покрылась ; 

Зависть  въ  прахѣ  пробудилась  ; 
Зависть  ,  мѣлкихъ  душъ  жилецъ  9 
Счастья  балрвней  страшится  , 


€ 
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И  безтрепетно  стремится 

■  Рвать  изверженныхъ  вѣнецъ» 

• 

Ио  вотще  !  .  .  .*  мой  мечь  со  мноя>| 
Жадный  кровію  враговъ!  .  .  , 
Сулла ,  къ  гибельному  бою 

Иаведн  своихъ  льстецовъ  I 
Какъ  нвъ  волнъ  глубокой  туи 
Свободвсь  у  перунъ  летучій 
Мещетъ  ужасъ  на  пола  ; 

Какъ  левъ  гладный  на  ловитву  і 
Такъ  на  радостную  битву 

Иаъ  степец  исторгнусь  щ, 

* 

Низложенья  укоризна 

Со  главы  моей  спадетъ.  — « 

Ты  жъ,  коварная  отчизна,  . 

Трепещи  !  грядетъ  ,  грядетъ 
Наказанье  за  измѣну ! 

О !  —  когда  я  въ  скорбь  одѣну 

Гордый  духъ  твоихъ  гражданъ! 
И  на  прахѣ  ихъ  свободы 
Спросятъ  съ  ужасомъ  народы : 

„Гдѣ  величіе  Римлянъ  ?м 

* 

Мечь  насытятся  мой  алчной  і 

Кровь  по  стогнамъ  закипитъ !  .  . 
Но  Борей  надъ  далью  мрачной 

Гнѣвомъ  яростнымъ  шумитъ ; 
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Тамъ  ре*улгь  перуны  бурны  * 

И  Зевесъ  изъ  влажной  урны 

Проливаетъ  дожіь*  рѣкой  .  •  *  *  . 

Римъ  і  рога >  роііъ  |  щебѣ  грозящій  I 
Бакъ  перунами  разящій, 

Грянещъ  Марій  надъ  щобои !  •  •  # 

# 

Онъ  возсталъ  •  .  *  перунъ^  крыдамщ 
Бездну  мрака  разсѣкалъ } 

Отражаясь  облаками  9 

Онъ  ,  горящій  |  осыпалъ 
Яркимъ  блескомъ  шлемъ  пернатый*  •  * 
Зазвучали  бранны  латы  !  .  •  • 

Марій  шествіемъ  своимъ 
Былъ  подобенъ  богу  брани } 

Злобный  мечъ  сверкнулъ  во  длани : 

Трепещи  »  свободный  Римъ !  •  •  і 

4*  Писаревъ , 
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СТАРИКЪ, 

О  тикающій  в  с  с  н  ы. 


Весна  коснипгъ  |  —  и  дни  бѣгутъ , 

И  нашу  жизнь  уносятъ» 

Вотъ  мигъ  ,  —  и  Парки  нить  спрядутъ  ? 

Вотъ  мигъ,  —  и  ножницъ  спросятъ. 
Ахъ!  сколько  старецъ,  я,  друзей, 

Друзей  младыхъ,  любезныхъ. 
Покрылъ  уже. сырой  землей  , 

И  пролилъ  токовъ  слезныхъ ! 

# 

Имъ  жить  было;  —  а  мнѣ  за  чѣмъ 

Влачить  вѣкъ  мрачный ,  скучный  ?  — 
Хариты  съ  ними  ночью ,  днемъ 
Бывали  не  раздучны  : 

Ко  мнѣ  жъ  болѣзнь,  забота,  сгорбь, 
Приходятъ  на  бесѣду,  ,  • 

И  все  еще  грузнѣе  горбъ 
Сѣдому  вьючатъ  дѣду. 

# 

Въ' дому  ли  —  скукъ  влачу  часы;  — 

Домъ  пахнетъ  ужь  пустыней  ;  • 

Вотъ  садъ:  —  какъ  старость  мнѣ  власы, 
Его  такъ  пудритъ  иней ; 
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Тамъ  гяешъ  бнъ  вязъ  на  ушломъ  пнѣ  , 

Бакъ  старца  гнутъ  ужь  годы ; 

И  какъ  подъ  ш  ѵ бой  крова  во  мнѣ  , 

Подъ  Льдомъ  такъ  стынутъ  воды; 

# 

Но  йотъ  і  онѣ  опять  оъ  весной  р 
Какъ  изъ  пеленъ,  прорвутся; 

Деревья,  съ  Прежней  красотой, 

Вновь  вЪ  зелень  облекутся  $ 

А  мнѣ ,  —  весна  *отѣ  придетъ  вновь  > 

Не  усладитъ  печали  і 

Мнѣ  младость,  рѣзвость  я  любовь 
Ыавѣкъ  — *  прости  !  • —  сказали* 

#* 

Но  нѣтъ ;  —  приди  весна  !  —  цвѣта! 

На  піравку  брось  зелену  : 

Хотя  спрямить  не  можешь  ты 

Мнѣ  спийу  въ  крюкъ  согбенну  $ 

Хоть  въ  свѣтѣ  счастьемъ  іінѣ  своимъ 
Не  льзя  ужь  наслаждаться  ; 

Такъ  —  вспомни  прежнее ,  —  чужимъ 
Я  буду  утѣшаться* 

•  В.  КапнистЪ. 
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8іс  (е  біѵа  ,  роіепі  СіргІ* 


Да  путь  шебѣ  благословенный 
Пошлетъ  богиня  красоты  , 

И  братья  страстныя  Елены  , 

Свѣтящи  сѣ  звѣздной  высоты  !  1 
Да  Ц»рь  Эолъ  всѣ  вѣтры  свяжейіъ» 

И  лишь  попутному  прикажетъ 
Лелѣять  паруса  твои! 

.  Корабль !  внуши  мольбы  кои  : 

Къ  брегамъ  Аѳинскимъ  ,  чрезъ  пурину 
Съ  Виргиліемъ  безвредно  рѣй  > 

И  ввѣренну  тебѣ  храни  мнѣ  половину 
Души  моей. 

♦ 

Тотъ  шверду  грудь,  какъ  брусѣ  дубовый| 
И  сердце  мѣДное  имѣлъ , 

Кто  первый  чрезъ  моря  суровы 
На  легкомъ  плыть  чолнѣ  посмѣлъ  | 

Кто  б\ рна  Афра  не  страшился  ^ 

Когда  съ  Бореемъ  онъ  стремился 

Въ  борьбу і  смѣсивши  дождь  и  градъ} 
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Кто  пасмурныхъ  презрѣлъ  Гіідъ  $ 

Кому  и  Нощъ  грозилъ  напраово , 

Сей  *  Адріи  владыка  злые , 

Что  взноситъ  къ  облакамъ  у  илв  нйзитъ  само* 


Ея  валы; 


властно 


'  • 

Какой  видъ  смерти,  лютыііъ  рокомъ 
Представленной ,  того  страшитъ,  - 
Кшо  на  моряхъ  холоднымъ  сномъ 
Чудовища  плывущи  зритъ )  — 

Кто  всхолмленны  презрѣлъ  пучины , 

И  на  Керавнснія  вершины 
Безстрашно  взоры  возводилъ?  -* 

Вотще  Всемощнвій  раздѣлилъ 
Страны  безмѣрнымъ  Океаномъ, 

Когда  продерзкій,  ушлый  волнъ 
Преплылъ,  ва  поприщѣ  морскихъ  зыбей  про 

странномъ , 

Разливы  Ъолнъ. 


# 

Йл  все ,  что  только  запрещенно , 
Отважно  смертный  руку  взнесъ  !  — * 
Отважно,  скрытый  огнь  священной 
Похитилъ  Промевей  съ  небесъ , 

И. ввѣрилъ  племенамъ  развратнымъ) 

Нр  въ  слѣдъ  за  буйствомъ  свяшошатньіиъ 
Болѣзни ,  гладъ ,  толпа  8  а  ботъ  , 

Снизшли  тягчишь  строптивой  родъ) 
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И  скорбь  лице  земли  покрыла  і 
Какъ  моря  шумнаго  струи  ; 

И  медленна  дотоль ,  смерть  грозна  ускорила 
Шаги  свои; 

* 

*  ч  ч 

Въ  пустыняхъ  воздуха^  простр&ішыхъ 
Дедалъ  взносился  на  крмлахъ, 

Природой  мулрой  намъ  не  данныхъ; 
Ираклій,  сперши  ада  праГъ  , 

Пі  і гнулъ  чрезъ  Ахеронъ  -глубокой: 

В и чіпо  для  смертныхъ  не  высоко! 

Мы  даже  небесамъ  самимъ 
Въ  кичливой  буйности  грозимъ!  — 

Й  наши  дерзки  преступленья 
ПрепіяШъ  ,  чтобъ  Хрона  грозный  сынѣ  * 
Смягчас я,  выпустилъ  изъ  рукъ  перуны  мщенья 
На  мигъ  одинъ» 

Ёі  ЕапнистІУ. 
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(И?Ъ  Горація  Кн.  I.  Ода  у/.) 

Ти  пе  фіаевіегіз» .  .  . 

Когда  назначенъ  мнѣ  послѣдній  день  судь¬ 
бою  ? 

Когда  послѣдній  день  назначенъ  для  шебя  '{ 
Страшись  испытывать,  съ  томящейся  дутою 
И  молодость  безвременно  губя  , 
Опредѣленія  судьбы  неумолимой  !  » 

Не  лучше-ль  намъ,  мой  другъ!  чтобЪ  ни  6ыло9 

себя 

Отдашь  на  произволъ  Владычицѣ  Незримой , 
Хотябъ  назначилъ  рокъ 
Для  жизни  нашей  длинный  срокъ  , 
Хотябъ  заутро  намъ  закрыть  назначилъ  вѣждыТ 
Будь  мудръ!  въ  кругу  друзей  умѣй  весе¬ 
лымъ  быть  ! 

Въ  границы  тѣсныя  старайся  заключишь 

Свои  обширныя  надежды!  , 

Ахъ !  время  въ  етошъ  самый  часъ , 
Теперь,  какъ  говоримъ,  въ  шо  самое  мгновенье, 

Книжна  XXX.  В 


\ 
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Летитъ,  ревнивое,  отъ  насъ  і 
Ловя  его!  срывай  цвѣтъ  жизни  —  наслажденье! 

Своимъ  день  нынѣшній  считай, 

А  эастрему  —  не  довѣряй. . . . 

В.  филимоновЪ. 
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къ  музѣ, 


Собравъ  остатокъ  силъ,  и  слабою  рукой 
Касаясь  вновь  струнамъ  цѣвницы ,  мной  заб- 

венной, 

Тебѣ  сйвбодну  пѣснь  ,  о  Муза  ,  геній  мой  ! 
Пою  подъ  сѣнію  смиренной. 

* 

Благодарю  тебя  за  сладость  сихъ  часовъ  ^ 

Въ  которые  я  полонъ  былъ  собою  , 

Доволенъ  совѣстью ,  не  вѣдая  враговъ, 

Забывъ.  судьбу  я  позабытъ  судьбою! 

* 

Нѣтѣ  ,  нѣтъ  !  ки  пированій  Шумъ  * 

Ни  роекошь  утонченныхъ  наслажденій  , 

Ни  слава  самая  ,  ни  смЛа  пылкихъ  дуМъ  — 1 
Намъ  не  даютъ  такихъ  мгновеній  ! 

# 

Благодарю  піебя  !  . —  уже  младенцемъ  я 
Исполненъ  тайно  былъ  твоимъ  благоволеньемъ! 
Любилъ  красу  зари,  гармонію  ручья 

И  къ  арфѣ  приникалъ  съ  безвѣстнымъ  мнѣ 

Волненьемъ. 

*  * 

Уже  Младенцевъ  я  ,  предчувствій  поляъ  ,  взи¬ 
ралъ 

На  яебо  звѣздное  я  духомъ  воскрылялся  } 

В  » 


/ 
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При  всемъ  возвышенномъ  —  восторгомъ  тре¬ 
петалъ  ; 

При  бѣдствіяхъ  людей  —  олеаами  обливался. 

* 

Небесная  !  не  шы-ль  потомъ  меня  вела 
Стезею  легкихъ  обольщеній, 

И  страстію  къ  всему  изящному  спасла 
Ошъ  низкидъ  склонностей  м  вредныхъ  заблу¬ 
жденій  ? 

# 

Ето  знаетъ  !,  —  юноша  съ  пылающей  душой. 
Оставленный  въ  толпѣ ,  на  волю  чувствъ  ^ 

желаній  , 

Кудабъ  былъ  завлеченъ,  когда  бы  голосъ  швой 
Не  разрушалъ  очарованій  ( 

* 

Твой  даръ  чувствительность !  —  я  съ  »е» 

счастливъ  былъ  | 

Я  съ  нею  —  проливалъ  и  слезы  ; 

Но  пусть  я  тернія  въ  сей  жизни  находилъ: 
Случалося  ,  я  въ  жизни  рвалъ  и  розы.  — 

# 

Но  въ  счастьи  ,  въ  горести,  о  Муза  !  неравно 
Тебѣ  я  вѣрнымъ  оставался  : 

Я  духомъ  упадалъ  ,  и  видѣлъ  зло  одно. 

Едва  лучь  счастія  за  облако  скрывался! 

#  * 

Въ  минуты  радости  —  какъ  трепетала  ши 
Божественными  предо  мной  крыламм  , 


* 
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Съ  какою  быстротой  смѣнялися  мечты 
Прелестнѣйшими  ихъ  мечтами  ! 

#  ■ 

Въ  минутыжъ  горести  —  все,  все  я  забывалъ  ; 

Самъ  уклонялся  вдохновенья, 

И  благотворную  съ  упрекомъ  вопрошалъ  : 
Сдержала-ль  слово  ты?  ....  гдѣ  лира  утѣ¬ 
шенья?  .... 

♦ 

Но  никогда  ,  нигдѣ  ть#не  была  ко  мнѣ 
«Столь  благосклонною ,  внимательной  и  стра¬ 
стной  , 

Какъ  въ  той  любимой  мной  странѣ  , 

Гдѣ  встрѣтилъ  въ  первый  разъ  я  жизни  луіѣ 

прекраснойі 

# 

Пускай  забудешь  ты  меня, 

Когда  забуду  я  сіи  лѣса  и  горы, 

Которыми  мои  окружены  поля  , 

На  коихъ  отдыхать  мои  любили  взоры  ! 

# 

Въ  тиши  спокойствія  ,  добра  и  простоты 
Ты  не  богинею  являлась  предо  мною  ; 

Но  съ  откровенностью,  съ  безпечностью  мечты 
Ты  другомъ  мнѣ  была  и  нѣжною  сестрою  і 

•  ' 

Пусть  въ  пѣсняхъ  пламенныхъ  ,  гремящихъ 

для  вѣковъ  , 

Твой  голосъ  никогда  со  сігірунъ  не  изливался; 
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Но  онъ  пылалъ  ,  сей  огнь 

Онъ  потрясалъ  '  меня  , 

* 


,  онъ  былъ  вѵдущі* 
гопюв>  , 

я  имъ  —  я  наслаж¬ 
дался  •  •  •  •  ^ 


Забудь  же  навсегда. сей  деоидлва  взглядъ, 
Который  самыми  хвалами 
Лилъ  въ  душу  юноши  бездѣйствіе  и  хладъ  , 
Предъ  кѣмъ  робѣла  ты  ,  съ  поиикщими  кры- 

I  лани. 


И  будь  довольною  хвалой  своих>  друзей  !  — 
Одно  восторга  восклицанье 
Считай  безцѣннѣе  ,  чѣмъ  сей  толпы  судей 
Пристрастное  ,  или  холодное  вниманье  ! 

* 

Не  презирай  вѣнцовъ  ;  но  жертвъ  не  сщб- 

итъ  свѣтъ  !  — 

Свободна,  по  слѣдамъ  Германской  Музы  смѣлой, 
Пой  —  отъ  избытка  чувствъ  ;  а  вспомнятъ 

насъ  ,  иль  нѣтъ. 
То  не  твое  потомства  дѣло  ! 


Мизр.  ДлънтрііЛ. 
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ЗАВѢТНАЯ  КНИГА. 


Въ  пустынѣ  далекой  былъ  старецъ  сѣдой ) 
Пещера  въ  утесѣ  — —  жилище  его* 

И  дубъ  устарѣлой  и  кленъ  молодой 
Укромную  келыб  ,  шумя  ,  осѣняли. 

И  теплилась  тихо  на  сумрачномъ  сводѣ 
Лампада;  въ  срединѣ  налой ,  и  на  немъ 
Лежала  ,  какъ  тайна ,  Завѣтная  книга  ; 

И  къ  ней  только  старецъ  одинъ  прикасался... 
Три  части  вмѣщала  та  книга  въ  себѣ  ; 

Три  разныя  ленты  тѣ  части  дѣлили  :  ' 

Какъ  свѣжая  роза  албла  одна  ; 

Другая  ,  какъ  небо  ,  была  голубая  ; 

Но  чсрцая  третья  ,  какъ  врана  крыло.  .  .  . 

И  съ  каждымъ  разсвѣтомъ  пустынникъ* 

мудрецъ 

Съ  почтеніемъ  къ  книгѣ  Завѣщной  подходитъ 
И  листъ,  но  не  болѣ ,  читаетъ  одинъ.  — 

И  онъ  ужь  за  черной  прочитывалъ  лентой  ; 
Немного  ему  оставалось  читать  !  — 

Читаетъ  —  и  книгу  со  вздохомъ  закрывъ  , 
Идетъ  онъ ,  склоненный  въ  глубокую  думу , 
Какъ  будтр  прощаться  съ  природой.  Такъ 

мирно 


і 
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И  тихо  въ  немъ  жизнь  погасала ,  какъ  день 
На  ясномъ,  безоблачномъ  небѣ.  —  И  вотъ 
Пришелъ  къ  нему  гость  изъ  мятежнаго  свѣта: 
То  юноша  свѣжій  ,  какъ  цчѣгпъ  молодой  ; 
Гумянецъ  пылалъ  на  лилейныхъ  щекахъ, 

II  свѣтлыя  искры  сіяли  въ  очахъ  , 

И  кудри  играли  вкругъ  шеи  прямой.  .  .  . 

,  Отецъ!  благодатью  святой  осѣни 
Пришельца  изъ  бурнаго  свѣта.  Открои 
Высокую  тайну  ,  скажи  мнѣ,  мудрецъ  I 
Какъ  въ  мірѣ  мятежномъ  безъ  бури  прожить? — 
И  гдѣ  обитаетъ  блаженство  ?  —  Скажи  , 

Гдѣ  съ  пылкой  душою  я  счастье  найду?  — 
Пусть  мудрости  хладной  созрѣлый  совѣтъ 
Кипящую  жажду  въ  груди  утолитъ! 

Напой  меня  свѣтомъ  вѣщаній  святыхъ  : 

О. икрой  ,  благодатный!  мнѣ  тайны  судьбы 
М  жизни  науку  !*4  —  И  старецъ  въ  отвѣтъ: 
,,0  посланный  старцу  наслѣдникъ  младой! 

иди,  мой  желанный!  а  тайну  прими, 
Высокую  тайну  ...  Въ  сей  книгѣ  она: 

Вся  жизни  премудрость  въ  сей  книгѣ  святой _ 

Завѣтной  }  —  ты  каждой  читай  ее  день  ; 

И  листъ,  но  не  болѣ,  для  каждаго  дня  ! 

Не  болѣе,  помни!  .  .  .**  Съ  симъ  словомъ  почилъ 
Какъ  тихій  младенецъ  столѣтній  мудрецъ. 

И  было  преданье,  что  Ангелъ  пустынь 
Возхишилъ  земные  остатки  его.  .  .  . 
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/ 

Вотъ  ночь  протекаетъ ,  какъ  вѣчность  .  ;  .  • 

Съ  зареід 

Къ  Завѣтной  подходятъ  пылающій ,  чтецъ  » 

И  къ  розовой  лентѣ  душею  летитъ, 

Читаетъ ,  и  сердце  весельемъ  зажглось  : 

Все  розовымъ  свѣтомъ  сіяешь  въ  очахъ ; 

Всѣ  жилы  ,  какъ  струны  ,  дрожатъ  —  и  клю* 

чемъ 

Кипитъ  молодая  румяная  кровь.  .  •  • 

Улыбка  играетъ  на  свѣжемъ  лицѣ : 

Онъ  ,  кажется  ,  слышитъ  надежды  привѣтъ 
И  голосъ  знакомыхъ  мечтаній.  .  .  .  онъ  весь 
Восторгъ  и  желанье.  ...  —  ужь  листъ  про¬ 
бѣжалъ 

И  далѣ  ,  все  далѣ  ,  какъ  вспыхнувшій  огнь 
При  вѣяньи  вѣтра  на  полѣ  сухомъ.  ... 

И  вотъ въ  упоеньи  ,  всю  первую  чаешь 
Прочелъ  ,  поглотилъ  онъ  —  и  розовой  свѣтъ 
Угасъ,  и  поблекла  улыбка  ...  Онъ  стихъ... 

Но  слышитъ  онъ  новый  заманчивый  гласъ : 
„Все  далѣе,  далѣ!41  Э])иръ  голубой 
Сіяетъ ,  какъ  небо  ,  въ  завѣтныхъ  листахъ  і 
И  все  постояннѣй  и  все  тамъ  вѣрнѣй, 

И  счастья  обѣты  слышнѣе  —  и  цѣль 
Вдаеи  „  за  туманомъ  ,  яснѣе  горитъ.  •  .  . 
Спокойнѣе  взоры  чтеца  $  —  но  унылъ 
И  пасмуренъ  сталъ  онъ ,  когда  перешелъ 
За  черную  ленту. .  .  .  Тамъ  вялая  жизнь  , 

Какъ  сонныя  воды  въ  пустынныхъ  брегахъ... 
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Прочелъ  — г  и  со  вздохомъ  восполнялъ  занѣтъі 
И  тихо  побрелъ  онъ  къ  родной  сторонѣ.  .  .  . 
Но  ірамъ  не  на  долго  онъ  гость  у  друзей ! 

Онъ  сохнетъ,  онъ  вянетъ  отцвѣтшей  душей. 
Линяетъ  румянецъ  на  впалыхъ  щекахъ 
И  жизнь  догараешъ  во  взорахУ»  —  н  вотъ 
Урмлмй,  онъ  рано  въ  могилу  сощелъ !  — 
Постирнули  тайну  кончины  его  .  .  .  .  — 

И  братья  и  други,  по  лѣтамъ  забавъ. 

Вздыхая ,  жалѣли  о  шелкомъ  чтецѣ , 

Чтр  кнцгу  онъ  жц?нц  такъ  рано  прочелъ! . .  . 

ѲедорЪ  Глинка. 


I 
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ЗОЛОТОЙ  ТРЕНОЯІЦИКЪ. 


Однажды  рыбаки  на  осдіровѣ  Милетпѣ  — 

Сей  достопамятный  былъ  случай  въ  древнему 

свѣтѣ  — 

Сѣть  въ  море  бросили.  На  ету  пору  шли 
Граждане  берегомъ  ,  и  шоню  сторговали  — 
гіа  очістье.  Что  же?  Въ  ней  нашли 
Треножникъ  золотой  —  и  жарко  спорить 
*  стали  ; 

Купившимъ  ли  ее,  или  продавшимъ  онъ  — 
Кому  принадлежитъ  по  праву. 
Сослаться  на  какой  законъ  ? 

Какому  быть  на  то  уставу? 

Но  вотъ  что  Пиѳія  —  Оракулъ  славный  сей, 
Котораго  рѣшить  ужасный  споръ  просили  , 
Сказалъ:  „Мудрѣйшему  отдайте  изъ  людей 
Треножникъ  золотой."  Тогда  въ  «Элладѣ  были 
Извѣстные  числомъ  и  славой  мудрецы  , 
Наставники  въ  добрѣ,  пороковъ  не  льстецы. 
Къ  Ѳалесу  первому  находку  отослали 
И  Пиѳіи  слова  ему  пересказали  ; 

Но  онъ  принесшимъ  даръ  богатый  отвѣчалъ  , 
Что  Віаса  во  вісемъ  себѣ  предпочиталъ  ; 

И  тотчасъ  мудрецу  треножникъ  отсылаетъ. 
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Ччюжъ  Віасъ  ?  Онъ  равно  его  ие  принимаетъ, 
И  даръ  шлетъ  къ  третьему}  сей  къ  прочимъ;" 

наконецъ , 

Прошедъ  всѣхъ  мудрецовъ  9  которыми  гор¬ 
дился 

Свѣтъ  древній ,  даръ  оцяшь  къ  Ѳадесу  возвра¬ 
тился. 

Бошъ  добродѣтелей  щ  славна  ихъ  вѣнецъ  ! 

• 

Подобно  такъ ,  Арнотъ  !  достоинствамъ  сво¬ 
имъ 

Похвалъ  вовѣкъ  яе  принимаешь, 

Но  самъ  охотно  ихъ  шы  воздаешь  другимъ  , 

И  зависши  не  знаешь’:  4 

Вотъ  доказательство  достоинствамъ  прямымъ, 

И  ішо  ты  ими  обладаешь  і 

\ 

Лнярь  ШаликовЪ. 
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ДИТЯ,  СПЯЩЕЕ  ВО  ВРЕМЯ  ПОЖАРА. 


Ч  ■'  ■■■ 

Какъ  мило  ты  ,  прелестное  дитя !  — 
Все  рушится  —  н  страшно  затрещало»  •  » 
И  небо  заревомъ  кровавымъ  запылало, 

И  пламень ,  съ  шумомъ  охвата 
Великолѣпныя  колонны , 

Дѣла  временъ  и  рукъ  —  крушитъ!  — 
Бѣгутъ!...  я  слышу  крикъ  и  стоны, 

И  жизнь  и  суета  мятется  и  кипитъ  •  •  • 

Но  пш  спокойно  почиваешь , 

О  шихое  дитя!  на  персяхъ  у  родной; 

Ты  нашихъ  мукъ  не  понимаешь, 

И  на  смятенный  вс^іль  тревоги  роковой  , 
Сквозь  сонъ  —  улыбкой  отвѣчаешь  # 

И  чшо  твоей  безпечности  святѣй  ?  •  .  * 

Такъ  милая  невинность  почиваетъ  , 

Когда  кругомъ  свирѣпая  пылаетъ 
Гроза  губительныхъ  страстей.  .  .  • 

Ѳ.  Глинна . 
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На  Сильфовыхъ  крылахъ  съ  небесной  в ъі* 

соты 

Слетѣло  божество  прелестнѣй  красоты  (і). 
Пріятна,  какъ  зари  румяная  одежда, 

Какъ  радуга  очамъ,  а  сердцу^  какъ  надежда  (а). 
Но  кто  постигнетъ  сей  богини  существо  ?  — 2 
Мы  видимъ  лишь  ея  надъ  смертнымъ  торже- 

ство  ; 

Оттѣнки  слабые  ловить  едва  дерзаемъ.  *  .  . 

Но  что!  і  •  •  Она  сама  оттѣнокъ  —  чей?  ѣ%і 

не  знаемъ. 

Неполонъ  блескъ  ей  какъ  Хглый  метеоръ  ; 

Лиші  сердце  спутникъ  ей,  лишь  сердце,  но 

не  взоръ. 

То  амбры  вѣ  воздухѣ  легчайшее  Паренье  ; 

То  ранняго  цвѣтка  въ  долинахъ  появленье: 
Готовъ  уже  разцвѣсть  —  но  медлитъ  р аз ц вѣ¬ 
шать. 

Пріятно  зрѣть  ее  ,  милѣй  воображать  ^ 

И  въ  ней  угадывать  всѣхъ  райскихъ  благъ  **■> 

датокъ  $ 

Въ  ней  все  прекрасно  намъ ,  и  самый  недоста¬ 
токъ  (5  > 
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ЬообраНчёгііе  бѣжишь  за  нею  въ  слѣдъ, 
Бѣжитъ  огаъ  образа  ,  ее  въ  кошоромъ  нѣтъ. 
Намъ  что  -  то  йравится  въ  отливахъ  сихі 

мгновенныхъ, 

Него  мы  не  найдемъ  въ  чертахъ  опредѣленны*!,. 

Но  гДѢ  же  встрѣтимъ  ихъ !  Съ  Армидою-ль  вѣ 

садахъ? 

Въ  Царевнѣ  ль  подъ  вѣнцомъ?  въ  пасшушкѣ-ль 
[  на  лугахъ  ? 

!  Вездѣ  ,  гдѣ  власть  ея  равно  нздъ  Смертныхъ 

4  ' родомъ 

Ихъ  сыплетъ  невзначай  ,  бросаетъ  Мимоходомъ» 
ІІокоится-ль  ,  пошла- ль  ,  вѣщаетъ  ,  иль  мол¬ 
читъ  : 

1  Осанкой,  голосомъ  и  взглядомъ  насъ  даригаЪ; 

|  Въ  младенчествѣ  видна  ея  непринужденность  , 
Свобода,  ясный  взоръ,  улыбки  откровенность, 
И  та  игривая  внезапность  первыхъ  чувствъ, — 
И  все  і  все  кстати  въ  ней  безъ  помощи  ис¬ 
кусствъ. 

Ей  случай  иногДа  всю  прелесть  доставляетъ; 
Не  думаетъ  искать,  не  ищетъ;  но  встрѣчаетъ* 
Замѣтивъ  издали  угрюмыхъ  важный  видъ  і  . 

Она  ошибкою  ииъ  въ  слѣдъ  не  полетитъ  I. 
Страшится  пышности, ‘  не  любитъ  принужденье 
Свободна  и  тогда  ,  какъ  съ  видомъ  небреженья 
Стальной  Вулкановъ  млатъ  ей  вздумалось  под¬ 
мять  з 


і 
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Взяла  —  и  какъ  -  шо  ей  пристало  имъ  играть! 
Причудливость  ее  нерѣдко  украшаетъ  : 

Забудь  о  ней  —  летитъ ;  преслѣдуй  —  уде* 

таетъ* 

Ее  немногія  нашли  ,  но  безъ  труда. 

Такъ  Нимфа  рѣзвая  стыдлива  ,  иль  горда  — 

То  бѣгомъ  легкихъ  сернъ  скрывается  отъ  Фавна, 
То  сжалилась  •  .  .  пришла  ...  и  меньше  свое* 

нравна. 

* 

Таковъ  волшебницы  таинственный  полетъ. 
Счастливъ,  кого  она  любимцемъ  назоветъ: 

Всѣ  дни  его —  весна  цвѣтуща,  ароматна; 

Вся  жизнь  его  ,  какъ  пѣснь  продлилась  благо* 

датна  (  4). 

Взялъ  кисть  —  ея  душа  подъ  кистью  разли¬ 
лась  ; 

Ударилъ  по  струнамъ  —  въ  струнахъ  ото¬ 
звалась  ; 

Онъ  въ  сердцѣ  тайное  блаженство  ощущаетъ. 
Въ  смиренну  хижину  она  къ  нему  влетаетъ  ; 

И  хижина  —  чертогъ!  Пускай  незримъ  щод- 

пой: 

Мы  съ  нимъ  всегда ,  вездѣ  знакомимся  душой  ; 
Сньуюности  его  ,  мечтанья  ,  небылицы  , 

Все  свято  намъ;  —  она  златитъ  его  страницы: 
И  Музы  ихъ  вѣкамъ  позднѣйшимъ  предаютъ  ; 
И  въ  нихъ -то  красоты  безсмертныя  живутъ! 
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Возвышенность  идея  ,  любовь  я  непорочность 
Даютъ  имъ  силу,  вѣсъ,  незыблемую  прочность. 

Полей  цѣвницу  мнѣ ,  о  Томсонъ !  я  пою 
Въ  эѳнрнолъ  божествѣ  Лавинію  твою  .  .  . 

Иль  нѣть !  пусть  образъ  сей  въ  его  безсмерш- 

Інон  лирѣ 

Пребудешь,  какъ  она,  неподражаемъ  въ  мірѣ! 
Пусть  самъ  укажетъ  въ  ней  всю  прелесть 

юныхъ  розъ , 

И  всю  красу  очей  .въ  мерцанья  тихихъ  слёзъ  | 
Пусть  ищетъ  семъ  ея  божественнаго  тронь.. 
Среди  прелестныхъ  дѣвъ,  дѣвъ  кроткихъ  Аль¬ 
біона  (5). 

Воспѣвъ  лиленну  грудь ,  ланитъ  внезапный 

-  жаръ  , 

Сей  чистой  и  святой  застѣнчивости  даръ  , 

И  волны  ихъ  кудрей ,  н  станъ  свободный'', 

гибкій  , 

И  взора,  томный,  блескъ ,  н  рай  его  улыбки  $ 
Которую  душа  умѣетъ  отгадать  ('б), 

Пусть  скажетъ,  въ  чемъ  мою  волшебницу  про¬ 
гнать  ! 

Пуошь  скажетъ  овъ ,  одна-ль  *  ей  спутница 

игривость:  .  ;  . 

О  ши,  самихъ  небесъ  посланница,  Стыдли¬ 
вость  1' 

О  робкая !  бѣжишь  —  а  сердце  за  тобой  .  •  л 
Но  шы  смущаешься  своею  красотой  : 
Книжка  XXX.  Г 
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И  я,  какъ  трепетный  любовникъ  Музидоры , 
Дерзаю  простирать  лишь  мысленные-  взоры 
Къ  тѣмъ  счастливымъ  брегамъ ,  гдѣ  свѣтлыя 

струи 

Спѣшили  отражать  всѣ  прелести  твои  .  .  • 
Не  бойся  ,  милая  !  не  бойся  :  твой  свидѣтель 
Вылъ  другъ,  швой  скромный  другъ,  а  стри¬ 
жемъ  добродѣтель  (7). 

Но,  дивная!  или  тебя  не  узнаю, 

Иль  ты  затмила  мнѣ  безсмертную  мою  .  .  . 
Но  ши  _  Она !  . . .  Ояа  въ  семъ  образѣ  пре¬ 

лестномъ 

Еще  на  прахѣ  намъ  вѣщаетъ  о  небесномъ. 

і  *  '  ф  • 

Влаженъ,  кто  снятъ  покровъ  съ  таин¬ 
ственной  умѣлъ , 

И  въ  милокъ  существѣ  мою  богиню  пѣлъ ! 

Какъ  храмъ,  исполненный  мастикъ  благоуханья. 
Воя  жизнь  его  полна  ея  воспоминанья  : 

„Здѣсь  нѣкогда  она  порхала,  какъ  Зефиръ; 
„Тамъ  взглядъ  ея  Очей  мнѣ  создалъ  новый  міръ; 
„Здѣсь  шла  задумчиво;  тамъ  райски  улыбалась; 
«Тамъ  съ  головомъ  ея  дута  моя  слива¬ 
лась  “  (8)  ... 

Гармонія  !  ты  жизнь  и  благо  естества ; 

Ты  первородное  созданье  Божества ; 

Тобою  движутся  безчисленны  свѣтила; 

Йа  держитъ  н  ведетъ  твоя  ясенощяа  сила; 
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Тм  исполняешь  ихъ  Предвѣчнаго  хвалой, 
Достойной  оглашать  престолъ  Его  святой  | 

И  въ  сердцѣ  смертнаго  храня  свои  отзывы. 
Питаешь  пламенны  къ  безсмертіи»  порывы.  — 
Раздался  ли  твой  гимнъ  <  —  Душа ,  стрясай 

прахъ , 

Разшоргла  бревну  связь,  витаетъ  въ  небесахъ» 
И  мысль  о  вѣчности  земную  одолѣла  ; 

Отъ  сердца  скорбь  летитъ ,  и  злоба  онѣмѣла ; 
Умолкла  грозна  брань;  изнемогаетъ  лукъ, 

И  падаютъ  мечи  изъ  кровожадныхъ  рукъ , 

И  ближній  ближняго  какъ  брата  обнимаешь  ;  . 
ОшраДная  слеза  страдальца  примиряетъ 
Съ  жестокостью  людей  и  гнѣвною  судьбой  ; 

Я  видѣнъ  страннику  дымъ  хижины  родной; 
Считая  вздохами  всѣ  звуковъ  переливы ,  ... 
Несчастный  возвратилъ  всѣ  дни  свои  счасш» 

ливы,  ' 

И  бродитъ  съ  тѣнями  утраченныхъ  своихъ!... 
Гармонія !  шы  даръ,  даръ  первый  .  для  земныхъ! 
Но  мы  не  зиалибъ  васъ,  о  дивные  Орфеи! 

И  минувшихъ  вѣковъ  и  новыхъ  чародѣи ! 

Тебя ,  надменныхъ  Ѳивъ  строитель  ,  Амфіонъ» 
Я*вбя  ,  отъ  ярыхъ  волнъ  спасенный ,  Аріонъ. 

Не  смолклибъ  мятежи  предъ  лирою  Терпандра; 
Тыбъ  не  былъ ,  Ѳимоеей ,  владыкой  Александ* 

р»; 

На  пѣсней  вашихъ  звукъ ,  ня  лиръ  согласный 

ешрой 

Г  А 
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Не  ожилибъ  въ  вѣкахъ  ;  не  вспомннлибъ  слезой 
Мы  васъ,  о  Перголезъ  ,  а  Гайденъ,  Керубини, 
Ве^гь  выоореннихъ ,  святыхъ  даровъ  моей  бо¬ 
гини  !  — 

Она ,  небесныхъ  арфъ  летая  по  струнамъ , 

Ихъ  звукъ  передала  въ  своихъ  любимцахъ  намъ. 
И  ей  ли  на  принесшь  восторговъ  чВсгоой  дана. 
Когда  поетъ  она  въ  чудесной  Каталанн  (<^  , 
Когда  весь  міръ  ннчто  для  сердца  и  очей , 
Когда  мы  чувствуемъ  всю  бренность  жизни 

сен , 

И  чистыя  любви  вліяніе  святое?  •  .  . 

Но  смолкни  всякой  гласъ  !  яо  смолкни  все  зем¬ 
ное!  .  .  • 

Ужь  геній  твшвны  махнулъ  златымъ  крыломъ: 
Мблчятъ  потокъ ;  луна  /ведвнжна  надъ  хол¬ 
момъ.  .  .  . 

Иль  въ  звукахъ  горнихъ  лиръ  яиаходятъ  чада 

славы  ? 

Нѣтъ.  ....  голосъ  милыя  повѣялъ  отъ  дуб- 

,  равы.  ' 

О  первый  вздохъ  любвя!  я  ты  стремишь¬ 
ся  къ  вей. 

Когда  мы  проводивъ  безпечность  раннихъ  дней# 
Каю.  тяжкимъ  бременемъ,  томимые  свободой, 
Дружймъ  бродящій  взоръ  съ  угрюмою  природой^ 
Волнуется  въ  груди  пылающая  кровь,, 

И  слышавъ'  тайный  гласъ:  твой-  рай  ,  твоЫ 
•  ■  ,  адъ  —  любовь.  — 
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Кто  васъ  преслѣдуетъ,  и  чьей  влекомы  силой?... 
О  вы.,  которые  въ  мечтахъ-  искали  милой  I 
Скажите  :  кто  васъ  .велъ  въ  густую  ,  ырзнну 

сѣнь  ? 

Съ  кѣмъ  сумракъ  в&съ  засталъ?  съ  кѣмъ  ясенъ 
,  -  былъ  вашъ  день  ? 

Чей  ликъ  мерцалъ  при  васъ,  когда  смыкали 

вѣжды  ? 

Кто  былъ  вамъ  радостью  и  ангеломъ  надеж¬ 
ды  ? 

Кѣмъ  Фебъ  свѣтлѣе  былъ,  сребрисшѣе  луна? 
Кто  душу  далъ  всему  и  камню  жиаяь?  —  Омо, 
Осуществленная  мольбой  Пигмаліона. 

Она  въ  объятіяхъ  спѣшитъ  Эндиміона, 

Діаны  томныя  въ -трепещущихъ  лучахъ; 

Она  мелькаетъ  намъ  въ  пурпуровыхъ  заряхъ. 
Когда  ,  украшенный  одеждою  Ириды  , 
Склонился  свѣтлый  богъ,  и  палъ  на  грудь  Фе¬ 
тиды  ; 

Пернатый  другъ  полей,  гость  утра  и  весны, 
О  ней  щебечетъ  нвмъ  съ  воздушной  вышины; 

Ее  мы  на  брегу  ждемъ  съ  первою  волною; 

Ее  ждемъ  въ  облакѣ  съ  вечернею  звѣздою ; 

Она  и  въ  шумѣ  водъ  ,  и  въ  шорохѣ  дубравъ  ; 

Ея  дыханіе  Зефиръ- къ  намъ  вѣетъ  съ  травъ  ; 

О  ней  вѣщаетъ  твердь;  ей  служитъ  подяебес- 

носггіь  ; 

Ея  присутствія  исполнена  окрестность  ; 

И  нѣжяу  рѣчь  ея  откликыулъ  ооловей. ... 
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О  сладость  тайная  магическихъ  рѣчей  , 
Извѣстная  лишь  шѣмъ  ,  которые  любили  , 

И  къ  мигъ,  въ  бламешіый  мигъ  столѣтіе  вмѣ¬ 
стили  !  — 

Когда  въ  намъ  милая ,  нашъ  Ангелъ  красоты  , 
Къ  кому  иооились  мы  на  крыліяхъ  мечты , 

Кого  свидѣтелемъ  души  своей  назвали , 

Кому  все  тайное  всѣхъ  дѣлъ  своихъ  сказали  , 
Предъ  кѣмъ  все  доброе  стремились  обожать  , 

И  с  левы  сироты  спѣшили  отирать, 

Идетъ  задумчиво ,  какъ  спутница  Діаны  ; 
Идетъ  прекрасная :  ■  вѣтеръ  кудри  льняная 

Играя  ,  разметалъ  небрежно  по  плечамъ ; 

Не  слышитъ  запаха  ,  ступая  по  цвѣтамъ ; 
Желанья  робкаго  исполненные  взоры 
Не  смотрятъ  на  красу  багряныя  Авроры : 
Потуплены,  въ  слезахъ  ....  и  дѣвственная 

грудь 

Вздымается  ....  ярншла  .  .  .  .  ,  осмѣлилась 

вздохнуть  : 

И  страстями ,  томный  взоръ  украдкою  бро- 

'  саетъ  ; 

И  первое  люблю  изъ  сердца  вылетаетъ!  .  .  . 
Что  съ  звукомъ  симъ  души ,  что  равно  подъ 

луной  ? 

Восторги  пылкихъ  чувствъ ,  которые  толпой 
Зоветесь  первыхъ  благъ  существеннымъ  стя¬ 
жаньемъ  , 

Наградой  за  ліобовь ,  за  скорби  воздаяньемъ,  — - 
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Что  вы  предъ  звукомъ  симъ ,  вѣщалъ  который 

вамъ : 

»Свснъ  праха  ,  воскрялись  !  —  шы  равенъ  днесь 

богамъ ! 

яТы  жилъ.  .  .  .  Ошдай  судьбѣ  остатокъ  жиз¬ 
ни  бренной.  •  , 

Счастливецъ!  ты  с  рѣшалъ  сей  зовъ  благо¬ 
словенной 

Изъ  устъ,  прелестныхъ  устъ  волшебницы 

моей. 

Прошли  златые  сны :  Фортуну  и  людей 
Вашъ  оаышъ  обличилъ;  вы  горесть  испытали; 
У*ь  съ  вами  н  древа  бесѣдовать  преста¬ 
ли  (ю) ; 

Ужъ  нѣтъ  для  васъ  '  цвѣтовъ ;  лугъ  ближній 

пожелтѣлъ > 

И  звонкой  соловей  изъ  рощи  улетѣлъ  ; 

Но  не  оставитъ  васъ  привѣтъ  моей  богиня  : 
Она  товарищъ  вамъ  среди  самой  пустыни.  — 
Въ  одеждѣ  странничей  туда  перенеслась, 

И  стонамъ  скорбнаго  чрезъ  дебрь  отозвалась. 
О  дружба !  о  души  прямое  сладострастье ! 

Въ  твой  кровъ  зоветъ  она  отъ  зноя  н  нена¬ 
стья  , 

Прибитыхъ  бурями  къ  пустыннымъ  берегамъ!  — * 
И  счастливы !  —  мы  ихъ  завидуемъ  слезамъ , 
Въ  которыхъ  тихая  слеза  ея  глядится. 

Ахъ!  все  погибшее,  все  сердцу,  возвратится , 
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Когда  участіе ,  блеснувъ  въ  ея  очахъ  , 

Намъ  кротко  говоритъ,  съ  улыбкой  на  устахъ: 
»И  шы  страдалъ  !  .  .  •  и  ты  несчастливы 

дай  мЬ  руку  Ы 
Она  сольетъ,  сердца  ,  и  отдалитъ  разлуку ; 

И  скажетъ,  какъ  никто  не  можетъ  намъ 

сказать : 

иЯ  за  тобою ,  другъ  !  — *  двумъ  сладко  и  стра* 

дашь;  — 

«Съ  тобою  хижину  я  назову  чертогомъ  ; 
«Отнынѣ  д  твой  Богъ  моимъ  да  будетъ  Бо¬ 
гомъ  (и)!« 

Гдѣ  небо  хладное  |  гдѣ  тошъ  печальный 

край  $ 

Которой  бы  она  не  претворила  въ  рай  ^ 

Какую  скорбь  дути  улыбкой  не  разгонитъ? 
Какого  изверга  слезой  своей  не  тронетъ  3  — 

Б  ^снула-ль  взорами  на  мудрыхъ  и  вождей: 
Периклы  славы  ждутъ,  Сократы  олшарей  (іо). 
Съ  ней  идутъ  изумлять  вселенну  Эдонинм. 
Она,  она  рекла :  Будь  Августъ  другомъ 

Цивны  (і5)  ! 

Велѣла  —  и  Цари  у  ногъ  ея  лежатъ  ; 
Взглянула  —  и  полки  на  вѣрну  смерть  ле¬ 
тятъ  , 

И  Царства  падаютъ,  и  Троя  яоснылала ! 

Она  вѣнкомъ  своимъ  героевъ  награждала  ; 
Хранила  Грецію,  и  дважды  Римъ  спасла  (і4); 


» 
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Эдипу  въ  рубищѣ  опорою  была; 

Въ .  Корнеліи,  прямымъ  сокровищемъ  хвалилась... 
И  гдѣ,  и  гдѣ  она  не  божествомъ  явилась  ?  •  — 
Тамъ  въ  рану  скорбнаго  елей  цѣлебный  льетъ; 
Здѣсь  нищему  свой  хлѣбъ  послѣдній  отдаешь  ; 
А  тамъ  несчастному  второе  провидѣиье  * 

И  свѣтлы  Ангелы  другъ  другу  въ  изумленьѣ 
Вѣщаютъ  і  преклонясь,  простри  свои  ярилѣ  : 
Кшо  въ  нашемъ  образѣ  тамъ  ходитъ  на  землѣ? 
Искуссшва  і  даръ  злашой ,  сяизшедшій  съ 

эмпирея, 

О  вы,  въ  которыхъ  зримъ  лучъ  горній  Проми» 

ѳея ! 

Вы  дивно  подражать  природѣ  созданы ; 

Но  въ  тайныхъ  прелестяхъ  вы  ей  одолжевві: 
Она  украсила  вашъ  міръ  иносказаньемъ , 
Таинственнымъ  любви  съ  дутею  сочетаньемъ 
Въ  эеирныхъ  образахъ  Амуровъ  и  Психей. 

Но  не  одинъ  ея  жрецомъ  былъ  Апулей  : 

Вся  древность  жертвуетъ  ей  чистымъ  еиміа- 

момъ ; 

Тамъ  холмы  и  лѣса  жилящемъ  ея  и  храмомъ; 
Тамъ  дѣва  юная ,  оставя  сѣнь  Дріадъ  , 
Стыдливо  смотрится  въ  обители  Наядъ ; 

Тамъ  все  оживлено:  Зефиръ  — любовникъ  Флоры, 
Въ  росинкѣ  утренней  блеститъ  слеза  Авроры, 
Въ  цвѣточкѣ  живъ  еще  прелестный  Адонисъ , 
И  эхомъ  незабвенъ  безчуственный  Нарциссъ, 
И  въ  пѣсняхъ  соловья  вздыхаетъ  Филомела.  . . 
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Повсюду  красенъ  міръ  (  гаѣ  Фея  пролетѣла. 

Ей  вся  вселенная  —  поклонникъ-  иль  олшарь  , 

И  небо  >и  зенля  ,  безсмертные  н  тварь. 

Всѣ  кисти,  всѣ  рѣзцы,  всѣхъ  лирныхъ  струнъ 

отзывы 

Полетъ  ей  задержать  старались  торопливый: 
Привыкшая  однихъ  любимцевъ  посѣщать. 
Летитъ  отъ  Зевксиса  Рафаеля  искать. 
Корреджіева  кисть  ея  черты  ловила. 

Когда  небесное  на  землю  низводила  (  і5  ). 

Онъ  все,  что  свято  намъ,  что. сладостно  лиа 

бить  , 

Онъ  сердце  Матери  умѣлъ  изобразишь  (  іб)  : 
Кого  не  тронешь  шы ,  священная  картина , 
Гдѣ  взоръ  Родившія  пролитъ  въ  улыбку  Сына? 
Въ  чертахъ  невинности  Альбанъ  ее  искалъ , 

И  намъ  безсмершвую  въ  Рахилѣ  указалъ. 
Лебрювъ !  ея  слезу  ты  Богу  посвящаешь , 

И  душу  страстную  отъ  персти  от торга* 

ешь  (  17). 

Уже  ли  Ангела  зрѣлъ  Гвидо  предъ  собой  ?  — 
Онъ  былъ  плѣненъ  ея  небесной  красотой  (18). 

Любимцы  Граціи,  о  Греки,  слава  міра! 

Вы  мудрость  обрѣли ,  у  васъ  возникла  лира ; 
Неизъяснимую  умѣли  вы  назвать, 

Ея  мгновеніе  и  прелесть  угадать  ( 19  )  $ 
Умѣли,  и  она  въ  Венерѣ  Медицисской, 
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Предъ ,  коей  «доя  тиранъ  н  сластолюбецъ  яиз* 

ВОЙ  , 

Благоговѣющимъ  склонялся  челокъ , 

Сытой  невинности  желаютъ  быть  щитомъ!  — 
И  мраморъ  воспріялъ  съ  ея  душой  даръ  слова: 
„Другъ  добродѣтели !  бѣги  ...  я  безъ  покро¬ 
ва .  .*< 

Прелестный  Антиной  здѣсь  идолъ  всѣхъ  сер¬ 
децъ  і 

Лаокооновъ  взоръ  гласитъ  намъ:  „Я  отецъ.' ‘ 

А  тамъ  ,  въ  божественной  осанкѣ  Аполлона , 
Гдѣ  зрю  я  менѣе  карателя  Писона , 

Чѣмъ  душу  смертнаго,  претящую  страстямъ» 
Проникнувъ,  осквернить  сей.  лучшій  Божій 

храмъ ;  — 

Ояа  вѣщаетъ  мнѣ ,  въ  героѣ  вся  открыта : 

„Не  столько  ясенъ  день,  какъ  сердце  Ипполи¬ 
та  (  ао  )  !“  ■ 

• 

Повергни  вяоѵпь  свою,  единственный  Апеллъ! 
Оставь,  оставь  рѣзецъ,  о  чудный  Пракситель! 
Уже  безсмертная  паритъ  надъ  Геликономъ. 
Внимайте:  тамъ  она  поетъ  съ  Анакреономъ}» 
Или,  склоненная  къ  струямъ  Кастальскихъ 

водъ ,  • 

Слетаетъ  на  Темпей,  и  съ  нею  Гезіодъ  !  —  о 
На  злачны  пажити  выводитъ  Ѳеокриша; 

Здѣсь  въ  жертву  ей  слеза  чувствительныхъ 

пролита  9 
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Когда  спѣшитъ  *<та  подъ  сталью  роковой 
Одежду  подобрать  мертвѣющей  рукой  (21); 
А  тамъ  изъ  рукъ  ея  пѣвецъ  боровъ  чудесный 
Взялъ  поясъ,  обвилъ  Венеры  станъ  прелесш* 

НЫИ| 

Она  шлемъ  Гектора  на  землю  положивъ  , 

И  слезы  матери  улыбкой  растворивъ  , 

Была  сопутницей  Парнасскому  владыкѣ  (  29  ) ; 
Она  отозвалась  Марону  въ  ЭвридикЪ  , 

Въ  Дидонѣ  пламенной  ,  въ  Авзонскихъ  пасту* 

,  хахъ , 

Въ  Кипридѣ  на  землѣ  ,  и  въ  ней  на'небесахъ* 

И  тамъ ,  гдѣ  первый  шагъ  богиню  откры* 

ваешъ  (  25  ), 

Она  съ  Гораціемъ  на  розахъ  отдыхаетъ  (  24  )• 
Овидій  зрѣлъ  ее  въ  прелестной  простотѣ , 

И  древнихъ  вымысловъ  дивился  красотѣ, 

Въ  нихъ  видя  не  однѣ  забавны  превращенья , 

Но  пищу  разуму  и  сердцу  поученья. 

Она  и  Цинтію  съ  Проперціемъ  миритъ  (  з5  ), 

И  съ  Аріадною  Катулловой  стремитъ 
Осиротѣлый  взоръ  на  понтъ  иеобозримой ; 

Ж  .плачетъ  съ  Лесбіей  надъ  птичкою  любя* 

"  *  *  мой  (.$6  ). 

Тибѵллъ  Дя  пѣвецъ:  когда  онъ  лиру' бралъ, 

О**  въ  Делій  мою  богиню  воспѣвалъ 
За  ними  другъ  Полей,  Садовъ,  Воображенья, 

Къ  ней  прямо  воспарилъ  въ  пространствѣ 

вдохновенья. 
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Она.  въ  Эринніи  *  »  *  вездѣ  съ  шобок» ,  Тассъ 
Печальный  Юнгъ  і  щы  арЬлъ,  — ■  какъ  взоръ  ев 

...  .  .  угасъ  (  27  )  л  .  % 

Онъ  былъ  кропимъ  твоей  сердечной)  слезою , 
Какъ  Манскій  тнхій  день,  вечернею  росрю. 
Игривый  Аріослъ  умѣлъ  его  ловишь  , 

И  въ  немъ  всѣ  прелести  ея  соединишь  (  а8 
Она  послушная  волшебству  Оберона ,  - 
То  -въ  сновидѣніяхъ  сопутницей  Гіона , 

То  съ  нимъ  на  облакѣ  паритъ  какъ  нѣкій  богъ* 
И  краситъ  все  собой^пустццю  и  чертогъ  (09), 
Тамъ  шествуетъ  она  съ  четою  обновленныхъ, 
И  къ  жизни  и  къ  іюбви .  отъ  праха  васкрит 

ленныхъ . 

Твоею ,  о  Клопштокъ !  цѣвницею  златой.  — і. 
Какъ  первыя  любви  лучь  высіаренній,  евяшой, 
Она  священна  мнѣ  въ  твоей  безсмертной 

. .  ,  Фанни  ; 

О  цей ,  къ  Всевышнему  ты  простирая  длани  , 
Младеичѳску  мольбу  въ  восторгѣ,  вовщо* 

рилъ  (5о^ 

Здѣсь  имени  ея  Во  клюзъ  не  позабылъ,, 

И  сердце  дорожитъ  Петраркиной  могилой» 
Тамъ  съ  Поцомъ  иасъ.  влечетъ  своей  всенощ¬ 
ной  силой 

Лодъ  оводы  Паракле  надъ  жертвою  вздох- 
<-  нуть  (Зд); 

Здѣсь,  къ  таиветвацъ  душа,  открывъ  ближай^ 

шій  путь  , 


РідШгесІ  Ьу  <^.ос  г 


СкізаЛа  юношѣ:  иВолгаеръ!  шмя  жребія  лира. ч 
И  кто  не  Орозманъ  ,  когда  въ  слезахъ  Заира  ? 
О  -сердце !  не  таись ,  —  уже  шн  явно  ей»  — 
Уже,  назвавъ  себя  владычицей  твоей  , 

И  Эврипидовъ  блескъ  затмивши  на  Парнасоѣ  , 
Она  является  младенцемъ  въ  Іоасѣ; 

То  Ифигеніея,  то  Гектора  вдовой; 

И- Федра  нашею  оправдана  слезой» 

Когда  она  даритъ  Расиномъ  Мельпомену  (5я)  1 
Она  безсмертья  храмъ  отверзла  Лафонтену. 
Предъ  Дмитріевымъ  Гревъ  тамъ  кисть  свою 

кладетъ  (55)  ; 

Она  Карамзину  тамъ  лавры  подаетъ» 

Вѣщая  Сѣверу :  иСрѣтай  моихъ  избранныхъ !  « 
И  дебри  вняли  гласъ  ,  н  розъ  благоуханныхъ 
Возникъ  весенній  цвѣтъ  среди  самыхъ  снѣговъ; 
И  нѣжной  лирой  чтимъ  отеческихъ  боговъ» 
Явилась  Ди  мечтамъ,  какъ  образъ  совершенства,» 
И  душу  нѣжную  лелѣютъ  сны  блаженства. 
Тамъ  съ  Юліей  спѣшитъ  колѣна  преклонять , 
И  молитъ  милаго  —  себя  не  унижать: 
яО  ты  ,  всѣхъ  радостей  и  мукъ  моихъ  содѣ* 

гаель  ! 

яЛюби  меня,  мой  другъ,  -но  больше  добродѣ¬ 
тель  (54)* 

А  тамъ,  на  золотыхъ  спустившись  облакахъ» 
Оетаноаилася  въ  Шарлошиныхъ  очахъ  . 

Гдѣ  ешуасшяый  другъ  ея , .  средь  слезъ  обиль¬ 
на  шока» 
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Зрѣлъ  небо  і  н  въ  лучахъ  великаго  Клопшгао- 

ка  (55). 

Она  съ  Апіалою  въ  пустыняхъ  разцвѣла  : 

И  памятью  о  ней  любовь  еіце  жила 
Бъ  Дутѣ  нзшераанной  столѣтняго  Шакша- 

"  «а  (56). 

Съ  ней  древній  Бардъ,  краса  Морвенскаго  Пар- 

насса  , '  ’ 

Минвану ,  Рино  пѣлъ  на  бурныхъ  берегахъ ; 

Съ  ней  тѣнь  Оскарова  живетъ  въ  его  сшру- 

■  нахъ  | 

И 'зрится  Скальду  онъ  одѣяяный  туманомъ, 

И  дѣвы  горнія  плывутъ  надъ  Океаномъ. 

Уныло  по  гробамъ  съ  вей  бродитъ  томный 

"Грей.- 

Жуковскій ,  Батюшковъ !  всѣ  ваши  гимны  ей; 
Пенея-ль  дочерью ,  иль  Нимфою  Ладона , 

Въ  свирелн-ль  Пановой,  иль  въ  лаврѣ  Аполлона 
Является  она  любимцу  своему: 

Равно  восторговъ  дань  принадлежитъ  ему  (67). 
Она  въ  Виргиніи ,  въ  Мелидѣ  н  Пандорѣ  (58) ; 
То  съ  Богдановичемъ  въ  пасшушеенойъ  убо¬ 
рѣ  (*9) » 

То  съ  Гесяеромъ  въ  поляхъ,  то  съ  МилыПо. 

номъ  въ  Раю  (4о); 

Тамъ  съ  Еввою  бѣжитъ  къ  прозрачному  ручью; 
Тамъ  къ  персямъ  Авеля  чело  свое  склоняетъ, 
И  гимну  утреяню  восторженна  внимаетъ! 
Красуется- ль  во  всѣхъ  Адамовыхъ  чертахъ: 
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Онъ  дивенъ  на  землѣ ,  какъ  Богъ  нд  Небесахъ. 
И  кто,  дто  былъ  святымъ  стяжаньемъ  перво- 

родныхъ 

Средь  кущей  пастырей  и;  мудрыхъ  и  свобод* 

.  •  '  цыхъ, 

Гдѣ  дочери  пасли  стада  своихъ  отцовъ  ?  — 
Она.  цѣной,  заслугъ  Израильскихъ,  сыновъ.  , 

Она  вела  Рахиль,  во  дни  зла  гп  а  го  вѣка, 

Къ  стадамъ  Іакова ,  гдѣ  нѣжная  Ре^екк* 
Дѣлила  горесхпи  съ  печальномъ.*  сир.оіуцой; 

И  онъ  цресшалъ  взывать:  „нѣтъ  Ъіатери  со 

мной  Iй 

Она  шаидася  въ  очахъ  смиренной  Сарры, 

Когда  всѣ  гибельны  и  вредоносны  чарьі 
Святой  любовію  Товія  сукрушилъ  , 

И  милой; не  видамъ,  ужъ  въ  ней, ее  любилъ  (4 1). 

4 

О  непорочныя  любви  изображенье ! 

Какое  чувствую  въ  душѣ  моей  волненье  , 

Когда  переношусь  къ  блаженнымъ  тѣмъ  вѣкамъ! 
О  дѣвы  кроткія!  иайау-ль.подобну  вамъ? 

Какъ  лн7  О.  Хелемакъ  !  исполненный  желаній, 
На  пепелъ  корабля  съ  бреговъ  очарованій , 

фіощрѣлъ  я.  нѣкогда . Днесь  волю  далъ 

»  і  .  мечтѣ 

Салацшу  а»;  тобой  .къ-  нетлѣнной  красо- 

л  •  . -  •  тѣ  (4а). 

ИЪполнится-ль  когда,  себя  чѣмъ  сердце  льсти- 
> .  до. 
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Ілю  скоро  не  одна  задумчияослпь  уныло 
Меня  на  холмъ,  въ  луга,  по,  рощамъ  поведетъ, 
И  что  душа  моя  при  другѣ'  отдохнетъ? 
Мяѣ-ль  взоромъ  сироты  обнять  поля  родныя. 
Гдѣ  нѣкогда  вкушалъ  я  радости  святыя  ?  — 
Сёмейны  радости!  мнѣ«ль  васъ  опять  не  знать? 
Надъ  гробомъ  матери  иль  вѣчно  мнѣ  стенать 
И  въ  розѣ  утренней  ловить  ея  дыханье  (45;  , 
Сливать  съ  утрами  лишь  одно  воспоминанье  , 
И  жизни  на  зарѣ  въ  минувшемъ  только  жить? 
По  что  же  я  стремлюсь  въ  другомъ  \  безсмерт¬ 
нымъ  \6ыть  , 

Коль*  счастье  на  землѣ  отравлено  обманомъ  ?... 
Ахъ!  солнце  проводивъ,  при  вечерѣ  румяномъ, 

*  Сказалъ  бы  ей  ,  смотря  въ  угасшій  небосклонъ: 
„Такъ  въ  вѣчность  утекли  съ  Бавкидой  Филе- 

монъ ; 

„Такъ  добродѣтельный  спокойно  отды¬ 
хаетъ  (  44  )  > 

„Такъ  матерь  надъ  своимъ  младенцемъ  засы¬ 
паетъ; 

„Такъ  Вѣры  кроткій  сынъ  отходитъ  къ  од- 

шарямъ ! 

„Онъ  суету  презрѣлъ ,  простилъ  своимъ  вра¬ 
гамъ  , 

„И  съ  видомъ  Ангела ,  въ  сіяцьяхъ  свѣтозар- 

ныхъ , 

»Далъ  клятву  Вышнему  любить  вебдагодар» 
г  >  ныхъ  (45) !  и 

Книжна  XXX.  Д 
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ІІЛь  утро  ясйое  пошли  бы  мы  встрѣчать , 
Тамъ  въ  радостныхъ  слезахъ  желалъ  бы  ей 

сказать  $ 

Зря  сизу  даль  полей  ,  лазурь  небесна  свода : 

>>0  другъ !  какъ  благъ  Творецъ  и  какъ  красна 

природа ! а 

Ж  пусть  судьба  меня  лишитъ  своихъ  даровъ  і 
Не  буду  ничего  просить  я  у  боговъ  | 

Лишь  только  бы^мой  прахъ  вѣщалъ  йодъ  этой 

ивой 

гіЯ  я  былъ  нѣкогда  въ  Аркадій  счастливой  іи 
Пѣвцы  безсмертные  !  могу-ль  ,  подобно  вамъ  , 
Свершая  жизни  путь ,  и  отходя  къ  отцамъ  , 
Желать ;  чтобъ  въ  Майской  день  ,  иль  осенью 

угрюмой 

Сліялась  тѣнь  моя  съ /ея  печальной  думой, 

И  прошепталъ  бы  ей  вечерній  вѣтерокъ : 

»Твой  другъ  единственный ,  твой  милый  но 

Далёкъ — - 

Чтобы  она  мой  гробъ  смиренный  посѣтила , 

И  кроткую  слезу  на  прахъ  мой  уронила  (46)?... 
Нѣтъ,  нѣтъ!  Виновница  всѣхъ  думъ  н  сновъ 

*  златыхъ 

Не  измѣнитъ  мечтѣ  послѣднихъ  дней  моихъ  : 
Пойдетъ  печальная  тропой  уединенной ,  • 
Полночныя  луны  сіяньемъ  озаренной , 

Подъ  сѣнь  кудрявыхъ  ивъ ,  гдѣ  прахъ  мой  бу¬ 
детъ  скрытъ  * 

И  къ  небу  взоръ  ея  *  какъ  Ангелъ,  воадеткшъ. 
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Й  скажетъ  взоръ  сей  :  «Тамъ,  за  блѣдною  лу¬ 
ною  , 

«У вижусь  *  о  мой  другъ  !  увижусь  я  съ  тобою. 

Рдѣ-жъ  ты ,  незримая?  къ  йадівѣзднымъ 

ли  Краямъ 

Въ  Эвврѣ  шесшвуешБ  ?  въ  долинѣ-ль  ро  цвѣ- 

Шамъ  ? 

Скажи  і  гдѣ  тайныя  «тоны  твои  блуждаютъ  ? 
Гдѣ  радости  мои  грядущи  обитаютъ  ? 

Гдѣ  златокрылый  нхъ  полетъ  остановлю  ?  . .  * 
Но  что?  волшебница!  чей  образъ  я  ловля  ?; .  * 
Твои ,  Швой  ! . .  •  Скрываешься  ! . .  .  я  за  тобой 

Мечтами,  - 

Подъ  небомъ  чуждыхъ  странъ  *  за  дальнымя 

Морями !  — 

Ахъ,  нѣтъ!  отъ  Ложныхъ  чаръ  иноплеменныхъ 

Фей  , 

О  чистая'  Любовь  !  лети  >  летя  за  ней !  .  .  .  * 
Оставя  имъ  весь  даръ  искусственной  приманки* 
Она  склонила  взоръ  стыдливой  Россіянки. 

Ник.  ИванчинЪ  -  Писаревъ *  ‘ 
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Примѣчанія  Сочинителя. 

(  і  )  Это  полустишіе  принадлежитъ  первому 
любимцу  Граціи,  Л^фонтеню.  Онъ  съ  обыкно¬ 
веннымъ  своимъ  просп'оду шіемъ,  играючи,  и 
какъ  бу  дчю  бы  безъ  намѣренія,  всегда,  и  всег¬ 
да  удачно  изображалъ  прелестницу,  которая, 
по  словамъ  Томаса  ,  одна  дѣлаетъ  безсмерт¬ 
нымъ  и  Писателя,  и  художника:  Сеие  О  га  се  , 
сеіхе  ехргеззіол  сіоіісе  ее  Іе^ёге  с]иі  <піЬеІІі(  еп  ра** 
гаізват  ае  сасЬег ,  9иі  Нслле  (ал(  сіе  тегііе  аих 
оиѵга^ез  ,  еі  чи’ол  сіеВліі  зі  реи.  •  • 

.  Ев&аі  $иг  Іе$  ЕІо§е$ „ 

(  е  )  Надежда  есть^  мог\  щественыѣйшая  изъ 
всѣхъ  очаровательяицъ  Поэта: 
фо16(сІід(Іс  Ьсг  5ссп, 

®ц  тіі  Ьет  юсі<ьеп  ©ііт , 

ЗЗот  фігатеГ  аибегГфп 
Зиг  ШІспГфепігі'рсгт* 

Шгдег.  3 

(5)  Кто  не  помнитъ  о  досадѣ  С.  Прё,  к<  гда 
онъ  не  нашелъ  родимаго  пятнышка  въ  Юліе¬ 
вомъ  портретѣ  ?  также,  кшо  не  знаетъ  из¬ 
вѣстнаго  Дмитріева  стиха  : 

Тыбъ  лучше  быть  могла ;  но  лучше 
такъ,  какъ  есть.  — 

(4)  Томсонъ,  въ  Поэмѣ  .сьоей,  Четыре  бремени 
еода ,  говоря  о  Пбпѣ ,  сказалъ  : 

•  •  •  іі  Ьіз  Іііё  (Не  тоге  еікіе&гіп§  аоп$. 
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(5)  Не  льзя  не  плѣниться  въ  той  же  Поэмѣ  опи¬ 
саніемъ  красоты  Великобританскихъ  дѣвъ 
н  молитвою  Пѣвца,  чтобъ  Провидѣніе сохра¬ 
нило  стыдливость  на  челѣ  ихъ.  Но  не  одинъ 
Т  неонъ  ,  и  Виргилій  Франціи  ,  въ  ГіоэмЬ  Ьа 
Ріііё,  обращаясь  къ  Ангііи,  гоноритъ: 

Тез  іеттез  4  Ьеаиіё ,  Іеиг  сіізсоигз  ід 

1  і 

(  сапсіеиг  у  . 

Ьеиг  таітіепі  Іа  сіёсепсе  ,  еіЛ^еиг  (еіт  Іа 

р  и  сіе  и  г. 

Въ  Поэмѣ  Ьез  Лапііпв  онъ  дважды  въ  чер- 
тахъ  Англичанокъ  пѣлъ  мою  богиню : 

рие'пе  риіз  - ]е ,  АІЬіоп,  еггег  зиг  сев  гіѵа#ез  , 
Ой  іа  Ьеаиіё,  Гоиіапі  1е  (елсіге  ётаіі  сіез  Яеигз, 
Рготёпе  еп  раіх  зез  уеих  іппосеттет  гбгеигз ! 
Англичанка  ,  говоритъ  онъ  : 

•  .  .  тёіапі  а  Іа  ^гасе  ип  ІгоиЫе  іпіегеззапі  , 
8етЫе  гои^іг  сіе  ріаіге ,  е(  ріаіі  еп  гои^іззапГ. 

(  6  )  Улыбка  взоровъ,  сія  тайная  прелесть  моей 
волшебницы,  не  утаилась  отъ  Томсона : 

8Ье  8і(з  Ьі§Ь  -  зтіііпц  іп  (Не  сопзсіоиз  еуе. 

И  прежде  его  Пѣвецъ  Освобожденнаго  Іеру* 
салима  сказалъ :  •• 

риаі  гацціо  іи  опсіа ,  іе  зсітіііа  ип  гізо 
Ке  §1і  итіс|і  оссЬі  ігетиіо  е  іазсіѵо. 

Лира,  отзывающаяся  пѣснями  древних>, 
лира  Германцевъ,  также  не  умолкала  о  семъ 
свойствѣ  Граціи.  Шиллеръ ,  Пѣвецъ  Ис * 
кусстоЪ  (Ь«г  &йп(11«)  и  Идеальнаго  (&а$  3^' 
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аі  ипЬ  Ьаі  и  нѣжный  любимецъ  Харишы 

.  Хёлыпа  сказали  своимъ  Лаурамъ  ,  первый  : 
®«ше»  а5ГісГ<  —  гскпп  ре  8іе6е  (ЛфеГп  .  .  . 
Другой:  Ъе$  біоиеп  Зидев 
8кі(>гапі<8  2Сопп«ІафеІп  «Мег  3#аі  .  .  . 

(7  )  Просши  инѣ ,  священная  тѣнь  Пѣвца  при? 

роды  и  Грацій  !  ц росши  лирѣ ,  повторившей 
<  отзывы  твоего  Лбта  и  твоей  Осени 
(8)  ^иі  сапіо  сіоісетете ,  е  ^иі  з’авзізе  : 
риі  >і  гіѵоііе  ,  е  ^иі  гійеппе  і|  разіо ; 
риі  со’Ье^И  оссЬі  ті  (гаіізе  іі  соге  : 

(^иі  «Ііазе  ип*  рагоіа ,  е(  <^иІ  зогіззе. 

Реігагс. 

С  9  )  Сіи  сти*и  Писанія  во  время  пребыванія  в> 
Москвѣ  славной  Кащалани. 

(  іо  )  Ьее  і агсііпя  рагіепі  реи.  ... 

Ьа  Ропіаіпе. 

(  V1  )  Слова  Руфя  Нодми. 

(  12  )  Аспазія. 

(  і5  )  Ливія.  . 

(  і4  )  Сабинскія  жены  и  Ветурія. 

( і5 )  Никто  не  сравнялся  съ  Корреджіо  въ 
изображеніи  идеальной  красоты.  Ле  пе  заів 
раг  циеі  епсЬапіетем  1е  соеиг  а’агіепЛгіі  Леѵам  Іеа 
(аЫеыих  Ле  Соггё^е^  і|  де  гетрііг  Л’ипе  сісисе  сош- 
ріаізапсе.  Оп  гёѵе  ,  еп  Іеа  ^иіиарі  ,  аих  оЬ]еіа 
^иі  поиз  іот  сЬег|. 

Рираіу.  % 
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(  іб  )  Ъе  соеиг  сГийе  теге  езі  Іе  сЬеГ-сі’оеиѵге  бе  Іа 
лаиіге,  сказалъ  Гретрц  въ  своемъ  Опытѣ  о 
музыкѣ.  Художники  !  подражайте  натурѣ 
въ  лучшихъ  ея  произведеніяхъ,  —  и  вы  будете 
безсмертны. 

(  $7  )  Говорятъу  чгаоЛебрюиь  въ  видѣ  Св.  Маг¬ 
далины  написалъ  Герцогиню  де  да  Валіеръ. 

{  і8  )  Гвидо  -  Рени  изобразилъ  своего  Ангела 9 
будучи  вдохновенъ  описаніями ,  подобными 
Рихардсоновой  Эмиліи  Іервей  ,  которой  по¬ 
ходка  была  столь  легка  ,  что  казалась  пла¬ 
ваніемъ;  подобными  Мильтоиову  Ангелу,  кото» 
рыи,  не  переступая,  скользилъ  поземной  по» 
верхиости  ;  Фенелоновой  Минервѣ,  которая 
не  касается  землѣ,  но  соиіе  Іе^ёгетет  НапзГаіг, 
т  пр.  Сей  образъ  напоминаетъ  намъ  одно  мѣ¬ 
сто  Круднерова  романа  ,  Валеріи :  а  Іа  ѵоіг 
ві  Неіісаіе  рп  гіісак  ^ие  с-езі  ипе  репзёе.  Клоп» 
штокъ!  безсмертный  Клопштокъ  !  рей  иде¬ 
алъ  былъ  собственностію  твоего  сердца  и 
гпвоей  лиры,  когда  въ  Одѣ:  2)*г  ШсгтапЬсие, 
шн  говорилъ  : 

іт  Хгаите  Ш  ©фІа{$ ,  |ііп^4ег  ‘  Йп 

гоафепЬеп , 

©а#  іф,  Шбпп  (1*  юогтіг  сііспЬ  »ог- 

йЬегГфІйрМ/ 

©і&тгаі,  ипЬ  ГфшеіѴ  ,  ипЬ  Іквітіс; 

ЗВагнт  еіІ(Т  ?  іф  СіеЬс  Ріф ! 


*  ‘ 


ч 
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Оэ)  Одинъ  Египетскій  Царь  сказалъ  о  древ- 
нихъ  Грекахъ :  И0ни  не  преставали  быть 
кладенцами;  но  были  всегда  весьма  разумны* 
ми  младенцами."  Благодѣтельное  младенче¬ 
ство  !  —  говоритъ  Эбергардъ  въ  своей  Эсте¬ 
тикѣ  —  еслибъ  не  были  они  такими  младен¬ 
цами  |  шо  мьібъ  никогда  не  были  мужами. 

Они  назвали  мою  богиню  Харитою  (  отъ 
слова  ,  сЬагііе  ,  #гасе ,  фиІЬ),  изображая  ее 

въ  тройственномъ  видѣ.  И  новѣйшіе  раздѣля¬ 
ютъ  ее  на  гари,  рода  :  живая ,  $с6е§дг<*з{с , 
скромная ,  рМГіфе  ©ПЦІе,  и  трогательная,  гй&* 
гепЬс  ©пціе.  (Харіі  означаетъ  благотворите  лъ- 
ное  добродушіе  ,  милосердіе.  Мнѣ  кажется, 
^П)0  чаш*  умильность,  происходи  отъ  глаго- 
Лл  умилосердиться,  умилиться,  моглабъ 
выазіАь  ея  существо,  еслибъ  не  сдѣлалась 
почти  народнымъ  словомъ  и  не  потеряла  много- 
объемлющаго  своего  значенія.  ) 

Въ  Вечерѣ  Медицисскон  они  подстерегла 
мгновеніе  Граціи  ,щ  которое ,  по  мнѣнію  Збер- 
гарда  и  друг  хъ,  должно  быть  первымъ  начинаю* 
Щатоя,  или  послѣднимъ  престающаго  движенія. 
Венера  только  -  что  вышла  иаъ  волнъ ,  и  ея 
первое  движеніе,  угаданное  художникомъ,  озна¬ 
чаетъ  дѣйствіе  стыдливости.  —  Воѣ  басно- 
словы  согласны  вътокъ,что  Діана  была  со- 
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сілра  Аполлона*  Древность  называла  тѣхъ, 
которые  вели  непорочную  жизнь,  учен>К/<ми 
Орфея  ;  и  Эврипидовъ  Тезей  иронически  назы¬ 
ваетъ  симъ  именемъ  своего  сына,  укоряя  его  въ 
притворномъ  цѣломудріи.  Мы  забываемъ  о 
любовныхъ  приключеніяхъ  Венеры ,  когда  ви¬ 
димъ  сташ  ѵю  Праксишелеву ,  или  .Скопасову  , 
іі  боготворимъ  въ  ней  добродѣтель. 

(зо  у  Сія  мысль  внушена  мнѣ  картиною,  ко¬ 
торая  находится  въ  моемъ  кабинетѣ-  Живо¬ 
писецъ  Рено,  представившій  Ипполита,  про¬ 
износящаго  извѣстный  Расиновъ  стихъ; 

Ііе  іоиг  п’еас  раз  ріиз  риг  чие  1е  іоікі  сіе  топ 

соеиг. 

имѣлъ  образцомъ  .голову  Аполлона  Бельведер- 
скаго. 

(  91  )  Поликсена.  Не  всякой  можетъ  читать 
Эврипида  въ  подлинникѣ;  вд  всякой  изъ  насъ 
съ  удовольствіемъ  читалъ  превосходно  пере¬ 
веденный  отрывокъ  его  Трагедіи  Гекуба .  Г. 
Лагарпъ,  будучи  занятъ  главнѣйшими  частями 
онаго,  нестолько  обратилъ  вниманія  къуио- 
минаемому  мѣсту,  сколько  ‘  Лафонтенъ  въ 
переводѣ  Овидіевыхъ  Пирама  и  Ѳисбеи ,  ска¬ 
завъ:  ( 

Еііе  ісггіЬе  ,  еі  іотЬапі  гапс;е  яез  ѵёіетепіз , 
Оегпіег  ігаіі  сіе  рисіеиг,  тёте  аих  сіетіегз  то- 

теше. 
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( 9* )  Г.  Костровъ  ,  въ  переводѣ  сего  трога» 
дальнѣйшаго  мѣста  Иліады,  превзошелъ  Вя- 
шобе ,  Ламош  -  Удара  ,  Фосса  и  Щтольберга  і 
«Младенецъ 

Зря  гребень  шишака  колебленъ  ,  оперенный  , 
И  конскими  власы  на  ужасъ  огаѣненный , 
Вспять  взоръ  своя  обратилъ,  пуская  дѣтскій 

крикъ , 

И  къ  лову  мягкому  прислужницы  приникъ  I 
То  зря ,  отецъ  и  матъ  смѣялися  утѣшно. 
Тогда  снявъ  Секторъ  шлемъ  съ  главы  своец 

поспѣшно  , 

Иа  землю  цолоисилъ ,  и  сына  воспріялъ ,  .  . 

И  на  рукахъ  еф  качая  лобызалъ  .  .  . 


....  Младенца  онъ  супругѣ  отдаетъ; 

Она,  его  пріявъ,  къ  горячимъ  персямъ  жметъ, 
Лія  потоки  слезъ,  усцѣшкой  раствореивы. ц 
(  аЗ  )  Оіхіг,  е*  атегіепя  гоаеа  сеггісе  геГиІ&іс , 

ЛтЪго8Іае9ие  сотае  гіігіпит  ѵепісе  айогеги 
ЗріЛѵеге :  реч!е»  ѵеаііі  НеЙихіс  асі  іто* ; 

Еі  тега  іпсеііи  раіиіс  Йеа. 


>  АепеіА.  ЫЬ.  I, 

'( а4 )  Онъ  воспѣлъ  Грацію  въ  изображеніи 
своей  ^лицеріи ,  и  въ  Одѣ  въ  Меценату : 
Ші  ваога  іем  Ьеііа  Мишатіа*  •  •  •  .  •  и  пр,  $ 
описывая  красоту  Лицицніи. 

Кому  не  извѣстенъ  истинный  лирическій 
языкъ  сего  счастливаго  Пѣвца ,  тошъ  угд« 


і 
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даетъ  его  красоты  въ  переводѣ  Р.  Мерзли? 
%  нова  Оды  къ  Пиррѣ  ,  начинающейся  с имц 
прекрасными  стихами : 

Кто  сей  красавецъ  ,  на  розахъ  съ  тобоі* 
Нѣжась  ,  играетъ ,  облитъ  благовоньемъ  9 
Въ  тайномъ  сумракѣ  гроша  ?  ц  пр. 

(  з5  )  Никто  болѣе  Проперція  не  страдалъ  отъ 
своей  любовницы  ;  но  ?  оставивъ  ее  $  он^  на 
могъ  удержаться,  чтобъ  не  воскликнуть  въ 
одной  изъ  своихъ  Элегій: 

риатѵі$  сіига  г  іатеп  гага  риеііа  Гиі*. 

Вотъ  шесть  егр  стиховъ ,  переведенные 
Г.  Дюпагаи,  въ  которыхъ  видѣнъ  образъ  мо¬ 
ей  богини: 

Еііе  п’езс  роіт  рагее,  еі  с*езе  -  Іа  «а  рагиге. 

8і  ѵоиз  не  Гаітег  рая  ,  ѵрия  п’атея  роіт  аіціі. 
Ѵоиіег-ѵоиз  егаЬаитег  Раіг  ^ие  )е  гезріге  У 
І^аіазег-ІА  ѵоя  рагГитз ,  (Ѵііе|  ^и,е11е  у  зоиріде  $ 
Ѵоиіег-ѵоиз  т’ётоиѵоіг  ?  ргіе2-1а  4*  рагіег. 

Еііе  тагсЬе  ! . .  .  (гетЫег  • . .  еііе  реие  я’епѵоіег- 
Описаніе  Елисейскихъ  полей*  есть  лучшій 
даръ ,  принесенный  ммъ  къ  жертвеннику 
Граціи* 

(  аб  )  Оп  сіёНп  іе  4*ёи<апс  тоіпя  Іа  §гасе  ди’оп  Іа  зет 
тіеих.  Сеіиі  ^и^  роигга  ехрІЦиег  1е  сЬагте  4ея 
гедаг4з\^  би  зоигіге  ,  6с  Іа  4еціагсЬе  сі’ипе  Гетто 
аітаЫе ,  сеіиі -Іа  роигга  ехрііциег  Іе  сЬаппе  <іея 
уегз  4е  С&іиііе.  Нагре • 
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Не  льзя  не  замѣтить  ,  что  всѣ  древніе 
Поз  пы ,  жертвовавшіе  Граціи  ,  украшали 
ее  слезами  чувствительности.  Меланхоліи 
была  всегда  подругою  Генія.  Хотя  новѣйшіе 
и  превзошли  древнихъ  въ  изображеніи  сего 
чувства,  однако  никіпо  болѣе  Гомеровыхъ  ге¬ 
роевъ  не  пролилъ  слезъ;  Софокловъ  Аяксъ  не 

.  Плачетъ  потому  только,  что  изображенъ  без¬ 
умнымъ.  Сія  принадлежность  всего  изящна¬ 
го  была  источникомъ  древней  пословицы  : 
добрые  охотно  ѣлачутЪ . 

(07)  Йарцисса,  Юнгова  дочь,*  которой  смерть 
онъ  воспѣлъ  въ  Ночахъ  своихъ. 

(  28  )  Аріостъ ,  описывая  красоту  своей  Аль* 
цины ,  говоритъ,  что  взоры  ея  были 
Ріеіозі  а  гі^иагбаг ,  а  тиоѵег  рагсЬі. 

(  29  )  Здѣсь  воспоминаются  четыре  случая ,  въ 
которыхъ  героиня  Виландовой  Поэмы  яв¬ 
лялась  украшенною  всѣми  прелестями  моей 
богини. 

(Зо)  См.  эпизодъ  Цчддіі  и  Семидм  въ  Клоп- 
ш токовой  Поэмѣ ,  о  которой  не  льзя  не  по¬ 
вторить  съ  Гжею  Сталь  :  О^ие  іоіи  ^^Гоп  у 
геѵіепі ,  Гоп  гсзріге  ютте  ип  рагГит  бе  Гате 
«]иі  Гаіе  зетіг  бе  Гліігаіі  роііг  ^оіііез  Іез  сЬозез  сеіез- 
Іез.  Клопштокъ  подъ  именемъ  Фаніз  воспѣ¬ 
валъ  дѣвицу  Шмидъ,  которчя  была  предме¬ 
томъ  первой  любви  его.  Къ  ней  написалъ  онъ 


'Л 
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извѣстную  Оду :  ®<пп  еіпр  іф  іоЫ  Ип ,  йкпп 
т«іп  @<1<іп  *и  ©іаи(>  ,  и  пр.  Она  была  идеа-> 
домъ  его  блаженства,  когда  онъ  въ  выспрен* 
вей  Одѣ  Кп  ©О  Л  воскликнулъ: 

©іеб  Ц(  беп  Игтеп,  бі<  іф  »о!І  Ипіфиіб  о*Ч , 

Зп  теіпег  &іпбі)ей ,  біг  іи  Ып  фіттеі  фиб , 
5В«пп  іф ,  шИ  г  ©іігп  ѵоП'  йпбафі , 

Фіг  ит  Ы<  егоіде  Эіи^е  0е&іе. 

5Шіі  еіпет  ЗВіпіе  діе('(Т  би ,  ипб  пітт|Т  Ьи  \ а 
фт  ЗВигт,  бет@іипбеп  (іпбгоі*  2><Ф*ФипЬ<г(е, 

©<іи  Еигз«$  ©ійсГ ;  Мт  ®игга ,  Ьег  2Л<п(ф 

' 

,  3<№»9<* ,  Ый§<і ,  тбій&і ,  ипЬ  о^Ш. 

ЯЗоп  і&г  деІіеМ ,  гоііі  іф  біе  фидепб  (фоп  ‘ 

Нпб  Г«іід  ішшеп !  и  пр. 

Поили  ея  рукамъ  ,  которыя  смиренный 
Младенецъ  я  къ  Тебѣ  на  небо  возводилъ  , 
Когда  въ  молитвѣ  умиленной 
Покоя  у  Тебя  я  вѣчнаго  просилъ. 

Ты  въ  мигъ  даешь,  и  можешь  въ  Ингъ 


ч  отнять, 

Все  счастье  у  червя,  кому  минуты  вѣкомъ, 
Который  на  землѣ  зовется  человѣкомъ, 
Чей  жребій  —  день  цвѣтка:  разцвѣсть,  и 
*  увядать!  .  .  . 

іріюбиммй  ею,  добродѣтель 
к  благомъ  жизни  назову  .  .  .  и  пр* 

(  5і  )  Здѣсь  упоминается  о  подлинномъ  ЕГоода- 
нім  Элоизы  къ  Абеларду  Гна  Гібиа,  а  не  о  ае* 
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реводѣ  Гяа  Коллардо ,  въ  которомъ  лучшія 
мѣста  испорчены  духомъ  софизма ,  столѣ 
Противнаго  всему  изящному.  Несчастная , 
видая  взоръ  ва  спокойное  состояніе  дѣвъ  не¬ 
порочныхъ  ,  забывшихъ  міръ  для  Бога  ,  за» 
В  вдуетъ  не  х  ладности  ,  но  чистотѣ  ихъ 
Сердецъ ,  м  послѣ  съ  ужасомъ  обращается  и  а 
Себя.  Коллардо  испортилъ  сіе  мѣсто  вред¬ 
нымъ  дыханіемъ  своего  вѣка ,  между  тѣмЪ 
какъ  оно  одно  приблнжило  все  сочиненіе  Въ 
жертвеннику  Граціи. 

(  5я  )  Грація  была  всегдашнимъ  геніемъ  Расина } 
в  даже  въ  Британникѣ  она  предъ  Глазами  и 
въ  устахъ  самаго  Нерона  : 

ВеІІе  аапа  отетепі ,  сіапя  Іе  аітріе  аррагеіі 
П’ипе  Ьеаиіе  <}и’оп  ѵіеіи  сГаггасЬег  аи  аоттеіІ. 

( 33 )  Нигдѣ  не  найдемъ  лучшаго  изображенія 
моего  идеала  (  и  еще  жъ  двухъ  образахъ )  , 
какъ  въ  слѣдующихъ  стихахъ : 

Клйиена  скромная ,  на  люльку  опуотясь  , 
Любуется  плодомъ  безцѣннымъ  Гименея, 
Любуется  его  улыбкою  сквозь  оонъ> 

И  чушь  не  говоритъ :  „Какъ  милъ  л  і  і  я 

точно  оиъ!и 

Впрочемъ  і  не  льзя  приводить  примѣровъ 
изъ  Дмитріева :  надлежитъ  списать  всѣ 
стихи,  сочиненные  сицъ  Любимцемъ  Музъ  , 
который ,  въ  нѣжномъ  родѣ  ,  первыя  Загово¬ 
рилъ  у  навь  языкомъ,  достойнымъ  Аполлона. 
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Письмо  Юлій  къ-  б.  Пре. 

( 55  )  Сіе  лучшее  мѣсто  извѣстнаго  Гёшейй 
романа  восхищаетъ  васъ  въ  Подлинникѣ } 
въ  переводѣжъ  вся  прелести  Онаго  смѣшнымъ 
образомъ  изчезла.  См.  письмо  отъ  іб  го  Ію¬ 
ня.  Шарлоштвно  восклицаніе  :  ПлопштонЪ  І 
при  воспоминаніи  о  славной  его  Одѣ,  Ьіс 
ІіпдЗ^сщС ,  переведейо :  поидемЪ  играть  ьЬ 
Короли !  '■  !  .  .  .  Все  окойчаніе  письма  испол¬ 
нено  аповеосомъ  сего  Пѣвца)  въ  переводѣжъ  — 
Королями  !!!.... 

{  36  )  ОЬ!  ргетіёге  рготепасіе  Ое  1’атоиг,  іі  Гаиі  ^и• 
тоіге  воиѵепіг  8оі(  Ьіеп  риіияги,  руіищ’  аргёв  (ап( 
сі’аппёев  еі’іпГогпійе ,  Ѵои*  гешиег  епсоге  I*  -соеиг 
Ои  ѵіри  СЬасіаз  I  і 

Изображеніе  сей  прелестной  пусішйнницы 
йо  многимъ  отношеніямъ  сходствуетъ  съ  Бо¬ 
ннъ  идеаловъ.  Читатель  не  забылъ  той  но- 
Чи,  когда  она  молилась  при  лунномъ  сіяніи  ,  й 
когда  Шакшасъ*  боялся,  чтобъ  она  не  улетѣла 
в а  небо. 

( р']  )  биринкса,  киифа  рѣки  ЛаДона,  превраще¬ 
на  въ  тростникъ ,  изъ  котораго  Панъ  сдѣ- 
лалъ(свирѣль.  Дафна,  дочь  рѣки  Пеиея,  пре¬ 
вращена  въ :  лавръ  ,  котораго  вѣтвями  укра¬ 
шалъ  себя  Аполлонъ* 

(  58  )  Виргинія ,  героиня  извѣстной  С.  Піеро- 
вой  повѣсти  РаиІ  еі  Ѵіг^іпіе.  Мелика  въ  Гесне- 
ровой  пѣсни:  Первый  мореплаватель,  въ  ко- 
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шорой  мы  восхищаемся  идеаломъ  ,  явившимся 
спящему  юношѣ,  идеаломъ,  не  уступающимъ 
Клоп штоковой  Мс  РйпОДе  ©сИсбі*.  Пандора, 
первая  баснословная  женщина ,  въ  изображе¬ 
ніи  которой  Коллардо  сравнялся  съ  лучшм- 
ми  Пѣвцами. 

(  5с) )  Кто  не  питалъ  Душеньку,  и  не  помнитъ 

въ  ней  сего  мЬсша:  ♦ 

„Во  всѣхъ  ты,  Душенька,  нарядахъ  хоро* 
ша  !и  и  ир.У  Всѣ  знаютъ  наизусть  его  ласту, 
шескую  пѣсню  Пятнадцать  лгн-в  минуло 
лётІ  въ  которой  мы  видимъ  совершенный  об- 
разь  невинности  и«  простодушія  ,  неподражае¬ 
мый  въ  своей  натуральности. 

( 4 о )  КипіьО  йзъ  новѣйшихъ  лучше  Пѣвца 
Авеля  не  умѣлъ  воспѣть  первородныхъ  оби¬ 
тателей  земли .  Никто  не  сравнится  съ 
Мильтономъ  въ  изображеніи  мужественной 
красоты  Адама  и  нѣжныхъ  прелестей  Еввн. 
Си  т.  сщихи  Потеряннаго  рая ,  начинаю¬ 
щіеся  : 

. . Не  заѵг 

Т\ѵо  оГ  Гаг  поЫег  азресі  апсігаІІ.  ... 

І,а  сіезсгірііоп  сіез  сіёіісез  Л’ЕНеп  е*  сіе  РілпоселСе 
тоіиріё  Нез  атоигз  сіе  поз  ргетісгз  рёгез  п’езі  ітіі 
іёе  сіе  регзоппе  ;  еііе  і*аіі  Іа'  діоіге  МіІСоп. 

Магтопіеі ,  Еіетеп $  іш  Ыііігаіиге . 
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(40  Сей  стихъ  вмѣщаетъ  въ  себѣ  то  ,  что 
пропущено  Флоріаномъ. 

Товипгь,  воспѣтый  симъ  Тестеромъ  Фран¬ 
ція  ,  есть  образецъ  Патріархальныхъ  нравовъ, 
къ  которымъ  стремится  благородное  сердце , 
еще  не  зараженное  порокомъ. 

(  4^  )  Ничто  не  можетъ  быть  восхититель¬ 
нѣе  изображенія  Аншіопы,  дочери  Идоменея, 
въ  02  й  главѣ  Телемака» 

(43^  Делилево  описавіе  Гельветскаго  обычая 
обсаживать  цвѣтами  могилы,  оканчивающее¬ 
ся  прекрасными  стихами: 

Еі  *  репзе  гезрігег  ^иап(^  за  таіп  Іез  аггозе, 

Ь’ате  (іе  зоп  аті  сіапз  Госіеиг  сРипе  гозе. 

подало  мнѣ  мысль  обсадишь  кустами  розъ 
могилу  покойной  моей  матери. 

(  44  )  См.  Геснерову  Идиллію  МиртиллЪ  9  въ 
которой  ,  будучи  еще  ребенкомъ ,  плѣнялся 
я  сномъ  добродѣтельнаго  старца.  Никогда 
не  забуду  я  того  утра  ,  когда  ,  читая  сего 
Пѣвца  природы  и  добродѣтели,  просилъ  сво¬ 
его  учителя  ѣхать  въ  Цирихъ  поклониться 
его  гробу. 

Книжка  XXX .  Ё 
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(  45  )  Сіе  новое  богатство  и  прелесть ,  неиз¬ 
вѣстную  древнимъ ,  почерпнула  Поэзія  въ 
книгахъ  Св.  Писанія.  Вся  древность  ,  соеди¬ 
нивъ  красоты  свои ,  не  можетъ  предста¬ 
вить  намъ  ничего  подобнаго  развязкѣ  Аль- 
аиры.  Шашобріанъ  $  сказавъ,  что  Гну.  Воль- 
дперу  чащебъ  .надлежало  приводить  себѣ  на 
память  собственный  стихъ  свой  ,  который 
вложилъ  онъ  въ  уста  Замира  с  ч 

(^иоі  бопс !  Іез  ѵгаіз  сЬгеііепз  аигаіепс  (апг  сіе 

ѵегіиз  ! 

заключаетъ  :  Л]ои(олз,  (лп(  сіе  §епіе7  іап(  бе  Ьеаи- 

(с’8  роёіЦиеэ. 

( 46 )  Геснѳръ  и  Делиль  умѣли  любишь*  Не¬ 
бо  благословило  ихъ  чувства,  которыя  со¬ 
хранили  они,  и  въ  глубокой  старости  ,  и  до 
самой  смерти.  Оба  завѣщали  своимъ  супру¬ 
гамъ  приходишь  на  ихъ  могилы  :  Геснеръ 
въ  своемъ  Желаніи ,  Ьег  ЗВииГф',  а  Делиль 
въ  Посланіи  къ  своей  супр.гѣ,  посвящая  ей 
Нодму  Воображеніе ,  ГІта^іпаіклъ 
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пСмотриіце !“  вощитъ  Вихрь,  взвѣвая  прахъ 

летучи , 

„Я  все,  что  захочу", 

Сорву  ,  развѣю  ,  размечу  і 
На  свистъ  мой  прилетятъ  послушныя  мнѣ 

тучнч| 

Я  въ  полдень  солнце  заслоню, 

И  пыль  столпомъ  чрезъ  степь  и  горы  пого* 

ню . 

Какъ  силенъ  я  !  '■ —  съ  какой  вездѣ  являюсь 

славой ! 

Шатаю  лѣсъ  ,  трясу  дубравой , 

Дохну  —  и  лоскомъ  ридъ  дубовъ!... 
А  ты!  .  .  .  что  можешь  ши,  безсильный  сынъ 

луговъ 

Такъ  Вихорь  укорялъ  Зефира. 

»А  я ,  привѣтный  спутникъ  мира, 

Я  только  радую  — -  тобой  смущенный  міръ  «... 

Б  % 
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Въ  отвѣтъ  суровому  привѣтливый  Зефиръ : 
иЛапкар  лугъ  младой  и  древнюю  дубраву  , 

„Я  въ  томъ  мою  лишь  вижу  славу  , 
„Чтобъ  въ  полдень  подышать  на  липовыя 

лѣсокъ, 

„По  рощѣ  пробѣжать  струею  ароматной  , 

„Повѣять  жизнью  благодатной 

„На  уиядающій  въ  глухихъ  степяхъ  цвѣ* 

токъ 

„И  весело  потомъ  играть  подъ  небесами! ...» 

# 

Ктожъ  Вихорь,  кто  Зефиръ?  —  Друзья! 

узнайте  сами. 

.■ ѲедорЪ  Глинна . 
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КУСТАРНИКЪ. 


„Ты  стоишь4*  Дубъ  сказалъ  Кустарнику  „про¬ 
клятья  ! 

„Какую  пользу  въ  томъ  ты  можешь  находить, 
„Чтобъ  драть  у  проходящихъ  платья  ?'* 
Кустарникъ  отвѣчалъ  :  „Мнѣ  аравится  —  вре» 

х  дцтьм  .  •  • 

—  Такіе  люди  есть ! .  .  .  Какъ  грустно  съ 

ними  жить  !  .  .  . 

Влад.  филимоновЪ. 
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і 

ЖЕЛАНІЯ. 

(  И  зЪ  ф  л  о  р  і  а  ни.  ) 


Одинъ  Зѳвесовъ  жрецъ 

Имѣлъ  двухъ  дочерей.  —  Окончивъ  воспитанье. 
Стараться  началъ  онъ,  какъ  добрый  ихъ  отецъ, 
Сыскать  имъ  жениховъ  ,  доставить  состо¬ 
янье.  — 

Онъ  имъ  прндаяаго  большова  дать  не  могъ 
(Тогда  еще  жрецовъ  кормили  не  доходы  , 

А  жертвы  —  скромнаго  усердія  залогъ 
Простыхъ  сыновъ  природы). 

И  такъ  одну  невѣсту  взялъ 
Садовникъ;  а  потомъ,  любовью  пламенѣя , 
Горшечникъ  съ  младшею  чгредсшалъ  предъ  Ги¬ 
менея. 

.Старикъ  былъ  рядъ  тому,  и  лучше  не  желалъ. — 
Благослови  ихъ  бракъ,  съ  растроганной  душою, 
Не  помню  черезъ  сколько  дней  , 

Онъ  вздумалъ  навестить  обѣихъ  дочерей. 
Узнать  объ  ихъ  жиіпьѣ,  увидѣть  все  собою.  — 
Въ  то  время  старшая  трудилась  надъ  грядою.*— 
„Скажи  мнѣ,“  говоритъ  онъ  ем  з 
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Счастливъ  ли  выборъ  мой?  довольна-ль  шм  судь¬ 
бою  ?  — 

А  если  нѣтъ  — -  не  льзя-ль  грому  помочь?,.  .  .«* 
—  Довольна?  —  возразила  д«>чь  : 

Да  наша  жизнь  не  хуже  рая  ! 

Мой  мужъ  уменъ  и  добръ;  досады  избѣгая  , 
Онъ  любитъ,  ревности  не  зная; 

Я  нравишься  хочу  единственно  ему, 

'И  счастье  съ  тишиной  цвѣтутъ  у  насъ  въ 

Дому. 

Мы  дѣлимъ  вмѣстѣ  съ  нимъ  труды,  отдохно¬ 
венье  , 

И  каждый  новый  день  приноситъ  наслаж¬ 
денье  ,  — 

Чегожъ  просить  намъ  отъ  судьбы  ? 

Теперь  мы  только  и  желаемъ 
Дождя  ,  чтобъ  п*дросли  бобы.  — 

■ —  И  все  тутъ  ?  — -  Хорошо ,  мы  завтра  на¬ 
чинаемъ 

Большое  празднество.  Я,  какъ  Зевесовъ  жрецъ, 
На  олгаарѣ  его  свершая  возліянье  , 

Шепну  отцу  боговъ  и  о  твоемъ  желаньѣ* 
Прощай  же,  дочь  моя!  —  Прощайте.1  —  Тутъ 

отецъ 

Пошелъ  къ  горшечницѣ.  —  Вопросъ  ей.  —  Та 

сказала  ; 

•—  Я,  батюшка,  счастливѣй  насъ 
Вовѣки  не  видала  !  — 

Довѣренность  ,  любовь  и  дружба  каждый  часъ! 
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Согласьемъ  легче  намъ  домашняя  забота  ; 

Къ  томужъ  здоровье  ,  да  работа !  — 
Короче  вамъ  :  своимъ  довольны  мы  житьемъ!...  ' 
Желанье  наше  лишь  о  томъ , 

Чтобъ  меньше  было  шучь,  чтобъ  солнышко 

1  мазало 

Почаще  намъ  свое  румяное  лицо  : 

Тогдабъ  у  насъ  скорѣй  издѣлье*  высыхало  !  — 

Не  льзя  ли  ,  бітюшка,  сказать  о  томъ  слодцо 
Царю  Юпитеру  при  жергавоприношеньѣ  ?  •  .  . 
Ненастье  ,  ведро  — '  все  въ  его  произволеньѣ.’... 

—  Охотнобъ ,  дочь  моя! 

Но  какъ  мнѣ  согласить  столь  разныя  желанья? 

1  Ты  хочешь  —  солнечна  сіянья ; 

Сестра  швоя  —  дождя! 

И  такъ  ,  чтобъ  не  постигъ  Зевеса  гнѣвъ  прав- 

дивой  , 

Не  станемъ  докучать  молитвой  прихотливой! 
Что  людямъ  надобно,  Богъ  знаетъ  лучше  насъ. 
Онъ  солнцу  и  дождю  —  всему  далъ  срочный 

часъ  і 

Всему  причина  есть ,  всему  опредѣленье.; 

А  намъ — покорствовать  есть  лучШеѣ  моленье. 

Миас.  Дмитріевъ . 
КонецЬ  девятнадцатой  Части . 
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Короче  вамъ  :  своимъ  довольны  мы  житьемъ!...  ' 
Желанье  наше  лишь  о  га  омъ , 

Чтобъ  меньше  было  шучь,  чтобъ  солнышко 

1  казало 

Почаще  намъ  свое  румяное  лицо  : 

Тогдабъ  у  насъ  скорѣй  издѣлье*  высыхало  !  — 

Не  льзя  ли  ,  бігаюшка,  сказать  о  томъ  слодцо 
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Сестра  швоя  —  дождя! 
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Не  станемъ  докучать  молитвой  прихотливой! 
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часъ  $ 
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ЛѢТОПИСИ  ОБЩЕСТВА. 


І.  Протоколъ  45  го  засѣданія  , 
чрезвычайнаго. 

1819  Года  Октября  ч5.  го  Дня, 
Въ  чрезвычайномъ  Собраніи  Обще¬ 
ства  Любителей  Россійской  Словес¬ 
ности ,  при  И мгіерат орскомъ  Мос¬ 
ковскомъ  университетѣ  учрежден¬ 
наго  і  происходило  слѣдующее  : 

I.  Прочтенъ  Протоколъ  нреэ- 
вычаинаго  Собранія,  бывшаго  въЗій 
день  минувшаго  Мая* 

11  Господинъ  Предсѣдатель 
роздалъ  присутствующимъ  Членамъ 
по  одному  вкземляру  вышедшей 
изъ  печати  четырнадцатой  Ча¬ 
сти  ТрудовЪ  Общества. 

III.  "ВступиЛи  книги  і  1.  Оглѣ 
Господина  Предсѣдателя:  а)  Тру- 
Л’ётописи  К.  А  9 
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довЪ  сего'  Общества  ХТГ  Частъ ;  Ь) 
РИчъ ,  произнесенная  в'Ь  Императора 
скомЬ  Московскомъ  университета , 
по  сличаю  годичнаго  торжества  5  го 
Іюля  1819  года;  с)  РИчъ ,  Разговоръ 
и.  Стили,  произнесенныя  на  пу  блич¬ 
номъ  актѣ  университетскаго  Благо¬ 
роднаго  Пансіона  14  го  Сентября 
1819  года;  8)  Объявленіе  о  публичнылЪ 
лекціяхъ,  въ  Императорскомъ  Мос¬ 
ковскомъ  университетѣ  препода¬ 
ваемыхъ  съ  половины  Августа  1819 
года.  2  )  Отъ  Д.  Члена  М.  Т.  Каче- - 
новснаго  :  а)  Исторія  Зо  ти  -  ліігпней 
войны ,  перев.  съ  Нѣмецкаго,  IV  Ча¬ 
сти;  Ь)  ПовИсти,  анекдоты  и  смИсь 
имъ  изданныя  2Я  и  Зя  Части.  3)  Отъ 
Д.  Члена  П.  В.  ПобИдоносцееа  а  я  иЗ  я 
Части  Новаго  Пантеона  отечествен¬ 
ной  и  иностранной  Словесности ,  ИМЪ 
издаваемаго.  4)  Ошъ  Д.  Члена  В.  В. 
Измайлова  3  я  Частъ  его  Переводовъ . 

5 )  Отъ  Д.  Члена  Н.  И.  Греча  семь 
номеровъ  Журнала  СынЪ  Отечества . 

6 )  Отъ  Д.  Члена  Н.  Ѳ.  Остолопо- 
ва  Тассовы  мечтанія ,  его  переводъ. 

7 )  Отъ  Д.  Члена  Евг.  Мат.  фило- 
маѳитскасо  ,  4  номера  Украинскаго 
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Вѣстника.  8  )  Отъ  Д.  Члена  М.  Н. 
Макарова:  а)  Комедія  Обманутый 
плутЪ ,  его  перевода  ;  Ь )  А  для  че¬ 
го  же  и  не  та  кЪ,  Комедія  его  же  пере¬ 
вода.  9 )  Отъ  Сотрудника  И.  М. 
Снегирееа :  Рустрингія ,  первоначаль¬ 
ное  отечество  перваго  Россійскаго 
Великаго  Князя  Рюрика  и  братьевъ 
его  —  его  перев.  ю)  Отъ  Д.  Члена 
Казанскаго  Общества  Любителей 
Отечественной  Словесности  С.  Мо- 
скатилъникова :  Освобожденный  Іеру¬ 
салимъ  его  перев.  двѣ  Части. 
1 1  )  Отъ  унивеситетскаго  Сту¬ 
дента  Не.  Решетникова:  а)  ВогЪ 
еЪ  натур-ё ,  или  Философія  и  Рели¬ 
гія  природы ,  сочин.  Гна.  Даленбур- 
га  ,  Ш  Части  ;  Ь  )  Потерянный  Рай 
Мильтона,  пер.  съ  иностр.  языка; 
с )  Іосифъ  въ  девяти  Пѣсняхъ ,  соч. 
Битобе  ;  б)  Торжествующій  хамеле¬ 
онъ  ,  или  изображеніе  Графа  Ми¬ 
рабо  —  СЪ  Иѣмец.  ;  е  )  Ніи^нъ  Прео¬ 
священнаго  Амвросія ,  Архіепископа 
Московскаго  и  Калужскаго;  $)  Смерть 
Авелева ,  перев.  Протоіерея  Протопо¬ 
пова;  ВертоградЪ ,  твореніе  Герар¬ 
да,  перев.  съ  Латинскаго  Ив.  Курба- 


0ідІ1І2вгі  Ьу  ѵ^оодіе 


6 


птова ;  1і )  Зерцало  женской  древней 
учености- ,  перев.  съ  Францу ас. ;  і] 
Сельской  работникъ,  Поэма  Роберша 
Блумфилъда  ,  перев.  съ  Французска¬ 
го  ;  к  )  Картина  народовъ ,  СОЧ.  Ш'ел- 
ля,  пер.  Пав.  Яковлева.  12)  Ошъ 
Харьковскихъ  Студентовъ,  Любите¬ 
лей  Отечественной  Словесности  — 
ихъ  Труды.  И  іЗ)  Отъ  Студента 
Харьковскаго  Университета  Алек. 
Склабонскаго  т-г  его  Опыты  вЪ  сти~ 
халЪ  при  письмѣ  къ  Г.  Предсѣдате¬ 
лю  ( А  ).  Опредѣлено  :  оныя  книги 
при  выпискѣ  отдать  (и  отданы) 
Д.  Члену  и  Библіощекарю  П,  В, 
Побѣдоносцеву, 

IV.  Прочтено  Господина  Пот 
четнаго  Члена  В.  В.  Напниста 
письмо  (Б),  при  которомъ  присланы 
отъ  него  сочиненія  въ  стихахъ.  Опре¬ 
дѣлено:  прочитать  ихъ  въ  будущемъ 
Собраніи, 

V.  Читана  Д.  Члена  М.  Н. 
Макарова  Записка  (В)  о  нѣкоторыхъ 
словахъ,  употребляемыхъ  крестьянаг 
ци  Рязанской  Губерніи ,  съ  объясне* 
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яіемъ  ихъ  значенія  и  съ  замѣчаніями 
о  ихъ.  обрядахъ,  одеждѣ  и  проч. 
Опредѣлено:  напечатать  оную  бъ 
Лѣтописяхъ  Общества. 

VI.  Члены  разсуждая,  что  по¬ 
лезно  было  бы  собрать  провинціаль¬ 
ныя  слова  на  первой  разъ  по  край¬ 
ней  мѣрѣ  Московскаго  учебнаго  окру¬ 
га  ,  предоставили  Его  Превосходи¬ 
тельству  Господину  Предсѣдателю, 
отнестись  о  томъ  къ  Господамъ 
Директорамъ  Гимназій  Московскаго 
округа. 

VII.  Читаны  и  сообразно  пла-< 
ну  для  производнаго  Словаря  раз- 
сматр иваны  слова  ,  начинающіяся 
съ  буквы  Г  ,  составленныя  Д.  Чле¬ 
номъ  А.  Ѳ.  Мерзляковымъ  (Г).  Опре¬ 
дѣлено:  помѣстить  ихъ  въ  Лѣтопи¬ 
сяхъ  Общества. 
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ПРИЛОЖЕНІЯ. 

(А.) 

,  < 

Милостивый  Государь  ! 

Извините  ,  Ваше  Превосходительство , 
впго  человѣкъ,  совершенно  ВлмЬ  незнакомый, 
пи  чѣмЪ  не  обратившій  на  себя  Вашего  вни¬ 
манія  и  вЬ  учѳномЪ  кругу  вовсе  неизвѣ¬ 
стный,  но,  смѣю  сказать,  ревностный, 
пламенный  любитель  отечественной  Сло- 
ве  ности  ,  пріемлетЪ  смѣлость  писать  кЬ 
кЬ  Вашему  Превосходительству,  Отличные 
ілаіанты,  глубокая  ученость,  многолѣтніе 
и  безпрерывные  труды  ,  употребляемые  для 
пользы  общественной  —  для  образованія  и 
Просвѣщенія  своихЬ  соотечественниковъ  — 
суть  самые  вѣрнѣйшіе  и  надежнѣйшіе  спо¬ 
собы  ,  коими  приобрѣіпаегпся  всеобщее  ува¬ 
женіе  ,  искренняя  любовь  и  благодарность 
современниковъ  и  потомства.  Преисполнен¬ 
ный  сими  чувствами  и  горя  желаніемЬ  об¬ 
наружить  Оныя  предЪ  ВашимЪ  Превосходи¬ 
тельствомъ  ,  я  осмѣливаюсь  препроводить 
при  семЬ  первые  опыты  моихЬ  —  слишкомЬ 
мализначущнхЬ,  но  безпрерывныхъ  —  заня¬ 
тій  вЪ  отечественной  Гіоезіи,  которой  я,  вЬ 
продолженіи  сгпуд^нтскаго  курса,  посвящалЬ 
всѣ  свободныя  минуты  ;  также  и  Тру^ы 
СтудемповЬ-Любитшлей,  Отечественной 
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Словеенооти.  КакЪ  ОпытовЪ ,  птякЪ  я 
Трудовъ —  первыхЬ  собственно  отЪ  себя,  а 
послѣднихъ  отЪ  себя  и  ощЪ  лица  всѣхЬ  моихЬ 
СочленовЪ — я  по  одному  экземпляру  предлагаю 
вЪ  дарЪ  Ваи  ему  Превосходительству  и  по  од¬ 
ному  же —  Московскому  Обществу  Любителей 
Россійской  Словесности,  коему  и  прошу  по¬ 
корнѣйше  Ваше  Превосходительство  ,  какЪ 
Г.  Предсѣдателя  онаго,  доставить  слѣдую¬ 
щіе  екземпляры.  —  Увѣренный  вЪ  слабости 
и  очевидныхЬ  недостаткахъ  тѣхЬ  и  другихЪ 
произведеній  ,  я  не  имѣю  тщеславія  ожи¬ 
дать  ,  чтобы  онѣ  могли  удовлетворить 
строгой  разборчивости  истиннаго  вку-  а  и 
обратишь  на  себя  особенное  вниманіе  и 
одобреніе  Вашего  Превосходительства  и 
почтеннѣйшихъ  ,  знаменитыхъ  Гг.  ЧленовЪ 
Общества.  По  крайней  мѣрѣ  да  позволено 
будетЬ  мнѣ  бытъ  увѣрену  вЪ  благосклонномъ 
принятіи  оныхЪ.  ДарЬ  ничтожный  ;  но  чув¬ 
ство  моего  высокоиочитанія  ,  признатель¬ 
ности  и  преданности  кЬ  Вашему  Превосхо¬ 
дительству  и  ко  всему  Обществу  неограничен¬ 
но,  каковое  навсегда  сохраню  вЬдУшѣ  моей. 

I  Вашего  Превосходительства  , 
д  Милостиваго  Государя  , 

,  покорнѣйшій  и  усерднѣйшій  слуга 

Кандидатъ  Харьковскаго  Университета^ 


Лленсандръ  Сплабовснін. 
07  до  Сеипг.  і8іг)  годз. 

Хсірьноѵъ. 


і 
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Милостивый  Государь  ноя, 

АнтонЪ  Антоновичъ  / 

Я  имѣлЪ  честь  получить  на  сяхЪ  дняхЪ 
письмо  Ваше  ошЪ  7  го  Апрѣля  ,  сопровож¬ 
дающее  8  ю ,  9  ю  я  ю  ю  Части  ТрудовЪ 
Общества  Любителей*  Россійской  Словесно¬ 
сти.  —  Приношу  ВамЬ  ,  милостивый.  Госу¬ 
дарь  мой !  чувствительнѣйшую  благодар¬ 
ность  за  доставленіе  мнѣ  вЪ  оныхЪ  весьма 
много  пріятнаго  и  наставительнаго.  —  Вы 
желаете,  чтобЬ  я  пріискалЪ  что  -  либо  язЪ 
сочиненій  моихЬ ,  для  помѣщенія  вЬ  семЪ 
изящномЬ  сборникѣ  Словесности  ;  и  дестно 
пеняете  мнѣ,  за  чѣмЪ  до  сихѣ  порЪ  не  со- 
общалЬ  ихЬ  вЪ  оный  :  позвольте,  вЪ  оправ¬ 
даніе  мое  сказать  ,  что  сочиненіе ,  доста¬ 
вляемое  вЬ  Труды  столь  имянитаго  сосло¬ 
вія  ,  долженствуетъ  быть  достойно  онаго 
какЪ  по  предмету  своему  ,  такѣ  и  по  ви- 
тпійственнымЬ  красотамЬ  :  —  не  довѣряя 

способности  моей  ,  прннималѣ  я  должную 
мѣру  осторожности;  теперь  ласкательнымъ 
ободреніемъ  ВашимЪ  выводите  Вы  меня  изЪ 
оной ;  и  по  справедливости ,  принуждены 
будете  принять  на  себя  часть  порица- 
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нія  ,  копторое  весьма  легко  можетЪ  удѣломЪ 
быть  препровождаемыхъ  при  семЬ  сочиненій 
МоихЪ.  —  Предаю  оныя,  подЪ  покровитель» 
спгвомЪ  ВашимЪ,  на  снисходительное  благо» 
уваженіе  почтенныхъ  СочленовЪ  Общества, 
Э  ласкаю  себя  надеждою  ,  что  дряхлость 
подстрекаемаго  Вами  сподвижника  будеіпЪ 
ходатайствовать  за  пего  предЪ  просвѣщен¬ 
ными  судьями  столь  не  соразмѣрнаго  осла¬ 
бѣвшимъ  силамЪ  его  ристалища* 

Честь  имѣю  пребыть  гЪ  отличнищЪ 
почтеніемъ  и  совершенною  преданностію , 

Милостивый  Государь  мой  ! 
вашимъ  покорнѣйшимъ  слугою 
Василій  Капнистъ. 

1819  Года 
Іюня  4  го  дня* 

ОбуловШі. 


ѣ 
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(В.) 

"Краткая 'записка  о  нИкоторыхЪ  просто¬ 
народныхъ  словахЪ  Рязанскаго  >  П рон¬ 
скаго  3  С  ко  пцкскаго  ,  Михайловскаго  , 
Ряженаго  и  Спасскаго  уёздовЪ  Рязан¬ 
ской,  Губерніи  у  сЪ  объясненіемъ  ихЪ 
значенія  и  сЪ  нѣкоторыми  замѣчаніями 
объ  ихЪ  обрядахЪ  ,  одежд-ё  и  прочее. 


При  моемЪ  сообщеніи  вамЪ,  Почтеннѣй¬ 
шіе  Сочлены !  неполнаго  и  иожѳтЬ  бытъ 
весьма  слабаго  описанія  нѣкоторыхЪ  досто¬ 
памятностей  РязанскихЬ  и  ПронскихЪ ,  я 
обѢщалЪ  также  представить  Обществу 
Любителей  Россійской  Словесности  и  собра¬ 
ніе  многихЪ  словѣ  ,  употребляемыхъ  кре¬ 
стьянами  частію  иностранныхъ  ,  а  частію, 
настоящихъ  РускихЪ  или  Славянскихъ  ,  но, 
уже  совершенно  забыгаыхЪ  нынѣшнимЪ  книж¬ 
нымъ  и  употребительнымъ  языкомЪ  РускимЪ. 
Разсмотрѣніе  или  разборѣ  сяхЬ  словѣ,  мило¬ 
стивые  Государи  ,  можетЪ  послужить  яѣ 
видимой  пользѣ  языка.  ОнЪ  или  возврагпишѣ 
Рускія  на  прежнюю  ихЪ  степень  общаго  упо¬ 
требленія  вЪ  замѣну  словѣ  новѣйшихъ  и  ино¬ 
странныхъ,  или  по  крайней  мѣрѣ  послужишЪ  вѣ 
пользу  сочиняемаго  вами  Производнаго  Слова¬ 
ря,  могущаго  со  временемъ  быть  истиынымЬ 
сокровищемЬ  для  Словесности  нашей. 
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Есть  многія  язЪ  предлагаемыхъ  мною 
словЪ  ,  которыя  употребительны  не  вЬ  од- 
нѣхЪ  сказанныхъ  мною  уѣздахЪ  Рязанской 
Губерніи  ;  но  я  ихЪ  слышалЪ  вЪ  Ардагаов- 
скомЬ  и  АрзамаскомЪ  Нижегородской  ,  вЪ 
СуздальскомЪ  и  ЮрьевскомЬ  уѣздахЪ  Влади¬ 
мірской  Губерніи.  Описанныя  мною  одежда 
и  нѣкоторые  баснословные  обряды  кресть¬ 
янъ  Рязанскаго,  Проыскаго  ,  частію  Ряжена¬ 
го  ,  Михайловскаго ,  Скопинскаго  и  Спас¬ 
скаго  уѣздовЪ ,  не  послужатЬ  ли  также 
сравнительною  догадкою  сЪ  одеждою  и  по¬ 
вѣрьемъ  нѣкоторыхЪ  нынѣ  еще  существую¬ 
щихъ  народовъ  разныхЪ  племянЪ  ,  обитаю¬ 
щихъ  вЪ  разныхЪ  странахъ  обширнаго 
Царства  Русскаго,  заживо  погябщихЬ  и  для 
Историка  и  для  Поеша  ? 

Замѣченныя  мною  слова  Предлагаю  здѣсь 
по  азбучному  порядку. 

Слова :  ОбЪясненіяі 

ЛспосовЪ  день  *  употребляется  въ  Рязан¬ 
скомъ,  П ронскомъ  и  другихъ 
уѣздахъ  Рязанской  Губерніи; 
что  означало  прежде,  мнѣ 
не  извѣстно ;  но  нынѣ  кре¬ 
стьяне  разумѣютъ  подъ  на¬ 
званіемъ  Аспосова  д  кя  празд¬ 
никъ,  положенный  8  го  числа 
Сентября. 

БадипЪ,  БадичекЪ  Палка  ,  палочка ,  трость  , 
тросточка. 
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БайбакЪ  -  -  -  Толстой ,  Неповоротливой  , 

увалистой  ,  лѣнивой  ,  а  и  но* 
гда  и  глупой. 

Балабонитъ  -  Шутить,  говорить  пустяки. 

БалабонЪ  -  -  Шутъ ,  пустомеля. 

Баловать  -  -  Шалить. 

Барабошілть  *  Препятствовать,  дѣлать  не-* 
большую  помѣху,'  въ  чемъ 
нвбудь  не  соглашаться,  упря* 
миться. 

Башка  -  •  *  Голова  въ  насмѣшливомъ  смы¬ 

слѣ,  на  пр.  глупая,  или  ту * 
пая  башка . 

Брехать  *  -  Лаять  ,  на  пр.  собаки  брс- 

ч шутЬ . 

Буркалы  -  -  Глаза  въ.  бранномъ  или  на¬ 

смѣшливомъ  смыслѣ,  на  пр. 
&кЪ  ты  выпятилЪ  буркалы / 

Буркалить  -  Глазѣть ,  глядѣть  на  что 
выбудь  въ  праздности. 

Бучило  -  -  -  Скрытая  ямг  въ  водѣ,  въ 

рѣкѣ  или  въ  озерѣ  ,  бездон¬ 
ная  пропасть. 

БирюкЪ  -  •  -  Волкъ,  медвѣдь,  иногда  н 

всякой  звѣрь. 

Выть  -  -  *  Да ,  такъ  точно ,  конечно ; 

на  пр.  такъ  это  тм  Вар* 
вара?  —  Быть  кормилецъ  , 
я  Варвара.  Андрей  ѵпной 
мужъ?  —  Быть ,  быть,  онъ 
мѵжъ  мнѣ. 

Валандать  -  Медлишь,  волочишь,  мѣш¬ 
кать. 

Валанданье  -  Проволочка,  медленность, 

<  мѣшкаіпа. 

ВередЪ  -  -  -  Чиреи  ,  прыщь,  болячка. 


Го  ломя  -  • 


Гуменце  -  * 

Гу  нутъ  -  - 

Гунявой  или 

мнлвой  •  - 

ДикушЪ  •  - 

Егора  -  -  - 

ЖитникЪ  * 
ЖиточикЪ  - 
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-  Давно  ,  очень  давно.  На  пр. 
Гдѣ  жъ  ваша  Настасья?  — 
Ого!  она  уже  голомя  въ 
Пишерѣ.  Употребляется  въ 
Нижегородской  и  Владимір- 
ской  Губерніяхъ,  равно  какъ 
и  частію  въ  Рязанской. 

-  Темя  на  головѣ. 

•  Ударишь  и  почти  всегда : 
ударить  нечаянно,  внезапно. 
На  пр.  Янъка  бИжалЪ ,  66- 
жалЪу  да  нанЪ  гунетЪ  Пе- 
труху  вЪ  лгакушу ,  вЪ  са¬ 
мое*  то  гуменце  ,  Петру - 
яга  -  то  24  покатился  ра- 
мертво . 

гу-  Означаетъ  плѣшиваго  или 

-  безволосаго.  Гумнявой  кажет¬ 
ся  происходитъ  отъ  гу- 
менца. 

-  Греча,  гречиха.  употреб¬ 
ляется  въ  Спасскомъ  уѣздѣ. 
Рязанской  Губерніи  и  въ  Ниже¬ 
городской  Губерніи. 

-  Слово  шутливое,  означаетъ 
человѣка  находящагося  въ 
непрестанномъ  движеніи,  въ 
пустой  заботливости  и  пр. 
тому  подобное.  Происходитъ 
отъ  сгоритъ ;  на  пр.  онЪ 
вгоритЪ  и  проч. 

•  Крыса. 

-  Мышь.  Оба  сіи  слова  упо~ 
треоляются  не  всѣми  опи~ 
сываемыми  мною  крестья¬ 
нами. 
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ИіупанЪ  - 


ЗинунЪ 
Зябра  -  - 

Играть 


Ишмо  и  л  VI 
Калголой  - 

Каравай  - 
Н  апельной 
К  ампошка 
Капелька 
Кичка 
Кляду 


КнярекЪ 


-  Слово  Малороссійское,  озна¬ 

чаетъ  кафтанъ  мужской  и 
женской  ,  надѣваемой  сими 
послѣдними  въ  ненастное 
время.  * 

-  -  То  же  что  и  жупанЪ . 

-  -  Лощина  отлогая  берегами , 

въ  которой  бываетъ  време¬ 
немъ  вода. 

-  -  Сіе  слово  принимается  почти 

всегда  въ  смыслѣ  пИтъ  ;  на 
пр.  чутко  дбвка  поиграй 
намЪ  хорошенькую  пѣсен¬ 
ку* 

ашшо  Еще  ,  опять. 

-  -  Безрогой,  на  пр.  камолой  быкъ, 

камолой  баранъ. 

*  -  Прѣсный  хлѣбъ. 

-  -  Маленькой  ,  крошечной. 

*  -  Крошка ,  крошечка. 

-  -  Кроха,  малютка. 

-  -  Женской  головной  уборъ. 

-  -  Къ  чоршу  —  ну  т-і  кляду: 

ну  тѣ  къ  чорту.  Ляда  на 
то  же  ли  значитъ,  что  Ла¬ 
до  ?  Можетъ  быть  по  из¬ 
гнаніи  сего  баснословнаго  бо¬ 
жества  —  родилась  въ  по* 
ношеніе  ему  и  брань  сія. 

-  -  Верхушка,  крышка  на  какомъ 

яибѵдь  строеніи.  На  пр.  яо- 
смотрите  на  Андрюху ; 
онЪ  ралерЪ  на  кня$екЪ  м 
гларНетЪ  на  вс-6  стороны* 
ВолобонЪ  дИтина  I 
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Яоер 


коля* 

ІИ* 


Коди 

Коре 

Іорь 


1т 


кш 

імол 

Ішц 


[Жнива 
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Коврига  -  -  •  Рѣшетный  -хлѣбъ;  упот¬ 
ребляется  въ  Нижефород- 
ской  Губерніи.  •  • 

КозакЪ г  корачиха Работникъ ,  работница. 

Конура  -  -  -  Прѣсный  пирогъ  изъ  пте- 
вицы  ,  печется  -  особенное 
формой  —  онъ  въ  описывае- 
НЫХЪ  мною  .уѣздахъ  рѣдокъ, 
во  за  то  употребителенъ 
Саратовской  Губерніи  въ  Ащ- 
жарскомъ  уѣздѣ. 

Ноли  -  -  -  -  Когда. 

КорецЪ  -  -  -  Ковшъ,  ковшикъ,  сосудъ 

для  питья. 

Корь  -  -  -  -  Корень  —  въ  родительномъ 

*  падежѣ  выговаривается  кря 

в  пр.  Куда  шы  идешь? 
только  до  дубоваго  кря . 
ш.  е.  до  дубоваго  корня. 

Нура  -  -  -  Мишель,  вьюга. 

Лавы  -  •  •  Мостъ  для  пѣшихъ  ивъ 

плетня  или  тонкихъ  до¬ 
щекъ. 

Лакала.  -  -  -  Лакей ,  слуга ,  х флопъ  — 

слово  насмѣшливое. 

ЛапотЪ  -  -  -  Локоть  м-іра. 

Ломиха  -  -  -  Полтина.  'Думаю  отъ  ль* 

маю.  Употребляется  осо¬ 
бенно  въ  Спасскомъ  уѣздѣ  щ 
въ  Суздальскомъ. 

Лапти  -  -  -  Крестьянская  обувь,  плете¬ 

ная  ивъ  древесной  коры;  на¬ 
чало  имѣетъ  отъ  лапы. 
Лихоманка  -  Лихорадка;  происходитъ  отъ 

лиха  и  маню. 

Магарычъ  -  •  Доля,  употребляемая  отъ  ба¬ 
рыша  на  пьянство  съ  прія- 
Аітописи  У*  К 
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шелепъ ,  свидѣтелемъ  про- 
*  дажи  или  сосѣдомъ. 

*  ЛЛахонл  -  -  -  Небольшой  глиняной  горшокъ. 

Махонечка  -  -  То  же  —  въ  уменьшительной 

степени. 

Молодка  -  •  Молодая  курица. 

Мома  или  мума  Мать  ,  мама  ,  маминька. 

Моня  -  -  Каша  изъ  гречневыхъ  крупъ 

съ  бараньей  головою  и  нога¬ 
ми  вмѣстѣ  ,  обернутая  ко* 
жею  съ  бараньей  же  головой* 
Кушанье  Татарское  чрезвы* 
чайно  жирное* 

Нарета  -  -  Верша ,  сѣпіь  для  рыбной 

ловли . 

Иеклявой  -  •  Дурной,  негодной. 

Несусвѣтно  •  Нестерпимо ,  несносно ,  а 
иногда  то  же  что  и  ми  на 
что  непохоже.  Какъ  на  пр. 
У  шебра  нашего  частыя 
игрища  и  все  игрища  не 
сусвѣтныя,  не  какЪ  у  лю¬ 
дей  и  схожаго  нѣтЬ . 

Обора  *  -  -  Тесемки  или  веревочки,  об- 

вертывающія  ноги  для  укрѣп¬ 
ленія  онучи . 

Онуча  *  •  -  Мужеская  и  женская  обувь , 

дѣлаемая  изъ  хол сшиим  на¬ 
подобіе  полотенца,  для  обер¬ 
тыванія  ноги  вмѣсто  чулка* 

ПавликЪ  -  -  Павелъ ,  Павлуша* 

НавлинЪ]  -  -  То  же. 

Лалячка%  -  -  Огневица ,  горячка. 

Нанять.  *  -  -  Гнать,  нагонять.  На  пр*  Ну\ 
ну  паняй  ,  паняй  ее.  т.  е. 
ну,,  ну  погоняй,  погондм  е* 
(говоря  олошади^. 
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Ларсу нЪ  -  •-  Боровъ. 

Лершій .  -  -  Первыя. 

Лершо  -  -  -  Сперва,  сначала)  вопервыхъ. 

Л лѣогави/Пь  *  Бездѣльничать  )  шиканишь  , 

подличать. 

Плюгавый  -  *  Бездѣльникъ ,  Шиканъ  *  под¬ 

лецъ  ,  мерзавецъ. 

Подвѣски  *  *  Серьги  й  всѣ  тѣ  йамушки 

и  бездѣлки,  которыя  правѣ* 
іпиваюшся  къ  серьгамъ  и  под- 

,  затыльнику. 

Подзатыльникѣ  уборъ  изъ  позумента  иля 
матеріи  съ  разными  украше¬ 
ніями  ,  прикрѣпляемой  сза¬ 
ди  кички  на  Затылкѣ. 

ПоііевЛ  -  -  -  Короткая  юпка,  сшитая  изъ 

ШреХъ  разноцвѣтныхъ  шер» 
сгаяныхъ  лоскутьевъ* 

Поползенно  - '  Полезно)  выгодно. 

Дритоманно  -  Бѵдшо  бы  правда,  .точно 

такъ  ;  или  лучше  почтя 
такъ ,  почти  правда. 

Лроволандать  -  Смотри  валапдать . 

ПрусакЪ  -  •  Мѣлкій  или  маленькой  тара¬ 

канъ  ,  которые ,  .какъ  дума¬ 
ютъ  наши  крестьяне,  завезе¬ 
ны  къ  намъ  изъ  Пруссіи* 

Лырка  -  -  *  Индѣйская  курица. 

Лырята  -  -  -  Индѣйскіе  цыіілята. 

Рига  или  рыга  Большой  сарай  для  молоть¬ 
бы  и  вѣйки  хлѣба. 

Рюма  *  *.  ч  Плаксу,  хныкса,  человѣкъ 

Плачущій  о  пустякахъ;  сло¬ 
во  насмѣшливое. 

Рю.питъ  -  -  -  Хныка.йъ,  плакать  опусшя* 

махъ  и  тому  подобное* 

Б  а 
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^итпяіа  •  *  -  Любезны*,  налы*,  задушев¬ 

ный.  н.-  п.  охЪ  !  ты  сытмя « 
га  ,  счтняг  *!  все  ровни  ч  іо 
сказать:  ахЫ  ты  мой  мі*~ 
лый  ,  милый 

СиалояуП  -  •  Насмѣшникъ,  шутникъ. 

Спир^Ь  -  -  -  Одонье «  кладь  съ  хлѣбомъ  % 

вдроч^мъ  мнѣ  кажется  ■ 
одонье  слово  не  Руское  же. 

Сорока  •  -  -  украшеніе  кички,  мзиеіцреи* 
ный  чехолчикъ. 

СумбулЪ  і  сум 

8урЪ  или  сомбулЪ  Вздоръ  ,  пуошяки ,  пусто* 
ч  словіе. 

Талаболка  или  1 

шаллаболка  -  Сдобная  лепещяа  изъ  пше¬ 
ничной  муки. 

Тараторить  или 

т  іраборитъ  -  Болшашь шутливые разсказы. 

Татаринъ  -  -  Мѣлкой  рѣ  пей  и  и  къ,  иначе 

собачки  (расшѣиіе). 

ТруленЪ  -  *  -  Болѣнь. 

Затруднился.  Заболѣлъ. 

ухеарскій  -  -  Молодецкій,  удалый,  от¬ 
чая  айо  *  забіячнмй. 

У™,  ухео 9  ухеатЪ  Хватъ  ,  молодецъ  ,  смѣль¬ 
чакъ,  удалой. 

фаломЪ  •  -  -  Вареоломей  (имя). 

фа  ломить  •  •  Болтать  или  говоришь  гду^ 
пое  *  несвязное  ,  д  \  рацкое. 

ХаломЪ  -  •  •  То  же  что  фаломЪ • 

Халомить  •  •  То  же  что  фаломитъ  и.  о. 

&кЪ!  нашЪ  ЕвсюкЪ  яахоло - 
#  милЪ  онЪ  пер фаломитЪ  я 

ф  Фа*о{гу;  т.  е.  экъ  нашъ  Ев- 

сеи  за  остался  ,  онъ  аере- 
бодшзеш^  и  Вареаломея* 
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Жима  -  -  -  - 

Лимитъ  -  -  - 


Л оерлнЪ  •  -  - 

Хоерячижа  -  - 

# ХоряченокЬ 

Цима  -  -  - 

Чумпрза  -  - 
іЗакумарзитъся 

Чупрунѣ  •  . 

О 

ПІамша  -  -  - 

Шамшитъ  •  - 

ШсберЬ  -  -  - 

Шеверка  -  -  .  . 
ШеЬречечЪ  -  - 
Шленда  -  » 

Щлендатъ  •  - 


Евфимія ,  Афимьл  (имя). 
Хныкать,  съ  глупымъ  видомъ 
сожалѣть  о  чемъ  нибудь,  жа¬ 
лѣть  ,  тосковать  дурацки. 
Господинъ  ,  баринъ. 
У  потребляется  частію  въ 
Нижегородской  Губерніи  и  ча¬ 
стію  въ  Спасскомъ  уѣздѣ 
Рязан.  и  въ  Суздальскомъ 
Владимірской  Губерніи. 
Барыня  ,  госпожа.  , 
Барченокъ,  гос  под  чекъ,  дво¬ 
рянчикъ. 

Крикъ  къ  собакѣ ,-  или  къ 
хищной  птицѣ  і  чтобы  она 
чего  нибудь  не  трогала  или 
не  похитила. 

Замаранный  ,  выпачканный. 
Выпачкаться  ,  замараться  9 
засквернищься. 

Хохолъ  на  головѣ  ивъ  волосъ, 
или  густота  волосяная  нт 
головѣ. 

Лѣнтяй,  тупикъ,  непро¬ 
ворной  ,  неповоротливой  , 
медлительной. 

Медлить  ,  лѣниться  ,  не* 
пронорешвовать. 

Сосѣдъ.  н.<п.  Гдѣ  іпы  была? 
гостила  у  шебра  ;  упо  п- 
рео.  частію  въ  Рязанской  , 
но  болѣе  въ  Нижегородской 
Губерніи. 

Сосѣдка. 

Сосѣдитка. 

Ханжа,  бродяга, 

Ханжять,  бродяжничать* 
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Що  -  г  -  -  Ншо ;  н.  п.  да  щогпы  все 
шлендаешь  не  къ  порѣ,  ни 
ко  времяни  :  ярь-гао  уже  вся 
въ  полѣ  !  т.  е.  что  шя 
все  бродишь  безъ  всякаго 
дѣла,  вѣдь  яровой  хлѣбъ  еще 
у  шебя  не  убранъ. 

Днъка  -  -  -  -  Въ  точномъ  смыслѣ  Ванъпц, 

Иванушка,  Ванюшка,  но  въ 
понятіяхъ  употребленія  оз¬ 
начаетъ  :  франта ,  щеголя , 
Янъчцтъ  -  т  -  франтить,  щеголять,  хоро¬ 
шиться. 

Ярило  -  ?  *•  г  Должно  быть  Славянское 

божество,  равнознамена- 
гоеліное  Момуг,  или  Ному\ 
Тамбовской  Губ.  въ  городѣ 
Кирсановѣ  на  день  праздно¬ 
ванія  Ярилщ  изстари  бы¬ 
ваетъ  Ярмарка .  То  же  са¬ 
мое  и  Рязанской  г Губерніи 
Ряженаго  уѣзда  въ  селеніи  Іа- 
кимовцахъ.  По  увѣренію  нѣ¬ 
которыхъ,  и  во  многихъ, 
другихъ  мѣстахъ  отъ  самой 
древности  бываютъ  въ  честь 
божества  сего  ‘  гаоржѳ- 
сшвованія.  Ярило  само  по  себѣ 
означаетъ  игрище,  въ  чецъ  со¬ 
глашаются  со  мною  многіе  л 
другіе  изслѣдователи  любо* 
пышной  старины  Русской, 

ИзЬ  предложенныхъ  мною  словѣ  ,  я  по¬ 
читаю  одну  только  половину  старинными  „ 
коренными  Славянскими  ;  но  всѣ  прочія  мо- 
жегаЪ  быть  или  Татарскія,  иди  Литовскія. 

■  /—О 
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Мужская  одежда  Рязанскихъ  и  Прои¬ 
ски  хЪ  кресшьгівЬ  ,  равно  какѣ  и  вЪ  дру- 
гихЬ  упомявугаыхЪ  мною  уѣздахЪ  разныхЪ 
Губерніи  ,  вездѣ  одинакова  ,  или  обыкновен- 
на ;  но  женская  вЪ  нѣкоторыхЪ  иаЪ  тѣхЪ 
же  самыхЪ  мѣстЪ  пестра  и  разнообразна 
до  крайности.  Татарскій  вкусѣ  по  сю  по¬ 
ру  еще  торжествуетъ  вездѣ  :  кички ,  или 
головные,  уборы  Рязанскихъ  бабѣ  весьма  раз¬ 
личны  ,  индѣ  низки  и  плоски ,  а  *индѣ 
остры  и  высоки ,  а  вЪ  нѣкоторыхЪ  мѣ- 
. стахЪ  (*)  есть  такіе*,  которые  имѣютЬ 
небольшіе  рожки  и  „безЪ  сороки  покры¬ 
вающей  чрезвычайно  безобразны.  Игры  и 
пляски  ихЪ  единообразны  и  тихи  ;  всѣ 
имѣютЪ  свои  особенныя  правила.  Пѣсни 
веселы  ,  шумны  ;  но  во  всѣхЪ  голосахЪ  сво- 
•нхЪ  имѣюшЪ  какую-шо  характерную  про¬ 
тяжность.  Языческая  темнота,  кажется, 
еще  существуетъ  между  ими  (вЪ  вѣкото- 
рыхЪ  случаяхъ)  и  нынѣ.  ВЪ  Св.  угодни- 
кахЪ  флор-6  и  ЛаврЪ  они  почитаютЪ  за* 
щитниковЪ  цонскилЪ ;  вЪ  Св.  НоръмЪ  и 
ДаміанЪ  покровителей  ^птицЪ ,  и  особен¬ 
но  курЪ.  — г  Тризну  или  поминки  усопшихЪ 
празднуюшЪ  вЪ  день  шакЪ  называемой 


(  *  )  Какъ .  и.  п.  Грсмячев-6,  бывшемъ  городѣ 
Тульской  Губерніи ,  находящемся  въ  5о  вер¬ 
стахъ  ошъ  Михайлова ,  города  Рязанской 
Губерніи. 
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родительской  субботы.  Кодаю  Вознесенья 
Господня  они  загоіловляюшЬ  маленькія 
лѣстницы  язЪ  тѣста  ,.  пекутЪ  ихЪ,  восятЪ 
©Ъ  собою  вЪ  церковь  ;  возвратясь  •  почи¬ 
таютъ  ихЪ  освященными ,  еЬѣдаютЪ  и 
ДумаютЪ  чрезЬ  то  уже  безпрекословно  быть 
вЪ  царствіи  небѳсномЪ  и  пр.  и  проч.  —  Сва¬ 
дебные  обряды ,  слѣпое  довѣріе  кЪ.сѳльсквмЪ 
физикамЪ  или  колдунамЪ  ,  воображеніе  о  су¬ 
ществованіи  русалокЪ  и  лѣшихЪ,  оборопг- 
вей  и  кликушЪ,  вѣра  кЪ  нѣкоторымЪ  колод- 
ЦамЬ  (студенцамЪ) ,  кЪ  дуплистымЪ ,  иля 
иначе  называемымъ  ими  проемнымЪ  деревь- 
*мЬ,  спасающимЪ  отЪ  грыжи  и  другихЪ  бо¬ 
лѣзней  и  проч.  и  проч.  —  все  ето  заслу¬ 
живаешь  особенное  вниманіе  наблюдателя. 
Умные  и  ученые  Священники  вЪ  нѣкоторыхЪ 
мѣстахЬ  успѣваютЪ  истреблять  суевѣріе 
*Ъ  обрядахЪ  ;  но  вЪ  иныхЪ  селахЪ  и  де- 
ревняхЬ  еще  и  до  сего  времени  старина 

является .  вЬ  полномЪ  своѳмЬ  видѣ.  _  Я 

самЪ  видалЬ  ,  какЪ  добрые  крестьяне  ,  соби¬ 
раясь  на  посѣвЪ  озимаго  хлѣба,  брали  мо¬ 
литву  отЪ  своего  Священника,  и  потпомЪ  , 
пригласивъ,  его  с°бою  на  па*тню,  упраши¬ 
вали,  чтобЪ  онЪ  повалилЪ  на  землю  сильнѣй¬ 
шаго  и  дороднѣйшаго  изЬ  креотьянЪ  и 
тѣмЪ  предвѣсти.іЪ  тугость  или  вѣсѣ  сно- 
повЪ  будущаго  урожая,  и  такЪ  долѣе. 
Старинные  простые  Священники  бывали  со¬ 
гласны  на  аодобныя  предложенія,.  можещЪ  быть  . 
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изЪ  опасенія  упрямствомЬ  своимЪ  терять 
довѣренность  вЬ  прихожанахЬ.  Нынѣ  по¬ 
добныя  сцены  бываюшЬ  весьма  рѣдки. 

Но  моя  главная  цѣль  слово  и  то ,  что 
относится  кЪ  нему  ;  а  потому  не  распро¬ 
страняясь  вЬ  предметѣ  для  мѳыя  посторой- 
нѳыЪ,  й  обращусь  на  сей  раз'Ь  кЬ  послѣдне¬ 
му  ,  кЬ  примѣрамъ  характерныхъ  ихЬ  пѣ- 
еенЪ  ;  вогаЬ  онѣ : 

I  е. 

*  Щой-гао,  щой-гао  за  любитель  ты  такой» 
ІЦо  не  чуешь  шн  Любови  никакой» 

Горюца  любовь  на  овишѣ  горюца  , 

Сердце  любитъ  до  послѣдняго  конца  и  пр. 
Пѣсня  сама  по  себѣ  довольно  протяжная ; 
во  Рязанскія  пѣвицкЬ,  распѣвая  ее,  илящутЪ. 
Другая  пѣсня  ,  которую  я  слыша лЬ  шакж* 
вЪ  сшоронахЪ  Рязанскихъ  и  помоему  мнѣ¬ 
нію  принадлежащая.,  равно  какЪ  и  первая , 
вЪ  особенности  коренншмЪ  обывателямъ , 
употребляется  большею  частію  вЪ  много¬ 
людныхъ  и  шумныхЪ  собраніяхъ.  Она 
начинается  сЪ  общею  пришопкою  ногами , 
сЪ  хлйпаніемЪ  вЪ  ладони  \  а  иногда  я  сЬ 
лрисвисшомЪ  вЪ  слѣдующихъ  словахЬ : 

II  е. 

Николай  у  насъ  хорошъ» 

Свѣтъ  Васильевичъ  пригожъ  * 

Ояъ  понялся,  повѣнцалъ 
На. боярышнѣ  большой 
На  богатой  на  Княжнѣ» 

Съ  ней  онъ  ласково  живетъ, 

Въ  даръ  н  алаша  цр  беретъ  и  пр. 


і 
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Полной  разборЪ  пѣсенЪ  Рязанскихъ  пред¬ 
оставлю  я  другому  удобному  времени. 
Здѣсь  замѣчу  еще  ,  держась  главнаго  своего 
предмета  слова ,  что  вЪ  'произношеніи 
языка  описываемыхъ  мною  крестьянъ  лит- 
тера  е  употребляется  вездѣ  сЬ  особенною 
твердостію  или  явственностію  ;  г  нигдѣ  не 
8амѣняютЪ  в ;  но  литера  ч  почти  вѳ  вЪ 
употребленіи  ,  а  мѣняюгаЬ  нѣкоторые  ня 
ц ,  а  другіе  на  щ,  какѣ  на  пр. 


»_  - 


Вм-істо: 

Чего  У 
Чтр  ? 

Чудеса  *  -  ■* 

Щепка  -  -  - 

Чека  -  -  -  - 

ВЪ  выгоеор-6  нашемЪ: 
Ево  -  -  -  -  - 

Таво  -  -  -  -  - 

Ничево  -  -  -  - 

Ошъ  шово’  -  -  - 
Все  в  о  .... 


Произносятъ:  • 
Цего  ?  « 

Що  или  цо  ? 

ЦуА'са. 

Сц-іпка. 

Щока  и  пр. 

ИхЪ  еыговоромЪ : 
Его. 

Таго. 

Ницего  или  ничего . 
ОтЪ  того. 

Всего  и  проч. 


Времена  года  простолюдины  мои  счи¬ 
таютъ  также  по  своему  обыкновенію;  на  пр. 
до  святой  ,  передЪ  святой,  вЪ  аспосовЪ 
день  з  вЪ  спажинни  ,  на  великаго  Нино - 
лу  з  передЪ  зимнимЪ  Николою  и  пр. 

Михайло  Макаровъ . 

Слова  ,  начинающіяся  сЪ  буквы  Г,  напе¬ 
чатаются  вЪ  концѣ  сей  Частя ,  если  позво¬ 
ляли»  мѣсто, 
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XI.  Протоколъ  46  го  засѣданія  ^ 
обыкновеннаго. 

1819  Года  Ноября  29  го  дня,  въ 
обыкновенномъ  Собраніи  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
при  Императорскомъ  Москоквскомъ' 
университетѣ  учрежденнаго ,  про¬ 
исходило  слѣдующее : 

I.  Прочтенъ  протоколъ  чрезвы¬ 
чайнаго  Собранія ,  бывшаго  цъ  й 
день  минувшаго  Октября. 

II.  Читано  Императорскаго  Ви¬ 
ленскаго  университета  отношеніе 
( А ),  коимъ  извѣщается  сіе  Обще¬ 
ство  о  полученіи  десяти  Частей 
ТрудовЪ  егр  и  свидѣтельствуется 
благодарность  отъ  университета. 
Опредѣлено  :  принять  къ  свѣденію, 

III.  д.  Членъ  П.  В.  Побѣдонос¬ 
цевъ  представилъ  сто  рублей  (въ  пя¬ 
ти  полуимперіалахъ ) ,  полученные 
имъ  отъ  книгопродавца  П.  Глазуно¬ 
ва  за  проданные  экземпляры  Трудовъ 
Общества.  Опредѣлено  :  оныя  день¬ 
ги  отдать  (и-  отданы)  Д,  Члену  и 
Казначею  Общества  П.  М.  Дружи¬ 
нину  при  выпискѣ  изъ  протокола. 
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IV.  Вступили  книги:  і  )  Отъ 

Господина  Предсѣдателя  Общества: 
Р-ёчь  Г.  кодера  \  2)  Ошъ  Д.  Члена 
ГТ.  П.  Бекетова  :  Собраніе  сочиненіи 
Л.  Ѳ.  Богдановича  въ  5  книгахъ;  3) 
Отъ  Д.  Члена  К.  П.  И.  Шаликова: 
Его  Сочиненія  въ  2  книгахъ;  4)  Отъ 
Сотрудника  Маслова :  Памятникъ 
друзей  Н.  П  Нико  лева  ;  5 )  Отъ 

Гжи.  Наумовой :  I) единенная  Муза 
&акамскихЬ  береговЪ ,  ея  сочиненіе. 
Опредѣлено:  оныя  книги  отдать  (и 
отданы)  ’Д.  Члену  и  Библіотекарю 
Л.  В.  Побѣдоносцеву  при  выпискѣ 
изъ  протокола. 

V.  Въ  слѣдствіе  Протокола  при-, 
готовительнаго  Собранія,  бывшаго 
въ  25й  день  сего  Ноября  мѣсяца,  чи¬ 
таны  были: 

а.  Д.  Членомъ  Д.  П.  Шелего- 
БЬімъг  Любовь  кЪ  Отечеству ,  рі* 
еса  въ  прозѣ  Д.  Члена  П.  В. 
Побѣдоносцева. 

Ь*  Д-  Членомъ  А.  Ѳ.  Мерзляко-. 
вьімъ  :  БЪ  •нещастному ,  стихо¬ 
твореніе  Почетнаго  Члена  В. 
В.  Капниста,  при  чемъ  Г.  Мер* 
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злаковъ  сдѣлалъ  свои  замѣ- 

"  чанія ,  касательно  красотъ  се¬ 
го  произведенія. 

е.  Д.  П.  Шелеховымъ:  Ода  Гора* 
ціа  к'Ь  Меценату ,  переложеніе 
.  въ  стихахъ  В.  В.  Капниста. 

сі.  А.  Ѳ.  Мерзляковымъ:  Ода  Го - 
раціееа  нЪ  фортунѣ,  свое  пере¬ 
ложеніе  въ  стихахъ^ 

е.  В.  Л.  Пушкинымъ:  Ода  Гора- 
ціева  нЪ  Паррѣ,  переложеніе 
въ  стихахъ  В.  В.  Капниста. 

Д.  Членомъ  П.  П.  Свиньинымъ: 
Описаніе  Кронштата ,  свое  со*» 
"Чиненіе. 

В.  Л.  Пушкинымъ ,  Скромное 
признаніе  еЪ  л юбви,  стихотворе¬ 
ніе  В.  В.  Капниста. 

Ъ,  Д.  П.  Шелеховымъ  отрывокъ 
изъ  IV  Пѣсни  Поемы:  Осбояо 
денная  Москва ,  со ч.  X1.  Вол¬ 
кова. 

і.  В.  Л.  Пушкинымъ:  двѣ  басни 
въ  стихахъ  Д.  Члена  К.  П.  И. 
Шаликова:  і)  Дорога,  2)  ХалатЬ 
и  дѣти . 

к.  Д.  П.  Шелеховымъ:  Посланіе 
отЪ  С,  Пре  нЪ  Юліи  $  въ  сШД? 
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хахъ,  сочиненіе  Д.  Члена  С.  Г. 
Саларева. 

1.  В  Л.  Пушкинымъ  своя  басы  я 
съ  сшихахъ:  Прохожій  и  р-ёна. 


ПРИЛОЖЕНІЕ. 

(А). 

М.  Д.  Д.  ВЬ  Общество  Любителей  < 
и  Н.  П.  Россійской  Словесности. 

Департаментъ  ИМПЕРАТОРСКІЙ  Виден-  ; 
Народнаго  Просвѣ-  скій  Университетъ  полу*  . 

щеі:и.  чивЬ  присланные  оныйЪ 

Виленскій  уни-  ОбществомЬ  іо  номеровъ 
вврситетЪ.  ТрудовЬ  его  ,  вЬ  Академа*  ! 
СовѣгаЬ  универ.  ческомЬ  своѳмЪ  Засѣданіи 
N0  АЗ07.  і5го  сего  Ноября  долгомЬ 
Ноября  1 7  дня  .поставилъ  ,  за  сіе  прино- 
1819  года.  шеніѳ  изЪявить  искреы-  | 

Вильно.  нюю  свою  благодарность. 

РекторЪ  С.  Малевскій* 
Секретарь  НорбертЪ  Юреевичь . 
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III.  Протоколъ  47  3°  засѣданія  , 
чрезвычайнаго. 


1819  Года  Декабря  20  го  дня  въ 
чрезвычайномъ  Собраніи  Общества 
і  Любителей  Россійской  Словесности, 
!  при  Императорскомъ  Московскомъ 
Университетѣ  учрежденнаго,  про¬ 
исходило  слѣдующее  :  ' 

I.  Прочтенъ  протоколъ  обыкно- 
|  веннаго  Собранія ,  бывшаго  въ  29  й 
-  день  минувшаго  Ноября. 


•И.  Вступили  книги:  а)  отъ 
Д.  Члена  М.  Т.  Каченовскаго:  4  я 
Часть  Повѣстей •  Анекдотовъ ,  имъ 
изданныхъ;  Ъ)  отъ  Д.  Члена  К.  П. 
И.  Шаликова :  Повѣсти ,  имъ  издан¬ 
ныя  ;  с )  Отъ  Д.  Члена  Н.  И.  Гре¬ 
ча:  ія  Часть  учебной  книги  Россій¬ 
ской  Словесности  имъ  изданной  ;  (1 ) 
отъ  Д.  Члена  Е.  М.  Филомаѳиш- 
скаго:  два  нумера  украинскаго  Вѣст- 
ника ,  имъ  издаваемаго;  е)  отъ  Д. 
Члена  П.  В.  Побѣдоносцева:  4  я  Часть 
Новаго  Пантеона  Россійской  и  Ино¬ 
странной  Словесности ,  его  изданія. 

I  Опредѣлено:  оныя  книги  отдать  (и 
отданы)  Д.  Члену  и  Библіотекарю 
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П.  В*  Побѣдоносцеву  при  выпискѣ 
изъ  протокола. 

III.  Его  Превосходительство,  Гос¬ 
подинъ  Предсѣдатель  Антонъ  Ан- 

•  тоновичь  Прокоповичъ  -  Антонскій 
представилъ  Обществу  полученныя 
имъ  письма  ,  одно  отъ  Директора 
Владимірскихъ  училиіць  Д.  И.  Дмит¬ 
ревскаго  (  А  )  ,  другое  отъ  старша¬ 
го  учителя  Вологодской  Гимназіи 
А.  Фортунатова  ,.  ( Б  )  изъ  кото«. 
рыхъ  первый  предлагаетъ  готов¬ 
ность  свою  собирать  провинціаль¬ 
ныя  слова  въ  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  на¬ 
ходящей  подвѣдомыя  ему  училища, 
а  второй  представилъ  списокъ  особ¬ 
ливыхъ  простонародныхъ  -словъ  ,  со¬ 
бранныхъ  имъ  по  разнымъ  уѣздамъ 
Дологодской  Губерніи.  Опредѣлено: 
оба  письма  и  словарь  напечатать  въ 
Лѣтописяхъ  Общества. 

IV.  Г.  .Предсѣдатель  предста¬ 
вилъ  Обществу  статью  Д.  Члена 

^  М.  Н.  Макарова,  подъ  названіемъ:  Си¬ 
биряковъ  іі  его  про?-а}  по  разсмотрѣ¬ 
ніи  которой  опредѣлено:  напечатать 
ее  въ.  Лѣтописяхъ  (  В  ). 
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V*  Г.  Предсѣдатель  предста¬ 
вилъ  протоколъ  Комитета,  состав¬ 
леннаго  для  изданія  Рѣчей ,  произ¬ 
несенныхъ  Русскими  Профессорами 
(умершими)  Московскаго  универсй-. 
теша  (  Г )  ,  изъ  котораго  видно , 
что  Членами  Комитета  положено 
приступить  къ  печатанію  а  й  Ча¬ 
сти  оныхъ  Рѣчей.  Опредѣлено:  при¬ 
нять  къ  свѣденію. 

VI.  Читано  было  къ  Г.  Педсѣ* 
дателю  отъ  Д.  Члена  Н.  Ѳ.  Ко- 
шанскаго  Письмо  о  Русскомъ  Синтак* 
сис-ё ,  и  потомъ  опредѣлено  напеча¬ 
тать  оное  въ  Трудахъ  Общества^ 

VII.  Разсмотрѣны  присланный 
отъ  неизвѣстной  Особы  ивъ  С; 
Петербурга  Примѣчанія  на  статьи 
о  глаголахЪ ,  помѣщенныя  во  2Й,  Зй  и 
б  й  Частяхъ  Трудовъ  Общества,  я 
опредѣлено  напечатать  ихъ  по  при¬ 
надлежности  въ  Трудахъ  же» 

ѴШ.  Прочитаны  и  одобрены 
& амИчанія  о  сравнительныхъ  етеѣе* 
няхЪ  Д.  Члена  А.  В»  Болдырева. 

IX.  Прочитана  и  одобрена  статьи 
Д.  Члена  К.  П.  И.  Шаликова:  О  томЦ 
Лётописи '  К*  В 
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чмо  нужна  осмотрительность  <вЪ 
сло&ё. 

X.  Д.  Членъ  А.  Ѳ.  Мерзляковъ 
представилъ  собранныя  имъ  'слова  , 
начинающіяся  съ  буквы  В ,  съ  ихті 
производными ,  которыя  по  разсмо¬ 
трѣніи  опредѣлено  напечатать  въ 
Лѣтописяхъ  на  тотъ  конецъ,  чтобъ 
и  постороннія  Особы  могли ,  бу  де 
пожелаютъ,  сообщить  свои  на  нихъ 
замѣчанія  (  Д  ). 

XI.  Члены  разсуждали  съ  при^ 
знательностію  о  присланныхъ  въ 
Библіотеку  Общества  двухъ  екзем- 
ПЛярахъ  Стихотвореній  Гжи.  Наумо¬ 
вой  ,  и  по  тому  поводу ,  что  наша 
Словесность  имѣетъ  Авторовъ  жен¬ 
скаго  пола  весьма  немного ,  опредѣ¬ 
лили  :  поручить  Д.  Члену  А.  Ѳ. 
Мерзлякову  выбрать  одну  или  нѣ¬ 
сколько  піесъ  изъ  стихотвореній 
Гжи;  Наумовой,  и  въ  будущемъ  собра¬ 
ніи  прочесть  ихъ  съ  своими  замѣча¬ 
ніями. 

XII;  Члены,  уваживъ  письменъ 
ное  прошеніе  Гна.  Ординарнаго  Про¬ 
фессора  Ѳ.  И.  Чумакова  (Е),  рав* 
но  какъ  и  удовлетворяя  желанію 
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Гдѣ,  Аі  А.  Перовскаго  гі  С.  Ю.  Дз¬ 
ету  Ни,  не  извѣщающихъ  о  себѣ  Обще¬ 
ство  ,  За  силой  ф  7  го  устава  сво¬ 
его  ,  опредѣлили ,  не  считать  ихѣ 
болѣе  своими  Дѣйсщвительными 
Членами;  вмѣсто  же  ихъ  единодуш* 
йо  избрали  въ  Дѣйствительные  Чле¬ 
ны  извѣстныхъ  Обществу  своими 
тРУЛамя  и  любовію  къ  Словесности* 
Сотрудника,  здѣшняго  университе¬ 
та  Адъюнкта  Ивана  Михайловича 
Снегирсва,  Экстраординарнаго  ГІроА 
фессора ,  Надворнаго  Совѣтника 
Николая  Андреевича  Бекетова,  и* по 
письменному  отъ  Д.  Члена  П.  В; 
Побѣдоносцева  представленію,  Гвар* 
діи  Поручика  Ивана  Ивановича  Ла¬ 
жечникова  ,  для  которыхъ  положе* 
Но  изготовить  Дипломы. 


ПРИЛОЖЕНІЯ; 

(А). 

Милостивый  Государь , 
Антонъ  Антоновичъ  / 
ІІо  приглашенію,  почтеннѣйшаго  Обще* 
епіва  Любителей  Россійской  Словесности  кЬ 

В  и 
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соучастію  вЪ  собираніе  ировинціальнипЛ 
словѣ  тамЪ,  гдѣ  находятся  подвѣдоиыя  мнѣ 
училища ,  я  вмѣняю  себѣ  аа  честь  содѣй¬ 
ствовать  по  возможности  яѣ  цѣли  Обще¬ 
ства  по  сему  Предмету,  и  о  успѣхѣ  моихЪ 
стараній  не  премину  вЪ  свое  время  Вашему 
Превосходительству  довести  ,  желая  чрезЬ 
то  оправдать  лестное  для  меня  довѣріе 
Вашего  Превосходительства. 

■СЪ  совершеввымЪ '  почтеніемъ  я  истин¬ 
ною  преданностію  имѣю  честь  быть. 

Милостивыя  Государь  ! 

Вашего  Превосходительства 
всепокорнѣйшій  слуга 
Д.  Дмитревской* 

Ко  795. 

Декабря  і5ѵо  дня 
і8ід  года. 


(Б> 

Милостивый  Государь , 
АмтонЪ  Антоновичъ  ! 

ВЪ  свободно#  время  отЪ  должности  я 
собираю  матеріалы ,  служащіе  кЬ  полвому 
я  подробному  описанію  Вологодской  Губерніи. 
ВЪ  семѣ  намѣренія  а  сдѣлалЪ  по  раэвымЬ 
уѣ8дамЪ  нѣсколько  небольшихъ  путешествія» 
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вЪ  продолженіе  холорыхЪ  хвосплЪ  вЬ  овок 
записка  между  прочрмЬ  я  слова  ,  кои  каза¬ 
лись  мнѣ  мѣстными ,  употребляемыми  жи¬ 
телями  щ*хЪ  краѳвЬ ,  чрезЪ  кои  я  проѣз- 
жалЪ.  —  Нынѣ  усмотрѣвъ  вЪ  Московскихъ 
Вѣдомостяхъ ,  кто  Общество  Любителей 
Россійской  Словесности ,  при  Имаератор- 
скомЪ  Московской^  Университетѣ  учреж¬ 
денное,  желаетЪ  собрать  провинціальны* 
слова  ,  я  прявѳлЪ  вЪ  азбучный  порядокЬ  за¬ 
писанныя  мною  таковыя  словя,  и  при  семЪ 
осмѣливаюсь  .препроводить  оныя  кЪ  Вашему 
Превосходительству,  яко  Предсѣдатели? 
шого  Общества. 

Прѳдая  себя  вЪ  покровительство  ж 
милость  Вашего  Превосходительства ,  сЪ 
глубочайшимъ  высокопочишаыіемЪ  кЬ  Особѣ 
Вашей  за  отличную  честь  себѣ  поставляй? 
Всегда  быть , 

Милостивый  Государь! 

Вашего  Превосходительства 
^всепокорнѣйшимъ  и  преданнѣйшимъ 

слугою 

Алексій  фортупатовЪ .  ■ 

Вологодской  Губернской  Гимназіи 
старшій  учятедь. 

Вологда, 

Декабря  і  го  дня 
1819  года. 


/ 
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Балога  дсаій  провинціальной. 
Словарь. 


Бабушка  -  - 
Ба жить  -  *  • 


Баситъся  -  - 

Баской,  •  -  ч 

■ 

ЩлагнитЪ  -  і 


БожатЪ ,  чаще 
Вожатко  -  - 

Б  о  жатка  -  - 

Брлешто  г  - 
Вещетинъе  -  - 

фи  хоть  - 
Вица  -  -  -  - 

ВолохЪ  -  -  - 
Волочуга  -  - 

Выблядки  -  - 

Талуха  •  - 

лущцтъ  -  «г 


Общее  названіе  игрушки  дѣт 
шской. 

Очень  хотѣть ,  желать 
(чаще  употребляется  въ  про- 
щед.  времени  въ  трепі.  лицѣ 
единств.  числа  рабатилЪ*). 
Наряжаться  |  одѣваться  ще¬ 
голевато. 

•Нарядный  ,  красивый  ,  щего¬ 
леватый#  относительно  къ 
одеждѣ. 

Кажется  или  представляет¬ 
ся  какое  нибудь  привидѣніе, 
и  отъ  того  :  поблаляало  щ 
пь  ѳ.  что  нибудь  въ  гла¬ 
захъ  мечтательное  предста¬ 
вилось. 

|  Крестный  отецъ. 

Крестная  мать. 

Почти  ,  около. 

Общее  названіе  лѣкарства* 
Постилка  въ  обуви. 

Прутъ,  лоза. 

Крышка  съ  горшка. 
Маленькой  возъ  сѣна  или 
соломы. 

Лица  на  сковородѣ  в>  ма¬ 
слѣ  изжаренныя. 

Шутка.  ^ 

Шутишь ;  отъ  шого  Галу* 
шникЬ ,  шушнивд  |  веселой 
человѣкъ. 
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Каркать  -7т  Звать  і  вызывать  откуда 
нибудь,  на  пр.  изъ  избы. 

Гфлчитъ  -  -  -  Говоришь. 

роломъ  -  -  -  Ладонь  руки. 

Жмчуга  -  -  -  Селитра. 

Заколоть, ся  -  •  Ушибить, се;  яа  Цр.  вмѣт 
сто  :  оцъ  его  очень  ушибъ  , 
*  ч  говорятъ:  ояъ  ево  закололЪ; 

или  :  онъ  упалъ  и1  ушибся  , 
говорятъ  :  закололся. 

Цыкать  -  -  -  Громко  и  нескладно  пѣть. 

Цзщара  -  .  -  ушатъ. 

Илгалкц  -  -  -  Игра  въ  жѵурки.  _ 

И серіи  -  -  -  Серьги. 

Містононной  -  Тонный ,  очень  похожій. 

Н велитъ  -  -  -  Дразнишь  робенка  до  слезъ; 

и  потому  говорится:  разно** 
лилЪ ,  ш.  е.  въ  слезы  при¬ 
велъ. 

Кит  ина  -  -  -  Гороховина ,  вырванная  пуч¬ 
комъ. 

Кликать  -  -  -  Христа  ради  мнлоотину  про¬ 

сишь  ,  какъ  нипуіе  подъ  ок¬ 
нами. 

Кокуй  -  -  -  Кокошникъ.  - 

Кошу  ля  -  -  г  Съ  борами  шуба ,  покрытая 
китайкою  или  крашениною, 

Латка  -.  -  -  Плошка. 

Лони  -  -  -  -  Прошлаго  „года. 

Лонской  -  •  -  Прошлогодній. 

МилиіиЬ  -  -  -  Любовникъ. 

НазьомЪ  -  -  -  Навозъ. 

Нарядить,  избу :  Отдѣлать  начисто  вну¬ 
три  ее ,  какъ  шо :  оше* 
сать  стѣны ,  сдѣлать  лав- 
?и ,  палаши  ,  пол^іошннкя 
и  цроч. 
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Даряжатъся  «  Снарядиться,  приготовиться 

куда  нибудь  идти  или  ѣхатк. 

Деслот и  -  -  -  Не  ври,  пусшова  ше  говори. 

Де  у  с  амишъ  -  Не  принаровишь. 

О^рецЪ  -  -  -  Телега  со  столбиками  для 
перевозки  своповъ  и  сѣва. 

Окоржав-іли  руки  Говори  га  с  а  ,  когда  оѵЬ 
такъ  оаябля ,  что  свободно 
ие  могутъ  сгибаться  и  ’рм* 
гибаться. 

Омелъе  -  -  Костеря  львяяая. 

Опихащъ  ...  Обдирать  пестами  въ  сгау-г 

пѣ  отъ  шелухи  рои,  пше¬ 
ницу  и  проч. 

ВЪ  оаоверетъе  -  Совсѣмъ  начисто  и  е  г  о  ня- 
будь  ве  имѣть. 

Варма  ■  ■*  -  Мѣлкое  волокно ,  которой 

вычесывается  щеткою  изо 
льну  и  которое  въ  пряде¬ 
нію  не  годитоя. 

ЦашникЪ  >  -  Слово  выражающее  сожалѣ- 

Щашпыца  $  ч  віе  о  мущинѣ  или  жевщивѣ; 

на  пр.  бѣдный  патнвкъ  со¬ 
всѣмъ  раззорвлся ;  пятница 
бѣдная ,  куска  хлѣба  у  ни* 
нѣтъ  и  ш.  под. 

Дересморона  ч  Неопредѣленное  количество 
овса  въ  одинъ  разъ  нсшол- 
чениое. 

Вестеръ  •  *  ♦  Плетенка ,  корзина  большая 
изъ  сосновыхъ  драницъ. 

Доводцы  ...  Тоненькія  веревочки. 

Долотица  -  Мякина ,  коею  яйца  пересы- 
паютъ. 

Доратр  ...  Очень. 

ДословенЪ  -  -  Послушенъ- 
•  ч  т  Четверти* 
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Ражій  . 


»  Довольно  велнкой ;  её  рѣд¬ 
ко  употребляется  уменьши¬ 
тельное  слово  ражинъкой; 
на  пр.  ражинькой  клубокъ, 
ш.  е.  изрядной  величины. 

Ручонка  -  -  -  Ведеречко  съ  крышкою. 

Рясы  -  -  -  т  Серьги. 

Сгладитъ  -  -  Сказать  въ  похвалу,  но  я» 
отъ  искренности  о  комъ  ли¬ 
бо,  отъ  чего  будто  бы  тош> 
дѣлается  яе  здоровъ. 

СкосокЪ  -  -  *  Домоть  хлѣба. 

Скрута  -  .  -  *  Приданое  невѣсты. 

Солощой  -  -  -  Жадный  до  питья. 

Сонъ  вѣтеръ  Т.  е.  въ  лицо. 

Стеклснішенъкій  Очень  полный  какой  нибудь 
жидкостію  стаканъ ,  иля 
иная  посуда. 

Сумерничать  -  Зимою  спать  въ  сумеркахъ  , 

рли  ввечеру  по  захожденія 
солнца. 

Суроецщса  г  -  Рѣзвится,  грроря  о  ребенкѣ. 

у  пони  ...  Крестьянскіе  сапогЯ  съ  бѣ- 


ЦрывокЪ  -  •  * 

Хазитъ  -  ?  - 

Хахол  ь  -  -  - 

Хаять  -  -  - 

Чичвариться?  - 
Чуфариться  \  - 
Чучки  -  -  - 

Чусы  -  -  - 

Щастащъ  -  • 


л  ми  и  голенищами. 

Веревка  9  длиною  около  оі* 
жени» 

Щеголять,  цодничащь. 

Любовникъ. 

рулить. 

Гордишься. 


Салазки ,  саночкя. 

Серьги. 

Просѣвать  сквозьрѣшепто 
немолотую  рожъ<  пшеницу 
■  цроч.  ' 
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•  ШушпанЪ 
Щора  -  - 


( в ). 

Сибиряковъ  и  его  прора. 

Кшо  чувствительной  душою 
Отъ  природы  одаренъ  , 
Тотъ  жестокою  судьбою 

Рѣдко  счастьемъ  надѣленъ. 

Щістн.  Евр.  наіЗід  г.  N9  8  и  стр,  з55. 


ВЪ  двадцать,  третьемъ  и  вЪ  двадцать 
четвертомъ  номерахъ  Вѣстника  Европы  , 
изданнаго  на  1818Й  годЪ  и  вЪ  ЛЪтописяхЪ 
нашего  Общества ,  напечатана  бщла  статья 
О  природномъ  Русскомъ  Стихотворцѣ 
Не.  Сем.  Сибиряковъ.  Я  РязанѳцЬ,  а  по¬ 
тому  мнѣ  очень  хорошо  знакомы  ,  какЪ  сои 
СтихотворецЪ ,  шакЬ  и  Господинъ  его 
Д.  В.  М  —  вЪ. 

,  Когда  только  я  ни  бываю  вЪ  Рязани , 
Сибиряковъ  всегда  меня  посѣщаетъ  и  —  я 
первый  ниѣлЪ  случаи  иѳказашь  ему  нѣко- 


4а 


•  Сарафанъ  безъ  боровъ  назади, 

•  Хрящь,  крупной  песокъ , 
мѣлкіе  камешки. 

Алексѣй  Фортунатовъ. 
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шорыя  правила  Поѳзіи  (  *  )  вЪ  шо  же  вре* 
мя  писать  обЬ  нѳмЪ  кЪ  Издателямъ  Сына 
Отечества ,  украинскаго  ВИстника  ц 
ВЪстника  Европы  (  **  ).  Л  тогда  писадЪ 
о  Сибирякоѵѣ  на  какЪ  о  знаменитомъ  Рос¬ 
сіянинѣ,  но  какЪ  о  .пЪвцЪ  •  самоучкЪ  (  ***  ) 
достопримѣчательвомЪ,  единственно  по  сво- 
ему  прилЪжанію  хЪ  Поезіи  ,  по  способно* 
стямЪ  кЪ  словеснымЪ  наукамЪ,  а  не  по  ве~ 
ликимЪ  вЪ  чемЪ  -  либо  успѣхамъ  ,  что  одн^ 
только  получаѳтЬ  право  на  знаменитость. 


(  * )  Ето  было  въ  1816  и  1817  годахъ  ;  а  до 
тото  времени  Сибиряковъ  прибирая  однѣ 
рифмы,  не  зналъ  еще  никакого  стихотворче-  ^ 
скаг о  размѣра  ,  и  гармонія  стиховЪ  ,  какъ 
говорилъ  онъ  самъ ,  была  для  него  непости¬ 
жимою.  М. 

( **  )  Также  въ  і8»б  и  1817  годахъ. 

М. 

(***)  Точно  такое  было  заглавіе  піесьі|  отослан¬ 
ной  мной?  чрезъ  Рязанскую  почту  къ  Г.  _ 
Издателю  Вбстника  Европы ,  а  за  тѣмъ 
въ  слѣдъ  и  къ  Гг.  Издателямъ  Сына  Отече¬ 
ства  и  украинскаго  В-істника.  Изъ  стихо¬ 
твореніи  Сибирякова  приложены  были  мною 
самыя  тѣ  же  піесм ,  которыя  избраны  и  П. 

П.  СвинъцнымЪ.  Описаніе  обстоятельствъ 
жизни  природнаго  Русскаго  стихотворца , 
также  соглашались  съ  его  описаніемъ  почтя 
слово  въ  слово і )  кромѣ  нѣкоторыхъ  особен¬ 
ностей. 

лг. 


* 
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Всѣ  сочиненія  Сябирякова  находились  ■  I 
находя  шея  вЬ  рукахЬ  у  меня ,  достались 
мнѣ  отЬ  самого  Сябирякова,  /■  едва  кто  дру»  | 
гой  можетЪ  быть  сЪ  нимЬ  знакомѣе  меня.  , 

Театральная  игра  нашего  Поета  па- 
сре \ственна  ;  кажется-;  что' онЪ  мало  ви- 
далЬ  хорошихъ  актеровЪ ;  но  за  то  благо*  { 
родная  наружность  его  принадлежитъ  соб-  | 
ственно  Таліи  и  Мельпоменѣ.  ОнЬ  мокетЪ 
ямѣть  способность  вЪ  роляхЪ  сильныхъ 
и  значительныхъ ;  ибо  я  сЪ  одною  природ-  I 
ною  мимикою ,  Сибиряковъ  весьма  удачно  | 
разЪигрываетЪ  многія  роли.  ВотЪ  и  все , 
чтб  можно  сказать  о  семЪ  природномъ 
Русскомъ  СтихотворцИ ,  или  лучше  По 
Моему  :  о  семѣ  пИвцИ  -  самоучка. 

ВпрочемЪ  если  почтенному  Члену  наше*  , 
му  П.  П.  Свиньину  угодно  било  привеешь  вЪ 
извѣстность  особенную  стихотворческую 
способность  Сябирякова ,  беаЬ  сомнѣнія  вЬ 
поощреніе  его  кЪ  дальнѣйшимъ  усаѣхамЬ  : 
то  да  будетЬ  и  мнѣ  дозволено  представить 
вамЬ,  Милострвыѳ  Государи!  одинЪ  изЪ  луч¬ 
шихъ  его  прозаическихъ  отрыяковЪ.  Пусть 
м  сей  памятникъ  ирилѣжанія  его  кЪ  слову 
не  погибнетЪ  вЪ  неизвѣстности ,  точно 
такЪ  же,  какЬ  и  извѣстные  уже  вамЪ  нѣкото¬ 
рые  плоды  его  Поезіи,  занявшіе  мѣсто,  какЪ 
я  сказалЬ  уже  вЪ  ЛИтописнхЪ  ТрудовЪ  на* 
аднхЬ  и  вЪ  лисшкахЬ  ВИстпиня  Еарипьх.  I 
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Отрывокъ  изЪ  писемЪ  кЪ  ...  и  ...  4 
М  —  рз . —  вой  (  *  ). 

Раида  ! 

—  Ты  простишь  моеЙ  смѣлости»  шг 
простишь  моему  изступленію!  ....  Твоя 
холодвосоть  ,  твое  ужасное  равнодушіе  бы¬ 
ли  и  ѳсшь  побудительною  причиною  кЬ  по¬ 
сылкѣ  письма  сего!  —  Я  ничего  не  могу  на¬ 
дѣяться  :  мое  несчастіе  очевидно  ;  но  а  не 
знаю,  чѣмЪ  и  васлужилЪ  его :  любовь  'душев¬ 
ная  не  есть  преступленіе ;  невинное  Чув¬ 
ство  можетЪ  ли  быть  причиною  неудоволь¬ 
ствія?  Все,  вЪ  чемЬ  я  виноваіпЪ  передЬ  то¬ 
бою  ,  все  сосшоитЬ  только  вЬ  пюмЬ ,  что 
когда  я  вЪ  первый  разѣ  увидѣлЬ  шебя :  то 
не  8ваю  какое  -  то  вѳпосшижвмое  ,  сильное 
чувство  овладѣло  мною,  и  восхищеніе  красо¬ 
тою  швоею  превратилось  вЬ  нѣжнѣйшую , 
вѣчную,  или  самую  непреодолимую  отрасть. 
Признаюсь  тебѣ  ,  Раида  !  я  .  не  предвидѣлЬ 
ешаго ,  пигаалЪ  всю  сладость  мечтанія , 


(*)  яНѣкопюрыиѣ  взі  благодѣтельствующихъ 
мнѣ  Особъ  «  говоришь  СкбирякёвЪ  «угодно 
было  видѣть  опыты  моей  прозы  —  вотъ 
мое  испытаніе ;  но  кажется  похвала  сомни¬ 
тельна:  —  вь  письмахъ  моихъ  къ  милой  и 
любезной  женщинѣ  говоритъ  одно  сердце 
безъ  правилъ  Грамматики,  безъ  всякаго  ридш- 
ричееи&Го  порядна,  и 
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почти  всегда  для  насЪ  пагубнаго*  4  Потому 
и  не  могЪ  противиться  стремленію  . пламен¬ 
ной  любви  моей  :  вЪ  эту  минуту  я  поза- 
былЪ  все  и  повергнулЪ  себя  вЬ  бездну  по¬ 
глотившую  все  мое  спокойствіе,  мою  послѣд¬ 
нюю  драгоцѣнность  ,  потерю  ѣоторой  ни¬ 
кто,  кромѣ  тебя,  возвратить  мнѣ  не  может'Ь. 

Поздо  уже  призывалЪ  я  на  Помощь 
райсудовъ  мой ;  разсудокЬ  повиновался  серд¬ 
цу  ,  а-  сердце  боготворило  тебя*  и  я  вЪ  из¬ 
ступленій  страсти  ,  томимый  неизвѣстно¬ 
стію  моего  жребія ,  имѣя  вЪ  воображенія 
одинЪ  неоцѣненный  образЬ  твой  ,  поклялся 
вѣчно  питать  кЬ  тебѣ  самую  чистую  лю¬ 
бовь  душевную ;  я  поклялся  посвящать  те¬ 
бѣ  всѣ  минуты  моей  жизни  и  —  даже  *  ес¬ 
ли  бы'  вышній  ПромыслЬ  наградилъ  іпебя 
счастлиѵымЪ  супружествомъ ,  то  И  тог¬ 
да  я  обѣщалЪ  себѣ  не  угашать  огня  Меня  по^ 
жирающаго.  Повѣришь  ли  ты  ,  Раида  !  что 
я  и  тогда  буду  также  любить  тебя  ,  буду 
столько  же  обожать  тебя  ,  буду  восхи¬ 
щаться  тсоймй  райскимй  прелестями  и  бу* 
ду  готовЬ  говорить  всѣмЪ ,  Что  вЪ  цѣлой 
Природѣ  никто  столько  не  любйлЪ ,  сколько 
Люблю  я  тебя:  такЪ  точно ,  вѣрь,  вѣрь  мнѣ 
Раида;  ни  Чье  сердце  не  полюбитЬ  шѳбя  вѣр¬ 
нѣе  моего  Сердца  !  .  .  .  . 

Раида  !  ты  жизнь  и  вся  радость  души 
Моей  !  «—  Знаешь  ли  ты  ,  что  я  человѣкѣ 
Необыкновенный !  Ничтожныя  удовольствій 


1 
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нѣ  плѣшію шЪ  меня  ,  любишь  прошИвЪ  серд¬ 
ца  я  почитаю  невозможнымъ  ;  я  люблю  И 
не  ошибаюсь  моими  чувствами:  ты  предметъ  . 
кною  чтимый  ;  ты  достойна  всякаго  ува- 
жеыія  !  УвидѣвЪ  тебя  ,  вЪ  миломЬ  изображе¬ 
ніи  швоемЬ  ,  я  постигнулЪ  всю  нѣжвость  , 
всю  доброшу  твоего  сердца.  Чувствитель¬ 
ность  души  тоей  и  ангельская  Кротость 
ПриягпвыхЬ  взоровЪ  твоихЪ ,  представила 
мнѣ  вЪ  шебѣ  самое  блистатѳльнѣйіНеѳ  укра¬ 
шеніе  природы  ;  сЪ  тобою  я  чувствовалъ 
Иіакоѳ  удовольствіе  ,  котораго  Никто  изЪ- 
Яснить  не  можепіЪ!  .  . . 

Помышляя  о  бу^щемЪ,  я  трепеталЪ 
И  —  одна  только  надежда  ,  божество  утѣ¬ 
шительное  ,  всегда  живила  и  подкрѣпляла 
меня.  Представь  ,  что  вЪ  сладостномЪ  упо¬ 
еніи  ЧувствЪ  я  умѣлЪ  восхищаться  Мечтими, 
воображалЬ  быть  сЪ  тобою-  нърардіільноіМЪ. 

ВЪ  сіи  минупіы  Жребій  мой  рѣшился  : 

И  тебя  видѣть,  Раида  !  для  тебя  существо¬ 
вать  ,  содѣлалось  приятнѣйшимЬ  и  необхо¬ 
димымъ  для  меня  долгомЪ  ,  потребностію 
Совершенною  ! .  . .  Раида !  я  отдалЪ  бы  поло¬ 
вину  жизни  моей  за  то  только ,  чшобЪ 
узнать  твое  расположеніе  ,  узнать;  любимѣ 
ди  я  тобою  (  *  )  ?, 


(*)  Но  несчастный  моАоДой  пѣвецъ  скоро 
узналъ  противное  своимг  ожиданіямъ.  Мнѣ 
сказывали  ,  что  его  РаиДа  предпочла  АпоД- 
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Пастухи  Твокритовы  воспѣвая  своихЬ 
любезныхЪ,  не  рѣдко  имянуюшЪ  ихЪ  прасою 
природы.  Ты  сама  принадлежишь  кЬ  кра¬ 
сотамъ  природы  :  всякая  красота  нераз¬ 
лучна  сЪ  любовью.;  я  такЪ  невозможно , 
чшобЬ  шы  не  замѣчала  любви  моей.  .  .  . 
Раида  !  я  люблн?  тебя ,  люблю  болѣе  моей 
жизни  и  —  мудрено  ли  мнѣ  любить  такЪ  ? 
Ты  мила ,  прекрасна ;  я  молодЪ  и  чув¬ 
ствителенъ  з  —  плѣняться  гообою ,  цѣнишь 
твоя  прелести ,  меня  научала  сама  при¬ 
рода.  .  .  Любовь  не  разбираетЪ  состоянія 
—  равенство  составляетъ  власть  и  зако¬ 
ны  ея  !  — 

Будущее  неизвѣстно  намЪ ;  обороты 
счастія  непостижимы !  ВарочѳмЪ  истинное 
благородство  живетЪ  вЬ  душѣ  >  вЪ  сердцѣ  * 
дѣйствуетъ  вЬ  самыхЪ  поступкахъ  нашихѣ; 
но  вЪ  пышности  титла  ,  вЪ  богатой  гор¬ 
дости  ,  во  всякомЪ  мишурномЪ  блескѣ  еще 
никто  не  находилЪ  его.  Примѣры  тому 
очевидны  для  насЪ  и  слишкомъ ,  слиш¬ 
комъ  близки  отЪ  насЪ.  Ты  великодушна  , 
Раида:  и  такЪ  шы  должна  мыслить  согла- 


лону  Марса ,  и  отдала  сему  послѣднему  ру¬ 
ку  вмѣстѣ  съ  сердцемъ.  Ето  почти  обык¬ 
новенная  участь  МногияЪ  ПоетовЪ :  смѣ¬ 
лый  черной  усЪ  сЪ  завиткомЪ  всегда  тор¬ 
жествуетъ  надъ  гимнами  р  піснями  сгр* 
денными! 

М* 
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оно  со  иною.  Глупые  предразсудки  людскіе 
шебѣ  незнакомы  ;  порукою  вЬ  шомЬ  ,  твои 
прелести.  Женщина  прекрасная  должна  со¬ 
гласоваться  сЬ  своею  наружностію ,  долж¬ 
на  имѣть  вЬ  себѣ  всѣ  добродѣтели .... 

Любовь  и  надежда  подавали  мнѣ  смѣ¬ 
лость  писать  кЬ  шебѣ.  Ты  простишь  мнѣ, 
что  я  рѣшился  на  первый  опытЪ  моего 
счастія1?  Вѣришь  ли  шы  ,  что  я  в'Ь  настоя¬ 
щемъ  положеніи  моемЪ  похожЪ  на  утопаю¬ 
щаго.  Бѣдный  человѣкѣ  посреди  всей  опа¬ 
сности  ,  плавая  на  волнахЪ  свирѣпѣющаго 
моря  ,  все  еще  не  прѳстаетѣ  ласкать  себя 
надеждою  ,  все  еще  ищетЪ  путей  кѣ  спа¬ 
сенію,  и  даже  посреди  отчаянія  иногда  ду¬ 
маешь  видѣть  :  все  кЪ  лучшему !  .  .  . 

Какая  непонятная  странность!  ДумалЪ 
ли  я,  увидѣвши  тебя  вЪ  первый  разѣ,  най¬ 
ти  вѣ  тѳбѣ  виновницу  моего  злополу¬ 
чія  ?  Скажи  мнѣ,  для  чего  я  всегда  сѣ  не- 
изѣяснимымЪ  удовольствіемъ  желаю  видѣть 
шебя  ?  Для  чего  я  считаю  каждый  часѣ  , 
всякую  минуту,  которыя  доставляютъ  мнѣ 
случаи  быть  сЪ  тобою,  удовольствіемъ  ни  сЪ 
чѣмЪ  несравнѳннымЬ  ?  И  для  чего ,  когда  я 
лишаюсь  сего  удовольствія  ,  стой  непости¬ 
жимой  радооши,  для  чего  я  едва  могу  пере¬ 
носишь  дни  существа  моего  ?  —  На  такіе 
вопросы ,  отвѣчаетъ  сердце  ,  оказалЪ  без¬ 
смертный  творецЪ  Новой  флоиры*  Я 
соглашаюсь  сЪ  нимЬ.  — 

Лѣтописи  Г.  Г 
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Ты  не  думай  ,  чшобѣ  я  вЬ  ослѣпленіи 
моѳмЪ  не  видалЪ  всей  разносшн  между  нами. 
АхЪ  !  я  все  знаю  ,  все  чувствую !  —  •  •  \ 
Но  откажешь  ли  ты  мнѣ  вЪ  человѣчествѣ?— 
Искра  свѣта  существуетъ  во  мнѣ  точно 
шакЪ  же,  какЪ  и  вЬ  другихЪ  ....  И  что  зна¬ 
чатъ  гордость,  тщеславіе?  что  значитЪ 
сила  ихЪ,  если  достоинства  не  служатЬ 
имЬ  украшеніемЬ  ?  Я  не  славенЬ  рожденіемъ^ 
но  чувствами  моими  не  уступлю  никому  и 
не  по  желаю  быть  на  мѣстѣ  многихЬ  обла¬ 
дателей  сокровищЪ  богатства ,  людей  едва 
ли  заслуживающихъ  имя  человѣка.  —  При¬ 
мѣры  не  далеки  огаЪ  насЪ ;  но  —  прости 
мнѣ  послѣднюю  дерзость  мою:  —  можетЪ 
быть  любовь  приводитъ  меня  кЪ  осиной. 
крайности,  кЪ  безумію  ужаснѣйшему !  — Ты 
виновницею  всего  1 . . . 

Перестань  быть  милою  ,  или  .не  будь 
жестокою.  —  Суди  по  себѣ  и  какЪ  чело¬ 
вѣкъ  ,  существо  благороднѣйшее  ,  рѣшись 
сказать  мнѣ  :  „ты  любиыЬ ,  ты  дол¬ 
женъ  наслаждаться  участью  завидною  Ь* 
Или  ,  Раида  I  я  трепещу  ,  или  изреки  ско¬ 
рѣе  смертной  приговорѣ  мнѣ ,  запрети  ви¬ 
дѣть  тебя ,  вели  позабыть  вее :  не  лю~ 
бить  тебя!  Но  нѣтЬ,  иѣтЪ!  ты  этого  но 
?Ъ  силахЪ  сдѣлать,  и  —  кромѣ  гроба  нбтЪ 
другаго  предѣла  моей  страсти  1 

# 
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Вообще  проза  Сибирякова  гораздо  луч¬ 
ше  его  стихотвореній.  Писавши  прозою,  ояЪ 
де  затрудыяешЪ  себя  ни  риѳмами  ни  раз¬ 
мѣромъ  ,  ни  выборомъ  рода,  сшиховЬ ,  и 
по  тому  самому  натуральный  смыслЬ  его, 
подкрѣпляемый  прилѣжаніѳмЪ  ко  чтенію,  спо¬ 
собствуешь  легкости  пера  его.  Я  согласенЪ, 
что  хорошая  проза  почти  столько  же  труд¬ 
на,  каіЪ  я  Поэзія;  ясность  смысла,  кругло¬ 
та  періода  и  самый  языкЪ,  на  коійоромЬ  пи» 
шешь,  шрвбуютЪ  чистоты  изящнаго;  но  ни 
ошЬ  какой4  прозы  намЪ  не  льзя  требовать 
ясности  таЗта  ,  положительныхъ  звуковЬ 
риѳмы  и  —  потому  для  учениковЬ  природы 
она  всегда  понятнѣе ,  ближе  ихЬ  сердцу , 
знакомѣе  душѣ.  ПервымЪ  доказательствомъ 
тому  всѣ  пѣсни  младенчѳствующихЪ  наро- ' 
довЪ ,  которыя  очень  близки  кЪ  прозѣ , 
ибо  онѣ  всѣ  сложены  безЪ  риѳмЪ  и  безЪ  вся¬ 
каго  размѣра;  но  за  то  чувства  и  всѣ  кра¬ 
соты  чувствЪ  ,  картины  не  рѣдко  рази¬ 
тельныя  видны  вЪ  нихЬ  безЪ  ратмИнія. 
Слова  ихЪ  не  шребуюпіЪ  обЪясвеній ;  цвѣ¬ 
ты  ихЬ  означены  цвѣтами.,  краски  ихЬ 
краски  лучшія ,  вездѣ  натуральныя.  СамЬ 
Сибиряковъ  писавши  б-ёлыми  стихами,  мнѣ 
кажется ,  что  писалЬ  ихЬ  гораздо  лучше 
стиховЪ  сЪ  риѳмами.  ВотЪ  и  примѣрЬ 
щому  : 


Г  и 


<*■' 
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ОшрывокЬ  иаЪ  Посланія  кЪ  А.  М. 
Михайлову. 

Пусть  Державинъ  Вардъ  ,  пѣвецъ  боговъ 
Прямо  въ  храмъ  идетъ  безсмертія; 

Пусть  Жѵковскій  сладкой  лирою 
Славитъ  Россовъ  Дивны  подвиги. 

Вѣрность  ихъ ,  любовь  къ  Отечеству , 


•Пусть  пѣвецъ  счастливый  Дмитріевъ 
3  '  изящество  въ  Поэзіи, 
о  а  полезное,  пріятное 
Въ  даръ  вѣнокъ  получитъ  миртовой 
Отъ  любимицъ  Аполлоновыхъ 
Музъ  и  Грацій  —  красоты  небесъ. 


Мнѣ  завидна  часть  пѣвца  того'. 

Даръ  котораго  пріятенъ  всѣмъ; 

Онъ  питаетъ  душу  —  сердце  въ  насъ, 
Услаждаетъ  —  жизни  горести. 
Разгоняетъ  —  мысли  мрачныя, 
Удвояетъ  — -  восхищеніе, 

Радость  дѣлаетъ  — '  пріятнѣе ! 
Страсть  сердечную  —  блаженнѣе. 
Милыхъ  намъ  —  еще  любезнѣе !  . . . 
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Я  ее  читывалъ  Вергилія , 

О  Гомерѣ  не  могу  судишь; 

Кто  былъ  Геснеръ ,  неизвѣстно  маѣ. 

Пиндаръ  также  знаемъ  по  слуху, 

И  другихъ  безсмертныхъ  авторовъ 
8васо  только  что  но  •  имяни. 

Дни  блаженные  ,  дни  юности 
Не  украсилъ  я  науками; 

Мнѣ  судьбою  не  дозволено 
Озариться  просвѣщеніемъ ; 

Чтожъ  на  мнѣ  возможно  спрашивать  ?  и  про% 

Полное  стихотвореніе  заниетЪ  нѣсколь¬ 
ко  страницѣ  я  —  потому  я  не  выписываю 
его  ;  кѣ  тоиужѣ  плавность  и  мѣра  стиховѣ 
чувствительна  уже  и  вѣ  вѣсколькихѣ  сгаро* 
кахЬ  сихѣ  ;  здѣсь  также  видны  :  пламенное 
желаніе  кѣ  изобрѣтенію  хорощаго  ,  просто¬ 
та  признательности  (  *  )  —  главныя  до¬ 
стоинства  мыогихѣ  любимцевѣ  МузЬ  и  Гра¬ 
цій.  И  такѣ  пожалѣемѣ  только  вмѣстѣ  сѣ 
самимѣ  С ибир яновымЪ ,  что  ему  недо¬ 
стаетъ  одной  —  науки!  .  .  . 

Представленные  мвою  образцы  прозы 
и  РусскихЪ  стиховѣ  Рязанскаго  Стихо¬ 
творца  строгому  критику  показаться  мо- 

(*)  Благодарности. 

М. 
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гугаЪ  слабыми  ;  вб  для  человѣка  простого, 
обратившаго  иа  себя  -  своимЬ  прилѣжаніемЪ 
кЪ  Словесности  особенное  вниманіе  ваше  , 
Лочтеннѣйшіе  Мужи!  они  довольно  сильны 
и  хороши. 

Не  смѣя  выдавать  себя  за  .ревностнаго 
наблюдателя  всего,  достойнаго  .  вниманія 
вЪ  любезнѣйшемъ  Отечествѣ  нашемЪ ,  смѣю 
сказать  однакожѣ,  что  я  видѣлЪ  и  едцѳ  мно¬ 
гихъ  умныхЪ  людей  у  васЪ,  неизвѣстностію 
покрытыхъ.  Таковы  на  нрим.  Русской  Бо- 
таникЬ  и  ХирургЪ  Иванѣ  Калмыковѣ , 
уединенной  степной  МехайикЪ  Гарденинѣ , 
кузнецЪ  часовщикЪ  Яковѣ  Никитинѣ  и 
проч.  и  проч.  Первый  изЪ  нихЪ  человѣкѣ 
господской,  собственною  опытностію  на- 
шелЪ  средства  лѣчить  жесточайшую  стеч- 
ку  и  бѣшенство  собачьи,  пользовалЪ  самы¬ 
ми  простыми  травами  многихЬ  людей  отЪ 
разныхЪ  болѣзней  и  всегда  сЪ  успѣхомъ  ; 
второй  ОберЪ  -ОфицерЪ,  сельскій  житель, 
успѣлЪ  весьма  много  вЪ  электризаціи ,  вЪ 
гальванизмѣ,  вЪ  магнетизму,  и  довольно 
свѣдущЪ  вЪ  Ботаникѣ  ;  всего  же  болѣе  онЪ 
занимается  Механикою,  и  модели  его  машинЬ 
чудесны;  третій  также,  какЪ  и  первый, 
господскій  человѣкЪ ;  онѣ  безЪ  всякой  уче¬ 
ности  и  особенной  практики  устроивалЪ 
башенныя  часы ,  и  весьма  искусно  дѣлалЪ 
механическіе  подЪомы,  насосы  и  проч.  Кал¬ 
мыковъ  и  ЛикитинЪ  померли,  во  ГарденинЪ 
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еще  наслаждается  жиявію.  Всѣ  сіи  люди 
досгаойвы  примѣчанія,  хотя  и  не  можно  на- 
„  ав«ть  нх'Ь  знаменитыми. 

Макаровъ.  , 


( г •) 

1819  Года  Декабря  9  го  дня,  вЪ  при  су  д- 
ствіи  Его  Превосходительства  ,  Господина 
Предсѣдателя  Общества  Любителей  Россій¬ 
ской  Словесности,  Антона  Антоновича  Про¬ 
коповича  -  Антонскаго ,  Гг.  Дѣйствитель¬ 
ныхъ  ЧленовЪ  П.  В.  Побѣдоносцева  и  И.  И. 
Давыдова,  и  Сотрудника  И.  М.  Снегирева , 
разсуждаемо  было  обЪ  изданіи  о  й  Части 
Рѣчей  покойныхЪ  Русскихъ  Профессоровъ 
Московскаго  университета  ;  вЪ  слѣдствіе 
чего  положено,  помѣстишь  вЪ  оной  Части 
слѣдующія  Рѣчи  : 

і)  Аничкова :  а.  О  свойствахъ  по¬ 
знаній  ума  ;  Ь.  О  превратныхъ  по¬ 
нятіяхъ  человѣческихъ. 

и)  Третьякова  :  а.  О  произшествій  н 
учрежденіи  Университетовъ ;  Ь.  О 
причинахъ  изобилія  и  медленнаго 
обогащенія  Государствъ. 

3)  Аѳонина  :  О  черноземѣ. 

4)  Сырейщинова :  О  пользѣ  нраво¬ 
ученія. 
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5)  Сибирскаго:  О  сгараемнхЪ  шѣладЪ. 

6)  Симоновскаго  :  О  вѣроятномъ  зна- 
віи  нравовЪ  чедовѣческихЪ. 

7)  Стоахова  :  а.  О  вліяніи  наукЪ  шЪ 
благоденствіе  общее ;  Ь.  Торжо- 
ство  МузЬ. 

6)  Политковскаго  :  О  связи  Нату¬ 
ральной  Исторіи  сЪ  Физикою  а 
врачебныиЪ  искусствомъ. 

9)  Панневича  :  а.  О  подлинной  цѣла 
Математическихъ  наукЪ  ;  Ь)  Обѣ 
отличительныхъ  свойствахъ  про¬ 
свѣщенія.  < 

Изданіе  сей  Части  возложено  на  преж¬ 
нихъ  издателей,  о  чемЬ  и  представишь 
Общеошву. 

ЛнтонЪ  Актонскій. 
ПетрЪ  Побѣдоносцевъ. 

ИванЪ  Давыдовъ. 

ИванЪ  СнегиревЪ,- 


(А) 

Слова,  начинающіяся  сЪ  буквы  В.,  имѣ¬ 
ютъ  бить 'помѣщены  вЪ  концѣ  сей  Части, 
если  повволишЬ  мѣсто. 
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(Е.) 

ВЪ  Общество  Любителей  Россійской 
Словесности. 

ОтЪ  Дѣйствительнаго  Члена  ,  Ординар- 

Наго  Профессора  Ѳедора  Чумакова 

Прошеніе. 

Сколь  ни  лестно  для  меня  званіе.  Чле¬ 
на  Общества  Любителей  Россійской  Слове¬ 
сности  ;  сколь  ни  сильно  желаніе  трудить¬ 
ся  ,  по  свламѣ  своимЪ  ,  для  пользы  языка 
Русскаго ,  вмѣстѣ  сЪ  Мужами  ученвѣйшимя  , 
уже  прославившимися  на  поприщѣ  НаукЪ  я 
Словесности  ;  но  нѣкоторые  труды  ,  пред¬ 
принятые  мною  по  части  Математической, 
шребуютЪ  ,  чшобЪ  я  большую  часть  време¬ 
ни  ,  остающагося  отЪ  должностныхЬ  мо- 
ихЪ  занятій,  упогарѳбилЪ  на  ихЪ  окончаніе. 
И  потому  покорнѣйше  прошу  Почтеннѣйшее 
Общество  меня  и  включить  иэЪ  числа  Дѣй¬ 
ствительныхъ  свояхЪ  ЧлѳновЪ.  ВпрочѳмЪ 
я  не  престану  чтить  его  вЪ  душѣ  моей  л 
питать  кЬ  нему  чувствительнѣйшую  благо* 
дарвосшь. 

Дѣйствительный  ЧленЬ,  Ординарный 

Профессоръ 

ѲедорЪ  ЧуМановЪ. 

Апрѣля  аб го  дня 

1819  года. 


\ 
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IV.  Протоколъ  48  го  расИдапія  1 
обыкновеннаго. 

*  і8ао  Года  Января  Зі  го  дня  въ 
обыкновенномъ  Собраніи  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
при  Императорскомъ  Й/Іосковско'мъ 
университетѣ  учрежденнаго  ,  про¬ 
исходило  слѣдующее  : 

].  Прочтенъ  протоколъ  чрезвы¬ 
чайнаго  Собранія  ,  бывшаго  въ  20  А 
день  Декабря  истекшаго  1819  года. 

II.  Розданы  присудсщяующимъ 
Д.  Членамъ  экземпляры  вновъ  вы¬ 
шедшей  изъ  печати  XV  Части 
Трэдовъ  Общества. 

III.  Д.  Членъ  П.  В.  Побѣдонос¬ 
цевъ  представилъ  Обществу  Госу¬ 
дарственную  ассигнацію  на  2 5  руб¬ 
лей  за  Дипломъ  Д.  Члена  И.  И.  Ла¬ 
жечникова.  Опредѣлено:  оныя  день¬ 
ги  отдать  (  и  отданы )  Д.  Членуг 
Казначею  Общества  П.  М.  Дружини¬ 
ну  при  выпискѣ  изъ  протокола. 

IV.  Его  Превосходительство, 
Господинъ  Предсѣдатель  Антонъ 
Антоновичъ  Прокоповичь-А  итонскій, 
представилъ  Обществу  писанное  къ 
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нему  отъ  Директора  училищъ  Яро¬ 
славской  Губерніи  Г-на.  Клемента 
письмо,  въ  которомъ  изъявляетъ  го¬ 
товность  свою  собирать  провинці¬ 
альныя  слова  ,  употребляемыя  въ 
тѣхъ  уѣздахъ  ,  гдѣ  находятся  под¬ 
вѣдомственныя  ему  училища  (А). 
Опредѣлено:  письмо'  хранить  при 
бумагахъ. 

V.  Вступившія  книги:  отъ  Гос¬ 
подина  Предсѣдателя:  і)  ТрудосЪ 
Общества  Часть  XV ;  отъ  Почет¬ 
наго  Члена  Графа  Д.  И.  Хвостова: 
2.)  Посланіе  кЬ  Ломоносову  о  рудо¬ 
слоеіи  ,  его  стихотвореніе;  отъ  Д. 
Члена  М.  Г.  Гаврилова ;  3  )  БилетЪ 
па  полученіе  Историческаго  Журна¬ 
ла  ,  имъ  издаваемаго  ;  отъ  Д.  Члена 
В.  В.  Измайлова:  4)  Его  переводовъ  сЪ 
проза — Частъ  IV *;  отъ  Д.  Члена  И.  И. 
Лажечникова  :  5 )  Его  первые  опыты 
вЪ  проза  и  стиха хЪ  ;  огйъ  Гвардіи 
Капитана  Г.  Норова:  6)  Посланіе  Ла- 
гарпа  нЪ  Ш увалову  о  сельской  при¬ 
рода —  его  переводъ;  отъ  Кандида¬ 
ту  Васильева  :  7  )  Изреченія  Лакеде - 
монцевЪ  —  его  переводъ:  отъ  Т попу¬ 
лярнаго  Совѣтника  Н.  Нрокопо- 
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вича  -  Анптонскаго  :  8  )  •  Разсужде¬ 

ніе  Цицерона  о  добродѣтели  —  его 
переводъ,  два  екземпляра-— опредѣле¬ 
но  отдашь  (  и  отданы  )  Д.  Члену 
Библіотекарю  П.  В.  Побѣдоносцеву 
при  выпискѣ  изъ  протокола, 

VI.  Титулярнаго  Совѣтника 
Н  иколая  Михайловича  Прокоповича- 
Антонскаго,  показавшаго  похвальные 
опыты  любви  своей  къ  Россійской 
Словесности,  опредѣлено:  включить 
въ  число  Сотрудниковъ  Общества. 

VII.  Въ  слѣдствіе  протокола 
приготовительнаго  Собранія  Зо  го 
числа  сего  же  -Января  мѣсяца  были 
читаны :  - 


a.  Д.  Членомъ  А.  Ѳ.  Мерзляко^ 
вымъ:  Разсужденіе  о  Д рамѣ  во- 
‘обще свое  сочиненіе; 

b.  Сотрудникомъ  С,  А.  Масло¬ 
вымъ:  Подражаніе  45  Псалму 
Се.  Пророка  и  Царя  Давида , 
стихотвореніе  Д.  Члена  Н. 
М.  Шатрова  ; 

С.  Д.  Членомъ  И.  И.  Давыдо¬ 
вымъ  Разсужденіе  о  Славян¬ 
скомъ  языкѣ  ,  Д.  Члена  А.  X. 
юкова ,  присланное  имъ 


/ 
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при  писъмИ  къ  Д.  Члену  М. 
Т.  Каченовскому  (В.),* 

А.  Ѳ.  Мерзляковымъ:  Ливійс - 
кое  Л'ёто  и  Скиѳская  рима , 
изъ  Виргиліевыхъ  Георгикъ, 
переводъ  въ  стихахъ  Сотруд¬ 
ника  С.  Е.  Амфитеатрова; 

е.  Имъ  же  Г.  Мерзляковымъ: 
/Замѣчанія  о  нарИчіяхЪ  ,  сочи¬ 
неніе  Д.  Члена  К.  П.  И.  Ша¬ 
ликова  ; 

Д.  Членомъ  С*  В.  Смирно¬ 
вымъ:  Ночь,  стихотвореніе  Д. 
Члена  С.  Г.  Саларева; 

Д.  Членомъ  М.  Н.  Макаро¬ 
вымъ  свои  записки:  О  старин¬ 
ныхъ  РусснихЪ  прардникахЬ  и 
обычаяхЪ ; 

Н»  С.  А.  Масловымъ:  Гораціевой 
XIX  Оды  переводъ  вЪ  стихахЪ 
неизвѣстнаго ,  изъ  Царскаго 
села  присланный; 

1.  С.  В.  Смирновымъ:  ВЪ  другу , 
стихотвореніе  Сотрудника  А. 
М.  Мансурова; 

1с.  А.  Ѳ.  Мерзляковымъ :  КЪ 
фантазіи ,  одно  изъ  стихо¬ 
твореній  Д.  Д.  Наумовой»  не- 
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давно  вышедшихъ  въ  свѣтъ 
подъ  заглавіемъ:  I/ единенная  Му¬ 
ра  іЗакамскилЪ  береговЪ  (при 
чемъ  Г.  Мерзляковъ  .  сдѣлалъ 
приличныя  замѣчанія  о  до¬ 
стоинствѣ  стиховъ  Сочини¬ 
тельницы  (В.); 

1.  Гмъ  Масловымъ :  Муравей  іь 
Соловей  ,  басня  въ  стихахъ  1Л 
Бланка ; 

т.  М.  Н.  Макаровымъ:  Дубъ  и 
Грибъ ,  басня  въ  стихахъ  то¬ 
го  же  Автора; 

П.  С.  В.  Смирновымъ:  Часы ,  бас¬ 
ня  въ  стихахъ  его  же  Т\ 
Бланка. 


ПРИЛОЖЕНІЯ. 

(А.) 

Милостивый  Государь  , 
АнтонЬ  Антоновичъ  ! 

Письмо  Вашего  Превосходительства , 
коимЪ  поручаете  мнѣ  собрать  провинціаль¬ 
ныя  слова  той  стороны ,  гдѣ  находятся 
подвѣдомственныя  моему  управленію  Учили¬ 
ща  ,  '  и  собравЪ  оныя  представишь  Обще- 
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ству  Любителей  Россійской  Словесности , 
учрежденному  при  Императорскомъ  Мо¬ 
сковскомъ  университетѣ*,  я  сЪ  величай- 
шимЪ  удовольствіемъ  имѣлЬ  честь  получить. 
Оно  доставило  мнѣ  прияшнѣйшій  случай 
избавить  Вашему  Превосходительству  чув¬ 
ства  сердечной  моей  кЪ  вамЪ  приверженно¬ 
сти  и  готовность  исполнять  сЬ  усердіѳмЪ 
всѣ  порученія  Вашего  Превосходительства,» 
имѣющія  всегда  цѣлію  возвышеніе  успѣховъ 
для  общественной  пользы.  ВЪ  слѣдствіе 
сего  вЪ  то  же  время  мною  разосланъ  цир¬ 
кулярѣ  во  всѣ  уѣзды  для  собранія  онмхЪ 
словѣ,  и  по  полученіи  ве  иремиву  вЪ  непро¬ 
должительномъ  времени  доставишь. 

СЬ  исшиннымЪ  моимЪ  высокопочитавіемЪ 
и  совершенною  преданностію  имѣю  честь 
быть' » 

Ваше  Превосходительство» 
Милостивый  Государь , 
вашъ  всепокорнѣйшій  слуга 
Николай  Клементъ 

і8во  Года 
Января  во  го  дня. 

Г.  Ярославль, 
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(Б.) 


Милостивый  Государь  І 
*  ЫихаилЪ  Трофимовичъ / 

Препровождая  иЪ  аамЬ ,  яко  кЪ  Секре¬ 
тарю  Общества  Любителей  Россійской  Сло- 
вѳсвосіпи  при  ИиператорскомЬ  Московскомъ 
Университетѣ  ,  Разсужденіе  мое  о  Славяы- 
сяомЬ  языніі,  покорнѣйше  прошу  васЬ,  Мм- 
лостивый  Государь,  представить  отЪ  меня 
оное  почтенному  сему  Обществу,  какЬ  сла¬ 
бый  опыіпЪ  соучаствовала  моего  вЬ  упраж¬ 
неніяхъ  онаго.  Я  не  осмѣливаюсь  прино¬ 
сить  извиненія  предЪ  Обществомъ  вЪ  упу¬ 
щеніи  моей  обязанности  кЬ  присылкѣ  еже¬ 
годно  '  по  крайней  мѣрѣ  одного  сочиненія. 
ВотЪ  уже  слишкомъ  полтора  года  ,  какЬ  я 
ношу  одно  только  имя  ,  а  не  должность 
Члена  :  сіе  произошло  истинно  не  отЪ  лѣ¬ 
ности.  Уже  за  годЪ  пѳредЪ  сяиЪ  сочиненіе 
сіе  было  начато,  и  урывками  продолжаемо, 
когда  только  время  позволяло.  Но  какая 
нужда  Обществу  выать  обЪ  зтомЬ!  можешЪ 
бшть  оно  изрекло  уже  мнѣ  приговоръ  ис¬ 
ключенія  за  неисправность.  Страшась  под¬ 
вергнуться  оному ,  и  желая  загладишь  ско¬ 
рѣе  вину  свою ,  или  по  крайней  мѣрѣ  не 
увеличивать  оной  дальнѣйшимъ  промедлені¬ 
емъ  ,  я  поторопился  отправить  кЬ  вамЪ  сіи 
безпорядочно  набросанныя  мысля  .и  замѣна- 
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иія.  Чувствую ,  что  ови  не  привлекатель¬ 
ны  ,  исполнены  скучныхЪ  подробностей ; 
во-  утѣшаюсь  тѣиЪ  ,  что  я  писалЪ  для  не¬ 
большаго  числа  ученыхЬ  ,  которые  не  от¬ 
вращаются  сухостью  матеріи  и  взЬ  не¬ 
обработанной  '  руды  умѣютЬ  извлекать  зо¬ 
лото.  МожетЬ  быть  сочиненіе  сіе  вЪ  на¬ 
стоящемъ  онаго  видѣ  и  неудобно  для  помѣ¬ 
щенія  вѣ  ТрудахЪ  Общества,  ВЪ  шакомЪ 
случаѣ  покорнѣйше  прошу  васЪ',  Милости¬ 
вый  Государь ,  иди  того  изЪ  ГосподЪ  Чле¬ 
новъ  ,  кому  Общество  сіе  поручи  тЪ,  сдѣ¬ 
лать  нужныя  перемѣны  вЬ  разположеніц 
сочиненія  ;  сократить  илИ  выкинуть  ,  что 
признано  будетЬ  лишнимЪ.  ИзЪ  приложен¬ 
ныхъ  при  концѣ  примѣчаній  З’е,  5  е, ‘7  е  и 
не,  кои  довольно  коротки  ,  могли  бы  по¬ 
мѣщены  быть  подЬ  са^ымЪ  шехстомЪ  вы¬ 
носками  внизу  стравацЪ  ;  прочія  же  слиш¬ 
комъ  длинныя,  слѣдовали  бы  при1  Концѣ  вЪ 
видѣ  приложеніи  ':  но  я  отдаю  вто  ніа 
благоразсужденіе  Общества. 

Прошу  засвидѣтельствовать  совершен¬ 
ное  мое  почтеніе  Его  Превосходительству 
Господину  Предсѣдателю  и  прочимЪ  Госпог 
>  Лѣтописи  Г.  А 
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дамЪ  ЧленамЪ  ,  а  меня  не  оставить  увѣдо- 
мленіемЪ  о  полученіи  внми  сей  посылки. 

Имѣю  честь  быть  сЪ  нстивеымЪ  пс»- 
'  чтеніемъ  н  преданностію. 

Милостивый  Государь , 
ВашямЪ  покорнѣйшимъ  слугою 
Александръ  ВостокоеЪ. 

С.  П.  Бургъ, 

Января  із  го  ,  1820. 


^  (в.) 

О  сочиненіяхъ  Госпожи  Наумовой. 

Ничто  столько  не  доказываетъ  успѣ¬ 
ховъ  просвѣщенія  и  образованности  народ¬ 
ной,  какЪ  всеобщая  любовь  кЪ  ваукамЪ  и 
искусствамъ  вз&щнЫмЪ.  Не  многіе  счастли¬ 
вые  вѣки  ознаменованы  сими  блистатель¬ 
ными  .чертами  ума  и  нравственности  чело¬ 
вѣческой.  —  Кажется  ,  скупая  природа  , 
побѣжденная  наконецъ  долговременными  уси¬ 
ліями  и  трудолюбіемъ  народа ,  рѣшается 
наградить  его  мужами  необыкновенныхъ  да¬ 
рованій  ,  которые  .со^равЬ  готовой  плодЬ 
Познаній  своихЪ  предшественниковъ  ,  быстро 
перелетаютъ,  остающіяся  впереди  трудно¬ 
сти,  и  открываютъ  новыя  таинства  по 
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всѣмЪ  эасілямЪ  ея  обладанія.  —  ТаковЪ  вѣ 
Греція  бшлЪ  вѣкѣ  ПерикловЬ  ,  изобильный, 
мужами  отличными  вЪ  словесности  ,  фило¬ 
софіи  и  иаукахЪ  основательныхЬ  !  ТаковЪ  ‘ 
вѣкЬ  Августа  вЪ  царственыомЬ  Римѣ  ;  вЬ 
Италіи  .при  благодѣтельныхъ  МедицисахЪ  ; 
вр  .Франціи  ори  Людовикѣ  XIV,  и  вЪ  Гер¬ 
маніи  вЪ  протекшее  столѣтіе.  ЧѣиЬ  наи¬ 
болѣе  отличались  сіи  знаменитые  вѣки?  — 
Всеобщимъ  сореввовавіемЬ  умовЪ  во  всѣхЪ* 
состояніяхъ,  необыкновенною  дѣятельностію 
на  всѣхЪ  путяхЪ  учености ,  способами  и 
средствами  всеобъемлющими,  особенно  до¬ 
ставляемыми  благодѣтельнымъ  я  мудрымЪ 
Правительствомъ.  Кажется  это  время- 
время  высочайшей  славы  народной  и  дли 
насЪ  наступаетъ.  Громкій  вѣкЬ  Екатерн- 
вы  ознаменованъ  уже  великими  явленіями  на 
поприщѣ  учености  :  -  онЪ  сіяетЪ  именами 

Мужей  знаменитыхъ  ;  Великая  Жена  ,  пер¬ 
вая  вЪ  Россіи  ,  умѣла  науки  и  искусства 
сдѣлать  потребностію  ,  и  наслажденіемъ  все¬ 
общимъ  ,  отворяла  имЪ  двери  вЪ  нѣдра  сѳ- 
мействЪ ,  н  собственнымъ  своимЬ  высокимъ 
примѣромъ  показала,  что  онѣ  однѣ  состав¬ 
ляютъ  истинное,  чистѣйшее  удовольствіе  я 
благороднѣйшее  занятіе  для  оообЪ  обоего 
пола  вЪ  общежитіи.  \ 

'  •  і  > 

«•  \ 

СЪ  того  временя  успѣхи  наши  вЪ  обра¬ 
зованности  дѣйствительно  сдѣлались  вид- 
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нммй  ,  я  получили  ходЪ  &СЙВОЙ  в  быстрой. 
При  сей  мудрой  Государынѣ  у'Ле  Княгиня 
Дашкова  прославилась  познаніями  своими  во 
всей  просвѣщённой  Европѣ,  и  занимала 
почетнѣйшее  мѣсто  Президента  Россій¬ 
ской  Академіи.  При  Дворѣ  Ея  сіяли  уже 
Стихотворцы  я  Ст  и  х  отвори  цы.  Столь 
силёнЪ  примѣрЪ  '  благодѣтельной  и  вели¬ 
кой !  Когда  вкусЪ  и  Словесность  соста¬ 
вляютъ  славу  и  занятіе  отдѣльнаго  йок- 
мо  класса  людей :  тогда  Ьни  подобны 
аапёршымЬ  плѣнникамъ ,  на  которыхЬ  изЪ 
любопытства  Или  жалости  ЦриходятЬ  смо- 
пі|ѣть  и  слушаіпь' праздные  люди,  не  на¬ 
ходящіе  для  себя  ДругихЬ  лучшихъ  занятій; 
или  подобны  свѣти  іьникамЪУ  сокрытымЪ 
подЪ  сііудомЬ.  Они  не  имѣютЪ  еЩе  настоя¬ 
щей  жизни,  которая  заключается  во  взаим- 
вомЪ  сообщеніи',  вЪ  общемЬ  дѣйКАвіи  умовЪ  , 
побуждаемыхъ  силою  :  собсгіівёнііЫхЪ  свс»- 
нхЬ  выгодЪ  й  всеобЬемлЮЩямЪ  влеченіемъ 
кЪ  благородному  удовольствію  ^  знакомому 
единственно  вЪ  кругу  '  людей  образован¬ 
ныхъ.  —  Таково  наше  время  —  со  сторо¬ 
ны  Правительства  размноженіе  училищъ, 
благодѣтельныя  пособія  ученымЪ  и  учащим¬ 
ся  ;  —  отличныя  почести ,  ЙмЪ  предназ¬ 
наченныя  ;  сЬ  другой  просвѣщенное  ,  истин¬ 
но  нравственное  стремленіе  отцовЪ  ,  и  сіе 
святое  самолюбіе,  видѣть  чадЬ  своихЪ  обра- 
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вованнымя,  по  заслугамЬ  только  награжденны¬ 
ми,  стремленіе  освящать  свои  бесѣды  и  самыя 
забавы  присутствіемъ  ума,  вкуса  ,  познаній 
пріятныхЬ  и  занятій  любезныхЬ,  близкихЬ 
серДЦамЪ  ихЪ  по  отношеніямъ  вмѣстѣ ;  важ- 
вымЬ  и  трогательнымъ ,  по  отношеніямъ 
кЪ  вѣрѣ  ,  любви  хЪ  отечеству ,  кЪ  чести 
народной:  вотЬ  что  совершенствуетъ  языкЬ 
В  Словесность  отечественную.  Когда  и  гдѣ 
раждались  и  размножались  высокіе  талан¬ 
ты  ,  и  Плавились  Писатели  и  Писатель¬ 
ницы  во  Франціи  и  Германіи!  —  ВЪ  свя¬ 
щенномъ  кругу  семейственномъ,  который  в.Ъ 
то  же  время  былЪ  и  кругомЬ  изящной  обра¬ 
зованности  ,  посреди  любительницъ  ваукЪ 
в  искусствъ  благородныхъ  ,  вЪ  кругу  мате¬ 
рей  и  дочерей  ,  умѣющихЪ  чувствовать , 
что  вЬ  ихЪ  улыбкѣ.,  вЬ  ихЪ  удовольствіи 
заключается  очаровательная  награда  моло¬ 
дыхъ  героевЬ  какЪ  на  военномъ,  такЬ  в  на 
всякомЪ  мирномЬ  поприщѣ  славы  !  Но  еще 
сильнѣе  дѣйствуетъ  вЬ  насЪ  соревнованіе , 
когда  прекрасный  пол'Ь  самЬ  участвуетъ  вЬ 
упражненіяхъ  Словесности,  самЬ  украшаѳтЬ 
ее  св.оими  произведеніями.  КакЪ  пріятно 
намЬ  уступать  милымЬ  Писательницамъ 
вѣнки  и  побѣду  ГеликонскихЬ  сестѳрЪ  ихЬ!— 
Французы  гордятся  Госпожами  ДезульерЬ , 
ЖанлисЪ ,  Сталь  и  многими  другими  ;  — 

Нѣмцы  также  хвалятся  знаменитыми  По- 
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иглами  -  женщинами.  Мы  сЪ  доспюдолжвымЪ 
почтеніемъ  всегда  проивносимЪ  имена  Княж-  ( 
*ны  Урусовой  ,  Сушковой  ,  Херасковой,  Вол¬ 
ковой  ,  Пучковой ,  Буниной  и  другихЪ  на» 
шихЪ  Писательницѣ.  Особливо  вЪ  настоя¬ 
щее  благополучное  время  оказывается  по» 
всюду  отличное  вниманіе  и  любовь  прекра-  | 

онаго .  пола  кѣ  НаукамЪ  изящнымъ  и  языку  . 

отечественному.  ‘ —  Общество  наше  давно  ( 

уже  сЪ  совершенной)  признательностію 
пользуется  ободрительными  посѣщеніями  и 
благосклоннымЬ  вниманіемъ  любительницѣ 
Россійской  Словесности.  Теперь  имѣетЪ 
оно  еще  новое  доказательство  ,  что  у  ыасЪ 
есть  и  мопутЬ  быть  Писательницы  сЬ  ош-* 
личными  талантами. 

Мы  получили  собраніе  сочиненій  стихо» 
щворныхЬ,  подЪ  названіемЬ  :  уединенная 
Муза.  ЗанаМскихЪ  береговЪ  д'івицы  ] 

Анны  Александровны  Наумовой.  Новость ,  | 

весьма  пріятная  для  всѣхЬ  ,  кто  только 
занимается  Словесностію  !  Чистота  ,  пра¬ 
вильность  и  легкость  слога  ,  одушевленнаго 
чувствомЬ  живымЪ  и  воображеніемъ  бы-  { 

стрымЬ  ,  составляютъ  достоинство  снхЪ 
стихотвореній.  ■  Милыя  семейственныя 
картины,  часто  унылыя,  часто  веселыя,  — 
между  коими  связь  и  переходы  понятны 
только  сердцамЪ  чувствительнымъ  ,  и  ко- 
впорыхЪ  нарисовать  почти  не  льая  тому  , 

і 
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кто  самЪ  не  страдалЪ ,  являются  повсюду. 
вЪ  пѣсняхЪ  Музы  Закамской.  Почтенные 
пои  Сочлены  преаоручнлн  инѣ  прочесть  вЪ 
сеиЪ  засѣданіи  какія  *  либо  изЪ  ее  пьѳсЬ. 
Надѣюсь,  что  ето  будешЪ  пріятно  и  благо¬ 
склоннымъ  Слушателямъ  .  и  Слушательни¬ 
цамъ.  ВошЪ  первая  —  КЪ  фантазіи: 

О  шы  ,  несравненная  > 

Веселая ,  рѣзвая , 

Всегда  непостижная ,  1 

Зевѳса'  любима  дщерь  9 
Сестра  удовольствія  , 

Сопушница  радости , 

Подругу  веселія , 

Богиня  Фантазія ! 

Услышь  мое  искренне 
Нелестно  моленіе ! 

Съ  Олимпа  надзвѣзднаго 
Сойди  въ  мою  хижину  , 

Сойди ,  благотворная 
Поешамъ  волшебница ! 

Явись  шы  глазамъ  моимъ 
Одѣтая  бѣлою 
И  снѣго  -  подобною 
Неш^ѣнною  ризою  , 

О  чреілахъ  имѣюща 
.  Небесно  -  лазуревой 
Божественный  поясъ  свой  , 

Съ  главою  ,  увѣнчанной 
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Вѣнцемъ  ввѣкъ  невянувшимъ 
Изъ  розъ  м  изъ  лиліевъ  » 

Изъ  мирта  сотканнаго. 

Во  шуйцѣ  держащая 
Свѣтильникъ  негаснущій  , 
Десной  потрясающа 
Жезломъ  очарованнымъ , 

Дай  восхитишься  мнѣ 
Твоимъ  лицезрѣніемъ. 
Плѣнишься  ба аженною 
Красавицей  горнихъ  мѣстъ ! 
Ты  взоромъ  ,  блистающимъ 
Чистѣйшею  радостью 
Почти  меня  смертную , 
Богиня  безсмертная  , 

И  словомъ  привѣтливымъ 
Возрадѵй  унывшій  духъ, 

И  въ  сердце  стѣсненное 
Пролей  утѣшеніе 
Улыбкою  Ангельской ! 

Разсѣй  мои  горести , 

Прерви  ты  печаль  мою, 
Умірь  воздыханія?  — 

Очами  коль  бренными 
Не  хочешь  быть  видима. 
Явись  невидимкою 
Къ  шебѣ  призывающей 
Въ  своей  меланхоліи  , 

О  ты ,  непостижная  ?  — 
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На  выдумки  разныя. 

На  замыслы  новыя  , 

На  мысли  пріятныя  , 

На  чувства  отрадныя , 
Всегда  животворная , 
Затѣйница  умная , 
Искусница  хитрая  , 

О  Фея  чудесная  1 
Наставь  ,  вразуми  меня  ! 
Коснись  ко  мнѣ  факеломъ  , 
И  искру  нешлѣнную 
Огня  чудотворнаго 
Возжги  въ  разумѣнія. 

Брось  искру  единую. 

Чтобъ  я,  вдохновенная 
Твоимъ  всемогуществомъ. 
Утратила  горькія 
Души  вспоминанія, 

И  память  печальнаго, 

И  страхъ  ужасающій 
Предчувствія  томнаго; 
Чтобъ  сосны  печальныя, 

И  липы  унылыя. 

Березы  кудрявыя  , 

Густой  своей  тѣнію 
Чтобъ  гробы  мнѣ  милые 
Отъ  глазъ  моихъ  скрылися ; 
Разлука  чтобъ  горькая 
Оь  АРугнмя  предметами 
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Я  мѣстъ  разстоянія 
Дѣлящая  съ  милыми 
Исчезли  какъ  тяжкой  совъ  , 

И  чтобъ  восхитительно. 
Мечтанье  прелесшвое , 

Надежда  отрадвая » 

Картинъ  пдѣввшельва , 

И  мислн  веселыя , 

И  чувства  пріятныя. 

Меня  бм  вдругъ  аанядн  і 
Чтобъ  Духъ  оживился  пой , 
Чтобъ  сердце  аабвлооя  , 
Предчувствіемъ  радости ! 

Ни  слава ,  нв  почести, 

Ни  злато,  ня  пышности, 

Нн  зданія  мраморны  ,  • 

Ня  пиршества  градскія , 

Ня  шумныя  общества , 

Ня  сборы  лвиуаещихъ 
Льстятъ  могутъ  душѣ  моей. 
Кажя  въ  милыхъ  призракахъ , 
Въ  картинахъ  таинственныхъ 
Царямъ  новы  скипетры 
Краевъ,  завоеванныхъ 
Руками  яхъ  подданныхъ} 

А  воину  грозному,  • 

Герою  надменному , 

Представь  шы  безчисленны 
Трофея,  ямъ  собранны ; 
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Вельможѣ  ты  гордому 
Являй  его  замыслы 
Уже  совершенными, 

И  цѣль  честолюбія 
Уже  имъ  дос  ши  гну  ту ; 

Еще  недовольному 
Ты  Крезу  являй  въ  мечтахъ 
И  злато  м  серебро, 

И  перлы  безцѣнныя, 

И  камни  блестящіе  , 

И  ткани  парчевыя.  — 

Л  мнѣ ,  несравненная  , 

Зевеса  дщерь  милая  , 

Богиня  Фантазія ! 

Представь  ѣы  желанное 
Съ  другими  свиданіе  } 

Представь  мнѣ  любимыхъ  всѣхъ 
Меня  окружающихъ , 

Съ  любовію  ,  съ  дружествомъ  , 
Съ  улыбкой  веселія 
Представь  ,  какъ  въ  объятіяхъ 
Любезныхъ  забуду  я 
Печаля  н  горести  , 

Тоску  и  уныніе  { 

Какъ  радцсть  въ  очахъ  ііонхъ 
Возблещетъ  слезниками 
Отрадными  ,  сладкими  і 
Какъ  я  въ  восхищеніи  ; 

Не  взвидѣвъ  вселенную. 
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И  счастьемъ  я  радостью. 

Тогда  упоенная  , 

Подумаю  быть  въ  раю 
Блаженства  небеонаго , 

Въ  чертогахъ  веселія , 

Въ  предѣлахъ  божественныхъ. 

Въ  жвлящѣ  безсмертія,  . 

Куда  ужь  ни  стонъ ,  ня  плачь , 

Ни  вздохи  тяжелые  , 

Ни  скорбя  несносныя , 

Терзать  не  придутъ  меня  I 

Хотя  теса  сія  по  своему  тону  кажѳш- 
ея  подражаніемъ ;  но  она  вміетЪ  другую 
цѣль,  а  ведѳна  отЪ  начала  до  конца  весьма 
хорошо.  •>!— 

ВогаЪ  отрывки  изЪ  другой:  НЪ  пустын¬ 
нику  т  Порту,  Піеса  ета  служитЪ  от¬ 
вѣтомъ  на  посланіе  Поета  Гаа.  Маздорфа, 
столько  извѣстнаго  по  сочиненіямъ  своимЪ 
вЪ  Вѣстникѣ  Европы  ,  и  похищеннаго  не¬ 
давно  отЪ  МузЬ  и  бѣднаго  семейства  ,  же¬ 
ны  и  малолѣтней  дочери.  —  Несчастные 
понямаютЬ  болѣе  несчастныхъ. 

Имя  Сафы  я  не  стою ; 

Мнѣ  ли  Руской  Сафой  слышь  ? 

Мнѣ  ли  арфою  златою  ^ 

Такъ  какъ  ен  извьсшной  быть  ? 
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Ошъ  пустынника*  Поэта 
Вновь  посланье  получивъ, 

М  уза  робкая  А  гнета  а 
Взоры  въ  землю  потупивъ  , 

Улыбнулась  н  сказала : 

Мнѣ  ль ,  какъ  сей  Гречанкѣ  ,  пѣть  ? 
Но  на  сердце  указала  ѵ  ' 

Здѣсь  умѣю  грусть  терпѣть. 

На  утесъ  крутой  Левкада, 

Хоть  и  горько  — ■  не  взойду  , 

И  ошъ  пасмурнаго  взгляда 
Внизъ  съ  него  не  унаду. 


О  Поэтъ  уединенный ! 

Если  въ  хижинкѣ  твоей,  .  ■  •> 

Горней  Музой  вдохновенный, 

Ты  утѣшенъ  м  моей;  . 

<ва  труды  свои  стократно. 

Ужь  она  награждена. 

Ей  я  лестно  и  пріятно,  і 

Что  близь  Волги  не  одна ^ 

Не  одна  она  игрою 
Занимается  своей ; 

Но  что  Вардъ  вной  порою. 

Подаетъ  идеи  ей,  _  .  ,  ,  . 
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Подаепгь  м  наставленье 
*Вь  утѣшительныхъ  словахъ. 

Вѣрь ,  твое  инѣ  пѣснопѣнье 
Есть  отрада  въ  сах>  мѣстахъ. 

Съ  нимъ  коварныхъ  забивая. 
Злой  судьбы  имъ  не  хоку  і 
Съ  нимъ  я  рѣжі  унывая  , 

Чаще  лирою  брянчу. 

Продолжай,  Пѣвецъ  любезнми! 
Продолжай  чудотворнть 
И  гармоніей  полезной 
Не  лѣнись  животворишь 
Робку  Музу  усешлѳвну.  .... 

Съ  разрѣшающей  весною 
Также  оживу  и  я , 

Вся  любезная  со  мнове  - 

Мною  чтимая  семья: 

Вразумитъ  меня  Софія, 

И  поддержитъ  Вѣра  вновь, 

И  Надежда  пожалѣя  ,  . 
Подведетъ 4  ко  маѣ  Любовь) 

Но  не  ту ,  которой  ложно 
Люди  счастливы  слывутъ,  г 
И  въ  которой  такъ  безбожно  ■ 
Часто  мраморомъ  живутъ,.— 
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Но  шо  чувство  долговѣчно , 
ДуШу  чшо  влечетъ  любить , 

Съ  ближирмъ  искренно,  сердечно 
Смѣхъ  и  горе  раздѣлишь. 


За  чистые,  прекрасные  стихи  ошда- 
днмЬ  признательность  Закамской  пѣснопѣ- 
вицѣ  ,  и  пожелаемЬ  отЪ  сердца ,  •  чтобы  она 
болѣе  я  болѣе  успѣвала  на  попрнгцѣ  Словес¬ 
ности  ,  Чтобы  наслаждалась  спокойствіемъ 
и  удовольствіями  мирной  и  счастливѣйшей 
жизни. 

А.  Мер,зляковЪ. 


1 
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,  Г.  Протоколъ  49го  -з асб Данія  , 
обыкновеннаго . 

1820  Года  Февраля  28  го  дня,  въ 
обмкновеннолъ  Собраніи  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
при  Императорскомъ  Московскомъ 
Университетѣ  учрежденнаго,  про^ 
исходило  слѣдующее  : 

I.  Прочтенъ  протоколъ  обык¬ 
новеннаго  Собранія,  бывшаго  въ  Зі  й 
день  Января  текущаго  1820  года. 

•  II.  Представленныя  отъ  Д; 
Члена  И.  М.  Снегирева  за  Дипломъ 
з5  рублей ,  опредѣлено  отдать  (и 
отданы)  Члену  Казначею  Общества 
П.  М.  Дружинину  при  выпискѣ  изъ 
протокола. 

III.  Розданы  Ирису дствующимъ 
Членамъ  экземпляры  вновь  вышед¬ 
шей  изъ  печати  XVI  Части  Тру¬ 
довъ  Общества. 

IV.  Вступившія  книги :  Отъ 
Его  Превосходительства,  Господина 
Предсѣдателя  Общества ,  Антона 
Антоновича  Прокоповича  -  Антон- 
скаго  :  1  )  ХѴ!  Частъ  ТрудовЪ  Обще¬ 
ства  ;  отъ  Д.  Члена  И.  М.  Снеги- 
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рева;  2)  Священная  Лира ,,  ижЪ  из¬ 
данная;  отъ  А.  И.  Писарева:  3) 
Безсмертіе  души,  дифирамбЪ  Делилл , 
им'Ь  переведенный ;  отъ  К.  Ѳ.  Ка¬ 
лайдовича  :  4)  Сведенія  о  трудамъ 
феоля  }  его  сочиненіе ;  ОШЪ  Г.  Д. 
Глѣбова :  5)  Материнская  любовь  у 

Поэма  у  его  перевода.  Опредѣлено 
отдашь  (и  отданы)  вЪ  библіотеку 
Общества  -при  выпискѣ. 

V.  Представленное  Обществу 
письмо  (А.)  отъ  служащаго  при  Ми¬ 
нистерствѣ  Внутреннихъ  дѣлъ  Се¬ 
кретаремъ  Гна.  Воронова,  равно  какъ 
и  его  же  переводъ  Аристотелевой 
Піитики ,  опредѣлено  подвергнуть 
сужденію  Членовъ  въ  будущемъ  чрез¬ 
вычайномъ  Собраніи. 

VI.  Въ  слѣдствіе  протокола  при¬ 
готовительнаго  собранія  ,  26  го  чи¬ 
сла  сего  мѣсяца  были  читаны: 

а.  Д.  Членомъ  С.  В.  Смирно¬ 
вымъ:  КЪ  причастнику  Св.  Та- 
инЪ  у  стихотвореніе  Д.  Члена 
Н.  М.  Шатрова; 

.  Ь.  Д.  Членомъ  А.  Ѳ.  Мерзляко¬ 
вымъ  свое  Разсужденіе  о  сочи¬ 
неніяхъ  Державина  ; 

Л'ёп.описи  К.  Б 
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с.  Д,  Членомъ  Д.  ГГ.  Шелехо¬ 
вымъ  ОтрьівонЪ  изЪ  IX  П'ёсни 
Поемы'.  Освобожденная  Москва, 
сочиненіе  Г.  Волкова ; 

<1.  Д.  Членомъ  П  Ѳ.  Калайгдо* 
вичемъ  :  Продолженіе  .о  синони* 
махЪ,  своего  сочиненія; 
е.  А.  Ѳ.  Мерзляковымъ:  НлиматЪ 
не  есть  причина  моральнаго 
зла  ,  лзъ  Сегюра  *  .сгаихотво* 
реніе  Почетнаго  Члена  Князя 
И.  М.  Долгорукаго ; 

Д.  Членомъ  М.  Н.  Макаро* 
ВЫМъ:  ОтрывокЪ  изЪ  походнгыхЪ 
ЗаписокЪ  Русскаго  Офицера ,  соч. 
Д.  Члена  И.  И.  Лажечникова; 

П.  Ѳ.  Калайдовичемъ:  Письмо 
сЪ  замѣчаніями  о  н’ёкоторыхЪ 
выраженіямъ  Русскаго  языка  * 
отъ  неизвѣстнаго  $ 

Ь;  С*  В.  Смирновымъ:  Тоска  Яа* 
уры ,  стихотвореніе  Д.  Члена 
А.  П.  Степанова ;  . 
і.  М.  Н.  Макаровымъ  і  Продол * 
женіе  своихЪ  записокЪ  о  ста¬ 
ринныхъ  Русскихъ  праздникахъ / 
к  С.  В.  Смирновымъ:  Сафо і  Ро¬ 
мансъ  ,  Д*  Члена  С<  Г.  .Сала* 
рева  ; 
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І;  М.  Н;  Макаровымъ:  РобёнЬкЪ * 
басня ,  Гна  Бланка;  . 

№.  С.  Б.  Смирновымъ :  Рора  гі 
Малиновой  кустЪ,  его  же  басня і 


ІІРИЛОЖЕНІЁі 

(А.) 

Аійлосшйвые  ГоЬудари  І 

Осмѣливаюсь  представишь  при  семЪ 
благосклонному  вниманію  Общества  плодЪ 
моихЬ  до су Го вЬ  —  пареводЪ  Аристотелевой 
Піитики  ,  одобренной  уже  кЪ  напечатанію 
С.  Петербургскою  Цензурою.  ~  Сіе  класса* 
ческое  твореніе  переводимо  было  первона¬ 
чально  вЪ  родѣ  уроковЬ  вЬ  то  время,  какЪ 
я  имѣлЬ  щастіе  занимать  каѳедру  Профес¬ 
сора  вЫсшихЪ  СловесыыхЬ  НаукЬ  й  вмѣстѣ 
преподавать  Греческой  языкЪ  вЬ  Алѳксан- 
дроневской  Академіи.  Послѣ  того  перемѣна 
Службы  нѣкошорымЬ  образоиЪ  прервала  мой 
ученыя  занятія.  ВгірочейЬ  •  предполагая» 
что  прошедшіе  опыты  мойхЪ  упражненій 
нынѣ  могутЪ  быть  кЪ  чему  -  нибудь  Полез¬ 
ны  ;  а  между  тѣмЪ  прочитавъ  вЪ  одной 
книжкѣ  ТрудовЪ  вашего  Общества  прѣглі* 

■  Е  * 
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0ѳніб  заняться  переводомъ  Аристотелевой 
Піитики  ,  я  рѣшился  присвоить  себѣ  право 
обратиться  нынѣ  кЪ  вамЬ ,  Милостивые 
Государи,  сЪ  покорнѣйшею  просьбою  пра¬ 
вишь  благосклонно  сіе  усердное  мое  право- 
ліѳніе  — -  означенный  прѳводЪ  —  и  рас¬ 
полагать  имЬ ,  позвольте  сказать ,  какЪ 
вашею  собственностію.  Ежели  оный  пере¬ 
водѣ  по  усмотрѣнію  вашему,  привааеше 
достойнымЬ  напечатанія ,  впрочемъ  подЪ 
условіемъ  и  сѣ  ьѣкошоры.и  изключеніями  : 
то  ,  повторяю  мою  просьбу  ,  уничтожьте 
И8іишыеѳ,  замѣните  мов  недостатки  соб¬ 
ственными  вашими  ■  замѣчаніями,  самой 
текстѣ  ,  для  вѣрности  приложенный  и  при¬ 
мѣчанія  на  трудныя  мѣста  онаго ,  изклю- 
чипге  ,  естьли  вы  признаете  то  вужнымЪ ; 
мнѣ  же  позвольте  имѣть  честь  быть  сЪ 
отличнымъ  почтеніемъ , 

Милостивые  Государи  г 
покорнѣйшимъ  слугою 

Днмнлг рій  Вороновъ. 

09  го  Января 

і8зо.  ‘ 
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Л*7.  Протоколъ  5  о  го  засѣданія  , 

■  чрезвычайнаго. 

1820  Года  Апрѣля  17  го  дня  въ 
чрезвычайномъ  Собраніи  Общее  ва 
Любителей  Россійской  Словесности, 
при  Императорскомъ  '  Московскомъ 
Университетѣ  учрежденнаго;  про¬ 
исходило  слѣдующее : 

I.  Прочтенъ  протоколъ  обыкно¬ 
веннаго  Собранія  ,  бывшаго  въ  28  й 
день  Февраля  текущаго  1820  года. 

II.  Представленъ  Обществу  отъ 
Гна.  Воронова  переводъ  Аристоте¬ 
левой  Піитики  вмѣстѣ  съ  подлин¬ 
нымъ  текстомъ,  и  опредѣлено:  Гос¬ 
подину  Воронову  изъявить  благодар¬ 
ность,  а  рукопись  препроводить  къ 
Сотруднику  Глаголеву  ,  съ  тѣмъ , 
чтобы  онъ  печаталъ  ее  подъ  над¬ 
зоромъ  Д.  Члена  А.  Ѳ.  Мерзлякова; 
Господинъ  же  Предсѣдатель  объ¬ 
явилъ  ,  что  онъ  отъ  себя  прямо 
дастъ  о  семъ  свѣденіе  университет¬ 
ской  Типографіи. 

III.  Прочтены  два  письма  отъ 
Г.  Почетнаго  Члена  Графа  Дмит¬ 
рія  Ивановича  Хвостова  къ  Его  Пре¬ 
восходительству,  Господину  Лредсѣ- 
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дателю,  по  поводу  присланныхъ  Его 
Сіятёльспп  омъ  книгъ  (  А.  ). 

IV.  Прочитано  письмо  кт,  Его 
Превосходительству  Господину 
Предсѣдателю  отъ  Д.  Нлена  Д.  Ѳ. 
Воейкова,  изъявляющаго  между  про- 
\чимъ  желаніе  имѣщь  дипломъ  отъ 
Общества ,  вмѣсто  сгорѣвшаго  в> 
Москвѣ  во  время  непріятельскаго  на-г 
ціесгпвія  (  Б  ).  Опредѣлено:  дипломъ 
наготовить ,  а  приложенныя  при 
письмѣ  двадцать  пятъ  рублей  от¬ 
дать  (  и  отданы  )  Казначею  Обще¬ 
ства  Ц.  М.  Дружинину  при  вы¬ 
пискѣ. 

V.  “Вступившія  книги:  і.  Отъ 
Почетнаго  Члена  Графа  Д.  Й.  Хво¬ 
стова  :  а  )  Разсужденіе  о  . прекрас¬ 
номъ  вЪ  твореніямъ  разума  -г—  его 
перевода;  Ь)  Басни  —  его  сочиненія; 
в.  отъ  Д.  Члена  М.  Т.  Каченовска- 
го  изданныхъ  имъ  Пов-істей  ц  Анек¬ 
дотовъ—  Частъ  5  я;  3.  отъ  Д.  Чле¬ 
на  Н.  И.  Греча  іо  номеровъ  Сына-. 
Отечества ,  имъ  издаваемаго  ;  4.  отъ 
Д.  Члена  Г.  Ѳ.  Покровскаго:  Разсуж¬ 
деніе  о  воспитаніи  древнихЪ  народовъ , 
Вго  сочиненіе  ;  5.  отъ  Князя  ,  Церг 


* 


Оідііігесі  Ьу 


Соодіе 


»7 


Лі6ле$а :  а)  ВаалядЪ  ца  Рускія  пИсни 
и  снагни\  Ъ)  ОпытЪ  старинныхъ  Ма- 
•хорос.  п-ёсней — его  сочиненіе.  Опре¬ 
дѣлено  отдашь  (и  ощДаны)  Библіо-, 
текарю  Общества  ’Д.  В.  Побѣдонос¬ 
цеву  при  выпискѣ. 

VI,  По  прочтеніи  письменнаго 
представленія  отъ  Д.  Члена  М.  Н. 
Макарова  и  принадлежащаго  къ  оно¬ 
му  подлиннаго  письма  отъ  покорна-, 
го  Подшивалова  къ  Гну.  Карцеву  съ 
копіею  Положенія ,  сдѣланнаго  въ 
полномъ  засѣданіи  бывшаго  Собранія 
университетскихъ  питомцевъ,  опре¬ 
дѣлено:  все  оное  помѣстить  въ  Лѣто¬ 
писяхъ  Общества  по  принадлежно¬ 
сти  (  В. ). 

V II.  Его  Превосходительство 
Господинъ  Предсѣдатель  предста¬ 
вилъ  присланныя  къ  нему  собранія 
словъ  провинціальныхъ  отъ  Гдъ.  Ди*г 
ректоровъ  у  чилищь  Ярославскаго , 
Тульскаго,  Рязанскаго,  Костромска- 
го  и  Тверскаго , '  по  разсмотрѣніи 
коихъ  опредѣлено :  сббранія  словъ 
напечатать  въ  Лѣтописяхъ  (Г.),  а 
Господамъ  Директорамъ,  столь  рев- 
(рстно  содѣйствующимъ  яъ  упраж- 
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неніяхъ  Общества,  изъявишь  долж¬ 
на  ю  благодарность. 

VIII.  Д.  Членъ  М.  Н.  'Макаровъ 
прочиталъ  свою  статью ,  подъ  на¬ 
званіемъ  і  Преданіе  .  объ  урочищѣ 
Вуръи  нотки,  которую  и  положено 
напечатать  въ  Трэдахъ  Обще¬ 
ства  (  Д.  ). 

IX.  Представленные  Алексѣемъ 
Ѳеодоровичемъ  Чаплинымъ  свои  сти- 
*хи  положено  прочесть  въ  будущемъ 
обыкновенномъ  Собраніи,  а  Гна.  Со¬ 
чинителя  ^  оныхъ  включить  въ  число 
Сотрудниковъ  Собранія. 

Х-.  .  Ивана  Никитича  Ыовогород- 
скаго  и  Александра  Ивановича  Пи¬ 
сарева  ,  по  уваженію  Представлен¬ 
ныхъ  ими  піесъ ,  опредѣлено  вклю¬ 
чить  въ  число  Сотрудниковъ  Обще¬ 
ства. 

XI.  По  разсмотрѣніи  буквъ 
производнаго  Словаря  у  и  Ф,  со¬ 
ставленныхъ  Сотрудникомъ  Гаври¬ 
ловымъ  ,  опредѣлено  напечатать 
оныя  въ  Лѣтописяхъ  Общества,  да¬ 
бы  и  постороннія  Особы  могли,  буде 
пожелаютъ,  сообщить  Членамъ  свои 
замѣчанія  ,(Е.  ). 
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XII.  Д.  Члена  М.  Н.  Макарова 
положено  прнобщить  къ  Д.  Члену 
А.  Ѳ.  Мерз  лякову ,  для  собранія  и 
напечатанія  сочиненій  и  переводовъ 
покойнаго  Д.  Члена  Ѳ.  Ѳ.  Иванова. 

ХІП.  Д.  Члену  И.  М.  Снегире- 
ву  поручено  сочинить  описаніе  жи8- 
ни  и  трудовъ  покойнаго  Д.  Чле¬ 
на  Д.  И.  Вельяшева  -  Волынцева. 

XIV.  Д.  Членъ  М.  Т.  Каченов- 
скій  словесно  доносилъ  Обществу , 
что,  исправляя  Секретарскую  долж¬ 
ность  и  занимаясь  изданіемъ  Лѣто-' 
писей  ,  онъ  не  предвидитъ  возмож¬ 
ности  въ  скоромъ  времени  соста¬ 
вить  букву  Словаря  Д. ,  и  потому 
проситъ  предоставить  сей  трудъ 
другому  Члену ,  не  столько  заня¬ 
тому  дѣлами  сего  Общества.  Опре¬ 
дѣлено  составленіе  буквы  Д; ,  сооб¬ 
разно  съ  начертанйыми  правилами  , 
поручить  Д.  Члену  Н.  А.  Бекетову. 


? 
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^  1. 

Милостивый  Государь  мой  , 

АнтонЬ  Антоновичъ  ! 

» 

Я  почти  всегда  на  праздникѣ  Святыя 
Пасхи  получаю  отѣ  Вашего  Превосходитель¬ 
ства  гоствнецѣ  ,  и  ныньче  на  Страстное 
недѣлѣ  доставлена  мнѣ  шестнадцатая  Часть 
ТрудовЬ  Общества  Любителей  Россійской 
Словесности.  Вы  мнѣ  позволите  взаимна 
поздравить  васЪ  сЬ  праздникомЬ  Воскресенія 
Спасителя  нашего  и  вмѣстѣ  поблагодарить 
за  прекрасный  подарокЪ.  Я  всю*  книжку 
трудовЬ  вашихЪ  сЬ  удовольсшвіѳмѣ  про- 
чедЬ,  а  особливо  Предсказаніе  Нѳрея  покой¬ 
наго  Сокольскаго  сѣ  примѣчаніями  Алексѣи 
Ѳедоровича  Мерзлякова  и  СудЬ  на  Геликонѣ 
Гна.  Глаголева.  Сія  теса  прекрасная  и  замы¬ 
словатая;  даже  случается  иногда  ,  что 
молоденькіе  поэты  переходя гпѣ  отѣ  нѣжно 
оши  чувствѣ  кѣ  опчсаніямѣ  нецѣдомудрен- 
иымѣ,  рисуя  произшествія  свои,  то  есть 
были  у  или  небылицы  сЪ  идеальными.  .  . 

•  Я  прошу  васѣ  принять  благосклонна 

мои  басни  ,  у  сего  прилагаемыя  ,  также  и 
переводЬ  мой  о  Прекрасномъ  творф - 
нінлЪ  разума.  Сіѳ  сочиненіе  во  Франціи 
почитается  классическимЬ.  Г.  ,А]идеротЬ  вѣ 
Енциклопедіи  (^агіісіе  Ьеаи)  ооыпаѳтѣ  онэд 
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справедливыми  похвалами.  Я  думаю  что 
переводЬ  сей  м>жешЬ  быть  полезенъ  я-  на-  4 
щей  Слрвесности.  Опредѣленіе  трѳхЬ  ча¬ 
стей  ,  составляющихъ  сущность  прекра¬ 
снаго  ,  весьма  основательно ,  а  именно  : 
при  разположеніи  каждаго  сочиненія  пред¬ 
писывается  наблюденіе  благочестія ,  исти¬ 
ны  ,  нравственности  я  приличія,  вто¬ 
рое  собственно  относится  кЪ  Реторякѣ , 
то  есть  картины  ,  чувства  .я  страсти. 

Л  трѳтіе  говоря,  обЬ  искусствѣ  ,  отдѣлкѣ  , 
■ли  слогѣ,  мнѣ  кажется  ,  показываешь  вЪ 
сочинителѣ  и  глубокаго  Философа ,  я  опыт¬ 
наго  Писателя,  такЬ  что  вЪ  этрчЪ  треть¬ 
емъ  отдѣленія  заключаются  образцы,  лред* 
ставляюіі^е  опредѣленіе  и  двухЪ  пѳрвыхЪ 
родовЬ.  Примите  на  себя  трудЪ  предста¬ 
вить  и  сочцнѳнія  и  переводъ  мой  знамени¬ 
тому  Обществу  Любителей  Россійской  .  Сло¬ 
весности  при  Московскомъ  университетѣ  , 

И  вѣрьте  ,  что  я  есмь  и  буду  сЬ  цстив- 
вымЪ  почтеніемъ  и  преданностію, 


,  Вашего  Превосходительства } 
Милостиваго  Государя  моего 
покорнѣйшій  слуга  . 


Графъ  Хвостовъ. 

%  е  Апрѣля , 
і8во  года. 


Его  Прея.  Гну  Предсѣд.  Общества 
Люб,  Слоя,  въ  Москвѣ. 


✓ 
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Милостивый  Государь  мои  *  - 
АнтокЪ  Антоновичъ  / 

Прошу  васЪ  принять  благосклонно  ек- 
зѳмплярЬ  Разсужденія  о  прекрасномъ. 
Знаменитое  твореніе  сіе ,  по  важности 
отвлеченнаго  содержанія  ,  по  ясности  пред¬ 
метовъ  ,  по  превосходной  отдѣлкѣ  всіхЪ 
частей  ,  и  вЪ  особенности  по  изслѣдованіи 
правилЪ  о  красотѣ  слога  и  единствѣ  цѣла» 
го  сочиненія ,  можетЪ  принесши  польву  каж¬ 
дой  Словесности,  слѣдственно  и  нашей.  Сія 
учебная  статья  (  я  говорю  о  сочиненіи ) 
вЪ  нашей  Словесности  заслуживаетъ  особ¬ 
ливое  вниманіе,  у  насЪ  она  любителям'Ь  я 
иолодммЪ  питомцамъ  МузЪ,  не  вникнувшимъ 
вЪ  сущность  ремесла  своего.  можетЬ  подать 
большой  свѣшЬ.  Даже  и  во  Франціи ,  гдѣ 
послѣ  громкаго  вѣка  Людовика  XIV ,  Диде- 
ротЪ  о  вей  вЪ  Енияклопедіи  (ТомЪ  1  й 
агіісіс  Ьеаи)  говорить :  «Тоиз  Іез  Ьоттез 
бопі  сІ’ассог<і  ци’іі  у  а  ип  Ьеаи ,  ріизіеигз 
1е  зепіепі  ѵіѵетепі  ой  іі  езі  ,  еі  реи  заѵепс 
се  ^ие  Г-езі  ....  Ьс  Ьеаи  сіи  рёге  Апсігё 
езе  'іе  зузіете  1е  ріиз  зиіѵі  ,  Іе  ріиз  еіепсіи 
еі  Іе  тіеих  Ііё  дие  )е  соппоіззе.«  Похвалу 
Дидерота  не  льзя  принять  за  пристраст¬ 
ную.  Г.  Андре,  какЬ  увидите  иаЬ  сочиненія , 
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не  балуѳгаЪ  свободомысленныхЪ  проповѣдай* 
ковЬ  разврата  и  не  потакаегпЬ  мнимымЪ 
философамъ.  Я  весьма  жалѣю  »  ѣшо  надо. 
сташовЪ  временя  препятствуешь  маѣ  при¬ 
ступить  по  совѣту  П.  .  .  .  IX.  .  ...  .  кЪг 
переводу  Дидерошовой  статьи ,  которая 
очень  хороша. 

ПереводЪ  мой  .  можетЪ  подать  хоро¬ 
шему  писателю,  случай  кЪ  сочиненію  новой 
р  пріятной  статьи.  Обыкновенное  '  объ¬ 
явленіе  вЪ  журналѣ  конечно  будетЪ  сухо. 
Обстоятельный  разборЪ,  особливо  послѣ  Ди¬ 
дерота  ,  требуетЪ  и  большаго  времени  и 
труда  ;  но  можно  показать  кратчайшимъ 
извлеченіемъ  цѣль  Автора  и  главныя  осно¬ 
ванія»  На  коихЬ  раэположено  все  зданіе  ,  и 
наконецъ  выпискою  лучшія  мѣста  н  также 
недостатки.  НѣтЪ  сочиненія  ,  которое  бы 
не  требовало  изслѣдованія  или  изЪясненія  о 
заключеніяхъ  онаго ;  я  восхищенъ  подлин¬ 
никомъ  моего  перевода»  однако  нахожу  индѣ 
неосновательные  доводы  у  или  мѣста,  требую¬ 
щія  большой  прозрачности»  на  примѣръ.*  Г. 
Андре  раздѣляетъ  разсужденіе  свое  на  три 
разряда;  называя  первый  существеннымъ, 
ошыосвтЪ  принадлежности  онаго  :  иѵіпину, 
порядокЬ ,  благонравіе  и  приличіе  кЪ 
разположевію  цѣлаго  сочиненія,  третій  по- 
учаетЬ  о  слогѣ.  Второй,  ва  коемЪ  я  оста¬ 
навливаюсь,  есть  просто  говоря  о  Риторикѣ, 
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&  именно :  картины  чувствованія;  страсгіѣ- 
й*>ія  движенія.  ОаЬ  иэЪяенявтся  (страница 
дЗ  подлинника)  »бѳзЪ  сомнѣнія  картины 
можно  почесть  необходимымъ  украшені¬ 
емъ  вЪ  сочиненіи  Оратора  или  Поета.  “  Если 
картины  только  украшеніе  ;  то  едва  ди 
можно  ихЪ  возвести  на  , первую  степень 
помянутаго  разряда.  СамЪ  сочинитель  Гово¬ 
рить  (страница  іоб)  о  злочес  тивыхЪ 
писателяхъ  і  пусть  расточаюпА  они 
прелестнѣйшія  картины  и  пр.  Еще  і-иже,  і 
чпіо  картины  й  даже  описанія  (сіезсгірііопз, 
лагга(іопз')  должны  употребляться  н ста¬ 
ти.  Подобныя  исключенія  и  условія  ведутЪ 
кЪ  догадкѣ,,  что  картины  только  проето 
украшеніе,  о  чемЬ  никто  не  споритЪ.  Мнѣ 
кажется,  что  оное  ближе  принадлежитъ  кЬ  і 
разряду  ,  называемому  искуесіпвеннымЬ,  гдѣ  1 
разсуждается  о  выраженіи ,  оборотѣ  раз¬ 
ума  II  слово  •  сочиненіи.  СнажутЪ  ,  что 
я  только,  воюю  противЪ  слова  необходи¬ 
мое.  Ето  правда  }  но  я  единственно  для  . 

того  сіе  и  дѣлаю ,  чіпобЪ  предостеречь  мо-  ' 

лодыхЬ  писателей  отЪ  излишества.  Кар-  ( 
.шины,  которыя  дѣлать  очень  легко  —  какЪ 
Всякой  знаеіпЪ  и  какЬ  ,  разсуждая  о  слогѣ  , 
аамѣчаеіпЪ  самЪ  Г.  Андре  —  будучи  постав¬ 
лены  вЪ  первой  статьѣ  естественнаго  раз- 
|>яда  или  Риторики ,  могу тЬ  соблазнить  блес- 
комЬ  ’своимЬ  неопытные  умы  при  сочине¬ 
ніи  или  судѣ ,  ошЬ  чего,  по  мнѣніи»  моемѵ; 
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ЙриклюЧиіпьса  моЖегпЬ  большой  вредѣ  вѵіі*- 
носши  Поезіи  и  іи  и |  с краснаго.  П'  ізія  ,  или 
прекрасное  вЪ  Поезіи  ,  тогда  только  заслу- 
жявакнпЬ  вниманіе ,  когда  обращаются  вЬ 
пользу  или  утѣшеніе  человѣчества.  Поезіи 
вЬ  цѣломѣ  не  есть  ИстокЬ  ума  ,  а  сердца  ; 
отЪ  того  и  приписываются  ей,  по  изчисле- 
нію  самаго  сочинителя  ,  названія  восторга  * 
Вдохновенія,  священнаго  изступленія,  и  для 
того  слѣдуегаѣ  картины  ставить  ,  и  то 
если  угодно  ,  не  вЪ  первой  статьѣ  раз* 
ряда  ,  называемаго  естественнымъ  ,Ѵ  но  вЪ 
послѣдней  ,  какЬ  отрасли  чувствѣ  и  стра¬ 
стей.  Описаніе  Тераменовр  у  Расина  вЪ  Фед¬ 
рѣ,  хотя  прекраснѣйшее  по  дробямЪ  своимЪ, 
отвергается  вЪ  цѣломЬ  по  тому,  что  не 
кстати  помѣщено.  Что  скажутЬ  о  сочини¬ 
телѣ,  который,  писавЪ  на  кончину  своего  дру* 
га  или  невѣсты  ,  представнтЪ  все  вЬ  кар- 
тинахЬ  і  болѣзнь,  лотомЪ  визитѣ  Доктора, 
посѣтителей ,  ыаконецЬ  смерть  и  погре¬ 
беніе? 

# 

Еще  :  чувствованія  не.  -  во  вслкомЪ 
ночиненіц'  нужны  ;  мнѣ  кажется  сіе  тей- 
во.  Я  думай ,  что  даже  сатирику  и  епи- 
грамматисту  нужно  чувствовать  омерзѣніе 
кЪ  пороку,  дабы  склонить  читателя  на  свой» 
сторону.  Виргилію  стаіяіпЬ  вЪ  большое 
достоинство ,  что  оаЬ  вЪ  описательной 

% 
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Поенія  помѣстилЪ  .вводное  приключеніе  обЪ 
Арясшеі. 

Впрочемъ  сЪ  совершеннымъ  почтеніемъ 
имѣю  честь  быть 

Вашего  Превосходительства 

покорнѣйшій  слуга. 
Графъ  Хвостовъ. 

ібго  Апрѣля  1820. 

Его  Прев.  Г.  Пред.  Общества- 
Любителей  Словесности  при 
Москов.  университетѣ. 

Р.  §.  Пріятно  инѣ  ,  посылая  Вашеиу 
Превосходительству  екзѳиплярЬ  моего  пере¬ 
вода,  просить  ВасЪ  принять  на  себя  трудѣ 
представить  одинЪ  евземплярЪ  почтевноиу 
нашему  Обществу,  истинно  благодѣтель¬ 
ствующему  по  ревности  Своей  нашей  Сло¬ 
весности. 


(Б.) 

Милостивый  Государь, 
АнтонЬ  Антоновичъ  ! 
Приношу  Вашему  Превосходительству 
Чувствительнѣйшую  мою  благодарность  за 
доставленіе  мнѣ  XIV  ,  XV  и  XVI  Частей 
ТрудовЬ  Общества  Любителей  ошечествен- 
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ной  Словесности  при  Московскомъ  Универ¬ 
ситетѣ. 

Я  нашѳлЪ  вЪ  вихЪ  творенія  спіарыхЪ 
ратоборцевЪ  ,  посѣдѣвшихъ  подѣ  лаврами  , 
Но  еще  подвизающихся  для  славы  Словесно- 
сти  і  и  сочиненія  молодыхЬ  людей  ,  сЪ 
честію  выступившихъ  на  поприще.  КакЬ 
перемѣнились  времена!  Давно  ли  еще  стихи 
гладко  и  чисто  написанныя  ,  хотя  бы  вЬ 
вихЬ  не  было  никакихЬ  новыхЪ  мыслей  ,  ни¬ 
какой  силы ,  почитались  вЬ  нашей  Поезіи 
'рѣдкостью  ?  Теперь  всѣ  пишугаЬ  гладко  и 
чисто,  и  отЬ  Стихотворца  требуется 
уже  несравненно  болѣе. 

Читая  Труды  Общества  ,  я  мысленно 
переселялся  вЬ  древнюю  столицу  и  засѣдалЬ 
вЪ  учеыыхЪ  вашихЪ '  собраніяхЬ.  .  .  . 

Москва!  святая  Русь!  въ  ней  жили  нашидѣды} 
Воспоминанія  въ  ней  жизни  молодой,  4 
Веселья  зрѣлыхъ  лѣтъ  и  старости  покой  ^ 

Въ  ней  первм  опыты  и  первыя  побѣды. 

Но  я  позабмлЪ,  Милостивый  Государь! 
что  меня  не  впустятЬ  вЬ  ваши  собранія:  я 
не  имѣю  диплома  на  званіе  Члена;  онЪ  сгорѣлЪ 
вмѣстѣ  сЪ  ПрѣсненскимЪ  домомЪ  моимЬ  вЪ 
славномЪ  пожарѣ  »8із  года;  а  потому  при¬ 
лагая  у  сего  зб  р.,  покорнѣйше  прошу  о  до¬ 
ставленіи  мнѣ  новаго  ІЬ  ДерпгаЬ ,  мѣсто 
Моего  служенія. 

Лѣтописи  /'*.  Ж 
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Ви  несправедливо  обвиняете  пеня  вЬ 
лѣности  ;  вЬ  прошедшемЪ  и  вЬ  1818  году  я 
иаписалЪ  ОпытЬ  обЪ  гекзаметрахЪ,  третью 
Пѣснь  Поены  Искусства  и  науки  ,  Посланія 
кЪ  Уварову  ,  КЬ  брату  ,  кЬ  Гаретовскому  , 
КЪ  ноѳиу  другу  воспитаннику  о  пользѣ 
путешествія  по  отечеству  ,  КЬ  С.  И-  И.  , 
КЬ  Шемёту,  и  перевелЬ  Виргиліевы  Еклоги  ; 
но  количество  не  замѣняетъ  качества. 

N«111  тк]ие  асіішс  Ѵаго  ѵіііеог ,  пес  гіісеге  Сіппі 
Сі^па  ,  аей  аг^июі  ішег  «ігереге  япвег  оіогеа. 

» 

ВотЪ  настоящая  причина,  по  которой  не 
смѣлЪ  я  посылать  моикЪ  стихотвореній  вЪ 
Московское  Общество  Словесности. 

СЪ  уваженіемъ  и  глубокою  преданно» 
сшію  имѣю  честь  быть  вашимЬ  > 

Милостивый  Государь , 
нокорвѣйшимЪ  слугою 
Александръ  ВоейковЪ. 

ІИ. 
і8 — во. 
в8. 

Дерптъ.  ,  , 
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ІЯ)  Общество  Л  юбителей  Россійской 
Словесности. 

Имѣю  честь  представить  вайЪ,  МилО^ 
Стивме  Государи  ,  собственноручное  пись¬ 
мо  покойнаго  Литтёратора  вашего  Ва- 
силъя  Сергѣевича  ІІодшивалова ,  написай* 
йое  имѣ  во  время  бытности  его  Секрета* 
ремЪ  Собранія  университетскихъ  пи- 
ЬгомцевЪ  1789  года  кЪ  Почетному  онаго  Чле¬ 
ну,  П ёреславлѢ  ■  Зал-бскому  помѣщику  Ѳе¬ 
дору  Ивановичу  Карцеву ,  ревностному 
любителю  всего  изящнаго; 

Г;  Карцевъ  доставляя  мнѣ  вЪ  .подлин¬ 
никѣ  Письмо  сіе,  весѣмй  справедливо  СказалЪ; 
Что  оно  не  заключаетъ  вЪ  себѣ  ничего  осо¬ 
бенно  Примѣчаній  достойнаго  ;  во  Что  вся 
Драгоцѣнность  его  состоитЪ  только  в'Ь  сла* 
бомЬ  памятникѣ  человѣку  любезному  для  дру¬ 
зей  его,  мужу  поЧтейному  на  поприщѣ  Рос¬ 
сійской  Словесности.  .  ;  .  — 

Такѣ  точно  !  И  мы  всѣ  еще  помнймЬ  и 
знаемЪ  полезные  труды  Подшивалова ;  по¬ 
мни  мЪ  его  какЪ  добраго  человѣка  ,  какЪ  хо¬ 
рошаго  писателя  :  а  егааго  уже  довольно  ; 
ЧшобЪ  и  еще  разЪ  воспомянупт  обЪ  нѳмЪ. 

Положеніе  Собранія  унііверситепі- 
ЬкияЪ  питомцевъ ,  прилагаемое  мною 
при  письмѣ  ПодЩнвалова  ,  также  любопыт- 

Ж  и 
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но  ;  мнѣ  кажется®  оно  было  родоначсільніі~ 

комЪ  всѣхЪ  нашихЪ  Московскихъ  Обществъ 

Словесности  ;  впрочемъ  распространяться 

не  о  чемЪ.  Повторимъ  еще  однажды  :  РУ* 

ка  ,  перо ,  время  писателя  намЪ  любезнаго 

рстаются,  и  останутся  навсегда  для  насЪ 

памятниками  настоящими®  .... 

* 

Макаровъ. 


і8ао  Года 
Марта  аЗ  гѳ  дня. 
въ  Москвѣ. 


(  КЪ  букв*  В.  ) 

Милостивый  Государь  мой , 

федорЬ  Ивановичъ  ! 

Собраніе  университетскихъ  питомцевЪ, 
Иошораго  вм  Почетный  ЧленЬ  ,  препоручи- 
до  мнѣ  ,  какЪ  Секретарю  своему ,  отписать 
кЪ  вамЪ ,  что  оно  всегда  о  вашемЪ  усердіи 
и  ревности  сЪ  ошличныаЛ  удовольствіемъ 
воспоминаѳтЪ,  и  искренно  желало  бы  возобно¬ 
вить  частую  ,  и  пріятнѣйшую  сЪ  вами  пере¬ 
писку.  Исполняя  долгЪ  мой,  я  препровождаю 
при  семЬ  новое  нашего  собранія  положеніе  * 
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кошорое  шѣиЪ  полезнѣе  аЪ  плодахЪ  своихЪ 
быть  можешЬ ,  чѣмЬ  ревностнѣе  возьмутся 
за  оное  толь  усердные  Члены,  каковымЪ 
васЬ  сЪ  благодарностію  всегда  собраніе  при- 
знавало.  Я  не  стану  распространяться 
о  всей  пользѣ ,  какую  достигаемые  по  тому 
положенію  виды  и  частно  и  вообще  нашему 
отечеству  принести  могутЪ  :  ващЬ  вкусЬ 
щ  разборчивость  болѣе  вамЪ  покажутЪ , 
нежели  все  ,  что  я  сказать  могу.  И  шакЪ 
а  удовольствуюсь  искреннимъ  увѣреніемЪ  , 
что  сЬ  истиынымЪ  почтеніемъ  кЪ  вамЪ  пре¬ 
бывать  всегда  за  особливую  честь  поста¬ 
влять  будѳтЪ 

Милостивый  Государь  мой  ! 

вашъ  покорнѣйшій  слуга 
Василій  ПодшивалоеЪ. 

Февр,  а8  го'  дня 
Д789  года. 

Москва. 
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ПОЛДЖЕЦІЕ 

собранія  университетскихъ  питомцевъ , 
сдѣланное  вЪ  полномЪ  засѣданіи  Янва¬ 
ря  ау  го  дня  іу&у  года  для  Г •  Почету 
пыхЪ  ,  ОрдцнарныхЪ  и  Экстраординар¬ 
ныхъ  иногоро  дныхь  ЧленовЬ. 

Собраніе  питомцѳвЪ  Университетскихъ 
находи  за  нужное  и  полезное  для  общей  я 
дѣйствительнѣйшей  связи  сЬ  свриыи  иного¬ 
родними  Членами,  чтобЪ  имЬ  изЪ  усердія 
и  привязанности  кЬ  цѣли  ообранія  ,  сверьхЪ 
предложенныхъ  вЬ  законахъ  его  щрудовЪ  , 
заниматься  чемЪ-либо  отличнымъ  кЪ  поль¬ 
зѣ  и  удовольствію  любезныхЪ  соотчичей 
нашцхЬ  ,  ц  на  сей  конецЬ  разсматривая 
внимательно  всѣ  споспѣшествующіе  кЬ  то¬ 
му  виды  и  способы  наилучшимЪ  и  болѣе 
подходящимъ  вЬ  сей  точкѣ  полезной  дѣя¬ 
тельности  признало  то  ,  чтобЬ  Г.  иносо¬ 
родные  Члены,  смотря  по  времени,  склонно¬ 
сти  и  случаю,  ваяли  на  себя  благой  и  про¬ 
извольной  трудЪ  присылать  отЪ  времени 
до  времени  вЪ  собраніе  нужныя  и  любопыт¬ 
ныя  свѣденія  о  тѣхЬ  городахъ  и  мѣсіпахЪ, 
вЪ  воторыхЪ  они  или  живутЪ,  или  чрезЬ 
которыя  имЪ  проѣзжать  случилось  ,  либо 
случится  ,  и  именно  относительно  кЪ  тр'емЪ 
пунктамЪ  :  і)  к Ъ  натурѣ ,  а)  кЪ  граж¬ 
данству  и  3)  кЪ  отечественному  языку 
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*  нашему.  ЧѴпо  касается  до  перваго  пункта, 
шо  вообще  подлежитъ  оному  мѣстоположе- 
ніѳ  и  различныя  натуры  произведенія,  какЪ- 
пю  :  горы  ,  рѣки,  лѣса,  я  особливо  ,  что  вЪ 
ывхЬ  находится  примѣчанія  достойнаго; 
также  руды  и  теплицы,  гдѣ  есть  они,  ра¬ 
стенія  ,  животныя  странныя  или  чудныя  , 
случающіяся  вЬ  атмосферѣ  и  на  земли  яв¬ 
ленія,  и  вообще  всѣ  ррочія  вЬ  натурѣ  до¬ 
стопамятныя  вещи-  —  Второй  пунктЬ  от¬ 
носится  кЬ  гражданству  ,  то  есть  кЬ  одѣ¬ 
янію  жителей  ,  нравамЪ,  обычаямъ  ,  церемо¬ 
ніямъ  ,  ходамЪ,  особливымЪ  торгамЪ  и  фа¬ 
брикамъ  ,  также  кЪ  новымЪ  заведеніямъ, 
промысламЬ  и  прочее.  Наконецъ  третій 
пункійЬ  имѣѳтЪ  предметомъ  языкЪ  нашЬ, 
разнообразныя  его  нарѣчія ,  корни  словЪ , 
особенныя  изреченія  и  обороты,  пословицы, 
поговорки  ,  прибаски  и  прочее. 

Собраніе  университетскихъ  пигаомцевЪ 
за  долгЪ  считаетъ  присовокупить  кЪ  сему, 
что  всѣ  таковыя  толь  нужныя  и  полезный 
извѣстія  отЪ  ГосподЬ  иногородныхЬ  его 
ЧленовЬ  не  токмо  принимаемы  будутЪ  сЪ 
достодолжною  и  чувствительною  призна¬ 
тельностію,  но  по  разсмотрѣнію  и  времена 
для  общей  пользы  будушЬ  предаваемы  ти¬ 
сненію. 
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Провинціальныя  слова  Ярославской  . 


Азямъ  -  -  - 

т 

Губерніи . 

арьмякъ. 

Анбаръ  -  - 

т 

житница. 

Базаръ  -  - 

т 

торгъ. 

Бака  -  л  -  * 

т 

стрекоза. 

Баско  -  -  - 

т 

нарядао. 

Батрачить  - 

ш 

работать. 

Бахилы  -  - 

т 

коты  ,  обувь. 

Бешметъ 

т 

поддѣвка ,  платье. 

Болковни 

т 

сани. 

Больно  •  - 

т 

очень. 

Боранъ  •  - 

т 

рукомойникъ.  • 

Боронъ  -  - 

снизка. 

Брага  -  -  - 

Ф 

пиво. 

Бугоръ  -  - 

- 

холмъ.  • 

Былинка  -  - 

- 

травка. 

Вожатой,  божашая- отецъ  и  мать  крестные. 

Баять  -  - 

• 

говорить 

Брюзжать 

• 

браниться. 

Брюзгливый. 

- 

бранчивый. 

Бормотать  -  •  ворчать  про  себя. 

Ба  хваіъ,  ба  харь  говорунъ,  хвастунъ. 

Бурлакъ  -  *  -  рабочій  человѣкъ,  яаатю*  ' 
щійся  съ  низу  тянуть  ввер  хъ 
по  Волгѣ  нагруженныя  суда* 
Бечевникъ  -  •  пологой  берегъ  рѣки,  по  ко¬ 

торому  можно  тянуть  бар¬ 
ки  бечевкою;  'если  же  бе¬ 
регъ  крутъ,  барки  идуліъ  на 
шестахъ,  а  большею  частію 


і 
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раюроліЪ, .  ш.  е.  баркѵ'овша- 
навллваюгаъ,  беруиіъ  длинной 
канатъ  ,  къ  которому  при¬ 
крѣпленъ  большой  якорь; 
вдутъ  впередъ ,  бросаютъ 
его,  и  возвратясь  на  барку 
съ  канатомъ ,  тянутъ  его 
до  самаго  якоря  ;  потомъ 
повторяютъ  сіе  до  самаго 
бечевника. 

Бечева  -  -  -  тонкая  веревка,  которою 

тянутъ  нагруженныя  лод¬ 
ки. 

Банка  •  -  -  родъ  ванны  въ  половину  мѣлъ* 

че ,  въ  кошор*-й  продаютъ 
живую  рыбу. 

Бѣлая  изба*  -  -  въ  которой  печка  съ  тру¬ 
бою  выведена  ;  такая  печка 
называется  Нѣмецкою. 

Берькушка  -  -  небольшая  корзинка. 

Белъ  -  -  -  -  такъ  называется  всякая  мѣд- 

кая  ры  >а. 

Варежки  •  -  -  рукавицы. 

Варенецъ  -  -  -  топленое  молоко. 

Воротъ  ...  вывороченное  платье. 

Вс  пологъ  -  -  -  набатъ. 

Выносокъ  -  -  вывороченное  платье* 

Высѣвки  ...  отруби. 

І^ктрить  -  -  сушишь. 

Важеватъ  -  -  говорливъ ,  привѣтливъ» 

Вересъ  ...•  можжевельникъ. 

Варево  .  -  -  -  все  что  варятъ  къ  обѣду, 

щи  ,  лапти  ,  похлебки» 

Вакула  ...  плутъ ,  обманщикъ. 

Верея  -  -  *  -  столбы  въ  воротахъ  при 

крестьян  кйхъ  избахъ.  — 
Они  всегда  выбираются  чрез- 
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вычайно  толстые,  и  вмрм- 
,  вьются  съ  корнями  наподо¬ 
біе  мутовк.і  |  чтобъ  надеж¬ 
нѣе  и  крѣпче  стяии  скры¬ 
тые  въ  землѣ.  —  Кресть¬ 
яне  дѣлаютъ  на  нихъ  раз¬ 
личныя  рѣзьбы  и  называютъ 
красными  вереями. 

Восъ  зглша  -  -  на  сихъ  дняхъ. 

Баденецъ  -  -  ситной  торговой  хлѣбъ. 

Верста  -  -  -  въ  мостовой  каменной  край¬ 

ніе  ряды,  простилаемые  боль¬ 
шими  камнями. 

Вопить  -  -  -  плакать. 

Воронежѣ  -  -  брусъ  или  перекладъ»  кото¬ 

рой  кладется  отъ  одной 
стѣны  къ  другой  въ  кресть¬ 
янскихъ  избахъ  и  на  его  кла* 
дутъ  полати. 

Выгонъ,  выпускъ,  , 

загорода  -  -  мѣсщо ,  гдѣ  пасется  скотъ. 

Ватрушка,  рогуль-  цирогъ  круглой  налитой  чемъ- 
ка  -  -.  -  -  либо. 

Горныя  «ѵ  -  -  гости  молодыя  на  драгой 

день  послѣ  брака. 

Губина  -  -  -  огородной  овощь. 

Голбецъ  -  *  -  мѣсто  подл$  печи»  загоро¬ 
женное  досками. 

Гѵмко»  ладонь  -  мѣсто  для  обмолоты  хлѣба» 

Гайтанъ,  шнурокъ, 


т ханецъ 

-  -  на  которомъ  носятъ  крестъ» 

Гуторишь 

-  говоришь. 

Глухарь  ,  - 

-  -  ’  тетеревъ. 

Головяница 

-  -  гололедица* 

Голомя 

г  -  давно. 

Гологауха 

-  -  черемуха. 

Горланишь 

-  -  кричать,  ' 
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Рожъ  -  -  - 

- 

хорошъ. 

Гомозишься  .  - 

- 

шевелишься. 

Ррошошъ 

- 

большое  рѣшето. 

Д^раида  г 

выжимки  изъ  коноплянаго  и 
льнянаго  сѣмени,  коими  кор* 
мятъ  коровъ. 

Домовище  - 

ш 

гробъ. 

Дубецъ 

- 

розга. 

Дурить 

- 

шалить ,  дурачиться. 

Дѣвишникъ 

предпослѣдній  ,  или  послѣд» 
ній  день  предъ  бракомъ. 

Дескать  - 

* 

частица  вмѣсто  д*  упо¬ 
требляемая. 

Душогрѣйка 

г 

женская  шубочка  съ  рука* 
вами. 

Дружка 

- 

вмѣсто  шафера  въ  свадьбѣ. 

Демонъ 

- 

злой  духъ. 

Дородный  - 

- 

толстый. 

Доска 

- 

подносъ.  4 

Дуброва 

- 

роща. 

Душичка  7 

- 

мотылекъ  |  бабочка. 

Давеча 

- 

недавно. 

Ёрникъ 

- 

мошъ. 

Жбанъ  • 

деревянная  ,  оловянная  или 
мѣдная  кружка  съ  ручкою  и 
крышкою ,  въ  которую  на^ 
ливаюгаъ  квасъ. 

Журавиха  г 

клюква. 

Жулзнная 

жданая  гостья. 

Животина  - 

т 

скотъ. 

Животъ  - 

т 

скотъ. 

Жишо 

т 

яровой  хлѣбъ. 

Жишьыикъ  - 

т 

ячмень. 

Жниво 

т 

запаханное^  поле* 

Заводь  ѳ 

- 

заливъ  рѣки 

Звѣно 

• 

і)  рядъ  бревенъ  четырехъ 
стѣнъ;  э)  чаешь  большой 

Оідііігееі  Ьу 


Соо^Іе 


і  о'8 

рыбы ,  осетра ,  бѣлуги  ж 
проч.  отрѣзанная  ошъ  сре¬ 
дины. 

Зудѣть, свербѣть-  чесаться. 

3  дѣть  -  -  опушить. 

За  панъ  -  -  женской  передникъ. 

Заварить  -  ’  -  ©клепать  желѣзо. 

Зеньки,  буркали,  глаза  (употребляется  въ  бра- 
бельмы  ни)  и  говорятъ :  безстыжія 

зеньки.  Экъ  ты  налилъ 
'  зеньки ,  т.  е.  очень  пьянъ, 

а  чаще  говорятъ  :  груренЪ. 
Земляныя  яблоки  картофель. 

За  воръ  *  -  'деревенскіе  вороша.. 

Замыкать  -  *  запирать.  ■ 

Закащикъ  -  -  Благочинной. 
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-  * 

- 

запоръ. 

Засѣлье 

т 

село  не  на  большой  дорогѣ. 

Землянка 

- 

- 

земляника. 

Залавокъ, 

судовка 

шкафъ  подлѣ  самой  печж. 

Змчилъ 

/  - 

т 

очень  плакалъ. 

Иналъ 

- 

- 

ловилъ. 

Изба 

- 

- 

деревенской  домъ. 

Курица 

• 

кривое  дерево,  употребляе¬ 
мое  нд^крмшкахъ  крестьян 
скихъ  домовъ  для  поддер¬ 
жанія  крышекъ  и  жолобовъ. 

Кокора 

дерево,  имѣющее  природную 
кривизну,  нужную  для  осно¬ 
вы  судовъ. 

Коряка 

* 

• 

кривое  дерево,  ни  на  чшо  не¬ 
годное. 

Корешъ , 

пѣвунъ 

пѣтухъ. 

Кокоики 

- 

- 

ногти  на  рукахъ© 

Козанкн 

• 

т 

бабки  ,  въ  которыя  играютъ 
ребятишки. 
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Кадыкъ 

т 

горло  (  употребляется  въ 

* 

брани). 

Костыли  - 

- 

самые  большіе  гвозди. 

Корить  -  л 

- 

попрекать. 

Красная  изба 

съ  косяще  тыми  окнами. 

Косящешое  окно 

окно  въ  избѣ  съ  косяками  | 

а  обыкновенное  окно  прору¬ 
бается  просто  въ  бревнахъ 

передней  стѣны;  называется 
оно  :  волоновое. 

Крошево  - 

• 

все,  что  ѣдятъ  вмѣсто  жар- 

кова  :  говАдину  ,  баранину  и 
проч.,  также  говядина  об¬ 

крошенная  во  щи.  Говорятъ 
всегда  :  сперва  дай  варева,  а 

тамъ  я  крошева. 

Кислица 

-  • 

сѣрая  капуста.  * 

Колыханъ 

- 

блюда  для  покрошки  мяса. 

Кочерьга  - 

т 

клюка. 

Ководиясь ,  оном- 

за  нѣсколько  времени  передъ  1 

нясь,  оноиедвись 

симъ. 

Караваи 

- 

хлѣбъ. 

Ка  танцы  - 

- 

валенцм  (обувь).  4 

Коврига  -  - 

- 

хлѣбъ. 

Колышка  - 

- 

плешмшка. 

Корча 

- 

судорога.  ' 

Коса  гл  очка  - 

ласточка. 

Кошу  къ 

- 

шалашъ.  , 

Брасильяаясуббоша  Великая  суббота* 

Кешины 

- 

крещеніе. 

Кушъ 

- 

уголъ  у  дверей.  , 

Кушникъ 

- 

подлавокъ  у  дверей. 

Коникъ ,  кушникъ 

лавка  подлѣ  дверей.1 

Кошуля 

• 

шуба  крытая  сукномъ,  съ 
фалдами. 

Кушакъ  .  * 

ч 

опояска. 

Кляча 

N 

т 

худая  лошадь. 

# 

• 

1  ’  .  •  / 

. 
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Йалнѵпка  -  -  маленькіе  воротца. 

Казусныя  дѣла  небывалыя,  новыя. 

Баночка  -  -  деревенская  дѣвочка  ,  хоро- 

шо  одѣтая. 

Лямка  1  ь  кожаной  ремень  ,  къ  обоимъ 

концамъ  коего  прикрѣпляемъ» 
ся  бечевка  съ  шишкою  на 
концѣ ,  которою  бурлакъ 
^ахлестыеаетЬ  мачтовой 
Канатъ,  и  надѣвая  ремень  на 
себя,  тянетъ  съ  пройми 
барку; 

Люлька ,  зыбка  колыбель. 

Лапа  -  -  -  вырубленное  дерево  ёъ  кор¬ 

немъ. 

Ладно  *  -  вмѣсто  сло&ъ  :  слышу,  "  жр- 

•  рошо. 

Лакомникъ  -  карманъ. 

Лихоманка  -  лихорадка* 

Лопуха  -  -  -  большая  оспа. 

Луковъ  день  -  Праздникъ  Рождества  Бого¬ 
матери. 

Лытка  -  -  -  окорокъ  ветчины. 

Меникъ  -  -  -  рыба  налимъ. 

Мастерокъ  -  -  ножъ. 

Мекать  -  -  -  угадывать. 

Меркорія  -  -  -  помѣшательствѣ. 

Микошана  -  •  -  ситной  хлѣбъ. 

Моръ  -  -  -  •  чума. 

Мочь  -  -  -  -  .  сила. 

Мусоръ  -  -  -  битый  кКрпи^Ь/ 

МалёнкЛ  •  -  •  четверикъ. 

Морочить  -  -  обворожать,  обманывать*  * 

Морокую,  мороко-  порядочно  знать  свое 
вать  -  -  -  ло*  свое  ремесло. 

Мшаникъ  •  хлѣвъ  ПрОМШОНЫЙ; 

Морнотно  -  *  грустно# 
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Манъка  -  •  ^женская  муфта. 

Малахай  -  -  ты  дорожйая  шапка. 

Мокшанъ  -  ■*  -  с}' дно  для  грузныхъ  шяжй- 

сгпей  съ  возвышенною  кры¬ 
шею. 

Мостина  -  *  -  плетюха  для  ношенія  сѣйа< 

М-нь  -  -  -  -  налимъ. 

МЬль  -  -  -  дрозжи. 

Назойливой  -  -  Напрзсливой* 

Наволокъ,  полива  мѣсто  поемное  сѣнокосное. 

Новина  ...  холстина  тонкая. 

Нѣмка  -  -  -  брюква. 

Накупилъ  всячина  то  есть ,  накупилъ  всего 
много. 

Нарушилъ  ,  напа-  нарѣзалъ  чего  иибудь. 
халъ 

Нагрудникъ  -  *  женская  рубашка  безъ  стану. 

Наказъ  -  -  -  проповѣдь» 

Наника  -  -  -  изнанка» 

Йекорышно  -  -  худо. 

Ночвы  -  -  -  лотокъ. 

Незась  -  -  -  то.  е.  не  заставляй  свѣту. 

Нишни  ...  молчи  ,  не  говори,  не  кричіЬ 

Незаматъ  -  -  -  не  трогать. 

Нарукавникъ  -  родъ  шушуна  или  тугая  * 
которой  женщины  надѣва* 
ютъ  ,  когда  стряпаютъ 
чтобъ  не  запачкать  рубаш¬ 
ки  и  сарафана* 

ЙасЪчкй  -  -  -  количество  капусты,  или  на¬ 

значенное  вдругъ  изрубить* 
или  изрубленное  однимъ  при¬ 
сѣдомъ. 

Налясить  *  -  наговорить  въ  компаніи  что 

иибудь  изъ  шуточнаго. 

Отводъ  -  •  такъ  называются  ворота  ня 

проѣзжихъ  дорогахъ  ,  въ 


г 
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Ошурки  -  -  - 

Окутка  -  -  - 

Огпнеяькиваться 
Оболтусъ  -  - 

.  Осошишься  *  * 

Обряжать  скотъ 
Окоракъ  -  -  - 

Ободворица  -  - 

Огнища,  драки,  ко 
пань,  паль 
Одёнокъ  -  - 

Омолитвить  *• 
Опрочапить  -  - 

Ососъ  -  -  -  - 

Отойти  -  -  - 

Ощетиниться*  * 
Обогнулся  -  - 
Оболокся  •  -  - 

Обрупилъ  -  -  - 
Откушать  дверь 
Оброть  -  - 

Отважной  -  - 

Пріемцы*  -  -  - 

Плёсо  -  -  •  - 

Потовъ,  вѣко*  . 

Пустошь ,  пожня 


Даниловскомъ  ,  Любиискоі 


и  Пошёдонскомъ  уѣздахъ 
встрѣчающіяся  почти  н, 
каждой  полуверстѣ.  Дорогі 
сіи  обгорожены  по  обѣ  сто¬ 
роны  плетнемъ  для  того  , 
ч  ■  объ  стада  не  врывались 
въ  луга. 

остатки  вой  какія  ,  чего  бы 

шо  ни  было. 

одѣяло. 

отговариваться. 

невѣжа. 

обробѣть ,  оторопѣть, 
давать  кормъ  скоту, 
лышка. 

близкія  полосы  къ  селенію. 

*  вновь  разчищенное  мѣсто 
изъ  подъ  лѣсу, 
остатокъ  отъ  стога  сѣна, 
дашь  имя  младенцу, 
пролить, 
поросенокъ, 
умереть. 


ВІ. 


осердиться. 

одѣлся  чемъ  нибудь. 

одѣлся  въ  платье. 

вмѣсто  обшилъ. 

т.  е  отворить  дверь. 

узда. 

ласковый ,  Словоохотливый, 
вилки. 

небольшой  отливъ  воды, 
лукошко  съ  крышкою ,  ку¬ 
да  простой  народъ  кла* 
дотъ  хлѣбъ. 

мѣсто  съ  лѣсомъ  и  лугами. 
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Ноями  • 

возьми  съ  собою. 

Поду  -  т  - 

о» 

пойду. 

Поляны  -  - 

* 

п^хатныя  мѣста ,  въ  дяди 
жилища  находящіяся. 

Па  потникъ  - 

бѣлой  хлѣбъ. 

Пешровицы  - 

Петровъ  постъ. 

Пищаль  -  - 

ружье. 

і  Подкраивать 

т 

подсѣивать. 

Понишокъ 

армякъ. 

.Поршни  -  - 

коты  (обувь)» 

Поставъ  -  * 

т 

шкафъ. 

Поцѣика  -  - 

т 

це  почка. 

Приторно 

жирно. 

Провалъ  -  - 

чирей. 

Путаница 

- 

лапша. 

Переполошить 
Похвастать  , 

ПО- 

испугащь. 

тончишь,  погу¬ 
торить  -  -  поговоришь. 

Поманишь  -  -  отвѣдать  какой  нибудь  пи¬ 

щи. 

Повѣть  -  -  -  возвышенной  помоешь  дли 
поклажа  сѣна. 

Ражій  '  -  -  -  видный,  красивый. 

Разбыг&шься  -  раздѣваться. 

Разомъ  -  -  -  тотчасъ.  ' 

Разхиебячишь  -  растворить. 

Роговикъ  -  -  младенецъ  питающійся  по* 
средствомъ  рожка. 

,  Рубецъ  -  -  -  шовъ. 

Русникъ  -  -  -  платокъ. 

Рябины  -  -  -  веснушки. 

Розвальни,  поше-  больйгія  сани, 
вяи. 

Съемцы  -  -  -  щипчики ,  что  снимаютъ  со 

свѣча. 

Стонетяикъ  -  скаторшь. 

Лѣтописи  У.  3 
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іи 

СѣнНИкЪ  -  -  -  горенка  холодная  прошяп 
кз  ы. 

Свара  *  -  -  *■  брань,  ссора. 

Соердишь  -  *  струсишь. 

Сборъ  -  -  -  ■*  ярмарка. 

Сдоблян»  -  -  *  сотри  ю. 

Скверно  *  -  -  Голодно.  * 

Си  «ьно  -  -  -  хорошо. 

Сммслушка  -  -  пиръ» 

С<>рвачи  -  -  *  щипцы. 

Страда  -  *.  •  лѣтняя  крестьянская  рабешь 

Стянуть  -  -  -  украсть. 

Судачишь  *  -  говорить. 

Счмерьяи  -  -  вечеръ. 

С  ѵ  тки  -  -  -  шкафъ. 

Сут  га  -  *  -  проволока. 

Сшибокъ  -  -  -  пиръ. 

'Сѣча  -  -  -  -  'рубленой  лѣсъ. 

Скушать  дверь  аашворить  дверь,  ' 
Сокротяшь  свѣчу  аагасить  свѣчу. 

преДъ  образомъ. 

Тавлинка  -  -  табакерка. 

Трмкъ  -  -  •*  модникъ 

Т  макъ  -  -  -  плохой  человѣкъ. 

Точекъ  -  -  *  пень. 

Тябло  -  .  -  -  полка,  на  коей  сшавішъ  об* 

раза 

Угодье  дачи  -  мѣста  сѣнокосныя. 
Угостить,  уча*  упошчивать. 
сшить 

У  иральвикъ  -  полотенце. 

УшЬикѵ  ...  суиъ,  иохлебке. 

Уходить  кого  *  убить  кого, 
фрмщикъ  *  *  завтракъ. 

Хвасталъ  *  -  много  говорилъ. 

Хи  .окъ  ...  вѣтерокъ. 

Хревшъ  -  -  -  крестъ.. 


и 

и 

и 

и 

и 

и 

я 

я 

1 


5 

Б 
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валиться  *  -  хохотать* 

Чѵяшь  -  •  чувствовать. 

Чело,  устье  *  Гдѣ  идетъ  дымъ  пъ  печх» 
Чуланъ  -  *  -  поморка. 

Шально  *  *  •  дешево. 

Шастать  •  *  толочь. 

Швецъ  -  -  -  портной. 

Ширинка.  -  •  домотканной  платокъ* 
ДІІишига  *  •  *  алой  духъ. 

Шгаи  *•  •  *  ь  щи. 

Щебень  -  -  -  разбитой  кирпича* 

Щеаетко  +  *  нарядно. 

Щолканцк  -  -  орѣхи. 

Щувать  *  *  *  /  уговаривать» 

Щунуть  *  -  *  унять. 

Якшаться  -  •  дружиться* 

Ярыжникъ  -  *  мотъ. 

Чепориой  •  *  нарядной. 


а. 

■:  } 

Слдёй ,  употребляй  мы  а  вЪ  угличЛ* 

Ваять  *  *  'говоришь. 

Бирсяга  *  -  руб  іь* 

Блажь  *  .  *  Горечь. 

Блажной  -  ,  ,  -  вспыльчивой,  неспокойный* 
ЕДизнюрнть  -  потворствовать. 

Бравая  да  -  пиво. 

Бронфиль  *  *  табакъ. 

Баденецъ  -  -  папушникъ »  бѣлой  хлѣбъ# 

Взбутетенишь  больно  высѣчь. 

Волога  *  *  дарчъ  ,  еъѣсшиой  запасъ* 

Вопить  -  *  плакать* 

Въ  лови  годы  *  въ  стары  годы» 

Годова  -  -  давно. 

3  а 
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/ 

не 


Голомечко  * 

* 

давнехонько* 

Добре  - 

ѣ 

очень. 

Дурносопъ  • 

Ерепениться^  чече- 

дурачище. 

нишься  - 

- 

чваниться. 

$4  облиться 

- 

приготовляться  куда  ѣхать» 

Икяня 

- 

копенка. 

Инолды 

м 

можетъ  быть. 

Карты  къ  - 

• 

четвергкъ  ,*  а  относительно 
къ  вѣсу  —  фунгаъ. 

Карьякъ 

• 

дѣвка. 

К»рьячокъ 

* 

дѣвочка.  > 

Вяшанки  * 

- 

валенцм. 

Каталыжной 

-  1 

повѣса,  вѣтреный. 

Комель 

-  * 

шапка. 

Бойче 

- 

конечно. 

Корецъ 

І. 

КОВШІ».  " 

Боткоръ 

- 

братъ. 

Б  •  бафея 

- 

баба 

Кучиться  - 

і. 

просить. 

Ладонь  * 

- 

гуНно. . 

Лонись 

- 

по  лѣту. 

Лышка 

- 

передняя  свиная  нога* 

Напаши  хлѣба 

- 

нарѣ/ьь  хлѣба. 

Нахеріохн 

- 

-рукавицвъ  - 

Йеменъ 

• 

нѣтъ. 

Нищечко 

/- 

нѣчто  особенное. 

Оиояят  ~ 

т 

ндеадъ  тому  нѣсколько  днеі. 

-  Осенесь 

т 

осенью. 

Откушай  лазейку-  отвори'  дверь. 

Утначь 

- 

отлѣсь  или  отмѣряй. 

Охти  мнѣчеяькя 

увм  мнѣ. 

Пеледъ 

мѣсто  подлѣ  сямато  овяна , 
которой',  покрывается  соло* 
мою. 

Пойдя 

т 

водка. . 

Оідііігесі  Ьу  Соодіе 


По  насіордкамъ 

Робяіпко 
Са  ранда  - 

Сіень 

Хвастать  - 


по  злости  ,  досадѣ  ,  нагово¬ 
рамъ.  * 

ребенокъ, 
вино. 

есть.' 

разговаривать. 


а. 

Собраніе  провинціальныхъ  дловЪ  7]улъ* 
спой  Губерніи. 

А. 


Аряоина  7 

• 

- 

дубина, 

я 

Вадикъ 

т 

т 

палка. 

Балабонишь 

т 

пустое  говоришь. 

Балбесъ 

т 

Ш 

негодяй  ,  повѣса 

Балахонъ 

тт 

т 

халатъ  изъ  бѣлой  матерія. 

Барабошкя 

т 

картофель. 

Батракъ 

т 

наемной  работникъ# 

Бирюкъ 

т 

волкъ. 

Божье 

ш 

т 

родъ  падучей  болѣзни. 

Болтушка 

т 

т 

растворъ  гречишной  муки  ш% 
водѣ. 

Босовики  - 

т 

т 

родъ  обуви  башмаки. 

Брезговать 

гнушаться* 

Ерилы 

т 

ш 

губы. 

Ерижи 

т 

т 

манжеты* 

Брякнуться 

т 

т 

упасть. 

къ  -  - 

т 

кадка  для  бѣлья* 

Буркалы 

т 

глаза 

Б  \  чало 

т 

водоворотъ. 

Бучишь  - 

т 

• 

чистишь  бѣлье. 

ОідіИгесІ  Ьу  ѵ^оодіе 


Бѣлобрысыя  . 
В*чалябернмй 

Хезлолмиіиі 


Вдлюп  - 
Варенецъ 
Варяга  - 
Варокъ 
Верькъ  ? 
Вершина  5 
Взваритьсд 
Вилокъ 
Возлѣ  -  - 
Во.  ь  -  - 

Брагъ  -  - 

Вѣстимо  - 


бѣловѵрой. 

безпорядочный. 

безтолковый. 

В. 

неповоротимй.  *" 
жареное  искващенное  молоко* 
шерстяныя  рукавицы* 
лошадиной  Шовъ. 

оврагъ. 

осердиться, 

капустный  качанъ, 

подлѣ. 

вотъ. 

оврагъ* 

конечно. 


Г. 

Гайтанъ  •  •  •  енѵронъ  на  крестѣ, 

Галда  -  -  -  -  шумный  разговорѵ 
Галдитъ  -  -  -  кричать. 

Гамза  ...  мѣшокъ  для  денегъ. 
Гаркнуть  *  *  закричать. 

Голбецъ  -  »  деревянная  пристройка  къ 

печи. 

Голицы  -  -  кожаныя  рукавицы. 

Голомя  •  •  давно. 

Голчншь  «  -  кричать. 

Горлопастын  -  толсшоголосый. 

,  ^°Рсгаь  '  -  свопъ  или  связка  льну. 

Гулять  въ  окно  смотрѣть  въ  окно  на  улицу, 

:  (говоря  объ  жек»  *  ѵ 

Шинахъ) 

Гуия  -  «  -  рубище. 

Гунявый  -  -  гугнивый. 

Гутаришь  •  ,  разговаривать 


\ 
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А- 


Двж*  - 

т 

• 

квашня. 

Де  жввкъ 

т> 

чѣмъ  закрываютъ  квашню  9 
квашенникъ. 

Домовище 

- 

- 

гробъ. 

Дурень 

* 

-Т 

глупыя. 

Дурить 

•а 

т 

глупо  дѣлать  9  поступать. 

Д  у  шатка 

-  ' 

- 

ласкательное  слово. 

Дюжо  - 

" 

очень ,  весьма. 

Е, 

Ендова 

• 

- 

мѣди  'й  сосудъ  для  разли¬ 
ванія. 

Ераллашь 

пустяки. 

т. 

Жила 

т 

г 

присвой  шелъ  чужаго, 

Жалить 

• 

- 

быть  жилой. 

Жядоморъ 

- 

• 

скряга. 

Жалейка 

- 

- 

дудча* . 

Жмыха 

«• 

н» 

выжимки. 

• 

Загаять 

• 

л 

затворишь. 

'За  гнешка 

- 

• 

мѣсто  предъ  устьемъ  печи. 

За  дережк* 

г 

занавѣоъ  у  окна. 

Закута 

т 

- 

хлѣвъ, 

Закутать 

я 

закрыть. 

Зал  авокъ 

» 

ящикъ  подъ  лавкой, 

За  мать 

а» 

• 

трогать 

За носка 

« 

» 

цѣпь  дда  креста  у  хресшь* 
в  но  къ. 

Запонъ 

* 

ш 

передникъ. 

Зевло  - 

- 

«ь 

зѣвъ  м  зѣвака# 

Зенкн  - 

е» 

* 

глаза. 

Зипунъ 

кафпанъ  креешьяясвіі.  * 
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И. 

Играть  -  -  пѣть. 

Избоина  -  .  выжимки  подлѣ  масла. 

Взвара  -  -  ушатъ. 

Инды  -  -  такъ  что* 

Иошрубъ  -  - .  -  немшеныя,  деревянныя  стѣ^ 

иы  безъ  крышки» 


К. 


Кавардакъ 

- 

Кадь  ••  т 

т 

Кадыкъ 

т 

Калякать 

т 

Калья 

т  . 

Канъ  -  • 

т 

Канка 

щт 

Каненокъ 

т 

Каратац  - 

т 

Карачунъ  дашь 

Кариа 

\т 

Катанка 

т 

Кашникъ 

т 

Квашенина 

т 

Кичька 

т 

Клеть  - 

Клечовье 

Кляпцы 

Коврига  .  - 

,Кодмааъ 

т 

Кожухъ 

т 

Козюля 

. 

Кокуи 

• 

К*»ли 

• 

Коникъ  • 

т 

-  густое  кушанье  ивъ  щей  9 
сухарей  |  луку  и  проч. 

-  осьмина* 

-  возвышенность  на  горлѣ. 

-  разговаривать. 

-  супъ  съ  огурцами. 

-  индѣйской  пѣтухъ. 

-  индѣйка* 

*  индѣенокъ. 

-  верхнее  женское  платье  «у* 
конное. 

-  убить. 

-  мѣшокъ  у  невода. 

-  платье  надѣваемое  сверхъ 
каратая* 

-  горшечикъ. 

-  говяжья  студень. 

-  женской  головной  уборъ. 

-  кладовая. 

-  родъ  гречишной  нянины. 

-  снарядъ  для  ловли  звѣрей, 

-  цѣлый  хлѣбъ. 

г  женское  верхнее  платье. 

-  печной  сводъ  и  шулупъ» 

-  змѣя. 

^головной  жёнской  уборъ. 

-  когда. 

Г  лавка  у  дверей  съ  ящикомъ. 
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1*1 


Конура  -  -  -  мѣсто  для  дворовыхъ  со¬ 
бакъ. 

Коріожить  -  -  гнуть ,  ломать» 

Корецъ  -  -  -  ковшъ. 

Коровай  -  -  -  цьл  ый  хлѣбъ»  ^ 

Котомка  -  -  -  сумка. 

Кочедыкъ  -  -  чѣмъ  плетутъ  лапши. 
Кочерыга  -  -  -  капустной  корень» 

Кочетъ  -  -  •  пѣтухъ» 

Краюха  -  -  -  край  хлѣба. 

Крома  -  -  -  ломоть  хлѣба.. 

*  Куделя  -  -  -  свертокъ  шерсти  или  льну. 
Кукишь  -  -  т  шишь. 

Куксишься  -  -  шерешь  глаза ,  когда  пла¬ 
чутъ  ,  или  спать  хотятъ* 
Кулага  -  -  -  вареное  шѣсшо. 

Кулешъ  -  -  -  кашица. 

Кура  -  -  -  -  вьюга. 

Куралѣсъ  -  -  -  шалунъ» 

Курганъ  -  -  -  высокой  мѣдной  сосудъ  еъ 
ручькой. 

Курныкать  -  пѣть  безъ  словъ  и  тихо. 
Кушникъ  -  -  полокъ  въ  банѣ. 

Кутяя  -  -  -  западня  для  ястребовъ. 

Кушъ  -  -  -  задній  уголъ  въ  избѣ. 

Л. 

Лава  -  -  -  портоиойный  илотъ» 

Лагунка  •  -  -  дехтярница. 

Лейка  ...  воронка. 

Лизнуть  -  -  убѣжать. 

Лихоманка  -  -  лихорадка. 

Допасши  -  -  отпѵски  на  спину  отъ  го- 

л  овна  го  убора. 

Лопать  -  -  -  неумѣренно  ѣсть. 

Лопта  -  •  .  -  -  то  же ,  что  валекъ ,  чѣмъ 
прачки  колотятъ  бѣлье. 
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Лоскъ  Г 

ЛѵнІОКЪ  - 

Лѵнка 
Лмтать  - 
Ляга  ■*  - 


Мааіояка  -  4 

Маако  -  ,  -  * 

Махотка 
Маяться 
М  і  адѳяческое 
Мониста 
Морокую 
Мочька 

М  ^канка 
Мьль 

Мякоть 
Мурья  *  - 


Накнека  «  * 

Наглинокь 
Ненарокомъ  - 
Неуклюжій  - 
Нишшо  -  - 

Нѣшушн  -  • 


Обапола  •» 
Оол&й 

Облаять  * 
Оборваться 
Оборвать  - 
Оборы 


•  лощ  на. 

-  родъ  пляски. 

-  ямочка. 

-  бѣгать  отъ  дѣля* 

•  лядвея. 

М. 

-  четверикъ. 

•  малой. 

*■  горшеня  къ. 

•  мучиться. 

-  родъ  падучей  бодѣііа 

-  бисеръ  на  шеѣ. 

-  смыслю. 

,  левъ  на  гребнѣ. 


•  смотри  кдечовье. 

-  смотря  жояура,  ялш  вообща 
яиако.  яш*. 

Н. 

ф  бисеръ  у  подзатыльника* 

-  грунтъ  земли  съ  глиной* 

-  ненарочно. 

•  нескладный* 

-  по  дѣламъ. 

•  нѣтъ. 

О. 

-  кругомъ  *  вокругъ. 

»  рл  гатель. 

•  обругагць. 

.  привыкнуть ,  обжиться. 

-  что  остается  послѣ  выбору* 

•  веревка  у  лаошея. 
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іяі  ' 

Образоваться 

-  ' 

пополнить  ,  женишься. 

0»рѣзъ 

• 

низкая  кадка 

Овчаругъ  - 

т 

длѣвъ  для  овецъ  и  собака , 
которая  ихъ  стережетъ. 

Огладѵха  - 

п 

ударъ  въ  голову. 

Огорошить 

• 

поразить  словами. 

Одіоръ 

- 

худощавая,  слабая  скотина, 

Одонья 

- 

малый  скирдъ. 

Озѣаать  ▼ 

* 

сглазить. 

ѲпилискиватЬ 

» 

ѣсть  съ  жадностями 

О  и  чести  кого 

НН* 

.  * 

будь 

т 

обмануть. 

Опушить  * 

- 

обшить  мѣхомъ. 

Ослопъ 

* 

большой  и  глупой  человѣкъ, 

Ососокъ 

цоросѳно&ъ. 

Остолопъ  - 

- 

тоже  что  ослопъ. 

Откроить  хлѣба 

отрѣзать* 

Отымалка  - 

- 

тряпка* 

Охвостье 

- 

мякина. 

Ошарашить  7 
Ошпаришь  $ 

ч» 

больно  ударишь. 

Ошоломять 

*  . 

ударишь  сильно  въ  голову. 

П. 

Падина 

- 

на  чемъ  ставятъ  скирдъ. 

Палова 

т 

смотри  охвостье. 

Павіова 

т 

крестьянская  юбка. 

Пазикъ  * 

- 

пчрлыіинъ. 

Передня 

- 

небольшой  чанъ* 

Повойникъ 

- 

головной  уборъ  у  стару». 

Подзатыльникъ 

Поддѣдюлить 

задняя  часть  вичькн. 
украсть  ,  унести. 

Полови,  къ 

ковщъ  съ  длинной  ручькон. 

Полотокъ  - 

- 

половина  птицы. 

П.вовишься 

- 

нсповьдываіуьск  м  пряча* 
сшиться. 

Поаовлаха 

дѣвица  бившая  у  причастія» 
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Потребовать  -  пренебречь.  , 

Поспаьъ  -  -  шкафъ.  ^ 

Початокъ  •  -  веретено  съ  пряжея. 

Прасолъ  -  -  барышникъ  торгующій  ско¬ 

тиной. 

Простень  -  *  то  же  (  что  початокъ. 

Протежъ  -  -  игла  съ  прорванными  уш¬ 

ками. 

Противень  -  -  четвероугольная  сковороди. 

Пугало  *  •  -  чѣмъ  птицъ  пугаютъ* 

Пунька  -  кладовая. 

Пырята  -  -  -  индъяіпа. 

Пѣліова  -  -  •  смотри  охвостье. 

Р. 

Разгильдяя  ^  "  непроворный,  слабый. 

Раздряга  -  -  разслабленный ,  вялый ,  кше 

худо  ходитъ. 

Раздабары  -  -  разговоры. 

Рогачъ  -  -  -  ухватъ. 

Родимецъ  -  •  родъ  падучей  болѣзни. 
Рубель  ...  чѣмъ  катаютъ  бѣлье. 

Руда  -  -  -  -  кровь. 

Рученька  -  -  -  смот.  горсть  и  початокъ. 
Рѣль  ....  висѣлица  и-  качели. 

С. 

Сборникъ  -  -  женскій  головной  уборъ  , 
сбираемый  на  затылкѣ. 
Сбрить  ...  украсть. 

Свейки  -  микина. 

Свн  на  ...  арнякъ. 

Свѣженина  -  •  свинина. 

Сгинуть  ...  пропасть. 

Сизянчикъ  Ч 

Сизянушка  }  *  влова  л*™****ьтяж. 

Скало  -  -  -  на  чемъ  бѣлье  катаютъ. 
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Складни 


Скушать  трубу 
Слега  -  - 

Сорока 

Сорочишь 
Соямка 
Ставецъ  - 
Старецъ  - 
Старцы  - 
Староватъ 
Стибрить 
Столбуха 
Сѵдачить 
Сумерьничать 
Сутиски  - 
Сухмень 
Сшыдь 


образа  складные  у  чашки  на* 
.  кладываемыя  одна  яа.  дру¬ 
гую. 

закрыть  трубу. 

тонкое  бревно. 

го  тонной  женской  уборъ  , 

надѣваемой  сверьхъ  кичьки. 

говорить. 

женскій  нагрудникъ. 

деревянная  чашка. 

монахъ. 

слѣпые  нищіе. 

бесѣдовать. 

украсть. 

ударъ  въ  голову. 

пересужаіпь. 

спать  въ  сумерьки. 

сумерьки. 

сухая  погода ,  засуха, 
холодъ. 


Т. 


Телепень  -  - 

Теплынь  -  -  - 

Токъ  -  -  -  - 

Тоікачъ  -  -  - 

Толмачить  -  • 
Трѣокащь  - 

Тынъ  -  -  -  - 
Тяга  -  -  -  - 
Тягу  дашь  -  - 

Тягу  иъ  -  - 

Тулумбаса  дашь 


языкъ  у'колокола,  и  толстой, 
неповоротл ивой  человѣкъ, 
теплая  погода 
на  чемъ  молотятъ, 
пестъ  и  дуракъ, 
толковать. 

ѣсшъ  ( говоря  съ  проврѣиі» 
емъ  ). 

деревянная  ограда, 
бремя  ,  ноша  ,  спорь, 
убѣжать.  і 

спорщикъ, 
больно  ударишь* 
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У* 


убогой  -  -  '* 

- 

человѣкъ  съ  тѣлеснымъ  не» 

Достаткомъ» 

Убоина  -  - 

- 

говядина. 

Ѵвалень  -  - 

Укокошишь  л 

* 

лѣнивый  |  неповоротливый* 

<л 

кого  йибудь  убить* 

Уходишь  3 

Ф.  •  ѵ 

Фата  -  -  * 

* 

женское  покрывало» 

X. 

Хабалка  *  - 

- 

Повѣса* 

Хайло  -  - 

- 

роіпъ  ,  крикунъ» 

Ханыга  -  * 

- 

попрошайка* 

Хапать  -  - 

- 

хватать. 

Харапай  -  - 

- 

мужской  халатъ* 

Хлобыснуть 

• 

ударить  |  повалять  съ  см* 
Лой. 

Хлутъ  *  - 

- 

воДонОсѣ. 

Хныкать 

4» 

рмдчть. 

Хобошье  - 

- 

родъ  ржаной  МЯКИНЫ* 

* 

ц. 

Цыпки  -  * 

* 

болѣзнь  на  ногахъ  отъ  грязи* 
**. 

Чапать  -  ■* 

- 

брать* 

Чапельнийъ  - 

- 

сковородняхъ*  . 

Чаплашка  *• 

- 

голова  иля-  Верхняя  хаспГВ 

ея. 

Чекмень 

тт 

арнякъ. 

Черепенникъ 

- 

гречневикъ. 

Черьничка  * 

- 

монашенка. 

Черпанъ 

Г  ^ 

чѣмъ  черпаютъ  #  КОВШЪ* 

Чечуля  -  - 

- 

бо  <  ь шои '  кусокъ  хлѣба. 

Чирокъ  -  - 

родъ  днкой  ушнн*  - 
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Нигерѣ  -  -  -  мятель. 

Чобошм  *  - '  -  коты. 

Чуиичькі  -  •  поповникъ# 

Чупрунъ  -  -  волосы  на  затылкѣ# 

Чуфысвутьея  -  упасть  въ  ногм* 

Ч  шь  і 

Чуха  і  *  ’  ВЗД0РЪ‘ 

Чу  шка  *  *  свинья. 

ІИ. 

Шалава  -  -  простая ,  глупая. 

Шальной  -  *■  сумасше/.тш ,  пьяный. 

Ш  амшура  -  -  картавый. 

Шеуеренька  -  плетеная  изъ  прутьевъ  кор* 
вина. 

Шепелявый  *  Картавый. 

Ш  сшокъ  -  -  см.  загнетка. 

Шига  -  -  бездѣльникъ  >  пЛѵгііЪ. 

Ширинка  •  -  коротенькое  поло  -  енцо. 

Шквара  -  -  вытопки  послѣ  сала. 

Шоры  -  -  поднизь  изъ  бисеру  на  ще¬ 

кахъ. 

ІІЬгаи  -  г  -  верхнее  женское  Платье. 

Ш  шгрра  -  -  ничтожный  человѣкъ. 

Шушунъ  *  -  короткое  верхнее  пЛатье  у 

крестьянокъ# 

щ. 

Щуняійь  -  -  бра  ниша. 

Ю. 

Юрага  *  -  масленые  пбдонкіь 

Я. 

Яловка  -  -  телица 

Арк<  *  -  -  ямка  —  молодая  ОІЦ*. 

Яуугъ,  -  -  ручей ,  буеракъ» 
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Собраніе  провинціальныхъ  словЪ ,  употре • 
бительныхЪ  Рязанской  Губерніи  вЬ 
СкопинскомЪ  уИрдИ. 

Абапалъ  -  -  -  попусшому. 

Лхрипъ  -  -  осипъ. 

Асметки  -  -  -  лапши  изношенные. 

Атымалка  -  -  тряпка. 

Асосокъ  -  -  -  поросенокъ. 

А^орки  -  -  -  веревочки  въ  лаптяхъ» 

Бадикъ  -  -  -  палка,  батогъ. 

Бѣшеной  -  -  рѣзвой. 

Болтень  -  -  пустословъ  9  враль. 

Басурманъ  -  -  безбожникъ. 

Бѵянъ  -  -  -  обидчивъ. 

Б ѵя  ракъ  или  оврагъ-глубокій  ровъ. 

Басикомъ  -  -  -  разувши. 

Баю  -  говорю. 

Башка  -  -  -  голова. 

Бондырь  -  -  которой  посуду  сбиваетъ  об¬ 

ручами. 

Бабыль  -  -  -  бездомовный. 

Батракъ  -  -  работникъ  наемный. 

Баклага  или  фляга  родъ  боченка  виннаго» 
Вашула  или  дерю¬ 
га  -  -  -  -  одѣяло  вытканное  изъ  ка* 

кихъ  либо  хлопьввъ. 
Воспище  -  -  веретье. 

Виски  -  -  волосы. 

В  »  уликъ  -  -  ни  туда,  ни  сюда. 

Балачить,  или  с  на¬ 
родить  -  -  боронить. 

Вервь  -  -  -  дратва,  которою  подшвва» 

югвъ  сапоги. 

Гитанѣ  -  -  гарѵсъ,  снурокъ. 

Гу  шарю  ^  -  говорю. 
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Гадня 

хорошо. 

Гашникъ  - 

- 

тесьма  въ  порткахъ» 

Галиды 

- 

рукавицы. 

Га  везъ 

- 

множество. 

Гладкой 

- 

жирной. 

Дежа 

- 

квашня. 

Дремучія  - 

- 

непроходимой  лѣсъ» 

Домовищ.  - 

- 

гробь. 

Дергачъ 

- 

птица  карастель. 

Жилишь 

- 

спорить. 

Жилѣйка  - 

- 

дудочка  изъ  камыша. 

Жерлика  - 

т 

большая  уда. 

Зипунъ 

кафтанъ  крестьянской. 

Засѣка  - 

- 

лѣсъ  заповѣдной. 

Заводки 

м 

черныя  анѵчиу  употребляе¬ 
мыя  крестьянскими  женщи¬ 
нами. 

Запаиъ 

- 

фартукъ. 

Извара 

О» 

ушатъ. 

Ист  опокъ  - 

ш 

верьхъ  у  избы  надъ  потел* 
комъ. 

Кулешъ 

- 

жидкая  каша. 

Коровка  - 

- 

шрава  ангелика. 

Карча га 

• 

самой  большой  горшокъ. 

Коромысло 

т 

шестъ  у  на  коемъ  ведры  но¬ 
сятъ  съ  вбдою. 

Кѵбмшка  - 

т 

посуда  глиняная,  узкогорлая» 

Кашухъ 

- 

клевъ* 

Касушка  - 

- 

четверть  вина  у  осьмуха. 

Каравайцы 

т 

тонкіе  блины  изъ  муки 
пшенной. 

Кодмаиъ  - 

т 

женское  платье  топкое  лѣпь 
нее  синее ,  употребляемо# 
сельскими  женщинами. 

Кушъ  - 

•  а 

задняя  лавка  въ  избѣ» 

Клмга 

• 

брага. 

Ладоака 

» 

плоская  скляночка. 

ч  Л&топиеи 

Г .  и 

у 
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Лихомаяка 
Масгаюшка,  или  на* 

ХОПІНЯ  ■' 

Малахаи 

Молостовъ 

Маченецъ 

Меса 

Миршина 

Му  литъ  *  • 

Мугапгь 

Напарье 

Н'батъ 

Нишни  - 

Низгиночвн  вевид 


лихорадка. 

Р 

маленькой  горшокъ, 
шапка  съ  короткими  ушами* 
горшокъ  свитый# 
пенька. 

большая  чаша. 

любострастная  болѣзнь* 

трешъ. 

огниво. 

буравликъ. 

тревога  колоколами, 
молчи. 


во.  - 
Неряха 
Пазубника 
Пареніокъ 
Пипка 
Повойникъ 


Пузо 

Пропасщв 

доиъ 

Прытко 

П*-кишъ 

Перевня 

Пбскаяь 
Рыло  - 
Рѣли  - 
Руда.  - 
Годимецъ 
Рыдванъ 

Рогатина 


•  ничего  невидно. 

-  неопрятной. 

-  земляника. 

-  мальчикъ. 

-  шабашная  трубка. 

-  употребляемый  вмѣсто  ко* 
кошника  городскими  жешцн* 
нами. 

-  брюхо,  животъ, 
или  са- 

•  много. 

•  скоро ,  рѣзво. 

•  маленькой  горшечикъ* 

-  кадка ,  въ  которой  гото¬ 
вится  кормъ  для  свиней* 

»  -  холостая  конопля* 

-  -  лице. 

-  *  качели. 

-  -  кровь. 

.  -  припадокъ. 

-  -  шелега  безъ  лубьевъ  съ  бя« 

рюльками.  * 

»  -  большое  копье* 


* 
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Скамарохъ  -  плясу  въ» 

Окорка  -  -  корка. 

Сусѣкъ  -  -  закромъ* 

Сивуха  -  -  хлѣбное  вино. 

Сшалешвикъ  -  скатерть.  * 

Сплющенный  -  сдавленный. 

Саламата  -  -  вареное  тѣсто* 

Стержень  или  сер¬ 
дечникъ  -  -  шворень* 

Сябры  -  -  -  товарищи,  которые  въ  чемъ 

либо  участвуютъ. 

Сычугъ  -  -  желудокъ  свин'ь  иней. 

Сарафанъ  -  -  шубка  синяя  шерстяная. 

Сипу  га  .*  -  аамешь ,  зимняя  непогода* 

Старецъ  - .  нищій. 

Сулейка  -  -  скляночка. 

Сгілошъ  -  -  безъ  разбору* 

Сынокъ  -  -  родъ  браги  происходящей 

отъ  пива. 

Ставецъ  -  •  чаша,  въ  которой  ідши  хлѣ- 
б&ютъ. 

Стопа  -  •  -  большой  стаканъ  изъ  како¬ 
го-либо  металла. 

Тіотка  -  -  -  лихорадка. 

Тузикъ  -  -  -  буракъ. 

Татарка  -  плеть  толстая  короткая* 

Тузъ  -  -  -  богатой  мужикъ. 

Трусъ  •  -  *  робкій ,  несмѣлый  человѣкъ* 

Трунить  •  -  подшучивать, 
і  Тарвега  -  -  -  прибыль,  выгода* 

|У«ище  *  -  -  длинная  веревка. 

*  Угодница  -  -  -  середній  горшечикъ. 
Хвастаться  -  паришься. 

Холю  -  -  -  -  чищу,  мою» 

Хлудецъ  -  -  •  шестъ,  на  кошеромъ  носятъ 
ушатъ  съ  водою. 

Ходуля  •  •  •  ноги* 

И  и 


РідШгесІ  Ьу 


Соодіе 


Хатм  -  -  - 

клѣть. 

Чваиюся  -  -  - 

величаюся. 

Черезъ  чуръ 

черезъ  силу. 

Чубарой  -  -  - 

замараном  пятками. 

Чапля  -  -  - 

сковородникъ* 

Черепенникъ 

грешникъ. 

Чіопъ  -  -  -  - 

.  чанъ. 

Чепыжъ  -  -  - 

мѣсто  влажное,  заросшее 
кустарниками  и  кашишемѵ 

Чебашн  -  -  - 

башмаки. 

Чу манка  -  -  - 

уполовникъ» 

Ш\гуй  *  -  - 

коршунъ. 

Яголмгикъ  -  - 

горшокъ» 

Яралѵшъ  .  -  - 

вздоръ. 

Я‘>““"Ѵ  - 

работникъ»  ^ 

- 

5 . 

ВЪ  МихайловскомЪ-. 

Баилъ  -  .  -  - 

говорилъ* 

Вишь  « 

частица  прибавляемая коше* 
г  имъ  реченіьмъ* 

Вышъ  -  -  - 

чаешь ,  доля 

Вѵѵей  -  -  - 

ономѣдни,  ѳногдас** 

Выла  - 

плакала. 

Гу  парилъ  -  - 

говорилъ. 

Играютъ  - 

поюшъ. 

Каіо  -  -  -  . 

гдѣ. 

Курень  -  -  - 

шалашъ. 

Наобумъ  *  -  - 

наизусть. 

Притомъ  *  - 

подлинно  ,  мкочно» 

Прикурнулъ 

приуснулъ* 

Староваль  -  - 

говорилъ. 

Тае  • 

жакъ. 

Хибарка  -  -  - 

горенка  сплетенная  изъ  хво¬ 
роста  и  обмазанная  грязые. 
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Провинціальныя  слова ,  употребляемыя 
Тлзапспой  Губерніи  вЬ  КасимоьскомЪ 


уё?4-§. 

Абака  лъ  - 

т 

напрасно ,  попусшому. 

Агао  -  - 

означаетъ  согласіе,  да* 

Бай дикъ  - 

• 

дубинка. 

Благой 

-  • 

безпокойный,  несмирный. 

Больно 

- 

весьма,  очень. 

Боровика  - 

* 

брѵсняка. 

Боушикъ  ~ 

\ 

образъ. 

Вулай  -  - 

- 

«шанецъ  брага. 

Бушаръ 

- 

крестьянское  имѣніе ,  по* 

экишкя. 

Валожио  - 

ш  Ш 

лакомо,  сладко. 

Варнакашь 

т  т 

•  врать,  болтать. 

Болишь 

т  т 

кричать  по  умершему. 

Вось  -  - 

ш  4  т 

означаешь  прошедшее  іго, 

Вусейка  - 

-  - 

Ъ  4  го  дня  и  далѣе* 

Вышка 

•  . 

-  свѣтелка. 

Гаркашь  * 

-  - 

•  кричатъ. 

Гиѣгаучка 

■ 

-  лихорадка. 

Гожо  • 

-  - 

•  х  рошо.  -  _ 

Гожъ  -  - 

• 

•  хорошъ. 

Голомя  * 

•  < 

»  давно ,  говорится  а  времени 
одного  дня. 

Голобобъ  - 

•  • 

пьяника  ягода. 

4? 

■ 

Ш 

а 

і 

т  ■ 

•  иамоченое  черное  и  гопнЬ 
вое  къ  мышью  бѣлье. 

Гуптаришь 

• 

.  говоришь. 

Дергунъ  - 

«•  т 

*  коростель  птица. 

Деряба 

» 

»  драчунъ,  забіака. 

Донована  - 

•  • 

-  гробъ. 

Дураха  Я 
Дурннна  1 

М 

•  пьяника  ягода. 
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Едріонин  *  -  -  крупный. 

Жадать  -  -  -  желать. 

Жадобвый  *  -  желательныя  ,*  любезныя. 

Казна  }  -  -  деревянная  лежанка ,  придѣ- 

>  -  -  люваемая  къ  печамъ  въ  ярю- 

Казенка  і  •  *  стьянскнхъ  избахъ.  • 

Кали  -  -  -  -  когда. 

Кастъ  -  -  -  -  дрянь  дурное. 

Кесь  -  -  -  -  кажется. 

Лихой  -  -  *  -  злой  духъ. 

Луда  ....  соломата. 

Малахай  •  .  -  шапка  съ  ущьми. 

Міроѣдъ  ...  староста,  или  какой  выбор¬ 
ной  въ  селеніи. 

Мость  •  ...  сѣни. 

Непритотенъ  -  не  приверженъ,  не  привязанъ. 
Нетто  ...  конечно. 

Нишнушь  -  .  молчать. 

Палица  -  -  -  полка. 

Парень  ...  мальчикъ. 

Пасѣвка  ...  мѣшалка. 

Пенитъ  ...  горше  я  и  къ. 

Плющъ  ...  плоская  пуговица. 

Повалутъ  -  -  холодная  горница ;  строит¬ 
ся  чрезъ  сѣни  прошивъ  избы, 
Потпяцъ  -  »  -  подполъ. 

Потникъ  -  -  -  войлокъ. 

Потока  ...  течка-  изъ  уха. 

Прыткій  ...  скорый. 

Пульный  ...  пуотый  (  пульное  дѣло  — 
пустое  дѣло}  пульныя  рѣ- 
чи  —  пустыя  рѣчи. 

Пылять  ...  бѣгать. 

Пытать  ...  отвѣдывать. 

*>4ли  .Г  “  "  “  *ачели. 

Салущій  ...  сладкій. 

Скалдшишь  -  •  «пять ,  сдавишь. 
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Тармга 

- 

торговля. 

Тевяга 

О» 

• 

чахлой,  сухой. 

Ту  маша 

- 

* 

слѣпота,  темнота. 

Тшяшь  - 

т 

т 

гоняться  за  кѣмъ. 

Тырсикъ  • 

• 

т 

буракъ  |  сдѣланный  изъ  ба* 
рест&Г. 

Тѣшишь  • 

т 

т 

доить  коровъ. 

Тапія  •  • 

т 

т 

сестра. 

Утроба 

т 

поносъ.  ^ 

Угодникъ  - 

ш 

т 

горшокъ  средней  величины, 

Хабаръ 

т 

т 

барышъ. 

Харчъ  -  - 

* 

т 

издержка. 

Хвастаться 

т 

- 

париться. 

Холишь 

■т 

ш 

чистить. 

Хоровяиа  * 

•т 

шкура,  кожа  иедѣланная. 

ІІМыкъ 

т 

картузъ. 

Ягольиввъ 

т 

горшокъ. 

'Г 

Собраніе  провинціальныхъ  словѣ ,  у  по¬ 
требляемыхъ  вЪ  Костромской  Гу¬ 
берніи. 

а. 

Слова ,  употребляемыя  жителями  города 
Кинешмы  и  гго  убрда,  собранныя  учите¬ 
лемъ  тамошняго  малаго  народнаго  учи¬ 
лища  Насильемъ  Аряаицким 


Ладно  ,  баско 

-  хорошо. 

Колды  -  - 

-  когда. 

Ваять  *  - 

-  басить. 

Калякать 

*  говоришь. 

Каровашь 

-  раз  у  ждать ,  или  судишь  * 

,  • 

чемъ. 
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Ясачно  -  -  -  рѣчисто. 

Оноѵенвсь ,  опои* 

вясь ,  оловдась  третьяго ,  или  прошедша¬ 
го  дня. 

Нуоу  -  -  -  -  не^хочу. 

Басокъ  ...  голосистъ. 

Голоивя  -  -  -  давно,  или  давненько. 
Хвоститъ  -  -  лгать. 

Не  обезоудь  -  не  взыщи. 

Неизвинн  -  -  взвивв. 

Глумно  ...  смѣшно. 

Оьевякомъ  -  -  сшороноіе. 

Экой  ты  кормо- 

вивецъ !  ;  -  -  зной  ты  мой  другъ ! 


Ь. 

Слова ,  употребляемыя  жителями  го - 
рода  Нерехты  и  его  уИрда  ,  собран¬ 
ныя  Смотрителемъ  тамошняго 
училища  ДяовомЪ  Шульгинымъ. 

я.  Обыкновенныя. 

Кряшашься  -  *  смѣяться  надъ  кѣмъ  н  драз¬ 
нить  кого  иибѵдь. 

Голомя  -  -  .  нарѣчіе  сіе  употребляется 

двояко :  для  означенія  нѣ¬ 
сколькихъ  прошедшихъ  дней) 
или  часовъ. 

Баю ,  голчу  -  говорю. 

На  базарѣ  •  -  на  торгу. 

Реветъ  >  воетъ  плачетъ. 

Ж/кола  ...  корова. 
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Мптипф,  мш&жа  - 
Лихор  -  -  -  т 


Вражка  ,  брага  - 
Ономедни  -  - 


Годя.  -  -  -  - 

Оаоловникъ 
Коз  ля,  тободка, 
ку  пенька  -  - 

Калуга  -  -  - 

Мелъ  -  -  -  - 

Оболоко  -  -  - 


птица. 

означаетъ  человѣка  съ  хоро- 
шиши  свѣдѣніями  и  ла  всѣ 
добрыя  и  худыя  дѣла  рѣши¬ 
тельнаго  ,  отважнаго, 
нолпиво  ,  пиво, 
третьяго  дня,  а. иногда  о- 
значаетъ  прошедшее  время, 
недѣлю  и  болѣе, 
подожди ,  помедли, 
чумичка. 

въ  Костромѣ  называется 
такъ,  ватрушка, 
васолода. 
дрожди. 

сало,  плавающее  на  штяхъ» 


с. 


Слова  неизвѣстнаго  ярына. 


Улепы ,  вершала 

Авлекъ  -  - 

Кошюрь 

Трубема 

Ловакъ 

Хазомка 

Хирья* 

Кочевашнкъ 

Рака  - 

Бирсъ 

Лома  ~ 

Марка 
Оноха  - 
Башлыка  - 


глаза. 

человѣкъ. 

мальчикъ. 

корова. 

лошадь. 

домъ. 

рука. 

голова. 

деньги. 

рубль. 

полшина. 

гривна. 

пятакъ. 

грошъ,  двѣ  копѣйка. 
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Икане 

- 

- 

копѣйка» 

Сара  - 

- 

- 

деньга. 

Гохлиха 

- 

полушка. 

Хвора 

-  ' 

- 

вѣно. 

Щу  ИНГЪ 

- 

овесъ. 

Сумахъ 

* 

рожь. 

Нахиріохи 

- 

рукавицы» 

Ву р лиха 

• 

шуба. 

Волоха 

«і 

рубашка. 

Шкарм 

і 

порты. 

Смурь 

дуракъ. 

Лепень 

- 

платокъ. 

Дряба 

- 

водка. 

Торно 

- 

вино. 

Емеля 

- 

- 

медъ. 

Кавьяръ 

ав 

икра. 

Псала 

- 

рыба. 

Галаха 

- 

полчиво. 

Комель 

» 

шапка. 

Маіпаха 

т 

кошка. 

Мельиха 

- 

хорошо. 

Хилоха 

- 

дѵрно ,  не  такъ. 

Ламоха 

• 

женщина. 

Карибусъ 

- 

дѣвка. 

Костерь 

- 

городъ. 

Кулепяя 

деревня. 

Зешь  - 

т 

смотри  ,  опасайс 
остороженъ.,  или 
опущаи. 

»  б7Дь 
чего  не 


Оідііііесі  Ьу  (^.оодіе 


I 


Слова ,  употребляемыя  жителями  го • 
рода  Галича  и  его  уѣзда  ,  собранныя 
учителями  тамошняго  уѣзднаго  учили * 
ща  Дмитріемъ  РжевскимЪ  и  Яковомъ 
АкеилевымЪ. 


Копіюръ 

Лохъ 

Кочева 

Русы  ,  солона 

Трепа 

Улепы 

Мишень 

Алманъ  - 

Зѣвало 

Ьалоха 

Каробъ 

Харки 

О  х  одари  - 

Дюаа  - 

ЗСяаь  *  "* 

Емеля 

Ліова 

Леля  - 

Сума къ 

Жуликъ 

Ловакъ 

Крѣсо 

Лейна  - 
Трубіодиво 
Сика  --  - 

Трубіоха  * 
Егревяша  - 


т 

человѣкъ, 

• 

мужикъ. 

голова. 

т 

волосы. 

- 

борода. 

- 

глаза. 

- 

воръ. 

7 

языкъ. 

г 

ротъ. 

- 

кожа. 

- 

брюхо. 

- 

руки. 

- 

нога. 

задница. 

- 

домъ. 

- 

медъ. 

- 

вода. 

- 

рѣка. 

хлѣбъ. 

- 

ножикъ. 

ложка. 

- 

мясо. 

- 

корова. 

т 

молоко. 

свлнья. 

- 

корова. 

-  •  яйца. 
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Пучки 

С пи донъ  •  -  пирогъ. 

III вою  -  *  -  ѣмъ. 

Щогока  »  -  водка. 

Тора  -  -  вино. 

Алаха  -  =  -  пиво.  ’ 

Солоха  -  -  рубаха. 

Браки  -  -  порты. 

Шурманъ  -  -  карманъ. 

Б^рміоха  -  -  шуба. 

Липень  •  -  платокъ. 

Моргуха  -  -  шуба- 

Гомель  -  -  шапка. 

Подпруги  -  *  куціакъ. 

Нахиреги  -  -  рукавицы. 

Лиоохи  -  -  сапоги. 

Вихляю ,  хлябаю  иду. 

Комель ,  комлюха  палка. 

Лавакъ  -  -  лошадь. 

Кашунки  -  -  сани. 

Еманно  -  >  не  хорошо. 

Тисаю  -  т  краду. 

Матасъ  *  -  Кошка. 

Кишряи  -  -  камень. 

Крулко  •  *  отецъ. 

Маммѵъ  “  -  мать. 

Збарандыга  -  родной  братъ. 

Когаюръ  -  *«  братъ. 

Шуромъ  -  -  даромъ. 

Ш  а  вы  га  -  •  сѣно. 

Шуликъ  '  -  -  овесъ. 

Мозоха  -  »  солома. 

Севляга  «  -  собака. 

Рючу  -  -  снимаю. 

Не  шистай  >  не  говоря ,  не  юааыАѵ* 
Похлимъ  -  -  -  пойдемъ. 

Пула  •  •  -  «  полушка,. 


ОідШгесІ  Ьу  ѵ^оодіе 


ч 


Трѵфіола  -  - 

а 

копѣйка. 

Б  шъ  - 

ш* 

грошь. 

Марліывъ 

т 

алт.нъ.  < 

Овоха  ... 

т 

пятакъ. 

М.<ра  -  -  - 

т 

гринва. 

а  Мары  -  . 

эо  копѣекъ^ 

5  Мары  - 

ш 

5о  копѣекъ. 

4  VI  ары  -  - 

т 

4о  кі.пѣекъ. 

Лама  *  *  - 

» 

полтияа. 

6  Маръ  • 

ш 

6о  копѣекъ. 

7  Маръ  -  - 

т 

70  копѣекъ. 

8  Маръ  -  - 

т 

8о  копѣекъ. 

9  Маръ  -  - 

т 

до  копѣекъ., 

Берсъ  ... 

+ 

рубль. 

Взмсакъ  бирсовъ 

два  рубля. 

Сшріома  бирсовъ 

три  рубля. 

Чеква  бирсовъ 
Піонда  бирсовъ 

т 

четыре  рубля, 
пять  рублей. 

Деканъ  -  - 

Деканъ  бирсовъ 

т 

десять, 
іо  рублей. 

і5  Бирсовъ 

і5,  —  — 

до  бирсовъ  - 

т 

90.  -  - 

5о  бирсовъ  - 

т 

Зо. - 

55  бирсовъ  - 

т 

55.  - - ; 

До  бирсовъ  - 

т 

До.  —  — 

ДГ>  бирсовъ  - 

т 

Д5. - 

Полмихаля  - 

т 

5о - 

М.халь  ...  юо  рублей. 
Полъ  косыхъ ,  или  ч 
Косухъ  -  5оо  рублей. 

Коса,  кли  косуха  тысяча  рублей* 
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Слова,  употребляемыя  вЪ  равныхъ  м4- 
стахЪ  Костромской  Губерніи  ,  и  на- 
р-ёчія  противу  правилЪ  Грамматики , 
собранныя  учителемъ  Гимназіи  В  а* 
сильемЪ  ЧишевымЪ. 


Головя 

-  - 

давно. 

Тряфляешея 

- 

случается. 

Трафишся 

-  - 

случится. 

Трафилоеь 

-  - 

случилось. 

Трмфлялось 

-  - 

случалось. 

Тушаш-  к& 
Таной , 

тушъ. 

Тамодв ,  / 

Тамовка ,  ( 

Г 

►  - 

тамъ. 

Тамовонадв . 

) 

Тово  вона  дня.  - 

того  9  или  тово. 

Годѣ ,  или 

годя 

довольно,  иа  хочу. 

Жураввка 

-  - 

клюква. 

Жвшарь  - 

-  - 

ячмень. 

Гонобобель 

-  - 

голубика. 

Нвшкаи  - 

-  - 

молчи.  , 

Занишни  • 

-  - 

замолчи. 

Не  шумаркав  - 

не  говори  много,  или  яѳ  раз¬ 

глашай. 

Взблаговался 

»  т 

очень  разсердился ,  млм  съ 
ума  сошелъ. 

Мшица 

т  т  т 

птица. 

Мчала ,  мцела  - 

пчела. 

Маленекъ 

т  т 

Манѳнекъ. 

т  т 

^маленькой. 

Бабочка 

•  • 

мотылекъ. 

Мнзгврь  - 

•  • 

наукъ. 
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Поросъ  -  *  -  некладеной  быкъ  и  боровъ. 

Пѣунъ  -  -  -  пѣтухъ. 

Мокла  ки  -  -  порожка. 

Левашникъ ,  за- 

гибеня  -  -  пирогъ  безъ  начинки. 

Девашаи  -  -  въ  городѣ  Парфеньтьевѣ,  Ко- 

логривской  округи,  назмваега- 
ся  тоненькая  земляничная 
постила ,  наподобіе  блиновъ 
дѣлаемая. 

убоина  -  говяіина,  или  баранина  ва¬ 

реная,  въ  горячемъ  кушаньѣ 
употребляемая. 

Поужинать  -  -  полдничать  между  обѣдомъ 

и  ужиномъ. 

Т*бло  -  -  -  полка. 

Тяпка  -  -  -  сѣчка,  коею  рубятъ  капус¬ 

ту. 

Тяпать  -  -  -  рубишь. 

Клешъ  -  -  -  -  анбаръ  ,  или  чуланъ. 

Рушатъ  |  нару¬ 
шать,  взру- 

щагаь.  -  -  нарѣзать ,  или  разрѣзать 

что  ни  будь  при  обѣдѣ. 

Голчу  -  -  -  говорю. 

Поголчить  -  -  поговоришь. 

Голчалъ  -  -  -  говорилъ. 

Проголчалъ  -  -  проговорилъ. 

Маленка  -  -  -  четверикъ. 

Клюка  -  -  -  кочерыга,  на  мѣсто  коихъ 

желѣзныхъ  въ  деревняхъ  упо¬ 
требляютъ  деревянныя  за¬ 
гнутыя,  на  концѣ  палки  , 
коими  на  улицѣ  играютъ  ша¬ 
ромъ  ,  называемымъ  сукою , 
а  индѣ  погонюхою. 


ОідІІі/есІ  Ьу  ѵ^оодіе 


/ 


і44 


Примѣчанія.  Къ  повелительному  наклонені 
и  мѣстоименіямъ  прибавляютъ  ко,  ели  к| 
на  пр.  сл ушай-ко ,  постой-ка ,  щ  скажи-ка  ,  по| 
но-ко  ,  мнѣ-ка ,  тебѣ-ка. 

Вмѣсто  творительнаго  и  предложн«| 
падежей  множественнаго  Числа  употреоляюняо 
окончаніе  дательнаго,  а  вмѣсто дательнапь|вжѣ 
творительнаго ;  на  примѣръ :  съ  книгамъ 
книгамъ  ^  съ  вамъ  ,  съ  намъ ,  рукамъ  ,  ногамі| 
вмѣсто :  что  вамъ  угодно ,  что  вами  угодно 
вмѣсто:  людямъ,  дѣтямъ,  людьми,  дѣтьмі 

Въ  глаголахъ  изъявительнаго  наклоненіе 
настоящаго  времени  множественнаго  числа  в| 
второмъ  лицѣ  е  перемѣняютъ  на  іо ;  на  прі 
вмѣсто  :  идете  ,  ндитіо ,  говоритіо ,  вриліо^ 
поишіо. 

Вообще  протяжно  Произносятъ  о ,  мо»| 
гда  же  употребляютъ  его  и  вмѣсто  а ;  на  пр. 
вмѣсто:  палата,  полата,  мастерица,  моете* 
рица ,  алтынъ  ,  олтынъ. 


ж*Ь 

едѣ 

а* 
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Слова  у  употребляемыя  жителями  го¬ 
рода  Чухломы  и  его  у^з да  у  собранныя 
учителемъ  Гимназіи  Николаемъ 
Н  ерехотскимЪ . 


Безъ 

]юл 


Лонись 

Зимусь 

Молвить 


Молъ  -  * 


прошедшаго  лѣта, 
прошедшей  зимы, 
употребляется  вмѣсто  сло- 
ва  :  сказать. 

сокращенно  вмѣсто:  молви, 
то  есть ,  скажи  ,  и  именноі 
тогда  говорится ,  когда 


1т 


Дуя 
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одинъ  научаетъ  другаго  воз¬ 

разить  кому  ниоудь;  на  пр. 

V 

а  ты,  молъ,  самъ  не  лучше 
меня  поступишь  въ  такомъ 

случаѣ. 

ЙІЧО  - 

-  что. 

Бажѣгпь  |  поба- 

жѣть  -  -  хотѣть ,  захотѣть* 

Годѣ ,  годя  и  го- 

дяшко  -  -  означаютъ  всякаго  рода 

отрицаніе  ,  самъ  ли  кто  не 
хочетъ  чего  дѣлать,  или 
другому  запрещаетъ ,  то 
всегда  говоритъ :  годѣ  или 
годятко. 

Голчить,  голчѣшь  говорить,  —  а  въ  дальнѣй- 
тихъ  мѣстахъ  отъ  оамаго 
города  употребляютъ  вмѣ¬ 
сто  сего  слово;  зетишь;  на 
пр.  я  не  знаю  *  что  ты  зе¬ 
тишь. 

угодъ  -  -  -  двадцать  пять  рублей,  бук¬ 

вально:  уголъ  сторублевой' 
ассигнаціи. 

Везъ  угла  -  -  семьдесятъ  пять  рублей. 

Уголокъ  -  -  -  хотя  также  часто  употреб* 
ляется  въ  томъ  же  значе¬ 
ніи  ,  что  и  уголъ  ,  Но  бо¬ 
лѣе  принимается  за  *5  ко¬ 
пѣекъ.  ^ 

Вілм  почить  •  говоришь  пустое,  въ  соб¬ 
ственномъ  же  смыслѣ;  шары 
дѣлать. 

Душегрѣйка  -  -  платье,  надѣваемое  жен¬ 
щинами  на  плеча  сверьхъ 
исподницы,  съ  борами,  ко¬ 
роткое  на  проймахъ,  у  ста- 

Літописи  У*.  I 


0 
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ры хъ>  ниже  поясницы  I  а  у 
молодыхъ  едва  ребра  покры¬ 
вающее. 

Тѣлогрѣя  -  -  обыкновенное  у  крестья¬ 

нокъ  платье  ,  '  надѣваемое 
сверьхъ  бѣлья  ,  по  большей 
части  крашенинное,  а  иног¬ 
да  камлотовое  ,  ситцовое  и 
даже  тафтяное  и  гарившу- 
ровое  і  каковое  въ  другихъ 
мѣстахъ  называется  сара¬ 
фаномъ. 

Рубашка  и  сорочка  бѣлье  носимое  на  тѣлѣ, 
длинное  у  женщинъ,  а  у  му- 
щи  нъ  короткое. 

Опояска  -  •  •  кушакъ. 

Штаны  -  -  -  обыкновенное  у  мущинъ  ис¬ 

поднее  платье ;  въ  нѣкото¬ 
рыхъ  мѣстахъ  подштанни¬ 
ками,  а  въ  другихъ  порт¬ 
ками  называемое. 


Н&хиріохи.  - 
Удача,  чудакъ 


Нарм  -  -  - 


-  рукавицы. 

-  наименованіе  ,  приписывае¬ 
мое  отважному  человѣку  и 
такому ,  которой  особенно 
проворенъ  въ  своихъ  дѣлахъ, 
какія  бы  то  ни  были  ,  доб¬ 
рыя,  иля  худыя. 

^  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  по- 
латв ,  есть  не  что  нвое  , 
какъ  широкая  верхняя  пол¬ 
ка  ,  изъ  многихъ  шесяицъ 
сосшбящая  я  обыкновенно 
занимающая  мѣсто  оптъ  бру¬ 
са,  поперегъ  избы  лежаща¬ 
го,  до  дверей  между  печкою 
х  прошивуаолохевною  ек 
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Косяикъ  - 


Моль  -  « 


Мошкара 
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стѣною  въ  крестьянскихъ  и  , 
даже  мѣщанскихъ  и  купече»/ 
скихъ  сгаряпильныхъ  из¬ 
бахъ. 

•  наголовокъ  у  женщинъ  на¬ 
подобіе  шапочки,  у  которой 
около  верьха  шульи  до 
ушей  спереди  находится 
обручъ,  свернутый  изъ  тря- 
'  пицъ  и  обшитый  одною  съ 
восникомъ  матеріею, 
мѣлкая  рыба  разнаго  сорта , 
обыкновенно  посредствомъ 
елевыхъ  вѣтвей  въ  озерѣ 
ловимая.  Сіи  вѣтви,  свя¬ 
занныя  въ  пучекъ,  на  ночь 
опускаются  при  берегахъ 
озера  въ  воду  ,  а  поутру 
вынимаются,  изъ  конхъ  пре¬ 
множество  мѣлкой  рыбы  ошъ 
трясенія  выпадаетъ. 

-  родъ  мошекъ  съ  длинными 
бѣлыми  крыльями  ,  которыя 
въ  началѣ  весны  вѣроятно 
отъ  гнилой  сырости  при 
берегахъ  озера  зараждаясь , 
въ  такомъ  множествѣ  при¬ 
летаютъ  въ  городъ,  и  дру¬ 
гія  около  озера  лежащія  се» 
ленія  ,  что  у  выходящихъ 
изъ  домовъ  на  улицу  заслѣ¬ 
пляютъ  глаза  и  все  лицѣ 
покрываютъ.  Впрочемъ  сія 
'  насѣкомыя ,  безвредныя  для 
животныхъ  ,  весьма  вреднві 
для  молодыхъ  расшѣній , 
выходящихъ  изъ  земля;  — 

I  Я 
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онѣ  поя  да  ютъ  всякой  ого* 
родной  овощъ  ,  но  только 
при  всходахъ,  а  воЗрост  те¬ 
му  вредить  уже  не  мо- 
гѵгаъ.  —  Морозы  утренніе 
есть  единственный  бичъ  сей 
мошкары;  еслижъ  оныхъ  не 
случится:  то  чрезъ  все  лѣ¬ 
то  безпокоитъ  и  возра¬ 
стаетъ  до  величины  тара¬ 
кана  ,  прусакомъ  Называе¬ 
маго. 

Тябло  -  •  -  Кіотка ,  въ  переднемъ  углу 
каждой  избы  придѣланная 
для  ставлеві/г  иконъ* 

Ѣздишь  сълучемъ  обыкновенная  тамъ  осенняя 
забава  ночью  бить  остро¬ 
гой  рыбу,  плавая  въ  малень¬ 
кихъ  ботничкахъ ,  у  коихъ 
на  придѣланной  у  кормы  же¬ 
лѣзной  решеткѣ  горятъ  раз- 
щепанные  сосновые  корни 
съ  пнями,  отъ  чего  въ  осен¬ 
нія  ночи  все  озеро  бываетъ 
прекрасно  иллюминовано. 

Смоль  -  -  -  -  такъ  называются  Щепы  , 

употребляемыя  рыболовами 
для  освѣщенія.  ф 

Середіоиа,  пятіона, 

и  уменьшительно : 

еередіонушка  ,  пя- 

т іонушка  •  -  названіе  коровъ ,  кои  въ 

сбреду  или  пятницу  куп¬ 
лены  ,  или  родились,  и  дру¬ 
гихъ  дней  названія  имъ  на 
присвояются. 
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Проказникъ  -  -  насмѣшникъ,  а  болѣе  тотъ, 
%  кошорой  чгпо  нибудь  забав¬ 
ное  изъ  своихъ  поступковъ 
пересказываетъ.  . 

Проказы  строить  осмѣивать  кого  иибудь,  или 
просто:  говорить  забавное. 

Тылъ  •  -  -  загорода  земли ,  состоящая 

изъ  кольевъ  ,  часто  въ  зем¬ 
лю  вколоченныхъ  и  связан¬ 
ныхъ  между  собою  свиты¬ 
ми  прутьями ,  которые  на¬ 
зываются  витвинами. 

Маланья  -  -  молнія. 

Хващски  -  -  -  означаетъ  сіе  нарѣчіе  по¬ 

хвалу  въ  вышшемъ  степени 
за  поступки  всякаго  рода  , 
какъ  то:  хвашски  пропѣлъ, 
хватски  сказалъ,  хвашски 
сдѣлалъ. 

Ухватъ  ,  хватъ  , 

угаръ  -  -  -  -  молодецъ ,  бойкой ,  провор¬ 
ной. 

Подойникъ  и  подои- 

ка  .-  -  -  глиняной  сосудъ,  въ  кото¬ 

рой  выдаиваютъ  у  коровъ 
молоко;  въ  другихъ  мѣстахъ 
называютъ  оной  дойникомъ^ 

Людно  -  -  -  слово  сіе  собственно  озна¬ 

чаетъ  собраніе  людей  ;  но 
Чу х л омска го  уѣзда  жители 
употребляютъ  оное  безъ 
разбора  при  всякомъ  множе¬ 
ствѣ  ;  — -  у  нихъ  и  денегъ 
людно ,  и  рыбы  людно ,  м 
дровъ  людно  ,  н  даже  гово¬ 
рятъ  5  дождя  пролило  ЛЮ¬ 
ДНО, 


РідШгесІ  Ьу  Соодіе 


Примѣчаніе.  Сверхъ  лого  не  излишнимъ 
почитаю  замѣтить  я  то,  что  танъ  говорятъ 
высокимъ  нарѣчіемъ  ,  по  есть  ,  Московскимъ  ш 
пли  лакъ  называемымъ  просто:  съ  высока,  да¬ 
же  самые  крестьяне  и  крестьянки  ;  женщины 
особливо  отличаются  протяжнымъ  произноше¬ 
ніемъ  долгихъ  слоговъ  }  на  пр.  слово :  матуш¬ 
ка,  по  ихъ  протяженію  не  иначе  налясащъ 
можно ,  какъ  :  ма*а-атушка  и  проч. 


6- 

Провинціальныя  слова  ,  вЪ  Кострома 
сной  Губерніи  употребляемыя  ,  со¬ 
бранныя  учителемъ  Гимназіи  Алек¬ 
сандромъ  Св-бтогорснимЪ. 

і .  Слова  всеобщія. 

Баклуши  бишь.  *  съ  здоровыхъ  деревъ  скалы¬ 
вать  «аболонкн  (  бока  )  для 
дѣланія  изъ  оныхъ  мѣлком 
посуды  деревянной,  на  пр. 
ложекъ  ;  въ  .  такомъ  случаѣ 
заболоиокъ  называется  -бааи 
душа. 

Ватрушка,  копыт-  -  — 

цо ,  шаболка,  ку- 

леика,торшоноша  пирожное  съ  творожною  н 

Выжароввшь 

Галаика  -  - 

Заеоияка 


при  томъ  открытою  начин¬ 
кою. 


-  постная  кашица. 


выровняшь(плоганичье  слово}, 
женская  нарядная  шуба. 
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Кадь  -  -  -  -  хлѣбная  мѣра  въ  шри  чет¬ 
верика. 

Лишать  -  »  собственное  аначеніѳ  сего 

слова  неизвѣстно. 

Лишка  -  -  -  окорокъ  ветчины. 

Мирволить  •  -  поблажать  неправдѣ. 

Курень  ...  ремесленничья  нзба. 

Козуля  -  -  -  пирожное  изъ  прѣснаго  тѣ¬ 
ста,  начиненное  вицами  и 
кольцеобразное;  иначе  конура. 

Богаче  -  -  «  такъ  говорятъ  Мооковци : 
и  здѣсь  богатѣе. 

Наворачивать  на 

нѣтъ  ...  отзываться  недостаткомъ 

чего  нибудь. 

Окидь  -  -  -  -  иней. 

Окинуло  мѣсяцъ  мѣсяца  ущербъ. 

Пещеръ  -  щ  -  сума  изъ  лыкъ,  или  бере¬ 
стяная  ,  у  нѣшеходцевъ  за 
плечами ;  а  простой  мѣшокъ 
навивается  котомка. 

Подвести  итогъ  написать  сумму  прихода 
или  разхода. 

Потягъ  -  -  ремень,  обоими  концами  сши¬ 

тый  у  чебошарей. 

о.  Слова  ВолжеходцевЪ. 

Блеснѣ,  оттуда 

блеснить  -  блесна,  кусокъ  олова,  на- 
•  подобіе  маленькой  рыбки  об¬ 

дѣланный  ,  у  коей  изо  рта 
торчитъ  уда.  Рыбаки,  при¬ 
вязавъ  сію  рыбку  за  хвостъ 
къ  лесѣ  ,  сію  навязываютъ 
на  прутикъ ;  ѣздя  по  Вол¬ 
гѣ,  безпрестанно  въ  глу- 
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бинѣ  воды  въ  движеніе  при¬ 
водятъ  блесну ;  тѣмъ  са- 
4  мымъ  дѣлаютъ  обманъ  рыбѣ, 

которая ,  почтя  блесну  за 
настоящую  рыбку,  схваты¬ 
ваетъ  оную  ■  попадаетъ  на 
уду  :  сіе  -  то  дѣйствіе  у 
рыбаковъ  нааываешся  бле¬ 
снишь.  ѵ 

Губка  *  *  руль  на  мѣлкнхъ  судахъ. 

Косякъ  -  -  канатъ. 

Ложки  -  -  блоки  на  канатахъ ,  коими 

оснащена  мачта. 

Плыть  подачею  плывя  прошивъ  воды ,  при¬ 
водить  въ  движеніе  судно 
вытягиваніемъ  изъ  воды  ма¬ 
ната  ,  на  которомъ  впереди 
судна  заложенъ  якорь. 

Рыскать  по  Волгѣ  то  же  ,  что  и  плыть  пода¬ 
чею  ,  но  не  прошивъ  воды , 
а  по  водѣ. 

Порубень  і  -  Весло  на  носу  большаго 

судна. 

Ссариаащь  -  *  ошдѣть  бичеву,  .задѣвшую 
а  а  что  иибудь  въ  то  время, 
когда  бурлаки  ею  тянутъ 
судно,  идучи  па  берегу. 

Тал&нить  -  -  греблею  въ  весла  пятить 

судно  назадъ.  ѣ 

Деса  -  ’  *  *  длинная  изъ  лошадиныхъ 

волосовъ  ссученная  нитка 
для  навязыванія  удъ. 

Посуда  *  •  всякое  большое  или  малое . 

судно ,  въ  коемъ  какую  ня- 
будь  кладь  по  Волгѣ  пере¬ 
возятъ. 
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• Собраніе  особливыхЪ  и  отличающихся 
произношеніемЬ  словЪ  ,  упоіпреблне- 
мыхЪ  между  жителями  Тверской 
Губерніи. 


а)  ВЪ  Вышневолоцкомъ  у€зд-§.  * 


Абнак&венно  «* 

т 

обыкновенно. 

Акалить  -  - 

т 

озябнуть. 

Дкалить 

Акачуришцы 

1- 

нещасгано  умереть. 

Акутагаь 

т 

*  одѣть  чѣмъ  нибудь. 

Акугпашцм.  - 

одѣться  чѣмѣ  либо. 

Алашки  -  - 

т 

аладьи.  ч 

Алавина  *  - 

т 

гуща  остающаяся  послѣ  ква¬ 

Анагдась  -ч 
Анамнясь  у 

т 

су  или  пива. 

нѣсколько  дней  тому  назадъ* 

Анамедь  3 

Аііалоіцины 

т 

помои. 

Апешить 

т 

смѣшаться. 

Атамкнуть  - 

т 

отперегаь 

▲шкуташь  - 

т 

отворять. 

Агависья  -  - 

т 

опгівѣтъ  ,  извѣстіе. 

Ашкуль  -  - 

т 

-откуда. 

Ацппуль  -  - 

т 

оттуда. 

А  ш  сель  -  - 

ш 

отсюда. 

Аштащи  * 

т 

междометіе  означающее  вне¬ 

Асцаульникъ 

т 

запность. 

зубоскалъ. 

Ащаулъвица 

насмѣшница.  * 

Бабашки  -  - 

аладьи. 

Баѳцъ  -  - 

копчцкъ  (одпица). 

Байня  -  - 

т 

баня. 
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Баю ,  баять  -  - 
Баруздина*  -  - 

Батька  ? 
Батвяька^ 
Біхк^і  •  ■  • 

Больно  •  •  • 
Буявай  -  -  - 
Бухвушцм  *  - 
Бясида  -  г  - 

Еѣжыо  бѣжать  - 
Блажью  кричать 
Брусишь  -  -  - 
Варютокъ  -  - 

Веріохъ  *  -  - 

Вопишь  -  -  - 

Вмгалить  глаат 
Вяоиуха  -  - 
Взабнль  -  -  - 

Вадмнуть  -  - 
Вадмиушцы  •  - 
Вбившихъ  -  - 
Врядъ  такъ  -  - 
Вшорнушь  -  * 

Годъ  -  -  -  • 


Гожа  -  «  -  « 
Городвичинъ 
Гуаашь  -  -  - 

ІуЯЯ  I  -  - 

Гувишка  і 
Гуща  -  -  - 

Дашь  шягу  > 
Дашь  шмдка  $  ~ 


говорю  |  говоришь* 
шумѣть. 

отецъ, 

бахраѵа, 
весьма  ,  очень, 
буйный  |  р&аврашнвф 
упасть» 

бесѣда!  собраніе  дѣвицъ  бм« 

ваемое  по  вечерамъ» 

скоро  бѣжать» 

громко  кричать, 

бредишь, 

кипящая  вода, 

верьхъ» 

плакать ,  внгшь. 

пристально  смотрѣть» 

лихорадка, 

подлинно  ,  точно, 

поднять. 

подняться. 

вмѣстѣ. 

шочь  вшочь. 

воткнуть» 

годовъ  і  на  ир.  говорятъ 

пять  годъ  ,  десять  годъ, 

вмѣсто  пять  годовъ,  десять 

годовъ. 

хорошо, 

городничій, 

медлишь, 

худое  платье, 

кушанье  состоящее  изъ  сва- 
ренаго  гороха  м  ячменю. 

уйти* 
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Дашь  діорку 
Деницы  *  - 

Дидка  э 
Дидияька | 
Доволи  -  - 

Домовище  - 
Дошникъ  У 
Доіцавъ  з 
Дмрина  •  • 
Дружниръ 
Дружница 

Дрыхцуть  - 
Еваньиль 
Епутагпъ 
Естя  т  -  - 

Ейнай  -  « 

Жадный  а 
Жадобы  ый  % 
Желанный  л 
Жутко  -  - 

Жмыхашь  з 

Зависъ  ^  - 
Завсіогды 
Заговины 
Закутать  * 
Залисшь  • 
Замжашь 
Замкнутъ 
Затеплишь  - 

Зажилишь  э 
Заладить  $ 
Зобатъ  -  - 
Згибень  -  - 
Здоровкашцы 


*  высѣчь  |  наказать  ровгами. 

-  шерстяныя  варешки  вдѣвае¬ 
мыя  въ  рукавицы. 

*  дѣдъ. 

-  _  довольно. 

-  гробъ. 

-  большая  кадка, 

*  дыра. 

-  любовникъ, 
г  любовница. 

-  спать, 

■»  евангеліе, 

-  депутатъ, 

*  есть» 

-  ея,  род,  пад.  един.  числш. 

-  умильныя  слова,  соошвѣл- 

-  стующія  словамъ:  любезный, 
- •/  милый. 

тяжело ,  несносно. 

-  стирать  въ  щелокѣ  бѣлье , 
или  другое  что. 

-  занавѣсъ. 

-  всегда 

-  заговѣнье. 

-  а  а  творить ,  закрыть. 

-  пріобрѣсшь. 

-  вздремаиь. 

-  запереть. 

-  зажечь  предъ  образомъ  свѣчу 
или  лампаду. 

-  долгое  время  нездорову  быть, 

г  ѣстъ  птицѣ  или  скошу, 

*  пирогъ  безъ  начияни. 

-  здороваться. 
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Игарка  -  - 

Изгреби  -  * 

Изладитцы  - 
Имянинщикъ 
Имяяиніцица 
Исполохагаь 
Исполохагацц 
Потравишь  - 
Исгарапишцы 
Истай  -  '  - 
Ихнай  '  -  - 

Кажинай  ? 
Кажная  $ 
Казакъ  } 
Казачиха  > 
Казачка  3 
Базачничать 
Казны  -  -  * 

Каля  -  •  • 

Калитка 
Калабушка  • 

Кананица 
Кокорка  •  - 

Колабъ 

Коковка 
Клюка 
Брюкъ 
Бужель  -  - 

Кошовка  -  - 
Буражигпцы  - 
Курникъ  -  - 
Бдишь  -  - 


замаскированный  человѣкъ, 
очески  льна,  остающіеся  по¬ 
слѣ  перваго  чесанія» 
а ріу готовишься;  , 
имяниняикъ. 

именинница. 

испугать. 

испугаться, 

испортить. 

испортишься. 

точный.  і 

ихъ ,  род.  пад.  ня.  числа. 

каждый. 

нанятые  работникъ  и  работ¬ 
ница. 

наниматься  въ  работу, 
шляки ,  бабки  уношребдяе* 
мыя  дѣтьми  для  игры, 
когда. 

узкая  дверь. 

испеченная  изъ  тѣста  де- 
пешка. 

коротка  (  ягоды  ). 
лепешка  намазанная  творо¬ 
гомъ  и  «спеченная, 
бѣлый  эдобный  хлѣбъ,  испе¬ 
ченный  на  сковородѣ. 

кочерга. 


очесанный  чивщый  ленъ, 
корзинка, 
веселиться, 
пирогъ  съ  курицой. 
кладовая  комнашка. 
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Крохи  -  - 

Брошива  -  - 

Крянугпцы 
Брянушц^  -  « 
Ладишь  -  - 

Ладишь  р  •  - 

Ладно  -  -  - 

Ласкануть  -  - 

Лдтка  -  ѵ-  • 
Ліодная  болитъ 
Ленда 


Лопать 

Лопаникъ,  лопа 

Лопана  тебя 

Лупишь 

Лупишь 

Люкта 

Лягва 

Ляпнуть  - 

Ляинугацм 

Малецъ 

Мальга  э 
Малышъ  $ 
Масгаинка 
Машка  ) 
Мамуш&а  $ 
Молоть 
Мыканки  - 
Мыстрашъ 
Мочка 


пожитки ,  имѣніе» 
изрубленная  кислая  сѣрая 
капуста. 

начать  портиться, 
двинуться  съ  мѣста, 
повторять  многократно» 
готовить, 
хорошо ,  годится, 
ударить, 
плошка, 
голова  болитъ, 
головной  женской  нарядъ , 
состоящій  изъ  жемчужной 
СЪ  каменьями  повязки  ,  имѣ¬ 
ющей  длинные  и  широкіе 
парчевые  концы  ,  такъ  на¬ 
зываемые  крылья . 
обжираться, 
обжора, 
разорви  тебя. 

очищать  и  аппетитно  ѣсть, 
бишь. 

лѣвая  рука, 
лягушка, 
ударить, 
упасть. 

мальчикъ  и  взрослый  холо¬ 
стой  мужчина. 

младшій  по  роду» 

корзинка. 

мать. 

безразсудно  говоришь, 
очесанный  гребнемъ  ленъ* 
Магистратъ. 

скважина  въ  ушахъ  #  въ  во- 


РідШгесІ  Ьу  ѵ^оодіе 


і58 


На  абумъ  5 
На  зряхово  ^ 

На  апакяшу  ? 
На  оакмшу  $ 
Навяяа 

Надмшь ,  не  на- 
дышь 
Накась 

Не  - 
Некрушъ  • 
Немочь  . -  - 

Не  вдамекъ  ? 

Нм  къ  чому  Ь 
Низась 
Нязамаи 
Нмково ,  нячово 
Ня  наянншцы  > 
Ня  наямяшся  5 
Нитугаъ 
Нишнушь  . 
Нонича 
Вявнсша  - 
Нявисшка  -  - 

Обмѣшеняшцм  » 
Образовашцы 


Овшорянкъ 
Одробяшь  .  . 

Окоркнушь  -■  . 
Ослободашь  •  - 
Ошоиаяъ  • 


шорую  женщины  вдѣваютъ 
серьгя. 

не  обдумавъ,  не  разсмотрѣвъ. 

на  оборотъ  ,  въ  прошивную 

сторону. 

холстъ. 

надобяо,  не  надобно.  4 
на  ,  нарѣчіе  означающее 
указаніе, 
нѣтъ. 

рекрутъ.  ' 
нездорову  бншь. 

не  примѣтилъ,  не  догадался. 

не  застѣниван. 
не  трогая, 
никого,  ничего. 

не  наготовиться.' 

нѣтъ ,  не  имѣется. 

молчать. 

нынѣ. 

невѣста. 

невѣстка.' 

ошибиться. 

учинить  между  любовника¬ 
ми  согласіе  къ  бракосочета¬ 
нію  и  дать  въ  томъ  клят¬ 
венное,  предъ  образомъ  обѣ¬ 
щаніе, 
вторникъ, 
оробѣть, 
озябнуть, 
освободишь, 
изношенной  лапощь. 


У 
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Ошсмакошагаь  -  окончишь,  прясть.' 

Охти- мничушки!  междометіе  показывающее 
печаль. 

Ошикатцм'  -  -  озираться ,  остерегаться. 

Павадно  -  »  весело ,  нескучно. 

Па  вады  -  «по  водѣ. 

Па  гары  -  «по  горѣ. 

Падввска  -  г  жемчужная  сѣтка,  подвязы¬ 
ваемая  женщинами  и  дѣвуш¬ 

ками  сверху  лба. 

Паддивка  -  -  нижнее  платье ,  короткой 
кафтанъ  ,  короткая  шуба. 

Падмнуть  -  -  поднять. 

Падраіаь,  удрать  уйти,  убѣжать. 

Падтибурншь  у 

Падсебреняшь  \  У«Р»сшь,  унесши. 

Подсѳбреннтцы  поддѣлаться  ,  присоеди¬ 
ниться. 

Папричишцвк  -  внезапно  приключишься,  бо¬ 
лѣзни. 

Парень  -  -  -  холостой  мущина.  , 

Пареніокъ  -  -  мальчикъ. 

Паслухашь  -  -  послушать. 

Паслухмяиъ  -  послушенъ. 

Пахать  ...  мести. 

П&чесы  -  -  -  очески  льна,  остающіеся  по¬ 
слѣ  послѣдняго  чесанія. 

Печуры  -  -  -  бѣлые  грибы. 

Пншунъ  -  -  -  пѣтухъ. 

Подволока  -  -  чердакъ. 

Поздоровкашцн  поздороваться. 

Пои  га  -  -  -  малютка. 

Польга  -  -  -  польза. 

Порсокъ  ■  -  -  углубленное  мѣсто  въ  печи, 
куда  сгребаютъ  уголье  для 
прошеденія  золы. 
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Початокъ 


і  і 


П\ляшка  -  - 
Путать  -  -  - 
Путина  -  -  - 


веретено  полно  навитое 

жею. 

небольшой  горшечикъ. 
путать  л  ложно  говорі 
путь  совершаемый  на  6а[^ 


рѣкой 


Пластъ 


Платъ 

Плица 


Правша 

Приіомцы 


Приладить 

Првдадитцы 


і 


Принять  скотину 
Притка  ... 
Пр  шодчи,  ушод-? 
чи,  выше  дни.  з 


какъ  каналами 
Метою. 

плаха;  на  пр.  говорятъ і 
жишъ  какъ  пластъ, 
платокъ. 

лейка  употребляемая  на  бар¬ 
кахъ  для  выливанія  воды, 
правая  рука 

вилки  употребляемыя  ая 
столомъ. 

приготовить  ;  особенно  от¬ 
носится  до  столовыхъ  при¬ 
готовленій, 
зарѣзать  скотину, 
припадокъ. 

слов<і  употребляемыя  въ  про* 
шедшемъ  совершенномъ  вре¬ 


мени  ,  вмѣсто :  пришелъ  9 


Проздравишь 
Пропасть 
Прорва  -  . 
Прошвы  -  ' 
Пряженики 


Пряглы  -  . 
Припритокъ 
Ражій,  ражъ 


Разварка  -  -  - 
Разрядитцы  -  - 


ушелъ  і  вышелъ* 
поздравить, 
весьма  много, 
обжора, 
кружева. 

пирожки  съ  начинкой  въ  ма¬ 
слѣ  обжаренные, 
пышки  ,  ал^дьи. 
сѣни  находящіяся  при  банѣ, 
изрядный,  хорошій ;  а  ВЪ 
отношеніи  къ  человѣку;  до¬ 
родный, 
кашица. 

щегольски  одѣться. 
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у 

I  ^яшм  -  • 


«>дииецъ  - 

ЩОДНОЙ  МОЙ 
іыоникъ  - 
Цы  ну  га  цы 
^іо  ока 
.^уда  *  - 

?уіпагаь  • 
Рюхи  -  - 


Ряснуть  *  - 
Ряхнушцы  ума  - 
Сакрашишь  * 


молодые  холостые  му щиг 

ны. 

припадокъ  падучей  болѣзни. 

любезный  ,  милый  мой. 

пирогъ  съ  рыбою» 

бросишься. 

рѣдька. 

кровь. 

рѣзать» 

небольшіе  изъ  Кола  напилен¬ 
ные  столбики  |  употребляе¬ 
мые  для  игры  ,  такъ  назы¬ 
ваемой  городки. 
ударишь. 

помѣшаться  въ  умѣ. 
погасишь  горящую  предъ 
образомъ  свѣчу  млн  дампа- 


■  ду- 

С&мшитцы  -  •  смѣшаться. 

Сахарь  -  -  -  сахаръ. 

Сминай  -  -  -  -  плотный;  на  пр.  говорятъ: 

сминай  платъ ,  сичная  на¬ 
вила.  . 

Срлощай  -  -  *  небрезгливый. 

Судомойка  -  -  мочалка,  коею  моютъ  Посу¬ 

ду  и  полы. 

Сулейка  -  -  -  бутылка. 

Сумлеватцы  -  сомнѣваться. 

Сумленья  -  -  сомнѣніе. 

Сусвтъ  -  -  -  сосѣдъ. 

Сухадушину,  за¬ 
трещину  дать  сильно  ударишь. 

Скоромь  -  -  -  скоромное  кушанье. 

Скугоришь  -  -  .  скучать ,  производишь  пе-» 

чальные  шоны. 

Скусъ  -  -  -  вкусъ. 

Скрось  -  -  -  сквозь. 

.  Мтописм  К  К 


і 
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Слобода  •  •  ■*  свобода. 

Слободяай  -  -  свободный. 

Слободиа  -  -  свободно.  ' 

Словно  -  -  *  подобно ,  точно. 

Слѵхать  *  -  слушать. 


Слябувъ  > 
Слябунья  $ 
Слябливай  -  • 

Сманушь  > 
Смурыкать  $ 
Смеріодушка  ноя 
Снимцы  ?  -  - 

Сьіомцы  5  •  - 

Спосуда  -  -  - 

Сряда  -  -  - 

С  рядный .  -  - 

Сряди  т  цы  -  - 

Срядитцы  -  - 

Съ  тыхъ  поръ  - 
Стюдеяь  -  - 

Тарарыкать 
Тармкать  -  - 

Те пликъ  -  -  - 

Той,  тоя,  шое  - 
Толнуть? 
Торнутьа 
Тынъ  -  -  -  - 


лакомка ,  баловница, 
лакомый ,  баловливый* 
тереть. 

смерть  моя,  умильное  слова 
щипцы,  коими  снимаютъ  со 
свѣчь. 
посуда. 

нарядное  платье, 
богато  одѣтый.  *■ 

богато  одѣться, 
наготовиться  идшк. 
съ  тѣхъ  поръ, 
студень  ,  желе, 
пустословишь, 
будить. 

коровай  (пирожное  кутанье), 
шошъ  |  ша  |  шое 

толкнуть 

язгорода,  сдѣланная  изъ  тон¬ 
кихъ  бревенъ  вертикально 
поставленныхъ. 


Тюкать ,  наты¬ 
кать  ...  рубить ,  нарубишь. 

Тятивка  -  •  -  снурокъ. 

Треокать  -  -  ѣсть. 

Треснуть  -  -  ударять  ,  лопнуть. 
Трнтникъ  ?  -  горшокъ,  вмѣщающій  въ  себѣ 
Трнтничокъ  )  -  третью  часть  ведра. 
Угомонить  "  -  убить,  истребить. 
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Угомонипгцы 
Укобай  -  -  - 
Умору  шка  -  - 


Упакашь  -  - 
Упокой  -  -  - 
Упечь  ? 

Усу  добить  з 
Утиральникъ  ? 
Утрище  5 

Ушлай  -  -  -  - 

Фатера  -  -  - 

Хаить  -  -  - 

Хатияа  -  -  - 


Хоромы  -  - 

Хоронишь 
Хоронить  - 
Хвилай  -  • 

Хіыпашь  ? 
Хныкать  } 
Хрепать 
Хрепота 
Хрѣнь  -  - 

Хряснуть 

Хряснутцы  - 
Царапнуть  - 
Цышъ  -  - 


Чахнуть  -і  •  - 

Чеыезииа  -  •  • 
Чибурахнутцм  - 
Чилыкъ  -  -  - 


замолкнуть* 

упрямой. 

сильный  смѣхъ,  угрожающій 
даже  смертію, 
угодить, 
покой  ,  комната, 
отдать  кого-либо  по  нево¬ 
лѣ  въ  какое- либо  мѣсто» 

подоіпенцо. 

худой,  испорченный,  негод¬ 
ный  къ  употребленію, 
квартира, 
хулить. 

небольшой  домъ  млн  ком¬ 
ната. 

большой  домъ, 
прятать. 

погребать  умершія  тѣла, 
слабый  сложеніемъ  тѣла. 

плакать  ,  рыдать» 

кашлять. 

кашель. 

хрѣнъ. 

ударять ,  произвести  боль¬ 
шой  звукъ, 
упасть, 
ударить. 

жидкій  растворъ  наъ  овся¬ 
ной  муки ,  изъ  котораго  ва¬ 
рится  кисель. 

сохнуть  бѣль»  или  другому 

чему. 

деньги. 

упасть.  ' 

человѣкъ. 

•  К  * 
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Чупрыснушь  -  сально  ударишь. 

Чкать  -  -  -  метишь  въ  цѣль. 

Шабко  -  -  -  сильно ;  прилагая  ко  всяко¬ 
му  случаи,  гдѣ  только  изъ¬ 
ясняется  каковое -либо  на¬ 
пряженіе. 

Щадушяой  -  -  изможденный. 

Щадушной  -  -  доброй,  щедрой. 

Щеть  -  -  -  -  щогака,  коею  левъ  чешутъ. 

Щелииа  -  -  -  щель. 

Ѣжя  -  -  -  -  кутанье. 

Юркнуть  -  -  увязнуть ,  утонуть. 

Ялмчь  ялычомъ?  пересолишь ,  произвести  го- 
сдѣлать  $  речь. 


ПРИМѢЧАНІЯ. 

1.  Букву  •§  во  многихъ  словахъ  въ  выговорѣ 
перемѣняютъ  на  и ;  на  пр.  говорятъ: 
хлибъ,  вси ,  дило  ,  мни,  пЛби  и  проч. 

о.  Вмѣсто  творительнаго  падежа  во  множе¬ 
ственномъ  числѣ  употребляютъ  падежъ 
дательный  ;  такъ  говорятъ  :  рукамъ  ,  но¬ 
гамъ  |  съ  вамъ ,  съ  намъ  и  проч. 

(•  Окончанія  прилагательныхъ  именъ  ый  и  ій 
перемѣняютъ  въ  произношеніи  на  ой  и  ди; 
на  пр.  добрай  ,  умнай  ,  прежйяй ,  мыниш- 
няй  и  проч. 

4.  Всѣ  глаголы  кончащіеся  на  сл ,  оканчива¬ 
ютъ  на  цы ;  на  пр.  двигашцы  9  записаш- 
цы  ,  дружнтцы  |  борошцы  9  старатцм  ■ 
проч. 
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ь. 


ВЪ  городё  Кашина  и  его  уИздИ. 

# 

Ражю  и  ражвнькон  не  худо,  не  худой. 

Жлуди  ...  трефы  въ  картахъ. 

Погали  -  -  -  послѣднее  время  предъ  пер¬ 

вымъ  зимнимъ  путемъ* 

Сушки  -  -  -  мѣсто  занимаемое  у  печи 

разною  посудою. 

Крампѣ  и  э  -  нарѣчіе  увеличивающее  до« 

больно  у  -  брошу  и  худобу  вещи  и  об* 

стояшельсгавъ. 


Пуѣга 
Вьюга 
Непогодь 
Суметъ  5 
Сугробъ  і 
Рушашь  -  - 

Обѣдать  -  -  - 
Не  прошорься  - 

Нишкяи  -  -  - 

Робяшко  -  -  - 

Опомнясь  и  7 
Ономѣднв  | 

То ломя  -  -  - 

Неушто  -  -  - 

Шугай  о 
^Холоднвкъ  ^ 
Коровка  и  ^ 
Глухарь  ^ 
Сьіомцы  -  -  - 

Околотень  ^ 
Окоіомъ,  объя  ѵ 


снѣжная  съ  вѣтромъ  погода* 


снѣжные  бугры. 

отрѣзать  что  Жди  разрѣ* 
зать. 

ѣсть  сладкія  закуски. 

отговорка  отъ  угощенія  ■ 

подарковъ. 

молчи. 

младенецъ. 

прошедшее  время  менѣе  не¬ 
дѣли, 
давно, 
не  уже  ли. 

верхнее  женское  платье  ко* 
ротное. 

бѣлой  грибъ. 

щипцы. 

упрямой. 
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Погошово  •  •  ■  подавно,  в  болѣе. 
Киіово  ...  хорошо. 

Маиипъ  -  -  лжепгь. 

Опузить  ...  обвѣсишь. 

Отпуливай  -  -  давай. 

Сшыклашъ  -  •  етого  стоишь. 

Яманъ  -  -  .  -  худо. 

Неіола  -  -  -  нѣтъ, 
бначнть  ...  взятье 
Ссочнгаь  ...  получать  в  догнать. 
Улепетнуть  •  -  уйти. 

Сквалыга  -  -  г  скупой. 

Урылъ  7 

Улибариль  $  *  ушолъ,  отдѣлался. 

Ѣдоха  *  - 
Наянъ 
Хараоуга 
Нахрапъ 
Нахалъ 
Хапуга 
Окуша  ? 

Облупа  $ 

Прокуда 
Прокуратъ 
Отура 
Валяхъ 
Бусъ  -  - 

Бнлиберда 
Бурунъ  - 


бойкой,  пронырливой. 

*  человѣкъ  де’ракаго  поведеніі. 


•  обнайіцикъ. 


I 


притворной. 

пьяное  пиво. 

лѣнивецъ. 

пьяной. 

вздорнвм  рѣчи. 

чего  нибудь  очень  иного. 
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С* 

Скрытыя  отЪ  ирочихЪ  и  между  одни 
я* и  торговцами  того  же  города  и  уѣз¬ 
да  употребляемыя  названія  денегЪ,  ^ 
счетовъ  и  другихЬ  вещей. 

Оисяга  косухъ  •  юооо  рублей. 

Вежюкъ  косукъ  боооо - 


Косуха 

• 

ІООО  , - — 

Пехгауръ 

-  - 

іоо  — — 

Збежемъ  жирмешъ  яэ  — — 

Жирмешъ 

- 

яо  — — 

Онцега 

ш 

ІО - 

Вежюкъ  ■ 

Я 

5  •— 

Діорски  - 

т 

4.  - 

учкм  -  - 

5.  — — 

Вакра 

в» - 

Вирсъ 

•  ■ 

і.  — 

Домяха 

«Ъ 

5о  кош 

У  голъ, 

т 

«5г  — 

Якимарм 

т 

20.  — 

Жирлмпа 

Щ 

юѴ 

Марка  • 

ш 

Ѵривиа» 

Овоха  • 

т 

5.  коп* 

Сикнааве 

т 

4-  — 

Бирь  -  - 

5. 

Діоршане  - 

т 

я.  — 

Икане  " 

т 

і.  — 

Биряне 

т 

і  деньга. 

Лапшара  * 

т 

і  полушка* 

Жуль 

т 

ножикъ» 

Кояшарь  - 

т 

безмѣнѵ. 

Жохъ 

т 

мужикъ» 

Дуль  -  - 

т 

шо  же» 

Телевм  - 

•  вѣсм. 
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Збрунъ  -  -  -  собака* 

Улепм  •  •  •  глаза. 

Коилкоха  -  -  шапка. 

Ловакъ  в  острякъ  лошадь. 


Труба  ха  -  « 

Мальханъ 
Альчанъ  -  < 
Волоха  -  < 
Сбаха  -  « 
Корьякъ  -  « 
Хааъ  -  -  * 
Дыхла  -  - 

Дульясъ  -  - 

Покеръ  -  - 
Аланя  -  * 

Лебзей  -  • 

Сара  в  рага 


-  корова. 

•  овца. 

-  масло* 

•  кожа. 

•  женщина» 

-  дѣвушка» 

-  домъ. 

-*  окошко* 

-  огонь. 

-  вино» 

-  пиво. 

-  медъ- 

-г  4  деньги, 


4. 


^Отличныя  выраженія  ,  употребляемыя 
Бѣжецкими  гражданами  еЬ  торгоелі. 


Бошень  •  •  • 
Ботышка  •  • 
Иканя  •  •  . 
Збошъ  •  •  • 
Брмндей  -  -  - 
Бекгюдъ  -  -  * 
Бакры  збашев  • 
Полцары  .  . 
ЦІесшакъ  вканей 
Семитка  иканей 
Осмягакаі  вкавеи 


|  денежка» 

копѣйка. 

грошъ» 

|  алшывъ» 

два  гроша, 
пятакъ. 

6  копѣекъ. 


* 
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д  копѣекъ, 
гривна. 


Фата  иканеіі 
Марка 
Мирута 

Сколдиннядцать 
икань  -  -  - 

Буты  ре  брыядѣе 
Сгаремнадцать  ик  і5  копѣекъ. 
Буітврнадцатьик.  і4 "  — 
Полвесенд  бе- 

крюдъ  -  -  і5 - - 

Шесшакъбекрюдъ  і8  — — 
зо 


іі  копѣекъ, 
четыре  алтына. 


5о 

4о 

5о 


Бакры  широкъ 
Уголъ,  углисъ 
Съ  мканей  секисъ 
Берсень  бекрюдъ 
Бу  ш  м  ре  марки, 
шпоры  -  -  - 
Ломила  -  -  - 

Тефръ 
Тефревикъ 
Полверсеня  шеф- 

ріофъ  ...  5  рублей. 

Берсень  шефріофъ  іо  — — 

Углисъ^  говфріофь  в5  - - 

Полаешка  ?  ,  -  -  * 

*тефр.  5 о  рублей.. 


"  |  рубль. 


Полаеха 
Мѣшокъ 
Саша 
Мгнитки 
Скуріобро 
Скумедехъ 
Счигаринъ 
Сч&гарка  - 

Пулыцивъ  | 


тефр.  і  оо  — — * 

-  бумажки* 

-  серебро. 

•  мѣдныя. 

-  баринъ. 

•  барыня. 

-  купецъ. 

•  «покупатель.. 


Оідііігееі  Ьу  ѵ^оодіе 


К  а  сю  г  а  ? 

Касей  $ 

Ку  терминъ  - 
Касейша  -  • 

Дуль  -  -  - 
Пощохонь 
Пощохончякъ 
Ми  лоха  -  * 

Корь якъ  7 
Карнфавь  Ь 
Корыфавьчихъ 
Корьячокъ  - 
А краль 
Саидовъ  -  - 

Руса  ■  •  * 
Гигра  р 

Гвгренской  у 
Жуль  *  -  - 

Сшмча  •>  - 
Скудро  -  - 
Бокура  -  • 
Вакха  - 
Бутвіора 
Фергаыква 
Багпминь  -  - 

Ча  вой  ? 

Кліовой  і 
Шалавъ  ? 
Ямаиъ  Ь 
Лисннькой 
Безъ  улепой 
Улепъ  ,  -  - 

Башка  -  - 
Харья  -  - 
Ходара  -  . 
Дошь  -  . 

Дошяшь 


попъ. 


кутейникъ. 

попадья. 

мужикъ. 

пареяь. 

мальчикъ. 

женщина ,  баба. 

дѣвка» 

I  дѣвочка. 

ХЛѣбѵ  . 

пирогъ. 

рожь, 

овесъ* 

ножикъ. 

соль. 

вѣдро. 

бочка. 

мѣра. 

четверть 

фунтъ. 

пудъ. 

хорошій,  большой. 

худой. 

мнлинькой. 

кривой. 

глазъ. 

голова. 

рука. 

нога. 

говори. 

говоришь. 


г 
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Нудить 

• 

Прбпулит^ 

- 

Неухдишь 

- 

Весевришь 

- 

Сяока  р 

- 

Свуракъ \ 

- 

Свура 

- 

Старишь 

- 

Отзаяншь 

- 

Скедѳхъ  } 

Скедо  5 

Бирай 

С  т  и  гаи  ? 

Старь  і 

Мшу  -  - 

Ловивъ  ** 

Труба  э 

Трубисъ  ^ 

Веридоха 

Лиіоха  - 

Дрюкаль 

Тирауха 

Букинъ 

Клыга  - 

Лева  •  - 

ІЦага 

- 

ЕпіорѴ 

Обзаняшь 

Обвиришь 

Бряшь  < 

1 

Бряховишь ! 

> 

Кериль  ? 

,  Еерошншь  ) 

Кера  -  - 

* 

-  купишь. 

-  продать. 

?  не  смыслить, 
Ъ  яе  знаешь. 

-  не  водишь» 

“  дуракъ.  , 

-  .  АУРа- 

-  взять* 

~  отдашь. 

-  худо, 
г  Дай. 

•  возьми. 

-  мнѣ. 

•  лошадь. 

корова» 

•  свинья. 

•  собака. 

-  бишь. 

•  вино. 

-  квасъ. 

-  пиво. 

-  вода. 

-  щи. 

•  воръ. 

-  обмануть. 

V  обвѣсишь* 

•  ѣсть. 

«  пишь. 

-  пьянъ. 
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Ель  -  •  -  - 

есть. 

Лиль  о 

Мислюга  $  "  " 

я» 

Немишъ  ) 

Немень  $  "  ~ 

нѣтъ» 

Рага  -  -  -  - 

деньги. 

С  КОЛДИНЪ  -  - 

одинъ. 

Сколдна  -  -  - 

одна. 

Бакры  -  -  -  '  - 

два,  двѣ. 

Бакроіо  -  -  -  . 

двое. 

Сшреишакъ  Р 
Сгаріоны  5 

три,  шроі< 

Бу  га  кі ре  -  -  - 

четыре. 

Бушвіоро  -  -  - 

четверо. 

Пол*ерсеня  -  - 

5. 

Шестакъ  -  - 

б. 

Семятка  -  - 

7* 

Осмяшка  -  - 

8. 

Фата  .... 

9- 

Версень  -  -  - 

ю.  • 

Сколдинвадцашь 

іі. 

Сбакрымь  версень 

іа. 

Стріониашцагаь 

і5. 

Бѵтырнадцать 

і4. 

Полтора  версеня 

і5. 

Съ  шеста  комъ  весь 

рень  -  -  - 

іб. 

Съ  семяткои  вер 

- 

сень  -  -  - 

Съ  осмяткон  вер 

■ 

сень  ... 

18. 

Безъ  сколново  бакръ 

версенея  -  - 

19. 

Бакрм  версенея 

90. 

Сшіоиы  версенея 

8о. 

Бущмре  версеня 

40. 

ОідіІкесІ  Ьу  )одІе 


175 


Полавтка  о  ^ 

Полаеха  $ 

Шевтакъ  версеяей  бо. 
Семяшка  версеяей  70. 
Осмятка  версеяей  8о. 
Фата  версеяей  -  до. 

С  а  та  -  -  г  *  юо.  . 

Бакры  сашъ  -  -  аоо. 

Стіомы  сатъ  -  Зоо. 
Бутыре  саты  •  До  о. 
Полкосухи 
Полкосыиьи 
Полверсеня  салъ 
Шестакъ  сатъ  боо. 
Семятка  сашъ  -  700. 

Осмятка  сашъ  -  8оо. 
Фата  сагаа  -  -  доо. 

«“Vх*  г  .  .  юо». 

КОСИШЕ  і 


% 
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(А) 

Преданіе  обЪ  урочищИ  Курьи  Нотки  (*)• 

Поварская  улица ,  X л-ёбный ,  Ска¬ 
тертный  я  .  ѣкоторыя  другія  улицы  и 
переулки  были  мѣстомЪ  поселенія  Велико* 
КняжескихЪ ,  а  іюшомЬ  уже  я  Царски хЪ 
придворыыхЬ  хлѣбниковЪ ,  повардвЪ  ,  ска* 
терганиковЬ ,  молочниковЪ  и  проч.  Перво* 
начально  всѣ  сіи  жители  состояли  иЪ  при* 
ходѣ  церкви  ('.в.  Сгмеона  ,  что  на  По¬ 
варской  ;  церковь  же  Св.  Велико  му ченняка 
Георгія  на  Ясиоль'% ,  что  теперь  на  ма- 
л  ой  Никитской  улицѣ,  служила  нмЪ  клад¬ 
бищемъ  и  была  изЪ  числа  самыхЪ  малыхЪ 
я  бѣдныхЪ  деревянныхЪ  церквей.  ...  А 
ОрЬснн  ,  или  Пріёздня  (  какЪ  называетъ 
ее  одиыЪ  изЪ  моихЪ  знакомцевЪ  по  догадкѣ), 
тогда  еще  .  е  была  обитаемою  и  предста¬ 
вляла  одинЪ  только  песчацой  холмЪ^,  мо- 
жетЪ  быть  частію  обработанной  разведе- 
■іемЪ  кое-какихЪ  садовЪ,  или  огородовЪ... 

( * )  По  стариннымъ  запискамъ :  Нуръвъи 
Нотки.  Но  я  думаю ,  что  слово  Курвьи 
отъ  ЯурьилЬ  не  разнится  ;  ибо  въ  иныхъ 
АР  вяихь  столбцахъ,  читанныхъ  мною  въ 
Московскомъ  Архивѣ  Коллегіи  иностран¬ 
ныхъ  Дѣлъ,  при  че.юбитьяхЪ  обЪ  обидахЪ, 
пѣтухъ  называется  куролЪ ,  курица  кур- 
пьицею;  а  цыплята  индѣ  ци  плакали,  а 
индѣ  журеьіатцали.  М. 
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ЧшожЪ  принадлежитъ  до  Норьяго  бо¬ 
лота  ,  то  оно  составляло  мѣсто  непрохо¬ 
димое  ,  иля  развѣ  по  времени  способно* 
только  для  однихЪ  пастьбшцъ.  —  И 
когда  уже  обыватели  слободЪ  большой  и 
Малой  НикитскихЪ  (вѣроятно  принявшихъ 
имя  свое  отЪ '  существовавшаго  и  вЪ  тѣ 
поры  Никитскаго  монастыря )  основали 
себѣ  приходы  у  Большаго  Вознесенья,  что 
на  Царевой  или  Царской  улицѣ  ( *  )  и  у 
Ѳеодора  Студійскаго  ( **  ),  тогда  они  ж* 
■  Георгіевскую  церковь  обратили  вЪ  свой 
приходЪ  и  вЪ  свое  кладбище. ...  — 

Почтя  вЪ  сіе  же  время ,  такЪ  гово¬ 
ритъ  преданіе  ,  Царскіе  повара  ,  чув¬ 
ствуя  тѣсноту  и  бѣдность  вЪ  приходѣ , 
начали  первые  утруждать  Государя  и  Па¬ 
тріарха  ( *** )  обЪ  увеличеніи  прихода  я 
кладбища.  »КакЪ  же  бы  .  ето  сдѣлать  ,  а 

( * )  Названной  такъ  по  существовавшему 
на  оной  Царскому  Дворцу ,  и  въ  послѣд¬ 
ствіи  времени  обращенной  уже  въ  Никит¬ 
скую  монастырскую  слободу. 

М. 

( ** )  Церьковь  достопамятную  еще  и  по¬ 
тому  ,  что  въ  покровѣ  орой  схоронены 
дѣдъ ,  бабка ,  отецъ  и  мать  именитаго 
Героя  націего  ,  Графа  Суворова  -  Рымнип- 
скаго  г  Ннязя  Италійскаго. 

М. 

(*•*)  Желательно  бы  знашь  которыхъ? 

М. 
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сдѣлать  то  надобно ,  чтобы  оня  не  порі 1 
дались  сЪ  слободскими?»  нромольилЪ  Царі ' 
Государь  и  —  замолчалЪ. 

Повара  не  довольствуясь  симЪ  ласка? 
вымЪ  словомЪ  ГосударевымЬ,  осмѣлились  і  * 
•ще  разЪ  утруждать  его.  «Государь  ба 1 
гоюшко ,  милосердный  отещЪ  нашЪ!< 
шакЪ  воскликнули  просители:  «Вѣдь  и  у1 
пК речетниновЬ  и  у  КонюшижЪ  есть  свом^ 
«церькви  н  свои  кладбища ,  а  мы  почему 3 
«грѣшными?...»  —  «Знаю,  знаю!  надо  вамЪ  ъ: 
«мѣсто  ;  »  сказалЪ  Царь  -  Государь  :  «да  гдѣ  ц 
«я  вамЪ  отведу  его,  того  и  самЪ  не  вѣдаю?» —  1 
«ВЪ  правой  рукѣ  кЪ  нашимЪ  огородймЪ  ;  а  ' 
»вЪ  лѣвѣ  ошЪ  НречетниновскцжЪ ,«  подхва-  ' 
тилЪ  старшій  изЪ  поварскихЪ  довѣрителей: 
«вЪ  правой  рукѣ  есть  у  тебя  баіпюшко  ! 
нслобо Аное  мѣсто  ,  іпамЪ  отЪ  времянЬ  яе- 
«памятныхЪ  бывала  избушка  на  Нурьви- 
пчьихЪ  НожкажЪ ,  и  тамЬже  мы  и  теперь 
пмолимсн  вЪ  малой  нашей  часовнѣ  Св. 
«великому  угоднику  Николаю  Чу^отвор- 
у>цу  (  *  )  / »  Докучливый  поварЪ  гіродолжалЪ 

(  *  )  Въ  густыхъ  ’  кустарникахъ  и  перелѣс¬ 
кахъ  Иозьяго  болота  (утверждаетъ  пре¬ 
даніе  же )  были  и  еще  двѣ  подобныя  ча- 
;  совни:  одна  во  имя  Св.  Ермолая ,  а  другая 
въ  память  Св.  Спиродонія;  онѣ  построе¬ 
ны  отшельниками  Московскими,  а  по¬ 
томъ  отъ  нихъ  же  наименованы  и  церьк- 
вами.  ' 

М.  | 
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к  и  болѣе  ,  да  Царь  произнесъ  рѣшятпелѣ* 
,іі) свою  волю  :  «отвести  имЪ  Куръичъи 
Пожни ,  и  пусть  они  построюпгся  на 
з  у&урьичьихЪ  НожкахЫ  “  СЪ  оей  -  то  по- 
Гірі  и  прозваніе  КурьихЪ  НогЪ  осталось 
]г,^ковѣчнымЪ. 

,;г,  Любопытный  читатель  спросйтЪ  йе- 
р,  отЪ  кого  мнѣ  дошло  ето  преданіе?  — 
<  Т,)но  было  разсказано  ,  отвѣчаю  я  ,  однимЪ 
|зЪ  моихЪ  пріятелей  ,  а  именно  :  покой¬ 
нымъ  ГенералЪ-МаіоромЪ  и  КавалеромЪ  Ва- 
.ЪилъеліЪ  Григорьевичемъ  Мичуринымъ  (*), 
храбрымЪ  воиномЪ,  почтеннымъ  человѣкомъ 
,  и  большимъ  любителемЪ  отечественныхъ 
древностей. 

Макаровъ. 


(Е.), 

Буквы  у  и  Ф ,  имѣютЪ  быть  помѣще¬ 
ны  вЪ  концѣ  сей  Части  ,  если  позволитъ 
мѣсто. 


( *  )  Онъ  будучи  Шефомъ  Олонецкаго  пѣхот¬ 
наго  полку ,  квартировалъ  съ  онымъ  въ 
Москвѣ. 


М. 


Лйтописи  Кі  Л 
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У II.  ЛроТпоколЪ  5  4  го  расИданія  у 

обыкновеннаго .  I 

1820  Года  Іюня  5 го  дня,  въ  обык¬ 
новенномъ  Собраніи  Общества  Лю¬ 
бителей  Россійской  Словесности,  при 
Императорскомъ  Московскомъ  уни¬ 
верситетѣ  учрежденнаго ,  происхо¬ 
дило  слѣдующее : 

I.  Прочтенъ  Протоколъ  обыкно¬ 
веннаго  Собранія,  бывшаго  въ  17  й 
день  Апрѣля  сего  года. 

II.  Прочтено  отношеніе  къ  Гос¬ 
подину  Предсѣда  телю  Общества 
отъ  Его  Сіятельства  Господина  Тай¬ 
наго  Совѣтника,  Попечителя  здѣш-  ! 
няго  университета  и  Кавалера  Кня¬ 
зя  Андрея  Петровича. Оболенскаго  , 
съ  копіею  піаковаго  же  къ  нему  огпъ 
Его  Сіятельства,  Господина  Тайна¬ 
го  Совѣтника,  Министра  Духовныхъ 
дѣлъ  и  Народнаго  просвѣщенія  и  I 
Кавалера  Князя  Александра  Никола-  I 
евича  Голицына  (  А  )  ,  изъявляюща-  ! 
го  благодарность  свою  сему  Обще- 
ству ,  особенно  же  Господамъ  Чле¬ 
намъ  онаго  учавствовавшимъ  въ  из-  I 
Даніи  Трудовъ  Общества.  Огіредѣле- 
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но  :  принять  съ  признательностію 
и  хранить  при  бумагахъ. 

III.  Прочтено  отношеніе  Прав¬ 
ленія  Императорскаго  Харьковскаго 
У  Нивереитета  ,  требующаго  при¬ 
сылки  издаваемыхъ  симъ  Обществомъ 
Трудовъ  своихъ  и  увѣдомляющаго , 
что  деньги  за  нихъ  будутъ  достав¬ 
лены  (  Ь  ).  Опредѣлено  :  какъ  Его 
Превосходительство  Господинъ 
Предсѣдатель  объявилъ ,  что  онъ 
послалъ  уже  въ  Харьковскій  Уни¬ 
верситетъ  Труды  Общества  безде* 
нежно  ,  то  отношеніе  хранить  при 
бумагахъ. 


IV.  Прочтено  отношеніе  С. 
Петербургскаго  Вольнаго  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
извѣщающаго  о  сдѣланномъ  имъ  по¬ 
становленіи  препроводить  въ  сіе 
Общество  одинъ  екземпляръ  изда¬ 
ваемаго  имъ  Журнала,  подъ  названі¬ 
емъ  :  Соревнователь  просвѣщенія  и 
благотворенія  (В).  Опредѣлено:  пре¬ 
проводить  въ  С.  Петербургское  Боль¬ 
шое  Общество  Любителей  Россій- 
сюй  Словесности  по  одному  екзем- 

Л  я 
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пляру  вышедшихъ  томовъ  Трудовъ 
сего  Общества. 

V.  Господинъ  Предсѣдатель 
представилъ  Обществу  письмо  ,  по¬ 
лученное  имъ  на  свое  имя  отъ  Г.  По¬ 
четнаго  Члена  В.  В.  Капниста  (Г). 
Опредѣлено  :  напечатать  оное  по 
принадлежности  въ  Лѣтописяхъ. 

VI.  Вступившія  книги:  і)  Отъ 
Гна.  Предсѣдателя:  XVII  Часть 
ТрудовЪ  Общества ;  2.  отъ  Почет¬ 
наго  Члена  В.  В.  Капниста:  Лири - 
неси ія  его  сочиненія  ;  3.  отъ  Почет¬ 
наго  Члена  Гр.  Д.  И.  Хвостова  :  О 
рнаменитомЪ  Переславл-%  -  Зал'іскомЪ ; 
4.  Отъ  Д.  Члена  Н.  И.  Греча  6  ну¬ 
меровъ  «издаваема  го  имъ  Сына  Отече¬ 
ства  ;  5.  отъ  Д.  Члена  П.  П.  Свинь- 
ина  билетъ  на  издаваемыя  имъ  Оте¬ 
чественныя  записки ;  6.  отъ  Сотруд¬ 
ника  А.  Ѳ.  Чаплина:  Описаніе  ледя¬ 
ного  дома ;  7.  отъ  А.  И.  Волкова 
изданная  имъ  Поема:  Освобожденная 
Москва ;  8.  отъ  С.  Петербургскаго 
Вольнаго  Общества  Любителей  Рос¬ 
сійской  Словесности  десять  Частей 
ТрудовЪ  его;  9.  отъ  книгопродавц- 
А.  Ширяева ,  изданныя  имъ  Эпич 
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сніл  творенія  Хераскова  вЪ  а  хЪ  То - 
махЪ.  Опредѣлено:  отдать  (и  отда¬ 
ны)  Библіотекарю  Общества  П.  В. 
Побѣдоносцеву  при  выпискѣ. 

VII.  Читаны  были  сочиненія 
въ  стихахъ  и  прозѣ ,  одобренныя  въ 
приготовительномъ  Собраніи  ,  быв¬ 
шемъ  8  го  числа  манувшаго  Мая. 

a.  Д.  Членомъ  Ѳ.  Ѳ.  Кокошки¬ 
нымъ:  Подражаніе  я8  Псалму , 

стихотвореніе  Д.  Члеша  Н.  М. 

Шатрова ; 

b.  Д.  Членомъ  В.  Д.  Пушки¬ 
нымъ:  Посланіе  нЪ  Патріоту , 
стихотвореніе  Кн.  П.  И.  Ша¬ 
ликова  ; 

c.  Д.  Членомъ  А.  Ѳ.  Мерзляко¬ 
вымъ:  СадЪ  Армады ,  отрывокЪ 
и?Ъ  Освобожденнаго  Іерусалима, 
свой  переводъ  въ  стихахъ  ; 

сі.  Д.  Членомъ  Д.  П.  Шелехо¬ 
вымъ:  ОтрывокЬ  и?Ъ  2  й  ПИсни 
Виргиліевой  Енеиды,  СВОЙ  пере¬ 
водъ  въ  стихахъ ; 

е.  Д.  Членомъ  П.  Ѳ.  Калайдо¬ 
вичемъ:  О  словахЬ  измѣнившихъ 
свое  значеніе ,  свое  раз^ясденіе; 
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Г.  В,  Л.  Душкинымъ:  МирЪ  фан¬ 
тазіи.,  стихошовреніе  Сотруд¬ 
ника  М.  А.  Дмитріева; 

§.  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  Обухое- 
ка  ,  стихотвореніе  Почетнаго 
Члена  В.  В.  Капниста  ; 

!і.  М.  Н.  Макаровымъ:  Продолже¬ 
ніе  СинонимЪ  Д.  Члена  С.  Г. 
Саларева ; 

і.  В.  С.  Филимоновымъ  свой  пере¬ 
водъ  Оды  Гораціевой  (кни.  II, 
Ода  X)  :  КЪ  Лиципію  ; 

К.  Д.  П.  Шелеховымъ:  /Зависть 
Піита ,  стихотвореніе  В.  В. 
Капниста  ; 

1.  В.  Л.  Пушкинымъ:  Жизнь , 
стихотворный  '  переводъ  Со¬ 
трудника  А.  И.  Писарева  ; 

т.  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  Надеж* 
да,  переводъ  изъ  Шиллера  въ 
стихахъ  М.  А.  Дмитріева  ;  . 

п.  В.  Л.  Пушкинымъ:  ЕотЪ  и 
Собана,  басня  въ  стихахъ  Гна, 
Бланка  * 

о.  В.  С.  Филимоновымъ:  МедвИдъ , 
ВотЪ,  Обезьяна  и  Зм-§я ,  басня 
въ  стихахъ  своего  сочиненія ; 
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р.  В.  Л.  Пушкинымъ:  НузнечинЪ , 
басня  въ  стихахъ  своего  сочи¬ 
ненія. 

ѴПІ.  Въ  заключеніе  всего  Гос¬ 
подинъ  Предсѣдатель  объявилъ  Чле¬ 
намъ  ,  что  засѣданія  Общества  за¬ 
крываются  до  будущаго  Октября 
мѣсяца. 


ПРИЛОЖЕНІЯ. 

(А.) 

Милостивый  Государь  мой , 
АнтонЬ  Антоновичъ  ! 

По  желанію  Общества  Любителей  Рос¬ 
сійской  Словесности,  изданную  онымЪ  ібю 
Часть  ТрудовЪ  ,  я  доставилъ  Г.  Министру 
Духовныхъ  дѣлЪ  и  Народнаго  просвѣщенія  , 
за  которую  Его  Сіятельство  поручилЪ  мнѣ 
отЪ  имени  своего  обЪявишь  искреннюю  бла¬ 
годарность  Обществу,  особенно  же  Гг.  Чле¬ 
намъ  онаго ,  участвовавшимъ  вЪ  сеиЬ  из¬ 
даніи.  ' ' 

Препровождая  при  сѳмЪ  кЪ  Вашему  Пре- 
вооходительству  копію  сЪ  отношенія  коѵ 
мнѣ  Его  Сіящельсшва  Г.  Министра  !  по- 


ОідІіігееі  Ьу  ѵ^оодіе 


Корво  'прошу  васЪ  -  предложить  оную  Об¬ 
ществу  вЪ  первомЪ  засѣданіи. 

СЪ  истиннымъ  почтеніемъ  честь  имѣю 
быть , 

Вашего  Превосходительства, 
покорнѣйшимъ  слугою 

Кня? ь  Андрей  Оболенской. 

N0  245. 

Апрѣля  9  го  дня 
1820  года. 


Его  Прев,  А.  А, 
Прокоповичу- Антонскому, 


\  Копія . 

Милостивый  Государь  мой, 
Князь  Андрей  Петровичъ ! 

Препровожденную  при  письмѣ  Вашего 
Сіятельства  огаЪ  18  го  сего  Марта 
шестнадцатую  Часть  ТрудовЪ  состоящаго 
яри  Московскомъ  университетѣ  Обществу 
Любителей  Россійской  Словесности , '  я 
имѣлЬ  честь  получить.  Приношу  вамЪ , 
Милостивый  Государь  мой,  за  доставленіе 
мн^  сей  книги  искреннюю  благодарность , 
каковую  прошу  также  обЬявить  отЪ  моего 
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имени  и  помянутому  Обществу ,  особенно- 
жѳ  Гр.  ЧленамЪ  онаго  ,  участвовавшимъ  вЪ 
семЪ  изданіи. 

СЪ  совершеннымъ  почтеніемъ  и  предан¬ 
ностію  честь  имѣю  быть 

Башего  Сіятельства 
Покорнѣйшимъ  слугою 

ІІодписалЪ:  Кнлръ  Александръ  Голицынъ. 
N0  ю4і. 

Зі  го  Марта  1820  го. 

Его  Сіятельству  Князю 
Л.  П.  Оболенскому. 

Вѣрно:  Старшій  Письмоводитель  и 
Кавалеръ  Третьяковѣ. 


* 
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Министерство 
Духовныхъ  дѣлъ 
и  Народнаго  про¬ 
свѣщенія. 


Правленіе  ИМПЕ¬ 
РАТОРСКАГО 
Харьковскаго  У ни- 
верситета. 

О  доставленіи 
творенія,  издавае¬ 
маго  Московскимъ 
Обществомъ  Лю¬ 
бителей  Россій¬ 
ской  Словесности. 

Харьковъ ; 
іо  го  Апрѣля  1820. 
N0  757. 


ВЪ  Московское  Общество 
Любителей  Россійской 
Словесности. 

Для  библіотеки  Харь¬ 
ковскаго  университета 
Нужно  имѣть  творенія  , 
издаваемыя  онымЪ  Обще¬ 
ствомъ  ;  почему  Правле¬ 
ніе  сіе  проситЪ ,  дабы 
таковыя  Труды  его  до¬ 
ставляемы  были  вЪ  сей 
Университетъ,  сЪ  шѣмЪ , 
что  причитающіяся  за 
нихЪ  деньги  высылаемы 
от'Ь  Правленія  сего  бу¬ 
ду  тЪ  по  полученіи  книгѣ 
и  свѣденія  о  цѣнѣ  оныхЬ: 


Непремѣнный  Засѣдатель 


Василій  Джунковскій. 


Секретарь  Василій  ЦыганенкоеЪ. 
Повыт'шкъ  ПавелЪ  АнопкипЪ. 
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М.  Д.  Д.  и  н.  п. 

Высочайше  утвер¬ 
жденное  Санктпе- 
тербургское  Воль¬ 
ное  Общество  Лю¬ 
бителей  Россій¬ 
ской  Словесности. 
з5  го  Мая  1820. 
N0  4 

Съ  препровожде¬ 
ніемъ  одного  ек- 
земпляра  Соревно¬ 
вателя  1818,  і8і© 
и  годовъ. 


(В.) 

ВЪ  учрежденное  при  ИМ¬ 
ПЕРАТОРСКОМЪ  Москов¬ 
скомъ  университетѣ  Об¬ 
щество  Любителей  Рос¬ 
сійской  Словесности. 

Высочайше  утвержден¬ 
ное  Вольное  Общество 
Любителей  Россійской 
Словесности ,  вЪ  засѣда¬ 
ніи  го  Мая  ,  постано¬ 
вило:  по  одному  екземпля- 
ру  издаваемыхъ  пмЪ  сЪ 
1 8 1 8  года  ТрудовЪ  ,  вЪ 
видѣ  Журнала ,  подЪ  на¬ 
званіемъ  :  Соревнователь 
просвѣщенія  и  благотво¬ 
ренія  ,  препроводить  вЪ 
оное  Общество ,  прося 
покорнѣйше  принять  при. 
ношеніе  сіе  знакомЪ  от¬ 
личнаго  уваженія  его  кЪ 
сему  почтеннѣйшему  вЪ 
Отечествѣ  нашемЪ  со¬ 
словію. 


Предсѣдатель  Общества  ѲедорЪ  Глинка. 
Секретарь  Общества  Андрей  НппптинЪ. 
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Милостивый  Государь  мой  , 

АнтонЬ  Антоновичъ  ! 

Я  имѣлЪ  удовольствіе  получить  пись¬ 
мо  ваше  и  і5  ю  Часть  ТрудовЪ  Общества, 
вЪ  которой  помѣщена  лестная  похвала  Не - 
щастному ,  приличная  не  моему  слабому' 
произведенію,  но  какому-либо  превосход¬ 
ному  творенію  знаменитѣйшаго  Піита.  — 
Покорнѣйше  прошу  изЪявить  почтенному 
Обществу  чувствительнѣйшую  благодар¬ 
ность  мою  за  снисходительное  позволе¬ 
ніе  произнесть,  вЪ  присутствіи  его,  столь 
много  чести  приносящую  мнѣ  похвалу.  — . 
Я  ^вѣренЪ  ,  что  оно  руководствовалось  не 
истинною  оцѣнкою  лирической  способности 
моей  ,  но  кореннымЪ  ,  наслѣдственнымъ  со- 
отчественниковЪ  нашихЪ  правиломъ  — . 
уважать  сѣдины  старости  ;  и  при  томѣ , 
безЪ  сомнѣнія  ,  имѣло  вЪ  предметѣ  побу¬ 
дить  таковою  наградою  оіпличныхЪ  да¬ 
рованіями  ПіитовЪ,  кЬ  ревностнѣйшимъ  по¬ 
двигамъ  на  поприщѣ  МузамЪ  посвященнымЪ. 

Книги ,  недоставленныя  вамЪ,  при  семЪ 
препровождая  ,  покорнѣйше  прошу  убѣдить 
почтенное  Общество  ,  чтобы  оно  и  мои 
труды  удостоило  отличія  быть  помѣщен¬ 
ными  вЪ  его  книгохранительницѣ.  —  ДарЪ 
сей  ничтоженЪ ,  но  ешо  все  лучшее  иму¬ 
щество  мое. 

г\ 

\  V: 
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Я  не  получилЪ  іЗй  Части  ТрудовЪ  Об¬ 
щества  ;  чувсшвятеЛьнѣйшѳ  обяжете  меня 
доставленіемъ  оной  :  жаль  лишаться  чего- 
либо  изЪ  полезныхъ  и  пріяшныхЪ  занятій 
толь  просвѣщеннаго  сословія. 

Прилагаю  при  семЪ  нѣсколько  сочиненій 
моихЪ  :  они  такого  рода*",  что  уже  никто, 
изЪ  наилучше  ко  мнѣ  расположенныхъ  лю¬ 
дей  ,  не  поохотится  отличить  ихЪ  ле¬ 
стною  похвалою. 

ВЪ  концѣ  Зависти  Піита  говорю 
я  о  моемЪ  уединенномЪ  пріютѣ  :  извините 
пристрастіе  ,  заставляющее  меня  препро¬ 
водить,  особенно  для  васЪ,  картину  онаго. 
Каждому  милЪ  уголокЪ  свой  ,  и  каждый  же- 
лаетЪ  заставить  другихЪ  плѣняться  тѣмЪ, 
что  ему  пріятно.  —  Сочиненіе  сіе  напе¬ 
чатано  третьяго  года  вЪ  Сынѣ  Отече¬ 
ства  :  я  исправилЪ  его  вЪ  нѣкоторыхЪ  мѣ¬ 
стахъ.  —  Ежели  вы  тогда  и  читали  оное, 
то  конечно  позабыли  :  простите,  что  рѣ¬ 
шаюсь  обновить  его  вЪ  памяти  вашей. 

Честь  имѣю  пребыть  сЪ  отличнымЪ 
почтеніемъ  и  совершенною  преданностію, 
Милостивый  Государь  мой, 
ВашимЪ  покорнѣйшимъ  слугою 

Василій  КапнистЪ. 

1820  года 
Апрѣля  5  дня. 


Обуховка. 
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КІИ.  Протоколъ  5 2  го  засѣданія, 
чрезвычайнаго . 

1820  Года  Октября  Зо  дня,  вѣ 
чрезвычайномъ  Собраніи  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
при  Императорскомъ  Московскомъ 
Университетѣ  учрежденнаго,  про¬ 
исходило  слѣдующее  : 

I.  Прочтенъ  Протоколъ  обьгк* 
новеннаго  собранія  ,  бывшаго  въ  5  й 
день  Іюня  текущаго  года. 

II.  Вступили  книги:  і.  отъ  Го¬ 

сподина  Предсѣдателя  двѣ  книжки 
Рѣчей,  произнесенныхъ  въ  универ¬ 
ситетѣ;  2.  отъ  Д.  Члена  Н.  РГ. 
Греча  двадцать  номеровъ  Сына  Оте¬ 
чества  ;  3.  отъ  Д.  Члена  П.  П. 

Свиньина  Отечественны лЪ  записокЪ 
пять  номеровъ;  4.  отъ  Санктпетер- 
бургскаго  Общества  Словесности  два 
номера  Соревнователя ;  5.  отъ  Д. 

Члена  К.  П.  И.  Ша  ликова :  Лю  до- 
викЪ .  въ  2  хъ  Частяхъ,  его  перевода; 
6.  отъ  Г.  ГІ.  И.  Кеппена :  Обозрѣ¬ 
ніе  всѣл'Ъ  языковЪ  и  нарИчій ;  у.  ОШЪ 
неизвѣстнаго:  Опыт’Ь  дНятелънаго 
ученія.  Опредѣлено  :  отдать  при 
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выпискѣ  (и  отданы)  Господину  Би¬ 
бліотекарю  Общества. 

III.  Прочтено  письмо  къ  Его 
Превосходительству  ,  Г  о  с  п  о  д  и  ну 
Предсѣдателю ,  отъ  Гна  Ректора 
Императорскаго  Харьковскаго  Уни¬ 
верситета  Тимоѳея  Ѳедоровича  Оси- 
повскаго ,  изъявляющаго  отъ  имени 
шого  университета  благодарность 
Обществу  за  полученные  17  Частей 
Трудовъ  его.  Опредѣлено  :  принять 
къ  свѣдѣнію. 

IV.  Разсматриваемы  были  до¬ 
ставленныя  при  отношеніи  къ  Го¬ 
сподину  Предсѣдателю  отъ  Г.  Ди¬ 
ректора  Рязанскихъ  училищъ  И.  М. 
Татаринова  провинціальныя  слова , 
употребляемыя  въ  Зарайскомъ  уѣз¬ 
дѣ  (  А  ),  и  опредѣлено  по  принадле¬ 
жности  напечатать  ихъ  въ  Лѣто¬ 
писяхъ  Общества. 

V.  Разсматриваемо  было  собра¬ 
ніе  употребляемыхъ  въ  разныхъ  окру¬ 
гахъ  Владимірской  Губерніи  провин¬ 
ціальныхъ  словъ ,  доставленное  къ 
Гну  Предсѣдателю  при  отношеніи 
отъ  Г.  Д  иректора  училищъ  той  же 
Губерніи  Д.  И.  Дмитревскаго,  и  тѣмъ 
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съ  большимъ  удовольствіемъ,'  что 
къ  разнымъ  словамъ  приложены 
самыя  фразы  для  лучшей  ясно¬ 
сти  (  Б  ).  Опредѣлено:  напечатать 
оныя  въ  Лѣтописяхъ,  съ  изъявлені¬ 
емъ  благодарности  Общества  какъ 
Гну  Дмитревскому,  такъ  и  прочимъ 
Господамъ  Директорамъ  училищь 
за  столь  полезное  содѣйствіе  ихъ 
въ  занятіи  Членовъ. 

VI.  Господинъ  Предсѣдатель 
.представилъ  полученныя  имъ  допол¬ 
нительныя  реэстры  словъ ,  упо¬ 
требляемыхъ  Тверской  Губерніи  по 
уѣздамъ  Осташковскому  и  Ново¬ 
торжскому  (  В  )  ,  и-Тѵалужской  Гу¬ 
берніи  въ  Жиздринеі(омъ  уѣздѣ  (Г), 
по  разсмотрѣніи  которыхъ  опредѣ¬ 
лено  напечатать  оныя  въ  Лѣтопл- 
сяхъ  Общества. 

VI.  По  прочтеніи  отношенія  . 
въ  Общество  отъ  Д.  Члена  М.  Н. 
Макарова  и  приложенныхъ  при  немъ 
употребительныхъ  между  крестья¬ 
нами  Рязанской  Губерніи  словъ ,  со¬ 
бранныхъ  Гмъ  Кандидатомъ  Ва¬ 
сильевымъ,  опредѣіено:  напечатать 
ихъ  въ  Лѣтописяхъ  Общества  по 
принадлежности. 
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ѴІН»  Читано  было  сочиненіе 
Сотрудника  Маслова ,  подъ  заглаві¬ 
емъ  :  О  вліяніи  Писателей,  на  славу 
своего  Отечества. 

-IX.  Читано  было  сочиненіе  Д.’ 
Члена  К.  П.  И.  Шаликова,  подъ  за¬ 
главіемъ:  Обо  лжи. 

X.  Сотрудника  Мансурова,  по 
изъявленному  имъ  въ  письмѣ  къ  Го¬ 
сподину  Предсѣдателю  желанію  , 
положено  :  не  считать  болѣе  въ  чи¬ 
слѣ  Сотрудниковъ  Общества. 

XI.  Господинъ  Предсѣдатель, 
объявивъ  о  воспослѣдовавшей  кончи¬ 
на  Д.  Члена  С.  Г.  Саларева,  пред- 
ДОЖИЛЪ/  исключишь  его  изъ  спи^ 
ска,  что  и  опредѣлено  исполнить;  а 
Д.  Членъ  И.  И.  Давыдовъ,  по  же¬ 
ланію  бывшихъ  въ  Собраніи  Членовъ, 
опечаленныхъ  утратою  достойнаго 
своего  товарища ,  принялъ  на  себя 
собрать  свѣдѣнія  о  жизни  и  ученыхъ 
занятіяхъ  покойнаго  Саларева. 

XII.  уважая  извѣстныя  даро¬ 
ванія  и  труды  на  пользу  Россій¬ 
ской  Словесности,  подъятые  Гмъ 
Коллежскимъ  Совѣтникомъ  Дмитрі¬ 
емъ  Ивановичемъ  Дмитревскимъ,  Го-' 

Абтописи  Г*  М 
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сподами  Коллежскими  Ассессорачй 
Степаномъ  Дмитріевичемъ  Нечае¬ 
вымъ  и  Ми  хайломъ  Александрови¬ 
чемъ  Дмитріевымъ  ,  Члены  опредѣ* 
лили;  привнать  ихъ  '  Дѣйствитель¬ 
ными  Членами  сего  Общества,  пер¬ 
выхъ  двухъ  отсутст воющими  ,  по¬ 
слѣдняго  же  присутствующимъ,  и 
изготовишь  для  нихъ  дипломы  на 
сіе  званіе. 

XIII.  Составляемаго  Обществомъ 
производнаго  Словаря  буквы  Н.  и  О, 
по  случаю  смерти  Д.  Члена  Сала- 
рева,  которой  принялъ  было  на" 
себя  трудъ  собирать  слова,  съ  оныхъ 
буквъ  начинающіяся  ,  опредѣлено 
поручить  Сотруднику  Глаголеву. 


ПРИДРЖЕНІЯ, 

(А.) 

Собраніе  провинціальныхъ  словѣ  ,  упо¬ 
требительныхъ  вЪ  ЗарайскомЪ 
Рязанской  Губерніи, 
Стошопцвна  -  всякъ  большой. 

Смсъіосяый  -  достаточный. 

К  а  р  •  ц  ъ ,  щела- 
ига»  _  -  -  -  ковшакъ. 
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Уцугіизииягояруя-  отними  воды  изъ  кугуна. 
Мунка  на  полички  чашка  на  полкѣ, 

Съіомцы  -  -  -  щипцы,  чшо  со  свѣчей  СМИ» 

маютъ. 

Базаръ  >  рынокъ  торгъ. 

Вальготна  -  -  легко. 

Рогачь>  утыиаль- 

никъ  -  -  -  ухвапіъ. 

Чапельникъ  -  сковородникъ. 

Дежа  -  -  -  -  квашня. 

Воронка  -  -  -  лейка. 

Мумичка  -  -  -  уполовникъ. 

Вусейка  ,  надысь  намѣдня. 

Надивки  ,  насовки  зарукавники  #  въ  чемъ  бабк* 
стряпаютъ. 

Западъ,  зашулка  фартукъ. 

Клыга  &  т  *  брага. 

Съіотить  -  -  согласитъ. 

Вак>>  бачу,  бармачу-  говорю. 

Столечникъ  -  скатерть. 

Утиральникъ  -  вмѣсто  салфетки* 

Ручникъ  -  -  -  полотенцо. 

Снимки  -  -  -  сливки  съ  молока* 

Накишка  -  -  -  простыня. 

Галдеть,  гаркать  -кликать. 

Гушаришь  -  -  разговаривать. 


(Б.) 

Милостивый  Государь ! 

По  предписанію  Вашего  Превосходи- 
іИельошва  ошЪ  і  о  гО  Декабря  прошедшаго  1819 
Года,  собраны  мною ,  сколько  возможно  бм- 

М  я 
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ло  ,  провинціальныя  слова  шіхЪ  мѣсшЪ  кЪ 
ѳкругаьЬ  Іуберіи,  гдѣ  находятся  подвѣдо- 
мы  я  мнѣ  училища,  и.  расположи  оныя  по 
алфавиту,  представляю  при  семЪ  на  усмот¬ 
рѣна  Вашего  Превосходительства. 

ВЬ  нѣкоторыхѣ  селахЬ  Вязниковской  я 
другихЬ  округЪ  есть  языкЪ ,  называемой 
Л  ОАеб<  нимЬ  и  еще  ОренскимЪ  ;  имЪ  го¬ 
ворятъ  вЪ  торговыхъ  сношеніяхЪ  крестья¬ 
не ,  разносящіе  товары  по  Губерніи  и  вЪ 
дальнѣйшія  страны.  ВЪ  алфавитѣ  помѣще¬ 
но  нѣсколько  таковыхЪ  словЪ;  но  я  со  вре¬ 
менемъ  надѣюсь  собрать  ихЪ  болѣе  ,  желая 
ЛіѣмЪ  по  возможности  споспѣшествовать 
кЪ  цѣля  почтеннаго  сословія  Любителей 
Отечественной  Словесности. 


СЪ  глубочайшимъ  почтеніемЪ  и  со¬ 
вершенною  преданностію  имѣю 
честь  быть, 


Милостивый  Государь! 
Вашего  Превосходительства 
всепокорнѣйшій  слуга 


N0  54а. 

Сентября  ю  го  дня 
хбяо  года. 


Д.  Дмитревской. 


\ 


Оідііігесі  Ьу  ѵ^оодіе 


і97 


Собраніе  провинціальнымъ  простонаю 
родньиѵЪ  нарѣчіи,  употреблнемылЬ  еЪ 
разныхЬ  округамъ  Владимірской 
Губерніи. 


а. 


Во  Владимірской  округѣ. 


Ажно  -  - 

Благо  -  - 


Б.'лго  |  болаго 

Вурунъ  -  - 

Б  у  іи  ч  а  •  - 

Бн  кнутъ  -  - 

Баранъ  -  • 

Баранъ  -  - 


Бахали  -  - 


даже. 

неудобно ,  трудно.  Этанъ 
лѣсомъ  благо,  значишь;  тру¬ 
дно  ѣздишь;  лиіііфі  г.  вы¬ 
говаривается  какъ  Латим- 
ское  $. 

а  еще  ,  какъ  на  пр.  чтожъ 
ты  сего  не  сдѣлал ь?  а  еще 
былъ  шебѣ  прекрасный  слу¬ 
чай. 

множество  чего  нибудь:  де¬ 
негъ  ,  хлѣба  ■  проч. 
толстой  человѣкъ* 
особенно  повалишь  н  сильно 
ударить  о  землю, 
въ  деревняхъ  повѣшенный 
на  веревкѣ  рукомойникъ* 
изъ  бревенъ  сдѣланная  ма¬ 
шина  ,  посредствомъ  коей 
поднимаю  пъ  тяжести  изъ 
внутри  земли  и  на  поверх¬ 
ности. 

коты;  чарыки — деревенская 
праздничная  женская  обувь  , 
а  индѣ  и  мужеская,  изъ  ко¬ 
жи  безъ  голен  щ  ,  съ  ото- 
рочкою  изъ  краснаго  сукна. 
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а  назадц  сверхъ  пятъ  ивъ  I 
разноцвѣтныхъ  ремней.  | 

ВіІОЬ  |  бвт  >■  частица  употребляемая  въ 
риторической  ‘  фнгурЪ  :  по¬ 
правленіи  (ерВПОГІІЮ5І5)э  ко* 
гда  вмѣсто  сказаннаго  ошиб¬ 
кою  говоримъ  шо,  что  дол¬ 
жно  было  бы  сказать  ;  на 
Пр.  я  объ  этомъ  отъ  того- 
то  слышалъ,  да  бещь  (нѣтъ 
бишь)  читалъ. 

Больцо  -  г  -  весьма ,  очень. 

Бакланъ  -  -  -  большая  голова. 

Блаженной  -  -  дряхлой ,  уродливый  и  ма-і 

лоумный  человѣкъ. 

Волобавъ  -  -г  -  болванъ  ,  дуракъ. 

Вобжи  -  -  -  у  сохи  м  косули  оглобли. 

верещишь  -  *  сильно  плачетъ  ребенокъ} 

сильно  кричитъ  испуганная, 
или  говоритъ  разсерженная 
женщина* 

Бяржншѣ  ч  т  тихо,  но  црододжигае льна 

Плачетъ  ребенокъ  довучлм-  1 
вый,  часто  надоѣдаетъ  сво¬ 
ими  просьбами  объ  чемъ. 

Вопитъ  -  -  -  плачетъ. 

Бабалмашный  -  не  цо  разсудку,  а  цо  вспыль* 
чивости  строгій ,  взыска¬ 
тельный  ни  съ  кѣмъ  не 
соглашающійся. 

Всхиваю  -  -  -  досадую ,  скучаю  чѣмъ. 

Взъерепенить  -  больно  высѣчь  чѣмъ  иибудьа 
наказать. 

Вверхъ  тармашки 

цодешѣли  -  съ  высокаго  мѣста  такъ 
упалъ,  что  перевертывался 
чрезъ  голову. 
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Яорашяый  •  -  здоровый ,  видный ,  бравый* 

Вось,  восей  -  -  недавно,  нѣсколько  дней  на* 

задъ.  Іч 


Взырцшься  -  * 

Взородіі  - 


Взваришь  и  вызва 
рншь  -  - 
Вскрьооъ  дашь 
Вреда  ... 
Боскрица  *  - 

Взрызывашъ  •  - 

Ганабобель  -  * 

Глыбако  -  -  - 

Глядѵко,  гл  яда  й 
Гля 1  -  -  *  - 

Гумно  -  -  - 


Гадовашь 


нечаянно  попасть  въ  воду  , 
яму  ,  шину. 

Небольшая ,  продолговатая 
клака  сноповъ  по  сжатія 
для  провѣванія. 

высѣчь  (наказать  много), 
отдыхъ  дашь, 
вмѣсто  вредъ, 
малаго  роста  ловкая  |  бой* 
кая  женщина. 

рѣзвъ,  нетерпѣливъ,  вспыль¬ 
чивъ. 

ягода  пьянкща. 

глубоко  ,  не  ходи  !  ту  то  ди 

глыбако ,  утонешь. 

смотри. 

ба ,  ба ! 

обнаженное  отъ  травы  , 
гладкое  убитое  мѣсто  для 
молоченія  хлѣба;  а  у  иныхъ 
разумѣется  подъ  симъ  слс- 
вонъ  все  мѣсто  за  дворомъ, 
гдѣ  находится  лядамь,  что 
обыкновенно  называется  да- 
ді ворье ,  задворки, 
говорится  о  дѣтяхъ  ког¬ 
да  открывается  у  ним  ѣ  рво¬ 


та. 


Голомя  .  -  г  довольно  давно. 

Гуня  -  -  -  -  изношенное  платье ,  плохой 

человѣкъ, 

Далъ  драло  -  *  у  шелъ,  убѣжалъ* 

Далъ  затрещину  крѣпко  ударилъ. 


Оідііігесі  Ьу 


Соо^Іе  ’ 


200 


Въ  дубраву  -  - 
Ко  дворамъ  -  - 

Дерябишъ  -  - 


Деряба  -  -  • 
Даровыли  -  - 
Езъ  -  -  •  - 

Жохъ  -  -  -  - 


Журавика  -  - 
Жачки  •  - 

Живошъ  -  -  - 
Збойлявъ  -  -  - 

Збойничаешъ,  збой 
нвчашь  -  - 

Зебъ  -  -  - 
Заришься  -  - 


поѣхалъ  въ  лѣсъ, 
иду  домой. 

необычайнымъ,  нестрой¬ 
нымъ  голосомъ  кричитъ  , 
безмѣрный  плачь  произво¬ 
дитъ. 

Существительное  нмя  отъ 
глагола ,  плакса, 
удивительно’,  непонятно , 
чудно. 

загородка  изъ  кольевъ  и  хво¬ 
росту  въ  рѣкѣ  для  ловле* 
нія  рыбы. 

большой  высокой  козловъ 
(въ  игрѣ  у  крестьянскихъ 
дѣтей), 
клюква, 
жмурки  (игра), 
имѣніе,  богатство, 
скроменъ  въ  рѣчахъ ,  не 
кстати  лишняго  не  скажетъ. 

•  глаголъ  того  же  зваменова- 
вія. 

карманъ. 

съ  вожделѣніемъ  смотрѣлъ 
на  чшо. 


Забулдыжный  ?  - 

Забулдыга  V  безпутный,  развратный. 

Исколѣлъ,  околѣлъ  сильно  озябъ. 

Исшмлъ  -  -  -  умеръ,  околѣлъ. 

Истома-  -  -  -  продолжительное  ожиданіе, 
томленіе. 

Инды  -  -  -  -  даже. 

Йспокояъ  вѣку  -  издревле. 

Иолозить  -  -  ползать ,  пресмыкаться. 
Косшмчь  •  •  *  понитокъ,  кафтанъ  лыѵя- 
ный  или  шерстяныя. 
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Куженьки  -  -  вапірушки,  лепетки  въ  тво¬ 
рогомъ. 

Кесь  -  -  -  -  какъ  будто  (кажется),  на 
пр.  кесь  я  тебя  знаю. 

Клята  ...  шакъ  хорошо. 

Кліово  ...  такъ  ,  ладно ,  хорошо. 

Колотырной,  коло¬ 
ты  рка  -  -  промышляющій  подлостію , 

визостію,  шакъ  называемы¬ 
ми  смутами  я  переводами  , 
лестію. 

Кувмлять  -  -  ходитъ  неровно  ,  одною  но¬ 
гою  ступать  ниже ,  неже¬ 
ли  другой. 

Кувырдаться  -  перекидываться  крезъ  голо¬ 
ву  для  забавы. 

Кувырнулся  -  внизъ  головою  упалъ. 

Кувырдышки  -  перекидывайся  крезъ  голову 
для  потѣхи. 

Кувырдышки  по¬ 
летѣлъ  -  -  съ  высокаго  мѣста  такъ 

увалъ ,  кто  перевертывал¬ 
ся  крезъ  голову. 

Кулига  ...  пожня  сѣнокосная. 

Кукожиться ,  йо- 

жяшься  -  -  сжиматься  отъ  стужи,  бо¬ 
ли  н  прок. 

Ка  -  -  -  -  -  придается  на  концѣ,  въ  мѣ¬ 

стоименіямъ:  тебѣ,себѣ,  и  по¬ 
велительнымъ  наклоненіямъ. 

Козлы,  возлоки  -  игральныя  косшокки  у  ре¬ 
бятъ. 

Кумекать  -  -  думать  надъ  кѣмъ  въ  нерѣ¬ 
шимости,  соображать,  при¬ 
норавливать. 

Кутъ  -  -  -  -  заднее  послѣднее  мѣсто  въ 
простой  избѣ. 
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Култикъ  •  •  -  широкая  лавка  въ  семъ  мѣс¬ 

тѣ  наподобіе  ящика  со 
всѣхъ  сторонъ  огороженное 
съ  дверцею. 

Капельной  -  -  маленькой. 

Койока  -  -  простой ,  глупой  человѣкъ. 

Кекнуть  -  -  погибнуть ,  пропасть  ,  ума* 
реть. 

Кромм  т  т  »  ставъ  со  всѣмъ  приборомъ  и 
съ  новиною  для  тканья  пря¬ 
жи. 

Ладонь  *  т  »  обнаженное  отъ  травы»  глад¬ 
кое,  убитое  мѣсто  для  моло¬ 
ченія  хлѣба. 

Лаоющиться  •  много  хлоцогаашь  безъ  успѣ¬ 
ха,  суетишься  попустому. 

Латоха  -  г  -  человѣкъ  сехо  свойства. 

Махлевать  -  -  плугповсци  что  дѣлашь. 

Торговать  г  *  отвращаться  отъ  того  , 

-  что  дурного  вкуса  или  зя* 
паха. 

Мерекать  7  -  -  думать  надъ  чѣмъ  въ  верѣ- 

Мекашь  $  -  -  щимдопш  ,  соображать,  при¬ 

норавливать. 

Мызгать  -  -  *  часто  куда  ходишь  съ  то¬ 
ропливостію. 

Навина  -  -  -  ходспзъ ,  на  пр.  въ  оброкъ  я 

подала  три  навицы  раапюц- 
ъія-тонкія. 

На  удку  -  -  -  вышелъ  на  улицу* 

Нонѣ  -  -  -  -  сего  дни. 

11а  фуфу  поддѣть  обмануть.  „ 

Неуклюжій  -  человѣкъ  не  имѣющія  црі* 
ятной  фигуры. 

І}ебезчево,  небезче  а  еще,  какъ  на  пр.  что  же 
щи  сего  не  сдѣлалъ  ?  а  сщ* 


былъ  шебѣ  прекрасный  слу* 
чай. 

Не  бещук,  не  по¬ 
вѣщу  й  -  ?  -  не  прогнѣвайся ,  не  взыщи. 

Не  вѣдь  что  -  множество. 

Нись  что  -  -  то  же  г  иногда  нѣчто,  чшо 

нибудь. 

Нвдысь  -  ч  -  рномедни. 

Неріошъ  -  -  г  верша,  ставящаяся  въ  езахъ* 

НаЯдюстаться  -  напиться  весьма  цьяиымѵ 

Назырить  -  -  слишкомъ  налить  черезъ 

край. 

Оголомя  -  г  -  довольно  давно,  на  пр.  давч 
ноли  ты  здѣсь?  оголомя.  ** 

Огуряться  т  -  не  повиноваться. 

Озямъ  -  -  -  -  костычь ,  лѣтнее  деревень 

ское  платье. 

Ошарашу  -  -  сильно  ударю  кого  рукою , 

или  другимъ  чѣм>. 

Отважный  г  -  привѣтливый ,  ласковый  къ 
низшимъ  себя  ;  то  же  ,  чшо 
нераст'Ьнч.ивый  въ  разсуж¬ 
деніи  высшихъ. 

Обдуть  |  обдулъ  совершенно  обманулъ ,  или 
обыгралъ. 

Обдувало ,  обдало  любящій,  ищущій  обманута, 
обыграть. 

Охальникъ  -  *  поноситель ,  ругатель ,  на¬ 
глецъ. 

Осапить  -  -  оцарапить. 

Озевъ  -  -  ч  •  чрезмѣрное  множество  чего* 

на  пр.  я  не  озевъ  съѣцъ;  озевъ 
*  что  ли  ему  надобно? 

Опуяи  •  -  -  -  кожаная  обувь  наподобіе 

длиннаго  чулка  безъ  пящъ  , 
которую  обуваютъ  въ  лап- 
ши  перевозчики. 


Рідіііг  .Ьу 


Соо^Іе 


О  сѣтовать  кого  напасть  на  кого,  верьхъ , 
власть  надъ  кѣмъ  взять. 

Ошанушь  •  •  •  тихо  прикоснуться  ,  какъ 

вѣтеръ  ,  чІ'Мь  нибу.дь  лег¬ 
кимъ  в  мягкимъ  къ  тѣлу. 

Окстить ,  пере¬ 
катить  -  -  окрестить ,  перекрестить. 

Облядивопить  -  совершенно  обманешь  и  обо¬ 
брать. 

Польга  -  -  польза,  больше  употребляет¬ 

ся  в»  болѣзняхъ,  на  пр.  ня 
въ  чемъ  польги  нѣтъ. 

Пожня  -  -  •-  сѣнокосъ. 

По  ѵіуромщику,  по  поѣхалъ  по  Муромской  ,  по 
Касимовщику  Касимовской  дорогѣ. 

Прочаииіъ  -  -  пролилъ. 

Поволошня  -  •  кнутъ  при  паханіи  плугомъ. 

Получался  кому  попросилъ  кого  убѣдитель¬ 
но. 

Плюганый  -  -  человѣкъ,  не  имѣющій  тѣлес¬ 

ныхъ  Совершенствъ. 

Приосторожиться  ободриться  ,  приготовить¬ 
ся  къ  отпору. 

Пишчорокъ  -  -  куліокъ. 

Привѣчать  -  -  ласково  принимать. 

Гіри'іюманно  ,  до¬ 
сконально  -  вѣрно,  точно  такъ. 

По  здно  -  -  -  не  скучно,  НѲ  бояЗНО, 

Прямъ!  тышъшо!  оз  начаетъ  согласіе  на  раз¬ 
сказъ  о  чемъ  неизвѣстномъ 
съ  нѣкоторымъ  удивленіемъ. 

ІІомха  -  -  -  -  небольшая  зараза  въ  возду¬ 

хѣ. 

Пиголица,  пиголка  луговка  птица,  малаго  ро¬ 
ста  женщина. 
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Привередливъ  •  брезгливъ*  разборчивъ  слиш¬ 
комъ  ВЪ  ПИЩѢ  И  ІІИИЬГ 

Паздира  -  -  -  сѣтчатая  верхняя  кора  на 

,  липѣ. 

Раахорошій  -  хо¬ 
рошій  -  -  -  красивый. 

Рѣзнуіпь  *  -  -  сильно  ударишь  кого  рукою, 

ИЛИ  Другомъ  Ч'МЪ. 

Ражей  -  -  -  -  здоровый  |  видный,  бравый. 

Растрепа,  разше- 

бай  -  -  -  -  небрежно,  скаредно  одѣва¬ 

ющійся. 

Ратушный  -  -  расположенный  къ  кому. 

бпірада  -  •  -  лапша,  родъ  вермишели,  изъ 

которой  дѣлаютъ  п  *х  іебки; 
рабочая  пора  ;  —  заготов¬ 
леніе  припаса  въ  отъѣздъ 
на  пустоши  для  работъ : 
крошатъ  лапшу,  сушатъ 
и  нѣсколько  мѣшковъ  заго¬ 
товляютъ. 

бнофида  -  -  -  слишкомъ  въ  длинное  пла¬ 

тье  одѣтый  ,  ая. 

Скомлишъ  -  -  жалуется  на  мнимую  бѣд¬ 
ность  и  тону  подобное,  не 
возбуждая  состраданія. 

Свобытенъ  •  -  упрямъ,  несговорчивъ,  свое¬ 
нравенъ. 

Строемъ  сдѣлать  изуродовать. 

Сверьожей  -  -  здоровый,  видный,  бравый. 

Скоемрь  -  -  безъ  доі  товнствъ ,  во  над¬ 
менной  человѣкъ. 

Скланнехонько  весьма  ровно  съ  краями  вода 
ва.іиѵт  въ  сосудѣ. 

Тяпькя  -  -  -  сѣчька ,  что  рубятъ  капу¬ 
сту. 
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вотъ  тутъ ,  па  пр.  іпуймь 
ди  была  прежде  часовыя  ,  а 
шамоДи  барской  донъ. 

Такую  Дамъ  шебѣ 
затрещину,  пере- 

-  •  т.  е.  сильную  пощочиву;  кля 
другаго  рода  ударъ. 

*  .  -  строенье  надъ  ладонью  оті 
дождя  и  снѣга. 

-  -  несвязной,  глупой  человѣкъ. 

-  -  убѣжать. 

*  -  что  за  усой?  значитъ:  что 
за  вещь  ('маловажная). 

-  -  измучить  трудами  ,  изуро¬ 
довать  побоями. 

-  -  '  человѣкъ  имѣющій  пріятную 
фигуру. 

-  *  то  яіе,  и  вещь  къ  чему  вы¬ 
будь  способная  иля  прилич¬ 
ная  ,  также  имѣющая  прн- 
ятную  фигуру. 

Упешать,  уячить  -  измучить,  ввергнуть  въ  ве- 
щасгаіе,  убить  до  смерти. 

Хвачу  -  -  -  -  сильно  ударю  кого  рукою* 

или  другимъ  чѣмъ. 

Хрульвя  *  -  -  у  иныхъ  хрюска  ,  ве  цѣль¬ 

ной  жохъ ,  у  котораго  от- 
іиибенъ  исподъ ,  соединяю¬ 
щійся  съ  главною  фигурою 
кости  хрящеватою  связкою. 

Халуй  9  холка  -  холопъ ,  холопка  (  бравиыя 
слова). 

Хаять  *  -  -  хулить. 

Хабдо  *  4  •  горло  широкое ;  хайло  рае* 

пустить  браня  кого*  очень 
громко  кричать 


бяку  -  - 

Токъ  -  - 

Терюхъ 
Тягу  дала 
Усой  ? 

Усудобипоь 

Уклюжій  - 

Уютный  - 
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Хабалка  -  •  -  похабная*  нахаЛьйяя,  без- 

сшндая  на  словахъ  и  на 
дѣл№  женщина* 

Чапельникъ  -  скоюродикъ. 

Челыжня  -  -  -  въ  пашнѣ  пропущенное  мѣ+ 
стой 

Чапчуры  *  индѣ 

чаичуры  -  -  Іпакая  же  безъ  Голенищ» 

обувь*  что  и  бахилы*  толь** 
ко  безъ  суконной  и  разно¬ 
цвѣтныхъ  ремней  оторочки) 
носятъ  только  женщины  и 
по  большой  части  духовна¬ 
го  званія. 

ЧуфарикЛься  -  гордой  видъ  Показывать* 

Чушки  -  *  .  молодой  анисъ  до  цвѣту  и 

въ  цвЬтѣ,  когда  Мягкое  сіе 
раСшѣніѳ  ,  очищенное  отъ 
листьевъ  и  коры  *  ѣсть  мо¬ 
жно.  Также  частица  *  при¬ 
бавляемая  на  концѣ  къ  меж¬ 
дометію  охніи  мнИ. 

Ч&пчунЬка  •  -  разборчивый  въ  пищѣ  *  ла¬ 
комка* 

Щушера  -  -  •  такъ  Называютъ  маловаж¬ 

ныя  вещи  и  презираемыхъ 
лЮдем  по  ничтожности  со¬ 
стоянія. 

ШоедЬ  *  -  -  то  же  касательно  людей. 

ІШбаль  -  -  -  неровное  слишкомъ  мѣсто 

въ  дорогѣ ,  особенна  лѣт¬ 
ней* 

Шибарскъ  *  -  смѣлъ*  отваженъ  до  дерзо¬ 
сти  ,  наглъ. 

Шибрско  -  •  нагло  *  иногда  славно  *  бра- 

В04 
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Шибарша  -  - 

Шасглашь ,  ша* 
';шѣгпь  -  -  - 

ІЦѵваю  -  -  - 

Щуняю  -  -  - 

Щаски  -  -  - 

Юша  -  -  -  - 


Я  же  въ  разборъ- 
ашъ  съѣжжу. 
Яанушься  -  - 


плохой,  презираемой  чело¬ 
вѣкъ ,  одинъ  или  многіе, 
ища  чего  въ  темнотѣ  ощу¬ 
пью  ,  дѣлать  глухой  шумъ, 
увѣщеваю  ,  уговариваю, 
журю  |  выговоръ  дѣлаю  9 
браню. 

вмѣсто  счастье, 
человѣкъ  совершенно  промо¬ 
ченный  дождемъ ,  или  дру¬ 
гимъ  образомъ, 
я  тебя  .  по  лицу  имявно 
ударю, 
обѣщаться. 


Ь. 

По  Муромской  округѣ. 

Авосьта  •  -  -  можетъ  быть. 

Всуткахъ  -  -  въ  углу  у  печи. 

Вороній  -  -  -  скорѣй. 

Глядѣльца  -  -  зеркало. 

Гдѣ  пить  -  -  неизвѣстно  ,  какъ  бы  не 
такъ. 

Зипунъ,  чапаяъ  кафтанъ* 

Кичка  -  -  -  повязка. 

Корецъ  -  -  ковшъ. 

Кочеіпъ  -  -  -  пѣтухъ. 

Крошева  -  -  -  рубленая  капуста. 

Люлька  -  -  -  зыбка. 

Насыпка  -  -  -  четверикъ. 

Питайся  -  -  -  ѣшь  или  кушай. 

Падъемцы  -  -  вилки. 

Спасибо  ста  -  -  благодарю. 
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Шугая,  туіпуиъ,  верхнее  женское  плзтльѳ  | 
холодникъ. 

ПримЪч . .  Особенно  слогъ  ста  весьма  ча¬ 
сто  и  къ  окончанію  почти  всякаго  рѣченія 
прибавляется  ;  если  ведутъ  между  со^ою 
разговоръ ,  то  упомянутый  слогъ  помѣща¬ 
ютъ  въ  знакъ  вѣжливости  м  почтенія* 


с. 


По  Переславскои  округѣ* 


Бвряха 

- 

ѵ- 

т 

деньга% 

Басокъ 

- 

- 

величавъ. 

Досшремиться 

т 

догадаться. 

Екаиары 

о» 

т 

двѣ  гривны. 

Жирмаха 

- 

т 

гривна. 

доблюся 

- 

стараюся. 

Косуха 

- 

тысяча. 

Кадь  - 

- 

два  четверика. 

Кудычу 

- 

плачу. 

Конька 

• 

- 

кровать. 

Манька 

о» 

муфта  женская* 

Марка  - 

• 

ав 

полтина. 

Мись  - 

- 

• 

овца. 

Мулю  - 

- 

ф 

препятствую,  обманываю. 

Яехлитъ 

- 

т 

не  удается ,  не  согласенъ* 

Нершитъся  рыба 

мечетъ  рыба  икру.  4 

Ожготить 

- 

л 

ударить. 

Отпулить 

- 

- 

выговоръ  сдѣлать. 

Ошпешишь 

- 

• 

обругать. 

Пенсиль 

• 

т 

- 

кисть. 

Перми  - 

-Г 

- 

- 

позволь. 

Пронь  - 

- 

- 

- 

проводи. 

Пѣвунъ 

- 

т 

- 

кочетъ  ,,  пѣтухъ. 

•  • 
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Пахать  мясо , 

хлѣбъ  -  •  *  шо  же  что  рѣаашь. 

Ражо  -  -  -  -  хорошо! 

Срѣнь  -  встрѣть. 

Самара  -  -  -  длинная  одежда. 

Стая  -  -  -  хлѣйъ 

Таболка  -  -  -  лепешка  съ  творогомъ. 

Учки  -  -  -  -  два  рубля. 

У  пеанъ  -  -  -  рубль. 

Фарса  •  -  -  *  шугакі. 

Хламъ,  соръ  -  дрязгъ. 

Цааальникъ  -  -  сковородникъ. 

Чумичка  *  -  -  ковшъ. 

.Шикейсгаво  •  •  пронырство. 

Яманъ  -  -  -  не  хорошо. 

Якшн  ...  хорошо. 


а. 

По  Суздальской  округгб. 

Додонъ  -  -  -  нескладной  человѣкъ. 

Завьяшь  -  -  ■  остановишься. 

Канька  ...  индѣйка. 

Колкунъ  -  •  •  Индѣйской  пѣтухъ. 
Надѣахши  -  -  надѣть. 

Несустрѣло  -  -  недостало. 

Обизорно  -  •  стыдно. 

Обогнуться  -  -  нарядишься— говорятъ  жен¬ 

щины. 

П верка,  курашка  индѣйка. 

Рундукъ -  -  сѵндукЪ. 

Сдобишься  -  -  совсѣмъ  быть  приготовлю 
ну  умереть. 
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е. 

По  Су дого  декой  онругИ. 

Жбанъ  -  •  .  -  -  деревянная  красная  кружка* 
Замоложивается  показывается  дожжикъ. 

Ку  маха,  лихоманка-лихорадка. 

Малахай  -  цыпка  съ  ушами. 

Намеднись  -  не  въ  давнее  время» 

Побаска  •  -  -»  Пословица. 

Ссочить  -  -  от  искать» 

Скатилъ  -  -  съ  пути  свелъ.  4 

Семка  я  иозьму  вотъ  я  возьму. 

.С  удорожиться  -  торопиться. 

Толды  *  -  •  тогда 

Чел овалъ  -  -  -  цѣловалъ 

Л  гуторилъ  -  *  шутилъ,  разсказывалъ» 


і 


По  Гороховеной  ожруггё. 

Басятъ  -  говоритъ» 

Батманъ  -  -  -  вѣсъ  іо  фунтовъ» 

Быть  на  помощи  безъ  денегъ  работать» 
Вѣтреницы,  или 

нѣкоторые*  облага-на  стогу  сѣна  разметае¬ 
мыя  и  связанныя  палки, 
хорошъ, 
прутъ* 

грѣшневая  мука, 
грѣіпневая  крупа, 
у  одежды  карманъ» 
йа  кровлѣ  по  Драницамъ*  на 
ч*і» о  стекаетъ  вода, 
тыква. 

Н  * 


Боасъ  -  -  - 
ДубеЦ*  -  - 

Дикушная  мука 
Дикуша 
Зѣііь  -  -  - 

Застрѣха 

Кипѣка  -  . 
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Кокурка,  или  нѣко¬ 
торые» 

колобокъ  -  -  -  сдобная  прѣеиая  л е летка* 

Куломѣсишься  -  безпокоишься* 

Лукать  *  *  въ  цѣль  попадать. 

Мышки»  или  нѣко-  помочи  у  сарафана  женщинъ, 
шорме»  проймы 

Нишшо  -  -  -  говорится ,  когда  досадный 

человѣкъ  терпитъ  веіц&стіе. 
Окпколяться  -  отрицаться. 

Осшожье,  или  нѣ¬ 
которые  ,  под- 

мѣтины  на  чѣмъ  стогъ  сѣна  стоитъ, 

Ополовникъ  -  -  большая  разливная  ложка. 

Поваренка  -  -  то  же. 

Подгоски  -  -  гости  послѣ  праздника  въ 
недѣлю. 

Разбрюхнетъ  -  размокнетъ* 

Растяпъ  -  -  -  раззѣвай  ротъ. 

Рожа  -  -  -  -  лице» 

Рушенъ  -  -  -  способенъ. 

Столешникъ  -  скатерть. 

Сварились  -  -  -  бранилась* 

Ходьба  -  -  -  торговые  люди»  которые  съ 

мѣста  На. мѣсто  переѣзжа¬ 
ютъ. 

Шабренка  -  -  сосѣдка. 

Шабръі-  -  -  -  сосѣдъ. 


б* 

По  Покровской  округа . 

Поххш  -  -  -  -  поди  или  иди. 

Тото  -  -  -  -  такѣ. 

Цово  -  -  -  -  чево. 
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По  Меленковской ,  округЛ. 


Аргаусъ  - 

- 

- 

сокровище. 

Бухъ  -  - 

- 

- 

ударъ. 

Братина  - 

- 

- 

большая  чаша. 

Гуторю ,  гумблю 

говорю. 

Глу  плюса 

- 

- 

смѣюся. 

Говоръ 

- 

- 

на  водѣ  пузырь. 

Голицы 

- 

• 

рукавицы. 

Гомзуля  - 

- 

- 

множество  денегъ. 

Досягаю 

- 

- 

снискиваю. 

Докатошенъ 

т  у 

знающій. 

Дюжу 

- 

- 

ношу. 

Жвака 

- 

- 

слабой  и  рухлой  человѣкъ. 

Жанушь  - 

- 

утѣснишь. 

Зобаю 

- 

• 

КЛЮЮ.  \ 

Зѣваю 

- 

- 

кричу. 

Золю  -  - 

- 

- 

досаждаю.  * 

Защитна 

- 

- 

передникъ  у  работниковъ.* 

Кабала 

- 

- 

долгь. 

Кашникъ 

- 

- 

горшокъ  малый. 

Ленивка  - 

- 

- 

лежанка  на  печи. 

Легко  ли  онъ 

- 

я  его  не  уважаю. 

Люли 

- 

- 

игра. 

Модя  -  - 

т 

- 

сухой  человѣкъ. 

Мизюря 

- 

- 

маловидящій. 

Мусатъ 

- 

огниво. 

Наденатураленъ 

ученъ. 

Натура 

- 

- 

паука. 

Онъ  больно 

му- 

детіоръ 

- 

- 

онъ  очень  мудренъ. 

Оханъ  -  - 

- 

безстыжій.'  * 

Ргкуша 

- 

- 

грѣчная  шелуха. 

Ручка,  полюшокъ 

кувшинъ. 

Сову л я 

-  ‘ 

- 

лѣнивецъ. 
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*і4 

% 

Содомъ  -  -  -  крякъ. 

Соромъ  -  -  -  стыдъ. 

Супа,  совкой  •  безсрасудяо  ваяввішщіі 
дѣло. 

Таранъ  я  дюжъ  вези  или  неси. 

Угодникъ  -  -  9  горшокъ  среднія. 

Фата  -  -  -  -  платокъ. 

Хоробриться,  хра¬ 
пѣть  -  -  -  гордиться. 

Царва  -  -  -  чарка. 

Чапавъ  -  -  -  длинной  кафтанъ. 

Чаръ,  Чарича  -  Царь,  Царица. 

Чуня  -  -  -  -  валенки. 

ІІІолмі  •  ,  •  •  солю. 


Волезнои 

Волоха 

Верзяи 

Витеритъ 

Валакша 

Графонъ 

Громать 

Гомео 

Жуль  » 

Зеха 

Куба 

Карманъ  ■ 

Крѣсо  - 

Кѣро 

Котѣва 

Котрахъ 

Лепень 


I. 

Внзниковсиой  онругЛ. 

-  -  нещастнои. 

-  -  рубаха. 

-  -  -лапти. 

•  •  писать. 

-  -  вода. 

-  -  дождь. 

-  -  телега. 

-  •  вино. 

-  -  ножъ. 

-  -  рожь. 

-  -  женщина. 

-  -  дѣвка. 

-  -  мясо. 

-  -  пиво.  «, 

-  -  Голова. 

-  ■  тапка. 

•  -  платокъ* 
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ЛопЪяо  •  •  - 

яі5 

полѣно. 

Ловакъ  -  -  - 

лошадь. 

Лохъ  -  -  -  - 

Пущина. 

М а мура  -  - 

топоръ. 

Нозоха  -  -  - 

солома. 

Нахирежницм  - 

рукавицы. 

Накали  -  -  - 

нѣкогда. 

Не  огуряйся  -  - 

не  упрямься. 

Нетто ,  шмшо  - 

точно ,  иди  прайда. 

Перлькляхъ 

снѣгъ. 

Пенчитъ  -  - 

порядочно. 

Погуторимъ 

Посовѣтуемъ. 

Дошь  ИЛИ  (  пошь- 

ка  с  мда  - 

поди  сюда. 

Псала  -  -  - 

рыба. 

Родвивньков 

дюбеаной. 

Рымъ  -  -  -  - 

домъ. 

Сгаухара  -  -  - 

нога. 

Сшронецъ  -  - 

СШОЛЪ. 

Сумахъ  -  -  - 

хлѣбъ. 

С  шодъ  -  -  - 

образъ  ( изображеніе  какого  « 

Слышь-ка  -  - 

либо  Святаго), 
послущай. 

Усшрвкъ  -  *  - 

дорога. 

Хирьга  -  -  - 

рука. 

Челомъ  шебѣ 

здравствуй. 

Чунъ  -  -  -  г 

Богъ. 

Чунашься  -  - 

молиться. 

111  и  варъ  •  -  - 

товаръ. 

Щерба  -  -  - 

рыбья  уха. 

к. 

По  Яовровской  округа .  . 

Вашъ,  баешь,  ба- 

чвшъ,  бакулвгаъ  говоришь. 

Вароввна,  везянкв  ввреявк,  варвгх. 

* 
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Екосгаа  дѣло  -  р  какое  важное  Дѣло. 
Охмаста,  охуіиаи, 

обогни  -  -  -  частица ,  горе  выражающая. 

Поеемкоста,  по¬ 
годя  -  -  -  подожди. 

Руно  -  -  -  рухлядь.- 

Скйрдъ  -  •  -  ешогь. 


(В.) 


а. 

ВЪ  городѣ  Осташкову,  сЪ  самаго  нача¬ 
ла  его  существованія  ,  большая  часть  жи¬ 
телей  говорили  во  многихЪ  случаяхъ  про¬ 
тивъ  грамматическихъ  правилЪ.  Со  введе¬ 
ніемъ  во  ономЪ-  учебныхЪ  заведеній,  ошибки 
вЪ  разговорѣ  начали  нарочито  уменьшаться, 
и  остались  только  примѣтны  вЪ  сословіи 
такихЪ  людей  которые  не  имѣли  случая 
на  счетЪ  сей  неисправности  принять  на¬ 
ставленія.  Надобно  думать  что  со  вре¬ 
менемъ  оныя  еще  менѣе  слышны  буду тЪ , 
когда  родители  пе  станутЪ  считать  з% 
изличшою-  для  дѣтей  своихЪ  надобность 
обучиться  вЪ  училищѣ  грамматический 
правиламъ  ,  я  тогда  отвыкнутЪ  говорить 
и  писать :  купилЪ  рыбѣ ,  вмѣсто  купилЪ 
рыбы;  отдать  письмо  вЪ  Москвы,  вмѣсто 
отдать  письмо  вЪ  Москвѣ;  плыть  по  воды, 
вмѣсто  плыть  ио  водѣ;  взять  рукамЪ,  вмѣсти 
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взять  "руками;  а  вЪ  глаголахЪ  дѣйетвитель- 
ныхЪ  и  среднихъ  настоящаго  и  будущаг* 
времена  обоихЪ  чиселЪ  не  договаривать  тЪ; 
на  примѣрЬ  онЪ  меня  люби  ,  вмѣсто  онЪ 
меня  любитЪ  ;  не  возме  сЪ  собой  вЪ  Пе¬ 
тербургъ  ,  вмѣсто  не  возьмешЪ,  и  проч.  Но 
кррмѣ  сихЪ  неисправностей  вЪ  рѣчахЪ , 
употребляются  вЪ  семЪ  городѣ  и  уѣздѣ  его 
слова,  отличныя  отЪ  другихЪ  мѣстЪ  и  обык¬ 
новеннаго  Рускаго  языка;  онѣ  суть  слѣдующія: 


А  бабки  - 

- 

- 

грибы  березовики. 

Алавина  - 

- 

- 

квасная  дробина  ,  гущи* 

Ашесшикъ. 

- 

- 

шестокъ. 

Бабка 

- 

- 

жарагпокъ. 

Буйвище  * 

- 

- 

площадь  около  церквей. 

Баишь  -  - 

- 

- 

говорить. 

Букнуть  - 

- 

- 

ударить  въ  колоколъ. 

Баранъ 

- 

- 

глиняной  рукомойникъ. 

Балаболка 

- 

- 

цвѣтокъ. 

Брандахлыстъ 

жидкое  пиво,  или  другое  ка¬ 
кое  пишье  отстоемъ  оті зьГ* 
Бающееся. 

Балагурить 

- 

шутишь. 

Бабаха 

- 

аладья. 

Богатырь 

- 

картинка. 

Балобанъ  -  , 

- 

баловень,  шалунъ. 

Нѣмецъ 

- 

• 

жемчужоАя  головная  повязка.1 

Взбулгашишься 

рано  встать. 

Взабыль  - 

- 

т 

вправду. 

Вертопрахъ 

т 

непостоянной  человѣкъ. 

Вытныи  - 

- 

ш 

рослой  ,  здоровый. 

Вр^ІО^ИіЛЬ 

- 

маслить. 

Требовать 

- 

гнушаться. 

Грива  • 

• 

щ 

роща. 
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Г&рюга  .  *  - 

Драчигпь  -  - 

Двашать 

Дьяцъ  г  - 
Добой  •  *  * 

Яіишкі  -  - 

Жирникъ 
Зелье  -  - 

Запанъ  -  * 

Зыкнуть 
Истово  -  - 

Карѳцъ  •  -  - 

Крошево  - 
Каманина  !•,  ■ 
Куика  -  -  - 
Куръ  -  -  - 

Кукишка 

Коновка  <*  г 

Клепикъ  ■-  - 

К  а  мшить 
Канючить 
Катонцм 
Латка  -  - 
Лубка  -  -  - 

Ловцы  -  • 
Лмнять  -  - 
Лядащей  -  - 

Макса  -  -  - 
Мень  -  -  - 
Мятиво  -  - 

Малахай  •  - 


ыѣлкая  рыбца  плошва  ■ 

уклея. 

гладишь»  , 

часто  дышать,  щлш  перево¬ 
дишь  дыханіе.  . 
учитель  Руской  грамота*, 
сапожное  гвоздье. 
роросенокъ. 
ночникъ. 

лѣкарство  для  глазъ. 

фартукъ,  передникъ. 

закричать  на  кого  громко. 

подобно  ,  какъ  бы. 

ковшикъ. 

щеная  капуста. 

морощка. 

чашка  чайная. 

пѣтухъ. 

пучокъ  волосъ  і  вязаннмкъ 
позади  головы, 
деревянная  кружка  съ  гор- 
домъ. 

рыбочистный  ножичекъ. 

битъ.  4 

докучать. 

валяные  сапоги. 

плошка  ,  противенъ* 

корзинка. 

рыболовы. 

удаляться  отъ  дѣла., 
неспособной  къ  дѣлу  *едо~ 
вѣкъ. 

налимья  печенка, 
налимъ. 

куриной  кормъ, 
крестьянская  съ  ушами  шап¬ 
ка» 
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Машоръ  - 

т 

т 

ВОДОНОСЪ* 

Малецъ 

- 

парень. 

Маяька  - 

т 

муфта. 

Московка 

- 

- 

мѣра  хлѣбная* 

Нишви  - 

• 

молчи. 

Надобье 

- 

лѣкарство. 

Надѣа  -  г 

т 

т 

черви  навозные* 

Даль*  - 

Г 

подводная  каменистая  мѣлъ 
и  притонное  для  рыбы 
мѣсто 

Остречапш 

мѣлкая  рыбка  окуньки. 

Пащава  • 

т 

зараза  или  прилипчивая  бо¬ 
лѣзнь. 

Пещерахъ 

т 

кулекъ. 

Палаца  ,  - 

т 

валекъ. 

Подашва  - 

т 

вкусна ,  пріятна.’ 

Полчане  - 

т 

дружки  со  стороны  жениха. 

Пуня  -  - 

т 

кровля,  крыша. 

Печура 

т 

бѣлой  грибъ. 

Позобашь 

Ы 

поѣсть  ягодъ. 

Пуляшка  - 

т 

горшечикъ. 

Пипка  - 

т 

курительная  трубка. 

Паши 

т 

ступай,  пойдемъ. 

Прошвы  - 

т 

кружева. 

Пузачкя  * 

т 

жемчужныя  серьги. 

Піявицы 

т 

ягоды  гонобобель  нлн  боли* 
головъ. 

Рыжики 

- 

- 

яіемки  пряничные. 

Разоружишься 

придти  въ  бодрое  достоя¬ 
ніе  послѣ  сна. 

Ряденъ 

» 

простыня. 

Сгпачаикн 

т 

ш 

фереаи. 

Старица  - 

т 

- 

монахиня. 

Сшревива  - 

т 

е» 

кропина. 

Сулейка  - 

т 

бутылка,  штофъ. 

Суіонъ 

т 

* 

собраніе  общественное#  сход¬ 
ка* 
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Смачно 

- 

- 

вкусно,  пріятно. 

Таболкі  - 

- 

- 

ватрушка. 

Точа  -  - 

• 

- 

холстъ. 

Тынъ  -  - 

- 

- 

заборъ. 

Тяпка  -  - 

- 

сѣчка  для  рубленіякапусшь». 

Тукашь  - 

ш 

- 

рубить. 

Тарачокъ 

лента  привязанная  къ  косѣ 
я  къ  повязкѣ  у  дѣвушки. 

Тепленикъ 

- 

коровай. 

Тачка  -  - 

- 

- 

ручная  лележка. 

У  ПОЛОВНИКЪ 

-* 

- 

разливная  ложка,  поварешка. 

Фарбы 

- 

- 

Нѣмецкое  плашье,  фракъ. 

Хрепоша 

- 

- 

кашель. 

Хлооанцы 

- 

- 

туфли. 

Честишь 

- 

- 

угощать* 

Черево 

- 

- 

поносъ. 

Черевики 

- 

- 

женскіе  башмаки.  '  , 

Швецъ 

- 

- 

портной. 

Шпукнуться 

- 

свалиться  съ  верху. 

Шпенекъ  - 

7 

- 

сапожной  гвоздь. 

Щнпари  - 

- 

окуни  средняго  роста. 

Слова  и  выраженныя* С лова  и  еыраже- 
обыкновенньія.  пія  вЪ  ТоржкИ. 

Блинъ  гречневой  несогнутой 

и  ничѣмъ  ненамазанной  бабаха. 

Горшокъ  небольшой  -  -  нуляшка. 

Говоришь  съ  дѣвушкой  на 

гуляньѣ  на  ухо  -  -  -  щелыванить. 

Домой . домовъ. 

Кулекъ  -  - . Ііещерикъ. 

Желѣзо  ------  зелизо. 

Лепешка  -  -  -  -  -  %  -  колобъ. 


ОідШгесІ  Ьу  ѵ^оодіе 


221  , 


Лугъ  ------- 

логъ. 

Мать  ------- 

магоика. 

Морковь  ------ 

борканъ. 

Ничего  ------- 

ничово. 

На  перекресткѣ  -  -  - 

на  крестахъ. 

Открытое  мѣсто  вокругъ 

церкви  ------ 

буивище^ 

Пѣтухъ  ------ 

куръ. 

Свѣтлое  Воскресеніе  -  - 

Христовъ  день: 

Сажа  ------- 

РУДа. 

Черно,  шо  есть,  замарано 

рудно ;  рудное 

,  *  N. 

платье  ,  рудныя 

руки  и  проч. 

Женщина  -  -  -  -  - 

жонка  ;  прошла 
жонка  деревей* 

ская. 

Часть  избы  за  перегородкой 

прошивъ  устья  печнаго  середа. 

Верхняя  часть  дома  отъ  по¬ 
толка  до  кровли  -  -  сушило. 

Привѣска  жемчужная,  приши¬ 
ваемая  къ  кокошнику  у  жен- 

•  щинъ  и  къ  вѣнцу  у  дѣ¬ 
вицъ  для  украшенія  лба  ряски. 

Хлѣбъ  пшеничной  сдобной  э 
печеной  въ  формѣ,  похо¬ 
жей  на  камилавку  ,  по¬ 
ставляемой  вмѣсто  пиро¬ 
жнаго  ------  ярской. 

Хорошо  -  -  ■  -  -  -  ражо. 

Цвѣты  ------  краски;  пойдемъ  на 

ловъ  и  нарвемъ  кра¬ 
сокъ. 

Фереви.поношеные  -  -  гуня. 

Что  просишь?  -  -  чшо  протаешь? 

Посмотри  товаръ  -  -  -  понравь  товаръ. 


* 
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Вмѣсто  *§  произносятъ  и  сияо,  ласъ  ,  хл^біу 

риіать  н  прочь 

Нѣкоторыя  имена  коячащіЯ- 
ся  на  а  въ  родит.  па¬ 
дежѣ  вмѣсто  ы  оканчива¬ 
ютъ  на  и  -  -  -  -  -  малини  ,■  говяд іяі  / 

рыб*  и  проч. 

Нѣкоторыя  имена  кончащія-* 
ся  на  ъ  въ  родит.  вмѣ¬ 
сто  а  я  у  оканчиваютъ* 
на  ю  ------  сахарю  у  храню  я 

проч. 

Имена  коичащіяся  на  а  въ  плыветъ  по  воды  * 
лага.  И  предлож.  окаы-  идешь  по  горы  , 
чиваюпгь  на  ы  иди  щ  а  идетъ  съ  рѣкѣ/  съ 
въ  родит.  на  €.  горѣ  я  проч. 

Слова  съ  предлогомъ  на  колокоДыгга;  на 
ударяютъ  на  предлогъ-  ряку,  ня  яеба  я 

проч. 


С. 

%  •  а 

Слова  употребительный  вЪ  городѣ 
Осташкова. 


Шклякъ  -  -  - 

Брашеникъ,  народ¬ 
ной  -  - 

Болнхнѣе  -  - 

Фурагаь  -  -  - 

Напарье  -  -  - 

Навертитъ 
Взгрунь  -  -  - 

Каіивка  -  -  - 

Палица  -  -  - 

Чуни  -  -  -  - 


бабка  игральная. 

братъ  неродной, 
больше. 

біОС-іШЬ. 
бураВЪ. 
буравчикъ, 
бѣжать  скоро, 
брюква. 

валіокъ  гладкой, 
взланцы. 
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Маторъ  - 

- 

- 

водоносъ. 

Обалка 

'«И 

- 

возъ. 

Таболка  - 

- 

- 

вотрушка. 

Вси  -  - 

А 

т 

всѣ. 

Зимнякъ  - 

Ш 

т 

вѣшръ  восточной. 

Мокра  къ  - 

т 

т 

-  западной. 

Вскреаалься 

взлѣзть. 

Ваши  - 

т 

вши. 

Ваять 

т 

выть. 

Клуша 

т 

галка. 

Дрочишь  - 

т 

гладишь  по  головѣ» 

Гнила  -  - 

т 

глина. 

Лапашашь 

т 

говоришь  скоро. 

Добой 

т 

гвоздокъ  сапожной. 

Тя  гу жка 

т 

голица. 

Изобка 

ті 

Горенка  у  избушка. 

Бабка  ■*  - 

горнушка  въ  печкѣ. 

Пуляшка  - 

ті 

горшечикъ. 

Печура 

т 

грибъ  бѣлой. 

Обабокъ  - 

ш 

грибъ  березовой. 

Ба  идакъ  - 

доска  новая  пОдовая» 

Кій  -  -  - 

т 

дубина. 

Кіибкъ 

дубиночка. 

Простой  ~ 

дурачокъ. 

Тмсяцкой 

дружко  при  свадьбѣ* 

Вааболь- 

ей,  ей  !  правда  ,  точно. 

Жоравъ 

журавль. 

Тынъ'  -  - 

т 

заборъ. 

Иука,  -  - 

заливъ. 

Зблввца 

золовка. 

Красуха  • 

золотуха. 

Крошево  - 

капуста  рубленая. 

Шаплятой 

картавой.  9 

Богатырь 

картина. 

Рели  -  - 

качели. 

Хряпоша  - 

т 

кашель. 

Крунеая  - 

т 

т 

кашица. 
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Сшрекава 

- 

кропива. 

Ключъ  -  - 

ю 

колодезь. 

Балаболка 

- 

колокольчикъ  цвѣтокъ. 

Шеломъ  -  • 

- 

конекъ  на  кровлѣ. 

Бреднякъ  и  ра- 

кора  дли  дубенья  кожъ. 

кита  “  * 

Теплинъ  -  - 

т 

коровай. 

Ку  кишка  -  - 

т 

коса  и  пучокъ  у  церковника 

Корень  -  - 

т 

кочерыга. 

Пуня  -  -  - 

т 

кровли. 

Кубецъ  ч  • 

т 

кубарь. 

Пеіцерикъ 

кудечикъ. 

Паршивой 

< 

( 

5  кудрявой,  курчавой,  ^ 

1  мохнатой  ихохлагаоіі. 

Рѣшетка  -  - 

клѣтка  для  пгаицъ. 

Пушка  -  - 

конецъ  тупой  у^яйцз. 

Носъ  -  -  - 

конецъ  острой  }  яйца. 

Тарачокъ  -  - 

лента  въ  косѣ. 

Колобъ  ■  - 

лепешка. 

Елейникъ 

лампадка. 

Товаринка  •  - 

• 

лоск)точикъ. 

Бадейка  -  - 

■» 

лохань  безъ  ножекъ 

Кожевня  -  - 

Ш  ' 

лошадь  негодная. 

Ляготка  -  - 

- 

лягушк;. 

Плица  -  -  - 

- 

лейка. 

Валожишь 

• 

мазаіпь,  маслить. 

Личина  -  - 

- 

маска. 

Ьрыжживельникъ 

можжевельникъ. 

Тхарь  -  -  - 

- 

моль  въ  платьѣ. 

Малецъ  -  - 

- 

молодой  парень. 

Судовка  -  - 

- 

мочала  чистая,  • 

Манька  -  ■- 

муфточка. 

Жмыхашь 

т 

мыть  ,  стирать  платье. 

Кожанъ  -  - 

- 

мышь  летучая. 

Менъ  ,  -  -  - 

- 

налимъ. 

Ляиотя  -  - 

- 

непроворной.  ч 

Шпынь  .  -  - 

- 

нищій,  слѣпой  пѣунъ. 
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Жирникъ  - 

НОЧНИКЪ* 

-Навила 

на  вѣщать  роженицу. 

Шпалеры  - 

обои. 

Обдаваться 

Ш 

окачиваться. 

Щипаренокъ 

т 

окунечикъ. 

Бабашка  - 

т 

оладья. 

Іонъ  -  «* 

т 

онъ. 

Пропасть 

т 

околѣть  скоту. 

Павокъ 

- 

т 

паукъ. 

Плутъ 

плавокъ  у  невода. 

Макса  -  - 

печенка  изъ  налима. 

Собенничикъ 

т 

пирожокъ,  пряженецъ. 

Гуща  -  - 

т 

пиръ  на  новосельѣ. 

Пивалка  - 

т 

піявка. 

Сляча 

погода  дурная. 

Вздмгаь  - 

поднять. 

Божница 

полочка ,  на  коей  образа 

Черево 

- 

поносъ,  боль. 

Жижка  и  ососокъ 

поросенокъ. 

Надалонигаь 

починить  рукавицу. 

Межтокъ  * 

проливъ  текучій. 

Латка  -  - 

противень. 

Рядинь 

простыня. 

Буйвище  - 

пустырь  у  церкви. 

Куръ  -  - 

пѣтухъ. 

Папанка  - 

пленка. 

Райдуга 

радуга. 

Разквялишь 

раздразнить  ребенка* 

Стайно 

рама  безъ  стеколъ* 

Тюкашь  - 

рубишь  капусту. 

Руда  -  - 

сажа. 

Сшачникъ  к 
резь. 

Сукманъ  - 

фе 

сарафанъ. 

% 

Затворъ  - 

- 

ставень  у  окна. 

Осудить  - 

- 

сглазить. 

Челядня  - 

семья  большая. 

Лѣтописи 

г.  о 
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Семередочва  - 

- 

смерть. 

111\ма  -  -  - 

- 

соръ  ,  дрянь. 

Волоковое 

- 

слуховое  окно. 

Шелгунъ  -  - 

- 

сумка  у  нищаго. 

Сдохнуть 

- 

стукнуть  вдругъ.' 

Стречагаа 

- 

снядки  весьма  малые. 

Тяпка  -  -  - 

сѣчка» 

Глева  -  -  - 

• 

слизь  на  рыбѣ. 

Тачка  -  -  - 

- 

шележка*  рабочая. 

Булгатить  - 

- 

тревожить. 

Р*зм  а  ру  жеваться 

трезвиться» 

Чуланъ  '  -  - 

топлюшка. 

Торнугаь  -  - 

- 

ткнуть. 

Пипка  -  -  - 

а 

трубка  курительная. 

Усинка  -  - 

- 

тѣнь  отъ  строеній. 

Плиздавица  - 

- 

трясогузка  птичка. 

Обряжать 

- 

убирать  горницу  и  др. 

Пакагаь  -  - 

угождать. 

Цанъ  -  - 

- 

укропъ. 

Поварешка  - 

- 

уполовникъ. 

Ухмѣляшься 

- 

улыбаться» 

Грабить  -  - 

т 

хватать. 

Чукавъ  -  - 

ш 

хитръ  |  догадливъ. 

Точа  *  -  - 

т 

холстина. 

Пискалки 

т 

цыпки  !  боль. 

Домчанъ  -  - 

т 

чанъ  большой. 

Дошникъ  -  - 

т 

— -  малой. 

Надеина  -  - 

т 

червь  земляной. 

Подволокъ  и  наи- 

сга  вбокъ 

- 

чердакъ. 

Магаачка 

- 

черепочвкъ  круглой. 

Шкритка 
Исшѵ  -  « 

т 

ѣсшъ. 
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Слова  употребляемыя  жителями  еоро - 

Апренись  - 

да  Яіиздры. 

-  -  оденься. 

Асосокъ  - 

-  - 

поросенокъ. 

Ажно  -  - 

•  *  т 

вмѣсто  вѣть  ;  на  пр.  ажно 

Ашелелъ  - 

я  табс  гу шарилъ. 

взбі^оил^**-— -  — -  — - — _ _ 

Ба  плотъ  - 

отецъ. 

Божинька  корми- 

Л*цъ 

—  • 

такъ  имянуютъ  Бога  и  віЛ 

Еожничка  или  по^ 

иконы.  4 

лочька  - 

-  - 

гд*^  ставятъ  иконы. 

Брешишь  - 

-  - 

не  правду  говоришь. 

Брага  -  - 

-  - 

пиво. 

Баршевинь 

-  - 

большой  горшокъ. 

Вадяшка  - 

-  - 

Авдотья. 

Вариво 

-  - 

щи. 

Высадили 

-  - 

значитъ  ослѣпило.  * 

Гысь  -  - 

1 

прочь  ;  такъ  кричатъ  иа 

Грягака 

«•  « 

свиней. 

на  которой  вѣшаютъ  платье. 

Гуіпарю 

-  - 

говорю. 

Го|)ланчикъ 

-  - 

гортечикъ  ,  въ  которой  со¬ 

Дежа  -  - 

•  • 

бираютъ  молоко, 
квашня. 

Дѣвка  -  - 

-  - 

дочь. 

Емки  -  - 

-  - 

ухватъ. 

Ельцы 

-  - 

которыми  скародятъ  землю 

Заступъ  - 

•  • 

по  пеньямъ  вмѣсто  бороны, 
скрёбокъ,  или  желѣзная  ло¬ 

Загнетка  - 

„  * 

патка. 

очагъ. 

О  о 

#  • , 

і 
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‘Закупая  - 

т 

закрой  шля  затвори. 

Зась  -  - 

т 

замолчи. 

Запертъ  - 

«В 

запереіпь. 

Заячора 

>т 

третьяго  дня. 

Затупилась 

* 

т 

около  печи  засуетилась 
стряпавши. 

Изба  -  - 

чя 

т 

горница. 

Извара 

9* 

» 

ушатъ. 

Карецъ 

т 

ш 

ковшикъ. 

Кашничикъ 

т 

ш 

горшечикЪо 

Клегаь  -  _  - 

ш 

т 

анбаръ. 

Конникъ  - 

т 

лавка  въ  родѣ  сундука* 

Крошево  - 

рубленая  капуста. 

Каирига 

цѣлый  ржаной  хлѣбъ. 

Лопай  • 

т 

ѣшъ  (говорятъ  съ  .сердца}. 

Ледникъ  • 

т 

□огребъ. 

Махотка  - 

т 

горшокъ. 

М  а  лодка  - 

невѣстка.  ' 

Матушъ  - 

мать. 

Не  рушъ  - 

не  трогай. 

Насшольникъ 

скатерть. 

Нетые  гущаришъ 

не  то  говоришь. 

Ой  -  іо ! 

- 

- 

больно. 

Нарушь 

- 

• 

порѣжь  поданное  что  лм> 
бо  на  столъ. 

Пральянкъ 

т 

т 

валекъ,  которымъ  калотятъ 
платье. 

Палица 

• 

т 

которая  валитъ  землю  во 
время  пашни. 

Подъемъ  > 

о» 

- 

окошко  поднимающееся. 

Привѣски  . 

- 

- 

серьги. 

Прядево  - 

- 

- 

замашки,  которыя  прядутъ. 

Плохо 

- 

т 

не  хорошо. 

Поѣздъ 

• 

• 

такъ  называютъ  сватовъ  съ 
жениховой  стороны. 

Прянь  -  - 

- 

- 

прыгни. 

Губель  •  - 

т 

• 

которымъ  катаютъ  плашьа. 
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Рушникъ 
Сигни  -  -  - 

Сьіомцы  -  - 

Свѣшрцъ  -  - 


Сашники  -  -  - 

С  творцы  -  - 

Саи  уха  -  • 

Стойка  -  - 

Скипка  -  - 

Снипачька 
Сешь  -  -  - 

4  '■  ^ 

Сгралбунчикъ 

Табѣ^  <|  -  - 

Тіоіггка  и  дишюх 
У  мерпаь  -  - 

Ходани  или  бо 
хилки. 

Хлудъ  -  -  - 

Чишь  нѣть  -  * 
Черевики  -  - 

Чапельникъ  - 
Чи  шы  малой 
Що  -  -  - 

Юшка  -  - 
Яловецъ  -  .  -і  . 


полотенцо. 

прыгни. 

щипцы. 

въ  который  вкладываютъ 

зажженную  лучину  до  время 

ночи. 

сохи. 

ставни. 

сажа. 

кагака. 

отрѣзанный  ломть  хлѣба, 
малинькой  ломпдйкъ. 
конечно;  на  пр.  ну  сешь  $ 
ну  конечно  такъ, 
тоже  что  игорланчикъ. 
тебѣ. 

лихорадка, 
умереть, 
родъ  туфлей. 

водоносъ, 
небось  нѣтъ, 
башмаки.  І 

сковородникъ, 
что  тебѣ  надо, 
что. 

Ефимъ. 

большой  горшокъ» 


Слова  употребляемыя  вмѣсто  брани 
мутескимЪ  и  мсенскимЪ  поломЬ  ; 

Ахъ  пусто  те  будь  ! 

О  шгпобъ  тебя  лихой  источилъ  I 
Волосатикъ  ше  сяшь! 
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Колонъ  тебя  въ  землю!- 
Что  взбѣсило,  или  аталѣлъТ 
Лопни  тебя! 

Инойъ  тебя  пострѣлъ  убилъ! 
И  нѣтъ  на  тя  пропасши ! 
Волосатикъ  те  изныряй  ! 
Храоцемъ  шеоя  изныряй  ! 


IX.  Протоколъ  53  го  ёасИданіл, 

\  обыкновеннаго. 

\ 

1820  Года  Ноября  2 7  го  дня  въ 
обыкновенномъ  Собраніи  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
'  при  Императорскомъ  Московскомъ 
'  у  ниверсишетѣ  «учрежденнаго  ,  про¬ 
исходило  слѣдующее: 

I.  Прочіиенъ  протоколъ  чрезвы¬ 
чайнаго  Собранія  ,  бывшаго  въ  Зо  и 
день  Октября  сего  года. 

II.  ІѴь  Предсѣдатель  вручивъ 

М.  А.  Дмитріеву  дипломъ  на  его 
новое  званіе  Д.  Члена  сего  Обще¬ 
ства,  произнесъ  къ  нему  приличное 
обстоятельствамъ  краткое  привѣт¬ 
ствіе.  ' 

ІИ.  I  нъ  Предсѣдатель  предста¬ 
вилъ  полученный  имъ  на  свое  имя 
письма  ,  одно  оргъ  Почетнаго  Члена 
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В.  В.  Капниста,  а  другое  отъ  Д.’ 
Чгена  Д.  И.  Дмитревскаго.  Опредѣ¬ 
лено:  приобщишь  оныя  къ  бумагамъ 
Общества. 

IV.  Д.  Членъ  П.  В.  Побѣдонос¬ 
цевъ  представилъ  сто  рублей  ( въ 
пяти  полуимперіалахъ),  полученные 
имъ  отъ  книгопродавца  Петра  Гла¬ 
зунова  за  продаваемые  имъ  екзем- 
пляры  Трудовъ  Общества.  Опредѣ¬ 
лено:  деньги  сіи  отдать  (и  отданы) 
Казначею  Общества  П.  М.  Дружи¬ 
нину  при  выпискѣ. 

V.  Гнъ  Предсѣдатель  предста¬ 
вилъ  двѣсти  пятьдесятъ  рублей  го- 
су дарственными  ассигнаціями,  полу¬ 
ченные  Его  Превосходительствомъ 
отъ  университетскаго  коммиеіоне- 
ра  А.  С.  Ширяева  запроданные  имъ 
екземпляры  Трудовъ  Общества. 
Опредѣлено:  деньги  сіи  отдать  (и 
отданы)  Казначею  Общества  II.  М. 
Дружинину  при  выпискѣ. 

VI.  Гнъ  Предсѣдатель  предста¬ 
вилъ  для  ^каждаго  изъ  присутствую¬ 
щихъ  Членовъ  по  одному  екземпляру 
второй  Части  Р-ічей,  произнесеннымъ 
Профессорами  Московскаго  универ¬ 
ситета . 
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ѴІГ.  Вступили  книги:  і.  Отг 
Г.  Предсѣдателя  2  я  Часть  РЯчеи, 
произнесенныхъ  Профессорами  уни¬ 
верситета  ;  2.  отъ  С.  Петербург¬ 

скаго  Общества  Любителей  Россій¬ 
ской  Словесности  IX  книжка  Журна¬ 
ла  Соревнователя  просвѣщенія ;  3. 

отъ  Д.  Члена  Н.  И.  Греча  4  номера 
Сына  Отечества ;  4.  отъ  ’Д.  Члена 
П.  П.  Свиньина  6  й  и  7  й  N0  Оте¬ 
чественныхъ  записокЪ ;  5.  отъ  Л . 

Члена  И.  М.  Снегирева  Досуги  уе¬ 
диненія  ,  его  трудовъ  ;  6.  ртъ  Н.  В. 
Сушкова  Метроманія ,  его  перевода^ 
7.  отъ  Университетскаго  коммисіо- 
пера  А.  С.  ПІиряева  имъ  изданныя: 

a)  Избранная  библіотека  для  Хри¬ 
стіанскаго  чтенія  въ  4  хъ  Частяхъ  ; 

b)  Истина  Религіи  въ  2  хъ  Частяхъ; 

c) і  ѲеобалъдЪ  или  мечтатели ,  пере¬ 
водъ  Ѳ.  П.  Лубяновскаго  въ  4  хъ  Ча¬ 
стяхъ.  Опредѣлено:  отдать  оныя  (и 
отданы)  библіотекарю  Общества  П. 
В.  Побѣдоносцеву  при  выпискѣ. 

VIII.  Въ  слѣдствіе  протокола 
приготовительнаго  собранія ,  быв¬ 
шаго  въ  24  й  день  сего  же  Ноября 
мѣсяца  ,  читаны  были  ; 
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a.  Д.  Членомъ  И.  И.  Давыдовымъ: 
Воспоминаніе  объ  умершемъ 
Членѣ  сего  Общества  Сергѣй 
Гавриловича  Саларее-ё ,  свое  со¬ 
чиненіе  ; 

b.  Д.  Членомъ  Ѳ.  Ѳ.  Кокошки¬ 
нымъ;  Подражаніе  Псалму  4  му, 
стихотвореніе  Д.  Члена  Н.  М. 
Шатрова  ; 

c.  Д.  Членомъ  С.  В.  Смирновымъ: 
Голгоф'а,  стихотвореніе  Д. 
Члена  С.  Д.  Нечаева  ; 

й.  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  КЪ  МузИ,' 
стихотвореніе  Д.  Члена  М.  А. 
Дмитріева  ; 

е.  С.  В.  Смирновымъ :  СтаринЬ 
ожидающій  весны ,  сгпихоптво- 
реніе  Почетнаго  Члена  В.  В. 
Капниста ; 

1  Д.  Членомъ  В.  Л.  Пушкинымъ: 
О  нравственной  цали  Поеріи , 
сочиненіе  М.  А.  Дмитріева ) 

Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  Марій 
на  ра^валинахЪ  Карѳагена , 
стихотвореніе  Сотрудника  А. 
И.  Писарева  $ 

Ь.  С.  В.  Смирновымъ:  Горлціееой 
Оды  (I.  3.)  кЪ  Виреилію  отпра - 
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вляющемуся  вЪ  Аѳины ,  пере- 
водъ  В.  В.  Капниста; 

І.  В.  Л.  Пушкинымъ:  Золотой 
треножникъ ,  стихотвореніе  Д. 
Члена  Князя  П.  И.  Шаликова; 

k.  д.  Членомъ  В.  С.  Филимо¬ 

новымъ:  ВустарникЪу  своя  баснь 
въ  стихахъ  ;  ч 

l.  В.  Л.  Пушкинымъ:  Пастул/Ь 
и  Соловей ,  баси#  въ  стихахъ 
Сотрудника  П.  А.  Новикова; 

Ш.  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  Плющь 
и  фіалка. ,  баснь  изъ  Флоріа- 
на ,  переводъ  въ  стихахъ  М. 
А.  Дмитріева  ; 

И.  В.  Л.  Пушкинымъ:  филинЪ  и 
Голубь  ,  баснь  изъ  Флоріа- 
на  ,  переводъ  въ  стихахъ  М.  А. 
Дмитріева. 


X.  Л ротоколЪ  54  го  расИданія  , 
обыкновеннаго. 

182 !  Года  Февраля  5  го  дня,  въ 
обыкновенномъ  Собраніи  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
при  Императорскомъ  Московскомъ 


/ 
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Университетѣ  учрежденнаго  ,  про¬ 
исходило  слѣдующее : 

I.  Пронгпенъ  протоколъ  обыкно¬ 
веннаго  Собранія  ,  бывшаго  въ  27  й 
день  Ноября  истекшаго  1820  года. 

II.  Его  Превосходительство  Гос¬ 
подинъ  Предсѣдатель  представилъ 
письмо  отъ  Гос п едина  Почетнаго 
Члена  В.  В.  Капниста  \  которое  и 

*было  прочтено  Секретаремъ  Обще¬ 
ства.  Въ  письмѣ  своемъ ,  изъявивъ 
благодарность  за  полученные  екяем- 
пляры  1 6  й  Части  Т рудовъ  Обще¬ 
ства  и  2  й  Части  Рѣчей  ,  произне¬ 
сенныхъ  Профессорами  Московскаго 
Университета,  Господинъ  Капнистъ 
наАодишъ  полезнымъ,  чтобы  Обще¬ 
ство  рѣшилось  издавать,  по  примѣ¬ 
ру  Профессорскихъ  рѣчей,  изящнѣй¬ 
шія  изъ  твореній  анамениптѣйшихъ 
Піитовъ  нашихъ  съ  ихъ  жизнеописа¬ 
ніями.  Опредѣлено:  о  предположеніи 
Гна.  Капниста  сдѣлать  разсужденіе 
въ  свое  время. 

ІП.  Господинъ  Предсѣдатель 
предсшави.'ъ'письмо,  поіученное  отъ 
Д.  Члена  С.  Д.  Нечаева  и  при  ономъ  „ 
Государственными  ассигнаціями  стр/ 
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рублей ,  жертвуемые  Г-мъ.  Нечае¬ 
вымъ.  Опредѣлено:  деньги,  принявъ 
съ  благодарностію ,  отдать  (  и  от¬ 
даны  )  Казначею  Общества  П.  М. 
Дружинину  при  выпискѣ. 

IV.  Представленныя  Д.  Иле¬ 
номъ  И.  В.  Побѣдоносцевымъ  сто 
рублей  (въ  пяти  полуимперіалахъ), 
полученные  имъ  отъ  книгопро¬ 
давца  Петра  Глазунова  за  про¬ 
даваемые  екземплярм  Трудовъ  Обще¬ 
ства.  Опредѣлено  отдать  (и  отда¬ 
ны)  Казначею  Общества  П.  М.  Дру¬ 
жинину  при  выписнѣ. 

V.  Господинъ  Предсѣдатель 
представилъ  для  каждаго  изъ  приеуд- 
ствующихъ  Членовъ  по  одному  екзем- 
пляру  і8й  Части  Трудовъ  Общества. 

VI.  Вступившія  книги  и  биле¬ 
ты  на  полученіе  Журна  іовъ:  і.  Отъ 
Гна.  Предсѣдателя  і8  ю  Часть 
Трудовъ  Общества ;  2.  ОШЪ  Д.  Чле¬ 
на  М.  Г.  Гаврилова  билетъ  на  1821  й 
годъ  издаваемаго  имъ  Историческаго 
Журнала  5  3.  отъ  Д.  Члена  П.  П. 
Свиньи  на  билетъ  на  1821  й  годъ  из¬ 
даваемыхъ  имъ  Отечественныхъ  за- 
писокЪ ;  4.  отъ  Д.  Члена  В.  В.  Из- 
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иайлова  5ю  и  бю  Часть  его  перево¬ 
довъ  ;  5.  отъ  Д.  Члена  Н.  И.  Греча 

Сына  Отечества  6  и  номеръ}  6.  отъ 
Д.  Члена  Н.  Ѳ.  Остолопова  і  ю  Часть 
Словаря  древней  и  новой  Поззіи,  имъ 
составленнаго ;  7.  отъ  Д.  Члена,  Ла¬ 
жечникова  изданныя  имъ  Походныя 
риписки ;  8.  отъ  Санктпеіпербург- 
скаго  Общества  Словесности  изда¬ 
ваемаго  имъ  Журнала  Соревнователь 
г  номера  ;  9.  отъ  университетскаго 
Кандидата  Иларіона  Васильева  из¬ 
данное  имъ:  Обозрѣніе  Римснаго  пра¬ 
ва.  Опредѣлено  отдать  (и  отданы) 
Библіотекарю  Общества  Г1.  В.  По¬ 
бѣдоносцеву  при  выпискѣ. 

VII.  Гнъ.  Предсѣдатель  предста¬ 
вилъ  при  письмѣ  на  свое  имя  отъ  Го¬ 
сподина  Стряпчаго  Владимірской 
удѣльной  Конторы  А.  А.  успенска¬ 
го,  приложенный  списокъ  .  словъ  такъ 
называемаго  Офенскаго  нар'ічія.  Опре¬ 
дѣлено  :  списокъ  словъ  напечатать 
въ  Лѣтописяхъ  Общества  (  А.  ). 

VIII.  Въ  слѣдствіе  протокола 
приготовительнаго  Собранія,  бывша¬ 
го  въ  3  и  день  сего  же  мѣсяца  ,  чи¬ 
таны  были  : 
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a.  Д.  ЧленсГмъ  С.  В.  Смирновымъ: 

Подражаніе  Псалму  Л  25  Свя¬ 
таго  Пророка  и  Царя  Давида, 
стихотвореніе  Д.  Члена.  Н.  | 

М.  .ДИанірова.  | 

b.  Д.  Членомъ  Ѳ.  Ѳ.  Кокошки¬ 

нымъ:  Священная  Поэзія,  стихо¬ 
твореніе  Сотрудника  А.  И. 

П  ига  рева; 

С.  Д.  Ч  іеномъ  А.  Ѳ.  Мерзляко¬ 
вымъ:  Письмо  ияЪ  Сибири  отъ 
неизвѣстнаго; 

сі.  С.  В.  Смирновымъ:  Поа-вала 
Италіи ,  отрывокъ  изъ  Вирги- 
ліевыхъ  Георгинъ,  переводъ  въ 
стихахъ  Сотрудника  С.  Е. 
Амфитеатрова; 

е.  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  Завѣт¬ 
ная  книга ,  стихотвореніе  Д. 
Члена  Ѳ.  Н.  Глинки  ; 

і.  Д.  Членомъ  В.  Л.  Пушкинымъ: 
Подражаніе  Гора  ціевои  ОдИ  (кн. 
і  Ода  Хі)  въ  стихахъ  Д.  Чле¬ 
на  В  С.  Филимонова; 

Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  Спящее 
дитя ,  стихотвореніе  Ѳ.  Н. 
Глинки ; 
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Ь.  Д.  Членомъ  П.  Ѳ.  Калайдови¬ 
чемъ:  О  характерѣ  РуснихЪ 
столъныхЪ  и  хороводныхЪ  пИ~ 
сенЪ ,  сочиненіе  Сотрудника 
А.  Г.  Глаголева; 

і.  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ  :  Вихрь 
и  , ЗефирЪ ,  басня  въ  стихахъ 
Ѳ.  Н.  Глинки; 

к.  В.  Л.  Пушкинымъ:  Желанія , 
басня  въ  стихахъ  Д.  Члена  М. 

_  А.  Дмитріева. 


ПРИЛОЖЕНІЕ. 


(А.) 


РеестрЪ  словамъ  Офенскаео  нар'ёчіл . 

По  Россійски •  По  Офенски . 

Анбаръ  -  -  -  сумашаикъ. 

Богъ  -  -  -  -  сѵподъ. 

Богачъ  -  -  стодень.  - 

Баринъ,  господинъ  ховрякъ. 

Барыня,  госпожа  ховрейка. 

Бумага  -  -  -  пельмиха. 

Борода  —  -  шряфа. 

Голова  •  -  -  кошева. 

Городъ  -  -  -  костеръ. 

Глазъ  -  -  -  -  вербухъ* 

'Домъ  -  -  -  -  рымъ. 

Деревня  -  -  -  куреха. 

Деньги  •  -  -  юсы. 
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Дворъ 

• 

т 

хазъ. 

Дорога 

т 

устрека. 

День  -  - 

т 

т 

бендюхъ. 

Дрожки 

• 

тпрмншик*. 

Земля 

пира. 

Зубы  -  - 

скрыты. 

Знатныя 

т 

клевыя. 

Заецъ 

т 

вилюкъ. 

Замокъ 

т 

т 

забатуръ. 

Изба  -  - 

т 

тт 

ряха. 

Игла  -  - 

т 

стебунька. 

Крестъ 

т 

офестъ. 

Колокольня 

т 

оклюжница. 

Корова 

олыкша. 

Курица 

варыханка. 

Кочетъ 

варыханнякъ. 

Кошка 

т 

матафонъ. 

Котъ  -  - 

т 

матафонникъ. 

Крыса  -  - 

т 

савасьюха. 

Купецъ 

ш 

пулецъ. 

Купить  - 

пулять. 

Лошадь 

т 

т 

острякъ. 

Ложка 

т 

свербухъ. 

Лукъ  (сера) 

• 

- 

цыбуля. 

Лѣсъ  •  - 

- 

- 

локсарь. 

Мужикъ,  кресть¬ 
янинъ. 

лохъ. 

Морковь  • 

• 

шалканъ. 

Мышь  -  - 

•» 

ш 

щура» 

Мертвый 

т 

- 

темнѳдый. 

Малый 

т 

- 

ласый. 

Нога  -  - 

т 

- 

сшухара. 

Носъ'  -  - 

« 

- 

морсикъ. 

Ножъ  -  - 

т 

жуликъ. 

Ночь  -  - 

ш 

- 

меркуть. 

Ночевать 

т 

ы 

мерковашь. 

Огонь  -  - 

- 

ее 

дуликъ. 
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Овесъ  -  - 

ЩуПГДЯКЪ* 

Оюецъ  -  - 

хругоень.  , 

Орѣхъ  -  - 

• 

т 

вислякъ. 

Овца  •  - 

т 

т 

моргуШа» 

Одинъ  -  - 

ф 

т 

іоный. 

Перо  -  - 

т 

т 

витерел  вникъ. 

Пиво  -  - 

т 

т 

керо» 

Пятакъ 

т 

т 

пендышь. 

Попушка  - 

Л» 

лопышь. 

Постель  - 

» 

ф 

кямальница. 

Подушка 

т 

т 

□одкотіовница. 

Писарь 

т 

т 

цишерильщвкъ. 

Рѣка  -  - 

т 

т 

леля. 

Рука  -  - 

4» 

хирга. 

Ротъ 

т 

хизикъ. 

Рубашка  - 

• 

волокша* 

Священникъ 

т 

• 

каеъ. 

Сайо  -  - 

т 

т 

шурлое 

Солдатъ  - 

трущье 

С  тол^> 

т 

ш 

тропень* 

Стекло 

т 

зехло. 

Собака 

• 

т 

лыньга» 

СіЛо  рублей 

т 

ф 

пехалъ. 

Стулъ 

Ф 

т 

седи  ало. 

Тулупъ  - 

т 

*- 

бурманъ. 

Телега 

т 

* 

грохать. 

Табакъ 

т 

т 

фыга. 

Табакерка 

т 

ф 

фыжаица» 

Топоръ 

т 

т 

мамура* 

Т*ы  -  • 

т 

Ф 

ботва. 

Церьков»  - 

т 

т 

оклдега. 

Шуба 

Ф 

бурьмщха» 

Щи  .  . 

т 

Ф 

пучки. 

Я  -  • 

% 

т 

маоъе 

Яблоко  » 

ф 

т 

киблоко. 

Яйцо  -  - 

т 

ф 

егрѳнеиокъ 

Хлѣбъ 

т 

т 

сумакъ. 

Лйтописи  К* 


Н 
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Хозяинъ 

Хозяйка 

Ходишь 


поханя. 

пох.інка. 

х&ядырнгаь. 


СписонЪ  словамЪ  Офенскаго  чарИчіл . 
объясняющимъ  полный  смыслЪ  онаго  3 
на  Россійскомъ  языка. 


По  Россійски . 

Мнѣ  сказывалъ  одинъ 
господинъ^  что  въ 
столичномъ  городѣ  Мо¬ 
сквѣ  строится  вновь 
чудесная  церковь  ,  на 
устроеніе  которой  дѣ¬ 
лаются  чрезвычайныя 
пожертвованія :  такъ 

поѣдемъ  и  мы  туда  на 
моей  лошади  и  посмо¬ 
тримъ,  а  послѣ  шамЪ 
купимъ  товару. 

От.  Я  боюсь ,  какъ 
бы  насъ  дорогою  не 
прибили  воры  и  не  от¬ 
мяли  товару. 

Такъ  мы  поѣдемъ 
днемъ,  а  не  ночью  ,  и 
товару  купимъ  не  мно¬ 
го  ,  *  а  возы  завяжемъ 
веревками  ;  не  бойсь ! 
Богъ  насъ  не  выдастъ; 
я  денегъ  возьму  одну 
сотню. 

Ош.  А  я  двѣ  сотни: 
ѣдемъ,  .  ■  . 


По  Офенски . 

Масу  зеіпилъ  іоный 
ховрякъ  —  въ  хлябомъ 
кострѣ  Москвѣ  пасты¬ 
ри  глея  клевая  оклюга  , 
на  мастырку  эбешой 
биряютъ  екеиь  юсъ  — 
поіорчимъ  намасовскомъ 
острякѣ  нповертаемъ» 
да  пулимъ  шнвару. 


Ога.  Масъ  скудает- 
ся„—  устріокого  туры 
не  прикос&ли  и  не  отъ- 
юхтили  шивару. 

Поіорчимъ  масы  бея- 
дюхомъ  ,  а  не  мерку- 
тью,  и  шивару  пулииъ 
ласо,  а  возомни  забаз- 
лаемъ  щавами,  не  ску- 
дайсь!  стодъ  масовъ  не 
отбиритъ.  Масъ  юхчу 
саръ  іоный  пехалѣ. 

А  масъ ,  здю  пеха- 
лей  —  іерчнмъ. 
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Не  гіей  воды  много , 
вЬ  вина  мМо. 

Мнѣ  хочется  спать. 

— - — — — —  ѣість. 

Ты  пишешь  хорошо. 

У  моего  хозяина  есть 
барское  Пиво. 


Не  бус&й  скень  дря* 
бы,  гомза  ласо. 

Масу  водится  кяматъ. 
■■■—*■■  — - -  брясть. 

Богававитеришь  кліо- 
во. 

У  масовскаго  поханк 
Зфегаъ  ховрейсКое  веро. 


ХГ.  Протоколъ  55  го  засѣданія, 
чрезвычайнаго. 

1821  Года  Марта  8  го  дня  въ 
чрезвычайномъ  Собраніи  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
при  Императорскомъ  Московскомъ 
Университетѣ  учрежденнаго,  про¬ 
исходило  слѣдующее : 

I.  Прочтенъ  протоколъ  обык¬ 
новеннаго  Собранія  ,  бывшаго  въ  5  и 
день  прошлаго  Февраля  мѣсяца. 

П.  Внесенныя  Д.  Членомъ  М. 
А.  Дмитріевымъ  за  дипломъ  2 5  ру¬ 
блей.  Опредѣлено  отдать  (и  отданы) 
по  принадлежности  Казначею  Об¬ 
щества  П.  М.  Дружинину  при  вы¬ 
пискѣ. 

III.  Представленныя  Его  Пре¬ 
восходительствомъ  Гмъ  Предсѣда** 

Л  • 
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ліелемъ  кяиги:  1.  Сочиненія  и  пере¬ 
воды  вЪ  стихахЪ  Г.  Иваннина  -  Пи¬ 
сарева  ;  я.  учебную  книгу  Русскаго 
я?ыка  для  Благородныхъ  воспитанни¬ 
ковъ  у ниверситетскаго  Пансіона  ;  3. 
Калліопу ,  труды  Благородныхъ  вос¬ 
питанниковъ  университетскаго  Пан¬ 
сіона ,  Чаешь  IV  ю  ;  4*  А  ю  книжку 
Соревнователя  просвѣщенія  и  благо¬ 
творенія  на  1821  й  годъ.  Опредѣлено 
отдашь  (и  отданы)  Библіотекарю 
Общества  П.  В.  Побѣдоносцеву  пріе 
выпискѣ. 

IV.  По  прочтеніи  письма  отъ 
Гна  Почетнаго  Члена  В.  В.  Капни¬ 
ста  къ  Гну  Предсѣдателю  (проток. 
5  го  Февр.  1821)  о  тонъ,  Цтобы  Об¬ 
щество  рѣшилось  додавать,  по  при¬ 
мѣру  Профессорскихъ  Рѣчей ,  изящ¬ 
нѣйшія  изъ  твореній  знаменитѣй¬ 
шихъ  Піитовъ  нашихъ  съ  ихъ  жизне- 
описайіями ,  присутствующіе  Чле¬ 
ны  разсуждали  объ  исполненіи  сего 
полезнаго  предположенія  и  опредѣ¬ 
лили  :  выборъ  самыхъ  лучшихъ  піесъ, 
по  которымъ  можно  было  бы  судить 
объ  истинномъ  достоинствѣ  ихъ 
Авторовъ:  И8Ъ  Ломоносова,  Сумаро- 
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нова]  Державина ,  Хераскова ,  Озеро¬ 
ва,  и  сочиненія  жизнеописанія  каж¬ 
даго  изъ  сихъ  Мужей  знаменитыхъ 
поручить  Д.  Члену  С.  Д.  Нечаеву; 
таковой  же  трудъ  ,  касательно  Пе¬ 
трова  і  Княжнина }  Богдановича ,  Хе- 
мницера  и  Кострова  возложенъ  на 
Д.  Члена  М.  А.  Дмитріева,  съ  тѣмъ, 
дабы  каждой  изъ  Редакторовъ  не 
терялъ  ивъ  виду  той  цѣли,  что  все 
сіе  должно  вмѣщаться  въ  двухъ  То¬ 
махъ  ,  и  чтобы  они  благоволили  из¬ 
вѣщать  Общество  объ  успѣхѣ  въ  сво¬ 
ихъ  занятіяхъ. 

V.  Для  изданія  3  й  Части  Про¬ 
фессорскихъ  Рѣчей  ,  на  покупку  пе¬ 
чатныхъ  екземпляровъ  и  на  разныя 
издержки  по  сему  предмету,  опредѣ¬ 
ляется  дозволить  Гну  Редактору 
Д.  Члену  И.  М.  Снегиреву  употре¬ 
бишь  денегъ  до  ста  пятидесяти, 
рублей  на  счетъ  общественной 
суммы. 

VI.  Представленное  Гмъ  Пред¬ 
сѣдателемъ  ,  полученное  Его  Прево¬ 
сходительствомъ  отъ  Смотрителя 
Вышневолоцкихъ  училищъ  Гна  Тю- 
кина  собраніе  особливыхъ  и  огпли- 
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чающихся  произношеніемъ  словъ 
употребляемыхъ  между  жителями 
города  Вышняго-Волочка.  Опредѣле¬ 
но  :  напечатать  въ  Лѣтописяхъ  Об? 
щества ,  бу  де  дозволитъ  мѣсто. 

VII.  Статью,  подъ  заглавіемъ : 
Старинный  Русскій  пралдникЪ  Л*-_ 
схнь ,  соч.  Гна  Васильева,  имѣть  въ 
виду  для  напечатанія  въ  Лѣтопи-* 
ряхъ  Общества ,  буде  позволитъ 
мѣсто. 

ѴПІ.  По  поводу  отношенія  отъ 
С.  Петербургскаго  Вольнаго  Обще? 
ства  Любителей  Россійской  СловесТ 
ности  ,  извѣщающаго,  что  книжки 
Журнала  Соревнователь  просв-іще п 
Нія  и  благотворенія ,  которой  имъ 
Издается  на  .сей  1821  й  годъ,  будутъ 
доставляемы  въ  сіе  Общество.  Опре? 
дѣлено:  препроводить  въ  упомянутое 
С.  Петербургское  Общество  выщед? 
щія  въ  свѣтъ  Части  Трудовъ  здѣщ- 
няго  Общества» 

IX.  Доставленное  къ  Гну  Пред¬ 
сѣдателю  отъ  Гна  успенскаго  изъ 
Рдадиміра  продолженіе  реестра  словъ 
щакъ  называемаго  Офенскаго  нарѣ¬ 
чія,  опредѣлено:  напечатать  въ  Лѣ- 
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топиеяхъ  Общества,  если  позволитъ 
мѣсто. 

X,  Находящіяся  въ  наличности', 
принадлежащія  сему  Обществу  день¬ 
ги  пять  сотъ  рублей,  положено  пре- 
' проводить  въ  Сохранную  Казну  Им¬ 
ператорскаго  Московскаго  Воспита¬ 
тельнаго  Дома  для  приращенія  на 
безсрочное  время;  билетъ  же  на  сію 
сумму }  равно  какъ  и  прочіе  билетьг, 
хранящіеся  у  Казначея  П.  М,  Дру¬ 
жинина,  отдать  для  храненія  въ  Ка¬ 
значейство  Правленія  здѣшняго  уни¬ 
верситета  чрезъ  посредство  Его 
Превосходительства  Гна  Предсѣда¬ 
теля  ,  яко  Ректора. 

XI.  Въ  слѣдствіе  предложенія 
Гна  Предсѣдателя  присутствующіе 
Члены ,  преисполненные  достодол¬ 
жнымъ  уваженіемъ  и  признательно¬ 
стію  къ  Гну  Генералу  отъ  кавале¬ 
ріи,  Московскому  Военному  Генералъ- 
Губернатору  и  Кавалеру  Князю  Дми¬ 
трію  Владиміровичу  Голицыну, 
единодушно  избрали  его  въ  свои  По¬ 
четные  Члены  и  опредѣлили  изгото¬ 
вить  надлежащій  дипломъ  для  под¬ 
несенія  Его  Сіятельству, 
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XII.  Избраны  большинствомъ 
голосовъ  въ  Дѣйствительные  Члены; 
Петръ  Александровичъ  Новиковъ 
(изб.  8.  неизб.  2.)  ,  Андрей  Гаврило¬ 
вичъ  Глаголевъ  ’(изб.  7.  неизб.  3. )  , 
Степанъ  Алексѣевичъ  Масловъ  (изб. 
6.  неизб.  4> )  »  всѣ  три  изъ  Сотруд¬ 
никовъ  ;  Николай  Петровичъ  Иван- 
чинъ  -  Писаревъ  (изб.  9.  неизб.  і.)» 
Сергѣй  Тимофѣевичь  Аксаковъ  (изб* 
іо.).  Опредѣлено:  для  упомянутыхъ 
Гг.  Членовъ  изготовить  дипломы 
на  новое  ихъ  званіе  въ  семъ  Обще¬ 
ствѣ. 

ХШ.  Причислены  къ  Сотруд¬ 
никамъ  Общества;  іо  го  класса  Ва¬ 
силій  Гавриловичъ  Рюминъ,  Гг.  Кан¬ 
дидаты  университетскіе  :  Василій 
Ивановичъ  Оболенскій  и  Иванъ  Ни¬ 
кифоровичъ  БасалаевъчОПіѵ-Студен- 
шы :  Петръ  Алексѣевичъ  Іовскій  и 
Иванъ  Ильичъ  Танѣевъ;  Сотрудника 
дее  Новгородскаго  почитать  выбыв¬ 
шимъ  ,  по  причинѣ  его  отсутствія. 
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XII.  Протоколъ  56  го  засѣданія  , 
обыкновеннаго. 

1821  Года  Апрѣля  Зо  го  дня,  въ 
обыкновенномъ  Собраніи  Общества 
Любителей  Россійской  Словесности, 
при  Императорскомъ  Московскомъ 
университетѣ  учрежденнаго ,  про¬ 
исходило  слѣдующее: 

I.  Прочтенъ  Протоколъ  чрез¬ 
вычайнаго  Собранія,  бывшаго  въ  8  й 
день  прошлаго  Марта. 

II.  Его  Превосходительство  Го¬ 
сподинъ  Предсѣдатель ,  вручивъ  на¬ 
ходившимся  въ  Собраніи  новымъ  Чле¬ 
намъ  сего  Общества  на  званіе  ихъ 
дипломы  ,  произнесъ  къ  нимъ  крат¬ 
кое  привѣтственное  слово  (А)*  на 
которое  отвѣтствовали  благодар¬ 
ственною  рѣчью,  сперва  С.  Т.  Акса¬ 
ковъ  (Б),  а  послѣ  А.  Г.  Глаго¬ 
левъ  (  В  ). 

III.  Вышедшіе  изъ  печати  ек-. 
земплярм  XIX  Части  Трудовъ  Об¬ 
щества  розданы  присутствующимъ 
Членамъ ,  каждому  по  одному. 

IV.  Представленныя  Его  Пре¬ 
восходительствомъ  ,  Господиномъ 


ОідШгесІ  Ьу  ѵ^оодіе 


»5о 


Предсѣдателемъ  книги:  і.  отъ  себя 
XIX  Часть  ТрудовЪ  Общества  і 
АнтЪ  университетскаго  Благородна¬ 
го  Пансіона;  2.  отъ  Почетнаго  Чле¬ 
на  Графа  Д.  И.  Хвостова  :  Андреи 
маху ,  Трагедію;  3.  отъ  Санктпетер- 
бургскаго  Общества  Любителей  Рос-< 
сійской  Словесности  Соревнователя 
Просвѣщенія,  три  номера;  4.  отъ  Д. 
Члена  А.  Хр.  Востокова  г —  его 
Стихотворенія ;  5,  отъ  Сотрудника 
В.  Рюмина  —  его  Разсужденіе  о  при - 
чинахЪ  заблужденій  ;  о.  отъ  Сотру¬ 
дника  А,  Писарева  —  сго  Разсужу 
деніе  о  нравственныхъ  качествахъ 
Поста-,  и  7.  ошъ  Студента  И.  Вои-> 
цеховича;  Плоды  его  досуга.  Опредѣ¬ 
лено:  отдать  (и  отданы}  Библіоте¬ 
карю  Общества  П«  В.  Побѣдонос-і 
Цеву. 


V.  По  отношенію  Оптъ  Коми¬ 
тета  Харьковскаго  училища  дѣвицъ 
опредѣлено ;  препроводить  въ  упо¬ 
мянутый  Комитетъ  для  составляе¬ 
мой  Библіотеки  онаго  по  одному 
екземпляру  всѣхъ  вышедшихъ  Ча* 
Сшей  Трудовъ  сего  Общества» 
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VI.  Отношеніе  Высочайше  ут¬ 
вержденнаго  Санктпетербургскаго 
Зольнаго  Общества  къ  Его  Превосг 
ходительству  Господину  Предсѣда* 
ххіелю,  съ  изъявленіемъ  благодарности 
сему  Обществу.  Опредѣлено  :  при* 
Зіять  къ  свѣдѣнію. 

VII.  Въ  слѣдствіе  протокола 
приготовительнаго  Собранія ,  быв* 
Знаго  въ  2,8  й  день  сеуо  же  мѣсяца  , 
вищаньх  бм^и: 

У" 

а.  Д.  Членомъ  С.  А.  Масловымъ* 
Подражаніе  Псалму  С в.  Проп 
рока  и  Царя  Давида ,  стихо¬ 
твореніе  Д.  Члена  Н.  ЭД.  Шаі 
трова ; 

Д.  Членомъ  С,  Д.  Нечаевымъ' 
свое  разсужденіе:  О  выбора  пред¬ 
метовъ  ?Ъ  ирящныхЪ  иску  с- 
$.твахЪ  \ 

р,  Д.  Членомъ  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкит 
ІІЫИЪ :  ВЪ  память  Береста  і 
стихотвореніе  Почетнаго  Чле-? 
на  В.  В.  Капниста; 

4:  Д.  Членомъ  А.  Ѳ.  Мерзля¬ 
ковымъ  :  Воспоминаніе  о  Д.  И. 
Вельяшева  -  Волынцева  ,  сочи- 

% 
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неніе  въ  прозѣ  Д.  Члена  И. 
М.  Снѣгирева; 

е.  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  КЪ  бога- 
тому  сос-ёАУ  »  Стихотвореніе 
Сотрудника  А.  И.  Писарева  / 
Д.  Членомъ  П.  А.  Новико¬ 
вымъ  :  Посланіе  нЪ  пріятелю , 
стихотвореніе  Почетнаго 
Члена  Князя  Ивана  Михайло¬ 
вича  Долгорукова ; 

С.  А.  Масловымъ :  Разлука , 
Стихотвореніе  Д.  Члена  Кня- 
8я  П,  И.  Щаликова; 

Ь*  Ѳ.  Ѳ.  Кокошкинымъ:  Весеннее 
привѣтствіе  С тихотворцамЪ , 
стихотвореніе  Сотрудника  Ѳ. 
И.  .Тютчева ; 

і*  Д.  Членомъ  С.  Т.  Аксаковымъ: 
Рода  и  Пчела  *  своя  басня  въ 
стихахъ ; 

к.  Ѳ.  0.  Кокошкинымъ  :  Стер¬ 
лядь  и  Писнарь  ,  своя  басня  въ 
стихахъ. 
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ПРИЛОЖЕНІЯ. 

(А.) 

Почтенные  новопринятые  Члены  ! 

СЪ  особеннымъ  удовольствіемъ  испол- ' 
няя  желаніе  товарищей  моихЪ  и  собствен¬ 
ное  мое  ,  честь  имѣю  вручить  вамЪ  дипло¬ 
мы  на  званіе  Дѣйствительныхъ  ЧленовЪ 
Общества  Любителей  Россійской  Словес¬ 
ности.  ИзбравЪ  васЪ  единодушно  вЪ  Чле* 
ны  ,  мы*  хотѣли  показать  вниманіе  и  ува¬ 
женіе  кЪ  талантамъ  и  знаніямъ  ,  которыя 
вы  на  самомЪ  опытѣ  показали  своими  про¬ 
изведеніями;  мы  хотѣли  соединиться  сЪ  ва¬ 
ми  тѣснѣйшими  узами  дружбы,  для  дости¬ 
женія  сЪ  большимъ  успѣхомъ  предположен¬ 
ной  нами  цѣли.  Сія  цѣль  Общества  наше¬ 
го  вамЪ  извѣстна.  .  Стараясь  трудами  на¬ 
шими  доставлять  просвѣщеннымъ  Любите- 
лямЪ  Словесности  сколько  полезное,  столь¬ 
ко  я  пріятное  ''чтеніе  ,  мы  вмѣстѣ  стара¬ 
емся  ~~,и  о  томЪ ,  чіпобЪ  пріобрѣтеніемЪ 
основательныхъ  свѣдѣній  вЪ  языкѣ  отече¬ 
ственномъ  ,  излагать  постоянныя  и  твер¬ 
дыя  правила  Словесности.  ТакимЪ  обра¬ 
зомъ  и  мы  по  силамЪ  своимЪ  приносимъ  на 
олтарь  Отечества  чистую  и  безкорыст¬ 
ную  жертву  любви  нашей  кЪ  нему  и  непо¬ 
колебимой  преданности.  При  семЪ  избра- 
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Ліи  васЪ  вЪ  Члены  Общества  нашего  ,  мы 
питаемЪ  себя  пріятною  надеждою  ,  что 
найдемЬ  вЪ  васЪ  и  вѣриыхЪ  друзей  и  рев- 
ностныхЪ  сііодвижпиковЪ  вЪ  трудахЪ  сйо- 
ихЪ.  Ваши  достоинства  и  вкусѣ  ко  всему 
изящному  служатЪ  вЪ  шомЪ  вѣрною  за  васЪ 
порукою. 


(Б.) 

'Милостивые  Государи  ! 

Конечно  одно  сниохождѳніе  руковод¬ 
ствовало  вами  ,  когда  вы  удостоили  меи и 
лестной  чести  ,  вЬ  строгомЪ  смыслѣ  мнор 
вя  мало  не  заслуженной ,  Избранія  вЪ  чн* 
сдо  СочленовЪ  вашихЪ.  Примите,  Милости¬ 
вые  Государи ,  искреннее  изЪявленіе  моея 
благодарности ,  хотя  слабо  выраженное , 
но  сильно  мною,  ощущаемое.  Я  по  истинѣ 
должеыЪ  гордиться ,  видя  себя  посреди  Му¬ 
жей  ,  отличившихся  своими  дарованіями  и 
полезными  трудами  да  поприщѣ  отече¬ 
ственной  Словесности.  Не  имѣя  ни  того, 
ни  другаго  — -  предлагаю  все ,  что  могу  : 
ѵое  усердіе  ,  мое  искреннее  желаніе ,  хоти 
во  временемъ  сдѣлать  что  ннбудь  достой¬ 
ное  васЪ,  достойное  цѣли  вашей  ,  высокой, 
цѣли,  смѣю  сказать,  со  славою  Отечества  на- 
Шег»  нераздѣльной  с  установишь  правила 
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Истиннаго  вкуса  і  и  шѣмЪ  предохранить 
юные  таланты  отЪ  заблужденія  ;  опредѣ¬ 
лить  свойства  богатаго  языка  Россійска¬ 
го  ,  и  тѣмЪ  облегчить  путь  на  семЪ 
поприщѣ  трудящихся ;  возбудить  любовь 
кЪ  отечественной  Словесности  и  Вни¬ 
маніе  кѣ  Занимающимся  ею  —  вниманіе,  безЪ  * 
^котораго  хладѣетЪ  ревность  кЪ  трудамЪ , 
увядаютЪ  дарованія  ! 

Вновь  избранные  Члены  вЪ  послѣднемъ 
чрезвычайномъ  Собраніи,  сЬ  которыми  вмѣ¬ 
стѣ  и  я  удостоился  сей  чести,  сдѣлали 
мнѣ  лестное  препорученіе  і  изЬявить  всему 
■  достопочтенному  Обществу  чувствитель¬ 
ную  ихЪ  благодарность,  ихЪ  -увѣренія,  чШа 
они  принимаютъ  за  отличную  честь 
аваніе  СочленовЪ  вашихЪ ;  что  они  упо* 
требятЪ  всѣ  усилія  оправдать  вашу  до-' 
вѣреныосшь ,  ваше  лестное  обЪ  нихЪ  мнѣ¬ 
ніе. 

С.  Аксаковъ. 


(В.) 

СЪ  робостію  принимаю  я  званіе  Члена 
Общества ,  которымЪ  угодно  было  вамЪ , 
Милостивые  Государи  ,  почтить  меня,  — 
аваніе  ,  несоотвѣтствующее  ви  моимЪ  свѣ- 
деыіямЪ ,  ни  дарованіямъ ;  ибо  ня  дарованій, 
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Л  свѣденія  мои  не  даюшЪ  мнѣ  еще  правя, 
раздѣлять  труды  сЬ  Мужами  просвѣщен¬ 
ными  ,  заслужившими  вниманіе  отЪ  совре¬ 
менниковъ  и  ожидающими  признательности 
ошЪ  потомства.  Если  симЪ  снисхождені¬ 
емъ  хотѣли  вы  наградить  одну  любовь  мою 
•  *Ъ  языку  Русскому  и  первые  опыты  мок 
вЪ  Словесности  :  то  я  долженЪ  признать¬ 
ся  ,  что  и  сими  плодами  обязанЪ  я  вамЪ 
аЪ  особенности.  Скромность  запрещаетъ 
мнѣ  наименовать  моихЪ  покровителей  и  на¬ 
ставниковъ,  здѣсь  присутствующихъ  ;  но 
благодѣянія  ихЪ  останутся  навсегда  вЪ  ду¬ 
шѣ  моей.  СЪ  нѣжною  заботливостію  и 
отеческимЪ  попеченіемъ  они  старались  раз¬ 
вить  мои  дарованія  ,  очистить  мой  вкусЪ 
■  образовать  мое  слово.  ИмЪ  принадле¬ 
жатъ  н  мысли,  и  чувства,  я  образЪ  моихЪ 
выраженій.  Руководимый  нхЪ  наставленія¬ 
ми  ,  безмятежно  провелЪ  я  золотой  вѣкЪ 
моей  юности,  не  имѣя  иныхЪ  занятій,  кро¬ 
мѣ  свободныхъ  наукЪ ,  ни  иной  страсти , 
кромѣ  любви  кЪ  языку  отечественному. 
Удивительны  свойства  души  человѣческой! 
КакЪ  часто  одно  слово  покровителя  укрѣп- 
ляетЪ  ослабѣвающія  силы  юноши  и  оду- 
шевляетЪ  его  новою  бодростію  на  неизмѣри¬ 
момъ  поприщѣ  ученія  !  .  .  . 

Не  могу  не  иаЪяяить  моей  признатель¬ 
ности  я  всімЬ  ЧленамЪ  Общества,  которыхЪ 
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пгруды  всегда  были  предметовъ  а  образца¬ 
ми  _  моихЪ  занятій,  учрежденіе  ученыхЪ 
ОбіцесшвЪ  есть  величайшее  благо  для  про¬ 
свѣщенія.  ИхЪ  можно  сравнишь  сЪ  Гречес¬ 
кими  одеями ,  вЪ  кошорыхЪ  стихотворцы 
И  прочіе  ходужники,  получая  вѣнцы  и  руко¬ 
плесканія  отЪ  старѣйшинѣ ,  вселяли  жарЬ 
соревнованія  вЪ  юношахЪ. 

Милостивые  Государи!  я  почитаю  се¬ 
бя  гцастливымЪ ,  что  удостоился  особен¬ 
наго  вашего  вниманія  и  снисходительности; 
но  еще  болѣе  буду  щастливЪ  ,  если  вЪ  по¬ 
слѣдствіи  времени  могу  оправдать  своими 
трудами  ваше  обо  мнѣ  благосклонное  мнѣ¬ 
ніе. 

А.  ГлаіолевЪ. 


НонецЬ  двадцатой  Части . 
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